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oppositional values.

In other words, it represents an original analysis of what we call non /
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similarities and differences between the three languages and shows that the
“da” subordinate clause in Serbian has a much more extensive scope than
pour in French, which in turn has wider applications than 7o in English. The
study is illustrated by concrete and genuine examples primarily drawn from
the press in the three languages. It aims at reaching generalization via the prin-
ciple of continuum which makes it possible to tackle teleonomic vs pseudo-te-
leonomic issues not in terms of binary opposition but in terms of gradience.

Keywords: verb constructions, non / pseudo-teleonomy, operators, pro-
spective validation, devirtualization, potential significate, actual significate,
gradience

From a syntactic point of view, Serbian, French and English belong
to three rather different language types'. Despite their specific features,
the three systems display a few syntactic similarities such as the combi-
nation of finite/non-finite verbs instantiated with operators denoting
varying degrees of purpose. In this paper, we will try to analyze linguistic
patterns comprising a verbal operator (possibly strengthened by a rhema-
tic operator?) which is likely to express purpose. Two basic cases are ta-
ken into account: VP-[teleonomic/non teleonomic infinitive clauses] and
VP-[teleonomic/pseudo-teleonomic conjunctive subordinate clauses].

Our study aims at highlighting abstract patterns representative of
the greatest number of specific cases in discourse. DIK maintains that
(1990: 206): “in order to reach an interesting level of typological adequ-
acy, linguistic structures must be analysed and represented at a suffici-
ent level of abstractness to allow generalization across their often qui-
te different surface organizations®. Following DIK (/bid.), we also think
that one should at the same time “stick as closely as possible to the ac-
tual linguistic facts” (Cf. CROFT 2003; LAZARD 2001: 12 points out that
“invariants are not linguistic units, but relations which can be more or
less abstract™).

Our study draws on attested data and concrete examples and provi-
des a comparison between very different languages. Because of the ex-
treme diversity of resources and language uses and registers, this work
is bound to be restricted’.

!'In Serbian the main exponent of syntactical relations is the grammatical category
of case while in English in French it is a word order. In addition, in modern English
the congruence is almost inexistent.

2 For example, potom and samo in Serbian, then and so in English, en fin de comp-
te and finalement in French.

3 As Myhill (2001: 162) puts it “Typically, there is no systematic, exhaustive, and
quantitative analysis of a database, the examples are selected anecdotally depending upon
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Our analysis falls into four distinct parts. The first three parts are suc-
cessively devoted to da subordinate clause in Serbian, (only) to in En-
glish and pour in French. This order of presentation has not been chosen
at random. “Da” clause with conditional has a much wider scope than po-
ur which, in turn, is more extensive than (only) to. The last and fourth
part precisely focuses on areas of overlap between those three operators.

Teleonomic and pseudo-teleonomic constructions in Serbian

The conjunction da (that), which is semantically quite vague, intro-
duces various subordinated clauses in Serbian, such as completive, con-
secutive and teleonomic. Teleonomic clauses introduced by da invari-
ably contain the conditional mood* (which typically marks the possible
and virtual. See Asic 2007; Asic AND STANOJEVIC 2010, 2012), as shown
in example [1]:

[1] Upisao se u skolu plesa da bi naucio da igra tango. (Politika, 17. 2. 2010)
He took dance classes to learn to tango.

In other words, in Serbian the marker of purpose is the conditional
mood rather than the conjunction.

However, the analysis presented below will show that this type of
subordinate clause is in Serbian also used to convey other meanings. To
support this, the authors will use a set of authentic examples excerpted
from daily newspapers and provide their translation into English.

Contrary to the illustration above [1], in the examples we are going
to examine in this section, the predicate (although still containing the con-
ditional mood) refers to an actual, devirtualized, past event with a defini-
te time reference (see PoroviC 1977; Asi¢ AND DopiIG 2016). Furthermo-
re, such predicates are almost invariably accompanied by temporal
adverbs (e.g. two weeks later, one day, the following year) or specific con-
nectors (e.g. after, then) which anaphorically refer to main-clause events.

[2] Lekar opste prakse je pregledao pacijenta da bi ga potom poslao kuéi (Politika, 7.
9.2006).
The GP examined the patient and sent him home.

which point the author wishes to make in a particular article without systematic demon-
stration that they represent a general pattern, comparison between actual usage in the
languages is unsystematic, and it is not clear how additional languages would fit into
the comparative framework of the study.”

* The perfective present can also appear in some specific (negative) contexts: Voj-
skovoda je otisao da se vise ne vrati (The military leader left never to return again).
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When genuine teleonomic clauses contain temporal complements,
these refer to the moment when the agent intends to accomplish his/her
aim:

[3] Dogovorili su se da $tede da bi jednog dana/nakon vencanja kupili stan.
They decided to save in order to buy an apartment one day/after the wedding.

In pseudo-teleonomic clauses in Serbian, however, the function of
the temporal adverb is to devirtualize the second predicate. To be more
precise, as the predicate of the subordinate clause is ontologically inde-
pendent from that of the main, it cannot be considered as the goal to-
wards which the speakers’ activities are directed: it denotes an event
with its own identity and temporal reference. Its autonomy results not
only from the fact that E2 is completely devirtualised® but also from the
fact that our common sense cancels teleonomic interpretation. This be-
comes evident if we delete the adverb potom (after) in the example [4]
and interpret the sentence as a genuine teleonomic clause (denoting the
doctor’s aim):

[4] ? Lekar opste prakse je pregledao pacijenta da bi ga poslao kuéi.
?The GP examined the patient to send him home.®

Our hypothesis is that the pseudo-teleonomic construction signals a
relationship of weak interdependence (but not causality’) between the
two successive events. More precisely, it establishes a typical (pragma-
tically salient) order: the speaker implies that E2 followed E1, not beca-
use it was caused by it, but because such an outcome was to be expec-
ted: there are, after all, some regularities in the world. Furthermore, E1
is a kind of preparation for (or the announcement of) E2.

This idea is supported by the context in which these clauses appe-
ar: our analysis indicates that pseudo teleonomic clauses most frequ-
ently mark either the final phase of a complex event or a sudden turn of
events. In terms of context, their left-hand side often serves as an intro-
duction. As for the right-hand side, pseudo telic clauses can be followed
by a narrator’s comment or a statement expressing a consequence of a
chain of events.

5 We have introduced and explained the process of devirtualisation in the part of
our paper devoted to English.

¢ However, this sentence, contrary to those containing true consecutive clauses, do-
es not imply that the occurrence of event 2 would not be possible without the event 1.

7 E2 is not ontologically dependent on the occurrence of E1.



Da, pour and to clauses in gradually teleonomic verb constructions 13

Some syntactical and semantic features
of pseudo teleonomic clauses in Serbian

Since the predicate in pseudo teleonomic clauses does not denote a
goal dependent on the subject’s deliberate action, the grammatical su-
bject often plays the role of the patient, which is reflected in relatively
frequent use of passive and medio-passive constructions?®.

[S] Povredenima je prva pomo¢ pruzena u Domu zdravlja ,,Sur¢in“ da bi potom bili
prevezeni na Institut. Politika (30. 10. 2008)
The injured received medical treatment in ‘Surcin’ clinic and were transported to
the Institute.

For the same reasons, the main-clause predicate can be impersonal’
(in which case there is no conscious agent).

[6] Ceo dan je grmelo da bi tek uvece pala kisa.
The thunder roared all day, but the rain did not start till the evening.

The foregoing analysis of examples in Serbian has shown that this
form (normally used to express purpose) can also denote an actual past
event, thus establishing a series of (most frequently two) past events.
However, in terms of meaning, this explanation is not sufficient, espe-
cially when we take into account the fact that Serbian already has other
connectors specialized for temporal progression, such as potom and zatim.

[7] Sitnim, nezgrapnim slovima, on ispisa: 14. april 1984. Potom se zavali u stolicu.
He wrote: April 14" 1984 in small, awkward letters. Then he leaned back in his
chair.

In genuine teleonomic clauses, since intention temporally precedes
the accomplishment, the subordinate clause can take the initial position
in a sentence. This, however, is not possible when pseudo teleonomic
clauses are concerned.

[8] Da bi pobedio, moras puno da vezbas.
In order to win, you have to practice a lot.

8 It is important to mention that even in the true teleonomic clauses the predicate
(biti umiren — to be “calmed down” can be in the passive mood (but there is a still an
active, intentional, implicit subject:

Deci su podeljeni kolaci da bila umirena.

Cakes were distributed to the children so that they would calm down.

° Impersonal constructions are not possible in teleonomic clauses: *Ceo dan je
grmelo da bi se Dule plasio. (*If thundered all day so that Dule would be frightened).
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[9] *Da bi tek uvece pala kisa ceo dan je grmelo.
*In order for the rain to start only in the evening, the thunder roared all day.

There is another very intriguing characteristic of the pseudo teleo-
nomic clauses in Serbian. When E2 is presented as a typical continua-
tion of E1, we frequently encounter the particle “7’'° in E2.

[10] Najpre je eksperimentisao sa lakim drogama da bi potom presao i na teske. (Po-
litika 2. 7. 2003)
He experimented with soft drugs in the beginning before he moved on to hard
ones.

In pseudo teleonomic construction in examples above the presence
of ‘i’ indicates that E2 should not be seen in isolation but as a result of
previous events. Moreover, the speaker implies that E2 cannot occur
without E1: it is nothing but a plausible, typical continuation or the next
phase of E1. Consequently, one could even claim that E1 and E2 consti-
tute a single complex event (see CASATI AND VARZI, 2008).

[11] Prvo su putevi bili osposobljeni za saobracaj da bi potom krenula i temeljna re-
konstrukcija. (Politika 18. 8. 2000)
The roads were initially reclaimed, which was followed by a full in-depth re-
construction.

Non-teleonomic (concessive) clauses in Serbian

Contrary to the examples given above, clauses introduced by da can
also denote events which are neither typical nor expected continuations of
E1 and will, therefore, be referred to as non-teleonomic. In such specific
and stylistically marked cases, the speaker apparently invites the listener
to consider the second event as a typical continuation of the first. When
this initial interpretation fails (because our knowledge of the world can-
cels it), the specificity or importance of E2 is brought to the foreground.
In this way, this turn is evolving into a marker of focalization in Serbian:

[12] Evro je u ponedeljak pao na najnizu vrednost u poslednjih deset sedmica, da bi
u utorak doziveo manji oporavak. (Politika 10. 8. 2000)
On Monday the euro fell to the lowest point in the last ten weeks only to reco-
ver slightly on Tuesday.

10 The basic function of this Serbian particle is to provide a conventional impli-
cature: the element that it precedes is an additional element in a set, as in:

Svi smo se suncali. Dusan se i kupao.

We all sunbathed. Dusan swam as well.
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Interestingly, the degree of disagreement between two events can
vary, so we have (just like for 7o in English) a kind of a semantic conti-
nuum. The range of variation comprises a typical continuance, opposi-
tion and true concession (and has to be inferred pragmatically), as shown
in the following examples:

[13] Veljko Tomi¢ je pred zoru dosao u kafi¢ ,,Bos* i porucio pi¢e, da bi odjednom
bacio flasu prema stolu za kojim je sa svojim telohraniteljima sedio vlasnik ka-
fica Mladen Andri¢. (Politika 17. 4. 2008)
At daybreak, Veljko Tomic came into the ‘Bos’bar and ordered a drink only to
hurl the bottle in the direction of the table at which the bar owner, Mladen An-
dric, was sitting with his bodyguards.

In the example [13] adverb odjednom (suddenly) alerts the listener
that nothing in the state of things denoted by the first proposal suggests
that the event in the second proposal will occur. The pseudo teleonomic
clause thus creates additional surprise — it states an outcome for which
the reader/listener has not been prepared.

The pragmatic force of the adverb napokon (finally) is even stron-
ger, because it expresses the speaker’s opinion that the event 2 should ha-
ve occurred much earlier:

[14] Dugo nije obra¢ao paznju na simptome svoje bolesti da bi napokon jednog da-
na reSio da ode kod doktora. (Politika 16. 3. 2007)
He had ignored the symptoms of his illness for a long time before he decided to
see a doctor one day.

In this sentence napokon not only signals a break with the situation
described in the first clause but also underlines the speaker’s critical
stance (the grammatical subject should have reacted earlier!)!!

The concessive relationship between the two events linked in this
way can be strengthened by markers such as adverb ipak (still, however)
or prepositional phrase uprkos tome (despite this, referring to the content
of the first clause).

' That’s why napokon is impossible if the relation is apparently concessive (the
second event is exactly the opposite of what our world knowledge tells us should ha-
ve taken place). Compare:

* Dugo sam mu pomagao da bi mi napokon pre neki dan rekao da sam mu uni-

Stio zivot.

I had helped him for a long time, only to hear him say the other day that I had ru-

ined his life.

Dugo sam mu pomagao da bi mi napokon pre neki dan rekao hvala.

1 had been helping him for a long time, and finally the other day he thanked me

for it.
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[15] Bus je uporno ,,najvisi stepen poverenja“ iskazivao i prema Donaldu Ramsfel-
du da bi ipak, proslog decembra, prihvatio njegovu ostavku na mesto Sefa
Pentagona. (Politika 15. 3. 2007)

Bush persistently expressed ‘utmost confidence’in Donald Rumsfeld as well, yet
last December he accepted his resignation as the head of the Pentagon.

‘Ipak’ in [15] serves not only to cancel the most predictable outco-
me of E1, but to additionally signal its incompatibility with how the si-
tuation is resolved in the subordinate clause.

Expressing (pseudo-)teleonomy in French

The French expression of teleonomy frequently occurs in infinitive
clauses. According to the contemporary uses of these constructions, it
turns out that two main configurations emerge in discourse productions:
either in embedded clauses, as in example [16], or in prepositional cla-
uses, as in [17] and [18] with the preposition pour (to, into) or analogo-
us operator (cf. CADIOT 1997: 169-177):

[16] Rachid est venu raconter des histoires aux accents du « Grand Nord » (Est Répu-
blicain [henceforth E.R.], 26-01-2003)
Rachid came to tell stories about The «Far Northy.'

[17] 1ls se rendront une semaine en Espagne pour participer a la coupe de Barcelone
(E.R., 18-02-2003)
They will go to Spain for a week to play in the Barcelona Cup.

[18] Les éleves de CM1-CM2 viennent de s’initier au basket-ball en vue de partici-
per a de futurs tournois (E.R., 18-02-2003)
The CM1-CM?2 pupils have just started playing basketball with a view to playi-
ng in future tournaments.

Teleonomic infinitive clauses, as in [16] to [ 18] examples, materia-
lize in different constructions but share a common feature of pointing to-
wards a goal variously realized. We note that using diverse theoretical
backgrounds, CADIOT (1991: 251) refers to an “orientation”, CULIOLI to
a “goal-directedness” (1999: 41-42), whereas DESCLES talks about an
“intentional [...] aim” (2008) (see above the notion of communicative
intention conveyed by t0), with quite similar semantic implications ho-

12 All the examples of this section have been submitted to an English native spe-
aker, Jayne Elstob (from Portsmouth, U.K.) for translating. The excerpts have been
propounded to the translator without any information about the subject of the study (in
June 2015).
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wever. The syntactic configurations reported above show at the same ti-
me that the teleonomic processes expressed by infinitives may combine
with gradually telic verbs occurring in the main clause (cf. WINTER 2006:
14 who uses “the notion of graduality” in reference to a “standard con-
tinuity [...] of the temporal dimension”).

Given the wide range of configurations that can be described, we
study here only the clauses realized, in French, with the preposition po-
ur, which frequently expresses teleonomy (CADIOT 1991, 1997; MELIS
2003; COLINET ef al. 2014). Our analysis was based on a newspaper cor-
pus (/’Est Républicain)®.

The fact is that contrary to the examples [17] and [18], some mar-
ginal expressions with pour<INFINITIVE CLAUSE> appear in our corpus, as
following :

[19] 1Is devaient étre déchargés a Saint-Nazaire il y a plusieurs jours déja. Ils sont
restés a bord de leur bateau de transport. Pour finalement étre réexpédiés hier
vers la Norvege (E.R., 19-02-2003)
They ought to have been unloaded at Saint-Nazaire a few days ago. They stayed
on their transport ship and were finally sent back to Norway yesterday.

Although this case is more frequent in our corpus than the conces-
sive POUR-infinitive clauses, it remains uncommon and seems to deflect
the expression of purpose, in a gradual contrast with the meaning of the
main clause. Such a configuration incites us to speak about pseudo-te-
leonomy to rally the structures considered, where the prospective ope-
rator pour cannot substitute with en vue de (with a view to / for the pur-
pose of) nor afin de (in order to / so that). Even if we postulate the hypot-
hesis of a goal-directness initiated by the main clause, our assumption is
that the expressions concerned are gradually teleonomic.

Empirical viewpoint and oppositional values in French

Before focusing on the cases that have been intriguing us, we focus
below on the different VP pour-patterns existing in French, as they oc-
cur in different daily newspapers :

= VP PATTERN 1 : pour - VP [conjunctive subordinate clause <finite
verb>]

13 Compiled and annotated by the CNRTL (GAIFFE and NEBHI 2009), the E.R.
written corpus is a freely-available collection of French regional press articles . This re-
source has been already used for empirical linguistic studies (THUILIER ef al. 2010)
and has the advantage of constituting a contemporary and current-French content, pro-
duced by various authors.
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[20] Les visiteurs ont aussi leur chance & mettre sur le tapis de rencontre dit «open»
organisé pour que tout le monde puisse participer (La Marseillaise, 07-11-2014)
So that everyone can participate, the visitors also have the opportunity to bring
up matters in this «open» meeting.

= VP PATTERN 2 : pour - VP [teleonomic infinitive clause]

[21] certains collectionneurs ont déja pay€ plus d’un million de dollars aux enchéres
pour s’en offrir une (Derniéres Nouvelles d’Alzace, 01-04-2015)
Some collectors have already paid over a million dollars at auction to buy them-
selves one.

= VP PATTERN 2’: pour - VP [pseudo-teleonomic infinitive clause]

[22] L Alsace s’était attelée a concocter deux formations pour finalement s’entendre
dire en début de semaine qu’il faudrait se contenter d’une seule (Derniéres No-
uvelles d’Alzace, 29-05-2014)

Alsace got down to concocting two groups, only to be told at the beginning of
the week that they would have to make do with just one.

= VP PATTERN 2 : pour - VP [non-teleonomic <causative or conces-
SIVE>INFINITIVE CLAUSES]

[23] 1l est également célebre pour avoir mené sa « guerre contre I’indiscipline » (Les
Echos, 01-04-2015)
He is also famous for having led his «war against indiscipline»

[24] Cet artisanat, pour étre millénaire, n’en est pas moins exigeant de la part de
I’homme (La Voix du Nord, 24-04-2015)
This craft, although a thousand years old, is no less demanding on man

Expressing a movement which departs from its initial purpose, it
consists of what we call pseudo-teleonomic VP-patterns. Whether the
verb contained in the PoUr-infinitive clauses concerned is perfective or
imperfective, the pseudo-teleonomic verb constructions mostly embed
the features <effectiveness> and <unforeseen outcome>. Indeed, the ver-
bal processes meant in these cases are accomplished, unlike most of the
teleonomic infinitive clauses, and denote non purposive events relative
to the main verb.

Indeed, in the following excerpts of the E.R. corpus, we note that the
infinitive clause openly takes a pseudo-teleonomic value, with an incon-
gruent relationship between the main clause and what corresponds to
the VP-pattern 2’14

14 We set aside here hypothetical formulations, discussed in (Bres, Asi¢ and Tor-
terat, in press).
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[25] Marcel Saez, chauffeur de taxi, n’est pas prét d’oublier sa course du 31 décem-
bre... Une course entamée a 1’aube, 3 h 35, pour se terminer presque deux heu-
res plus tard a 1’hétel de police...(E.R., 2003-02-01)
Taxi driver, Marcel Saez, is not ready to forget his race of 31st December... A ra-
ce that began at dawn, 3.35am, and ended almost two hours later at the police
station...

[26] Les toilettes, réputées condamnées, étaient débouchées : «On a tout démonté
pour réaliser que le conduit était obturé par une boite de sardines» (E.R., 2003-
12-01)

The toilet, thought to be unusable, was unblocked: «we dismantled everything
and realised that the pipe was blocked by a sardine cany

[27] L alerte a été donnée par un couple de riverains, dont le mari a été réveillé par
un bruit suspect. L’époux est alors descendu pour se trouver nez a nez avec un
individu qui a pris la poudre d’escampette, en laissant sur place un sac rempli
de jeux vidéos (E.R., 2003-12-02)

A couple of residents raised the alarm, the husband had been awakened by a su-
spicious noise. He went downstairs to find himself face to face with an indivi-
dual who took to his heels, leaving behind a bag full of video games

In those cases, the main clause co-occurring with pour arouses an
expectation (or a progression) thwarted [25], dissatistied [26] or disrup-
ted [27] in the infinitive clause introduced by the preposition. In French,
it is improper to infer strictly adversative meaning in all these configu-
rations. However, we may deduce invariably, as in English and Serbian,
background expectations gradually contradicted in the second predica-
tion, with a scalar adversative effect.

Unlike fo in English, pour doesn’t express a systematic “movement
towards”, even if we hypothesize that this operator could do it recursi-
vely in case of causative clauses, with the meaning of for (cf. MELIS
2003: 13—14). This being so, pour, as prospective operator, produces a
teleonomic value which can be gradually validated in the second clau-
se. In French, this diverging effect frequently occurs with the passive,
whether diathetic [28] or pronominal [29]:

[28] 1ls devaient étre déchargés a Saint-Nazaire il y a plusieurs jours déja. Ils sont
restés a bord de leur bateau de transport. Pour finalement étre réexpédiés hier
vers la Norvege (E.R., 19-02-2003)
They should have been discharged at Saint-Nazaure a few days ago. They remai-
ned on their transport boat. Finally, yesterday they have been sent back to Norway.

[29] Le pro-ASNL a repris la main. Il ne la lache pas. «Et tout ga» pouffe-t-il, «pour
s’entendre dire qu’il ne pourrait pas faire un bon footballeur. Dis-moi, un bon fo-
otballeur, c’est quoi chez vous?» (E.R., 24-02-2003)
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The pro-ASNL has regained control. He is not letting go. «And all that» he snig-
gers, «just to hear that he wouldn t make a good footballer. Tell me, what is a
good footballer for you? »

In [28], it appears that the persons unburdened in Saint-Nazaire
don’t stay aboard their transport ship with the purpose to be finally for-
warded to Norway. In this case, as in the following one [29], the infini-
tive clause expresses an unsuitable and unexpected ending. In [29] too,
the teleonomic requirement conveyed by the preposition pour, combining
with the expectation denoted in the main clause, finds an exact opposi-
te in the event related in the infinitive clause: the individual “pro-ASNL”
did not regain the lead to be finally considered as a bad player.

CaADIOT (1991: 258) maintains that “the aim (final) relation operates
between two clauses which necessarily describe two distinct events (or
eventualities)”, but shortly afterwards he suggests a possible “contrast”
between the “final meaning® and what he calls the “succession meaning”
(263) in a narrative background, with the example “Paul est sorti, mais po-
ur revenir aussitot” (Paul left, but only to come back instantly). We still
observe that the adversative operator mais anticipates the pseudo-teleono-
mic value of the infinitive clause, unlike pour, which doesn’t insist on it.

Our main hypothesis is that this case of POUr-pseudo-teleonomic
Infinitive Clauses in French denotes events accomplished, unforeseen
and in gradual contrast to the narrative background set up by the disco-
urse environment. In the end, we can conclude that the pseudo-teleono-
mic Pour-Infinitive Clauses occurring always after the main verb (cf.
CapIoT 1991: 263-264) correspond to what we call extraposed clauses;
on the other hand, this case of POUr — Infinitive Clauses frequently co-
occur with finalement (finally) and ensuite (then / thereafter), confir-
ming a gradual contrast between the two clauses.

(Only) to in pseudo-teleonomic clauses in English

In a statement like [30] / left early to catch the train, the infinitive
clause clearly expresses the communicative intention of the grammati-
cal subject of the utterance. There is a congruent relationship between
the main clause (/ left early) and the infinitive clause (to catch the train),
the infinitive clause representing the very reason why the grammatical
subject / left early. Similarly, in [31] I intended to teach her needlework
to qualify her for a genteel position®, the infinitive to teach combines

15 This example and the following are extracted from the British National Corpus
(BNO).
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its intentional value with that of the introductory verb (intended). Tho-
se infinitive clauses expressing the grammatical subject’s intention are
to be related to the conditional mood in Serbian and pour + infinitive in
French to convey similar notions or the use of pour (see above exam-
ples 1 and 16-18). They will be therefore referred to as “teleonomic cla-
uses‘. Such examples correspond to the most recurrent use of o, which
is usually described in linguistic literature as a “prospective validation
operator” (opérateur de visée) (SOUESME 1992; BOUSCAREN et al. 1992;
DuToIT et al. 1996)'°. In that case to can alternate with in order to or so
as to.

Yet, as in French, infinitive clauses do not always take on a teleono-
mic value (see above VP PATTERN 2’). They do not systematically ex-
press the subject’s intention even though they are cast in a strictly iden-
tical syntactic mold:

[32] I went to fill my prescription, to be shocked by how much it cost.

[33] An SAS hero survived daring undercover operations during the Gulf War, to be
killed by a mate’s tragic blunder on a peacetime exercise.

[34] I’ve dreamed so often of you, only to wake in the morning, abandoned, my life
dark, my soul thirsty.

In [32], the grammatical subject did not fill his prescription in or-
der to be shocked by the price of the purchased product; in [33], the
soldier did not survive the Gulf War so as to be killed during a peaceti-
me exercise; and in [34], the subject does not dream of his beloved to
suffer from her absence when he wakes up. Here o cannot alternate
with in order to or so as to. Unlike examples [30] and [31], there is in
[32], [33] and [34] an incongruent relationship between the two parts of
the sentence. These clauses will be referred to as “pseudo-teleonomic”
clauses.

The question that arises at this stage is whether to expresses two dif-
ferent meanings and whether it is possible to highlight the underlying
linguistic operations that account for its various uses in discourse. In or-
der to do so, we’ll successively examine fo as a prospective validation
operator and as a devirtualization operator. We’ll then focus on the op-
positional and temporal values of o in pseudo-teleonomic contexts via
a distinction between to and only to and a comparative approach of
examples in French and in English. The very few studies available on the

16 See the notions of orientation, goal-directedness and intentional aim mentio-
ned in the previous section devoted to pour.
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subject, namely an article by WHELPTON (2001) and another by RANGER
(2004)' will serve as a starting point for our analysis.

A prospective validation operator in English

Let us consider the following examples, with series (a) correspon-
ding to the original text and illustrating the use of pseudo-teleonomic
infinitive clauses and series (b) corresponding to the emended text sub-
stituting pseudo-teleonomic clauses for teleonomic clauses:

[35a] The water rose incredibly quickly till it was touching the ceiling. Maggie fo-
und herself submerged, and completely disorientated. She swam in what she
hoped was the direction of the stairs, only to come up against a wall.

[35b] She swam in what she hoped was the direction of the stairs to find a way out.

[36a] John (Agent) burned the paper, only to realize that it contained important in-
formation (example borrowed from WHELPTON).

[36b] John (Agent) burned the paper to destroy the important information it conta-
ined.

As we have already noted, fo + V (verb) is traditionally described as
a ,,prospective validation operator*, which means that “the event thus
introduced has not been validated yet: it is only envisaged an occurren-
ce of validation” (SOUESME 1992: 331). The value of 7o as a prospecti-
ve validation operator is self-evident in the case of teleonomic clauses,
illustrated in series (b), where the infinitive clause fills the semantic void
or expectation created by the main clause. Even though pseudo-teleono-
mic clauses do not express intentionality, our claim is that 7o actually
conveys the same value as in teleonomic clauses. This can be easily de-
monstrated via a simple manipulation. If the utterance is cut off after 7o,
the deleted part of the message calls for a teleonomic interpretation. For
example [35b] She swam in what she hoped was the direction of the sta-
irs to[...], which has been amputated of its infinitive clause, prompts
the addressee (hearer or reader) to provide a suitable ending, i.e. an event
that suits the teleonomic expectancy aroused by the beginning of the ut-
terance. The hearer will spontaneously infer that the subject she swims
to the stairs to find a way out. Similarly, in the truncated sentence [36b]
John burned the paper to [...], he will expect some reason to destroy the

17We would like to thank Graham Ranger who kindly sent us the written version
of his communication.
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document John has just read. That type of teleonomy meets our cultural
expectations.

The disruptive effect is not produced by fo, which retains its basic
value of prospective validation, but by the opposition between the main
clause + to on the one hand and the infinitive verb + its complements on
the other hand. What needs underlining is that it is the combination
(main clause + t0) that makes it possible for the addressee to make tele-
onomic assumptions which happen to be eventually thwarted by the rest
of the utterance. The sentence pattern should be therefore construed cor-
rectly, the semantic split or diverging effect occurring after and not be-
fore fo. As a result, the semantic pattern does not quite correspond to
the syntactic pattern since the infinite group to + verb is broken asunder,
the split between the two events (E1 and E2) being symbolized by // in
the following figure:

John burned the paper (only)to // realize that it contained important information

expectations split thwarted expectations
El E2

Figure 1: semantic pattern of pseudo-teleonomic inifnitive clauses

A devirtualization operator in English

To is not only a prospective validation operator, it is also a devirtu-
alization operator. The two concepts should be clearly distinguished.
Devirtualization implies a metaphorical movement. The notion of mo-
vement actually makes it possible to provide a common semantic deno-
minator for all the uses of 7o as a preposition (fo + N — spatial use) or
a proclitic particle (fo +V — temporal use):

The word o expresses the basic idea of a ,,movement towards*. Ho-
wever, it is not necessarily a movement in the concrete sense of the word,
i.e. a movement in space; it can also designate a movement of an ab-
stract nature. This is the case with TO + V, where TO expresses a metap-
horical movement towards the actualization of an event (LARREYA et Ri-
VIERE 2005: 14).

Moreover, as GARNIER et al. (2002: 175) put it, “what characterizes
a movement is the fact that it can be intercepted in its course, in other
words, the fact that it may not reach its goal”.
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The notions of movement and interception should also be related to
Guillaume’s opposition between potential significate and actual signi-
ficate'®. The potential significate subsumes all the actual significates of
to in discourse. In language (as opposed to discourse) the potential sig-
nificate of to refers to a movement perceived as something perfective,
i.e. entirely, from its beginning (B) to its end (E). But in discourse this
movement can be totally effective or partly effective. What is not effec-
tive is potential or virtual. The effective part + the potential part = the
whole of the event.

A very simple example illustrating the spatial uses of to will shed
light on those somewhat abstract considerations. I went to the window
can be interpreted in two ways: 1) It can refer to an inchoate event. Only
the first instants are effective, the rest of the event being left hanging. /
went to therefore means [ proceeded towards or in French Je me dirige-
ai vers, which implies that the window has not been reached yet. 2) It can
also be interpreted as a perfective event, in which case the window has
been reached. Those two different interpretations of the same utterance
correspond to two different actual significates which are made possible
by the potential significate which subsumes them all. Schematically:

movement
i
= > =
effective potential
S "~ ==
C F

Figure 2 : the inchoate interpretation of fo

effective movement
N
— —

| Ll
| |
C F

Figure 3 : the perfective interpretation of to

18 Potential significate and actual significate are the translations provided by JoLY
and O’KELLY (1990) for signifié de puissance and signifié d’effet or signifiés de disco-
urs (GUILLAUME 1964).
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Let us now consider the temporal uses of fo. In order to understand
the link between metaphorical (or temporal) movement and teleo-
nomy/pseudo-teleonomy, another distinction should be made between
what GUILLAUME calls universe time and event time. Universe time de-
signates chronological time. As noted before, to futurizes E2 relative to
E1, irrespective of the time location of E1. Futurization is a notion to be
related to universe time. Event time refers to the internal time or dura-
tion that an event requires to reach completion. This completion process
can be conceived as a movement generated by the conversion of virtual
time (or potential time) into actual time (or effective time). Devirtuali-
zation designates this conversion within time event. This is why COTTE
(1982) analyzes fo as a “devirtualization operator”.

Depending on whether the completion of E2 has not started yet or
has come to an end, E2 will be entirely virtual or entirely actualized. A
devirtualizing movement that has not started yet implies teleonomy whi-
le a devirtualizing movement that has reached completion entails pseu-
do-teleonomy. For instance in (35a), when Maggie realizes her mistake,
it is too late. The event is no sooner mentioned than it has already beco-
me effective. It is presented as a fait accompli. In (35b), the event <find
a way out> is on the contrary still virtual, there is no actualization or de-
virtualization' process under way.

Pseudo-teleonomic clauses in English:
oppositional value and contrastive analysis

WHELPTON (2001) distinguishes two readings of pseudo-teleonomic
clauses. He refers “to the reading involving violation as the ADVER-
SATIVE reading and the reading involving fulfillment as the RESOLU-
TIONAL reading” (2001: 332). Now, if the words “resolutional” and
“fulfillment” are appropriate to describe teleonomic clauses, they are
more debatable when used to characterize non telonomic clauses.

This is why instead of tackling this issue in binary terms we prefer
to address it as a continuum leading from a [+ adversative] to a [-adver-
sative] sense effect. Moreover Whelpton observes that only fo tends to
be used instead of 7o when the context is a [+ adversative] and vice versa
to will be favoured when the context is [-adversative]. This analysis is
basically correct but what should be added is that the oppositional degree

19 The use of the words actualization or devirtualization depends on whether the
focus is laid on the actual or the virtual part of the event.
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between E1 and E2 not only depends on the context but also on the spe-
aker’s communicative intent. Thus the speaker will choose only to if he
wants to bring out the adversative sense effect. Schematically:

(+) oppositional sense effet (-)

only to only to / to to

Figure 4 : the resolutional and adversative
readings of 7o seen as a continuum

It is also important to stress the fact that the oppositional value is but
a sense effect produced by baffled teleonomic expectations. The compa-
rative examination of French and English translations is quite enlighte-
ning in this respect as it discloses the translators’ tendency to avoid the
syntactic calque (to + V // pour + V), even though the latter is perfectly
acceptable. Translators tend to disregard the teleonomic dimension to
favour chronological succession (implied by futurization) and / or oppo-
sition (implied by thwarted teleonomy). The following examples are ex-
tracted from Linguee dictionary. Only three were found using the same
pattern in English and in French:

(37) I went to fill my prescription, only to be shocked by how much it cost.

(37b) Je suis allée faire remplir mon ordonnance, mais jai été stupéfaite du prix de
ce produit.

(38)  Another name had been put forward to strengthen the team, only to be remo-
ved from the list at the last minute.

(38b) Un autre nom avait été annoncé pour le renfort de 1’équipe, avant d’étre re-
tiré de la liste a la derniere minute.

Strangely enough, the same trend emerges when the source langu-
age is French:

(39) 11 a commencé par jouer du piano et de la batterie pour ensuite s’intéresser a
clarinette et aux saxophones ténor et alto a 1’école secondaire.

(39b) Beginning with piano and drums, he then moved to clarinet, tenor, and alto sa-
xophone in high school.
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It seems as if the semantic twist between E1 and E2 made the utte-
rer reluctant to use this syntactic turn. This point will be taken up in the
next section. But before considering the use of pour in French, let us
summarize the major notions that have been introduced so far:

prospective validation operator
devirtualization operator
connector

T
clause | < 1o

S—— g
-~

expectation answer / result

l—> [+/- congruent] rela‘[i0n<——l

Figure 5 : summary of the values of 7o
Pour - infinitive clauses in French

clause 2

Conclusion

The notion of continuum is a very important linguistic mechanism
that has been taken into consideration in our study of Serbian, English
and French. Indeed, teleonomic and pseudo-teleonomic infinitive clau-
ses should not be seen in a binary or dichotomous way, but as a move-
ment relating those two types of clauses contiguously. This principle al-
so applies to the pseudo-teleonomic field with infinitive clauses offe-
ring a more or less congruent relationship with the main clause. Sche-
matically in English, with the preposition fo:

congruence (+) congruence (-)
teleonomic clauses non teleonomic clauses
(TO) (ONLY TO)

Figure 6 : the notion of continuum:
a basic principle in linguistic analysis
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Mutatis mutandis this figure can also illustrate the pour — infinitive
clauses in French, the two languages presenting obvious syntactic and
semantic similarities in their teleonomic/pseudo-teleonomic uses, as it
can be schematized as following:

congruence (+) congruence (-)
- -
<
teleonomic clauses pseudo-teleonomic clauses non-teleonomic clauses
(POUR <PURPOSE ORIENTED>) (POUR ENSUITE | FINALEMENT) (POUR <CONCESSIVE>)

Although the syntax differs in Serbian, the conjunction ‘da’ followed
by the conditional can express similar values and once again introduce
a continuum of clauses ranging from teleonomic across pseudo-teleo-
nomic (where E2 is not an aim but a devirtualised autonomous (real)
past event presented as a continuation of E1) to non-teleonomic clauses
(denoting unexpected outcome of E1). In this respect it does not differ
at all from the semantic behavior of pour constructions in French and
(only) to constructions in English. It should also be noted that this is the
only case in Serbian (see ASIC and DopiG 2015) where the conditional
mood denotes a real and not a possible event®. Moreover, the English
translations of the Serbian examples tend to focus on the oppositional
and temporal side effects highlighted in the analysis of (only) to: [2] and
sent him home, [6] but the rain did not start..., [11] which was followed...

Nevertheless it seems that pseudo-teleonomic constructions in Ser-
bian allow for resolutional readings more easily than in English and
French. Besides the resolutional and adversative meanings of pseudo-te-
lenomic clauses are often conveyed by explicit markers in Serbian. For
instance the particle “i” signals a resolutional interpretation whereas
such markers as odjednom and napokon favour an adversative reading.
Yet as noted above, this issue is to be tackled as a continuum rather than
in binary terms.

This paper ultimately demonstrates the added value of contrastive
analysis as it highlights sense effects and linguistic idiosyncrasies that
would otherwise pass unnoticed in the study of one language only. It also
shows how a logical relation such as teleonomy (cause — virtual effect)

20 Asic and Dodig in their last paper (Asic and Dodig, 2015) show that even ca-
ses in which the conditonal is used for denoting habitual past (Kao dete cesto bi posle
Skole iSao u park (As a child he used to go to the parks after school)) can be conside-
red to be modalised sentences.
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can evolve into a discursive relation of continuation and, via this concep-
tual movement, into its authentic opposition: the concessive relation. In
addition, it proves that apparently different meanings, such as teleono-
mic and typical outcome readings, conveyed by the same expressions,
share the same notional basis. As for the non-teleonomic reading, its exi-
stence is motivated by the author’s intention to surprise the reader.

On a theoretical note, this short study raises the questions of degre-
es of grammaticality and of the internal scalarity applied to the meaning
of prepositions, conjunctions and verbal forms.
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Tusina Amuy, 1B bapauep, Tatbsina I'pyny, @penepux Toprepa

OITEPATOPBI DA, POUR M TO B I'PAZIYAJIBHBIX TEJIEOHOMHYECKNX
TTIAT'OJIBHBIX KOHCTPYKIMAX B CEPBCKOM, AHITIMMCKOM U
OPAHITY3CKOM A3bBIKAX

Pes3ome

B nacrosimeit pabore Ha Marepuane Tpex ¢ CHHTAKCHYECKOH 1 Mopdooruye-
CKOM TOUKHU 3pEHHS Pa3HBIX A3BIKOB PACCMOTPEHBI MPUCYILIUE UM MICEBIOTEIEOHOMHU-
YeCKHUE U HETEJICOHOMUYECKHUE TIarojbHble KOHCTPYKIINH, @ UMEHHO: OCOOBIH THIT IPH-
JIAaTOYHBIX TPEIOKEHNH, BBOAUMBIX COI030M Jia (YTO) B C€pOCKOM, KOHCTPYKIHH C
OIepaTopoM to B aHIIMHCKOM U KOHCTPYKIIMH C TIPEIUIOrOM pour Bo (ppaHIfy3CKOM SI3IKE.
WupIMu ciioBamu, MpoaHaIM3UPOBAHO, KAKUM 00pa3oM COI03 /]a B COUYETaHUH C COCTIa-
rareJbHbIM HaKJIOHEHHEM (IIOTSHINAIOM) B CepOCKOM, IIPEAIIOT pour BO (paHITy3KOM
1 YacTHIa to IMMHCKOM, UCTIONb3YEMbIE B OCHOBHOM JUTS BRIPQ)KCHHSI HAMEPEHHSI, MO-
TYT OBITH YIOTPEOICHBI TAKXKE IS BEIPAKEHUS H TEMIIOPAIBHOCTH, ¥ OITO3HIIH.

[Tpu ananmu3e cXOACTB M pa3INYUil MEXy JaHHBIMH CTPYKTypaMy Ha MaTrepHuaie
AyTEeHTHYHBIX IIPIMEPOB U3 MPeCcChl 00HAPY)KEHO, YTO BO BCEX TPEX SA3BIKaxX CyIIe-
CTBYET CEMaHTHKO-TIparMaTHIeCKUil KOHTUHYYM, BHYTPU KOTOPOTO PACTIPOCTPAHSIOT-
sl IX 3HAYCHUSI.
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Snpo 3TOro KOHTHHYYMa COCTaBIISIET TEICOHOMUIHOCTD KaK IPOTOTHITMYECKOE U
HanOoree pacpoCTpaHEHHOE 3HaYEHHUE. 32 TEICOHOMUYHOCTBIO CIECAYIOT CIIydan, IMe-
HYEMBIC B CTATHC ICEBAOTEIICOHOMUYCCKUMH, B KOTOPBIX C IOMOMIBIO TAHHBIX CTPYKTYP
YCTaHABIMBAETCSI TEMITOpaJIbHAS TTOCIIE0BATENEHOCTh COOBITHI B MPOLIJIOM: COOBITHE
13 TIOYMHEHHOTO TIpesioxkeHus (B pabote 0003HaueHo Kak E2) siBisieTcs He BUPTyallb-
HOH LEJIbI0 MOAJIEkKAIIETO COYMHEHHOTO MPEIOKEHUS, @ KOHKPETHBIM IIPOIUIBIM CO-
ObITHEM, KOTOPOE IPEACTABILIET CO00M 0KMIaeMOE JIOTHYHOE Pa3pelIeHNE BEIPaKEHHON
curyatuu (coobitus E1). Ha nepudepun criekrpa HaxoasTcst IpUMephl, UMEHyeMbIe He-
TEJICOHOMUYECKAMH, B KOTOPBIX C MOMOIIBIO EPEUNCICHHBIX ONEPaTOPOB BBOAATCS
yCTynHTENbHbIE TpeaokeHus. lllnprHa raHHOTO CIIEKTpa ABIAETCS PA3INIHOMN B aHa-
JU3UPYEMBIX fA3bIKax. VccienoBanye Mokasano, 4YTo COI03 Aa UMEET CaMblil IIMPOKHM
00beM, B TO BpeMsI KaK 4acTHIIa t0 UIMEET CaMbIi y3KUH 00BEM.

Knrouesvie criosa: TnaroiabHEBIC KOHCTPYKIUH, IICEBAOTCICOHOMUYIHOCTD, HETEJIC-
OHOMUYHOCTbB, ACBUPTYaAIU3alus, CeMaHTI/IKO—HpaFMaTI/I‘ICCKI/Iﬁ KOHTUHYYM.

Tujana Ammuh, VB Bapnujep, Tatjana ['pyjuh, ®penepuk Toprepa

OIIEPATOPU DA, POUR, N1 TO Y TPAJIYAJIHO TEJIJEOHOMUWYHUM
ITIAT'OJICKMM KOHCTPYKIIMJAMA Y
CPIICKOM, ®PAHITYCKOM U EHITIECKOM JE3UKY

Pesume

Y oBOM paxy cMo, TocMarpajyhu TpH, y CHHTaKCHYIKOM B MOP(QOIIOIIKOM ITOTIIe-
1Y, pa3IM4KTA je3UKa, UCTIUTAIH IICEYJOTEICOHOMUYHE M HETEJICOHOMUYHE TIAr0JICKe
KOHCTPYKIIH]€ KOj€ c€ Y FbFIMa jaBJbajy: Y CPIICKOM je3UKY Kao moceOHa BPCTa 3aBHCHUX
KJiay3a yBEJCHUX BE3HUKOM Od, CHIVIECKOM Ca OINEepaTopoM fo U 'y (paHIlyCKOoM ca
MpeIIOToM pour. JIpyrum peunuma, aHaIu3upaid CMO Kako Be3HUK da (paheH nmoreH-
[IMjAJIOM) y CPIICKOM, NIPEUIOT pour y (DpaHIyCKOM M MapTUKYJa f0 y EHIJIECKOM, KOjH
ce MpeTeKHO KOPUCTE 3a NCKa3UBamhe HaMepe, MOTY Jia ce yroTpede Ja HCKaxy Kako
TEMITOPATHOCT TAKO U OHO3HUIIH]Y.

Ucnuryjyhu cnudHocTd U pasiuke u3Mel)y OBHX CTPYKTypa Ha ayTeHTHYHUM
MpUMEpUMa eKCIIEPITUPAHUM K3 ILITaMIIe, YOUHIIN CMO JIa y CBa TPH JaTa je3uKa MOCTO-
J¥ CEMaHTHYKO-NIPAarMaTHYKU KOHTHHYYM Jy’K KOTa Ce TPOTEeKY BUX0Ba 3Ha4Yema. Ha
MOYETKY TOT KOHTHHYYMa HaJla3u Ce TeJICOHOMHUYHOCT Kao MPOTOTUIIMYHO U Hajuelhe
3HaueHe. 32 BOM CJIe/Ie CIIYy4YajeBU KOje CMO Ha3BaJIM MCEYI0TEIICOHOMUYHNM a Y KO-
juMa ce mocMarpaHuM CTPYKTypaMa YCIOCTaBJba TEMIIOPAIHU peaociien norahaja y
npouutocty: gorahaj u3 3aBucHe kiayse (y paay o3HaueH kao E2) oByie Huje BUpTYeHH
Wb Cy0jeKTa He3aBUCHE Kilay3e, Beh KOHKpeTaH mponuid jgorahaj koju npencrasiba
0YEKMBaHO U JIOTHYHO pa3peliee HCKa3aHe CuTyanuje, oqHocHo norahaja E1. Ha ca-
MOM Kpajy CHEKTpa jaBjbajy ce MPUMEpPH KOjé CMO Ha3BaIN HETEJICOHOMUYHUM, a Y
KOjUMa TIOCMAaTpaHu OINEpaTopH yBoje AomycHe kiayse. [llupuna oBor crekrpa ce,
MelhyTuM, pa3inKyje of je3uKa J0 je3uKa: Hallle HCTPaKUBAmkE je TI0Ka3alo 1a Be-
3HHK Od IMa HajOOMMHU)H OIICET, a IMAPTHUKYJIa {0 Hajy>KH.

Knyune peuu: TIaroicke KOHCTPYKIHje, NCEY0TEIICOHOMHYHOCT, HETEICOHO-
MHYHOCT, JICBUPTyaIn3alija, CCMaHTHYKO-IIPArMaTHYKH KOHTHHYYM.
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CPIICKA XXEHCKA UMEHA HA ITOYETKY 16. BEKA
(HA OCHOBY IIOIINCA CMEIEPEBCKOI' CAHITAKA
N3 1516. TOAUHE)**

Cpricka xeHcka uMeHa o] tomahux u3Bopa y Behoj Mepu Oenexe Tek
rmoMeHUIM 16—17. Beka, TOK WX y BIaJapCKUM TOBeJhaMa U3 paHujer noba
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I'pahy xopumtheny y oBoM paay caapku HeoOjaB/bE€HU, OMIIUPHU
norc Cmenepesckor canyaka u3 1516. roqune (BOA. TD 1007). OBu
M3BOPHU Cy y JIUTEPaTypH MO3HATHU M TOJ HA3UBOM UHOUUCHU Oeqhitiepu
(tapu tahrir defteri). tbuxoBa HaMeHa je OwIia, IpeBacxoHO, (prckaTHEe
NPUPOJIE U CacTaBJbaHU Cy paju YTBph)HBamba HOBYAHUX U HATYpaHUX
NpUX0Ja CTAHOBHUIITBA ofipel)eHe 00macTu Koju Ou, oToM, OHIIH JT0/1e-
JbUBaHU MPUIATHUALIMA BOJHO-aIMUHUCTPATUBHOT arapara, Ha UMe Bp-
IIea BOjHE WK yipaBHe ciyx0Oe. [Topen HecyMmUBOT 3Ha4aja 3a U3y-
yaBambe€ €KOHOMCKE, BOJHE UJTU IeMOorpadCKe UCTOPHje, OBAKBU MOMUCH
npy’kajy BeoMa 3HauyajaH U BaykaH aHTPOIIOHUMHU]CKH U3BOPHU MaTepH-
jan. Bynyhu na cy HoOBUaHa W HaTypaliHa JdaBama Ouia pacropehuBana
y OKBUpPHMa HACEJbCHMX 3aje€IHUIIA, HY)KHO je OHMIIO J1a c€ CBAKO JIMIIE,
MOHA0c00, ynuie y nocedan aedrep, kako OU ce MoIvia BPIIMTH IPO-
1ieHa npeaBul)eHuX Mpuxoia WIK KOHTposia OPOJHOT CTamba CTAHOBHHU-
mTBa. OBakBa rpaha je Beoma OpojHa, caapiKaHa je Y MPEKO XUIbaIy
nedrepa, kKoju 00yXxBarajy UuTaB MPOCTOP HeKaaammer OcMaHCKoT ap-
CTBa, aJlu je BHUX0Ba yNoTpeda y n3ydyaBamwy aHTPOIIOHUMU]E U OHOMA-
CTHKE CKOPO HEMPUMETHa.

VY oBome paay Texure he OuTH Ha IMEHUMA Kao COLMOJIONIKO] Ka-
TEropuju (1, KOJUKO j& HEOTIXOTHO, COIIMOJIMHTBUCTHUYKO] ), KOja OCJTMKA-
Ba HApOJIHU JKUBOT U 00MYaje, Tpaaulinjy, BEpOBama CPIICKOT HApoa y
MO3HOM CPEIiheM BEKY U Ha MOYETKY MojiepHor qo6a. Moryhe je na je
BE3aHOCT 3a UCKOHCKH CJIOBEHCKH MMEHOCJOB, KOjU Y OBOM AedTepy
MMa arcoJIyTHY IpeBary, Ouiia 1 Heka BpcTa og0paHe o1 HcilaMH3alnje
1 60pOe 3a OUyBamkE CPIICKUX HAPOTHOCHHUX OJITHKA.

JKencka nmeHa koja ce y Behem 06pojy Oenexe y 0BOM TypcKoM aed-
Tepy MOKa3yjy CBE 0COOMHE KOje C€ jaBJbajy Y OKBHPY JIMUYHUX MYIIKUX
MMEHa U3 CPIICKHUX U3BOPa, a Koje je M. I'pkoBuh popmynucana kao aH-
TPONOHUMHU]CKY HOPMY, Y OKBUPY KOj€ je u3aBojuia cienehe MoMmeHTe
KOJU Cy Ha By yTunianu. To 6u 6unu: 1) CnoBeHcKa Tpaauiuja, OfH. Ha-
pOJIHA CIIOBEHCKAa HMEHA KOja Cy HacTalla y OKBUPY 3ajeTHUYKOT )KUBOTA
CJIOBEHCKHX TuieMeHa, 2) KoHTakTu ca ctapoce/ie/ladkuM CTAHOBHHUILITBOM
1o focesbaBamy Ha bankan, 3) Buzantujcka nu pomaHcka HMBHIN3ALIN-
ja ca yTHIlajeM U Ha aHTPOIIOHUMHU]Y CIIOBEHCKOT CTaHOBHHUIITBA, 4)
Xpunthancku cioj koju ce ykopemwyje mehy CrnoBeHe mocie npuMama
xpumrhanctBa, 5) VicTouyHu U 3amaiHu yTUIAJU KOJH TIPUCTHKY MIPEKO
KIbMKEBHOCTH, paToBa U Mel)ycoOHMX OpauHux Besa Biactene, 6) OHo-
MaCTHYKE 3aKOHUTOCTH — Ipal)erhe XUTIOKOPUCTHKA M FhBUXOBO ITpeTBapa-
€ y HOBa UMeHa, 7) YTHIa] HAPOAHOT KMBOTA (BepoBama, 00NYajn)
(I'koBUR 1983: 19).



Cpricka )KeHCKa MMEHa Ha TIo4eTKy 16. Beka 35

Kencka nmena y typckom nedrepy u3 1516. roqune (a To cy ymo-
BHUIIE KOje Cy Ounie crapemuHe Kyha, jep y noMmahuHCTBY, U3 oapelheHunx
pasJiora, Huje OUIIO Opaciie MyIIIKe TJIAaBE) MOTY CE TIOACTUTH Y HEKOJIH-
ko rpymna. I. imena coBeHckor nmopekiia (HapoxHa umeHa), 1. Xpumrhan-
cka nmeHa, l11. HecnoBeHcka MMeHa Uiy CIIOBEHCKA UMEHA Pa3InYUTOr
nopekia, I'V. ImeHa HetoBOJbHO jacHe (WJIU MTOTITYHO HENIPO3UPHE) €TH-
MOJIOTH]€.

HaBonumo Hajnpe 6poj yaoBuia no obnactuma: a) Obnact bpanu-
4yeBo: 96 ynosuia u 49 paznuuutux uMmena; 0) O6nacr Jlesau: 40 ynosu-
1a u 22 pasznuuuta uMeHa; B) O6mact Marmuu—Ysxutie: 69 ynosuma u 36
pazmumuuTux uMmena; r) Obnact Pynauk: 138 ynoBumna u 43 paznuanra
uMmeHa; 1) Obmact Cmenepeo: 208 ymosunia u 53 paznuuurta umeHa; )
O6nact Humr: 391 ynoBuna u 89 pa3nuuuTux uMeHa. YKyIHoO cy 3a0e-
nexene 942 ynosutie.

VYkynHo cy nocBegoueHa 144 xencka umena. CJ0BEHCKOM, Hapoi-
HOM MMeHocIoBy npumnana 106 umena (73%), xpumrhancku GoH YuHe
25 umena (17%), ok je ocTaiux UMeHa, Koja ce He MOT'Y CBPCTaTu HU
y jeaHy ox mpBe JiBe kareropuje, 13 (9%). On ykynHor 6poja yoemnexe-
HUX yJaoBHIA, BUX 611 HOCHM MMeE CIIOBEHCKOT, HapOIHOT MOpeKia
(65%); 239 ynoBuna nocenyje xpuurhancko ume (25%) noxk cy 92 yno-
Butie (10%) ca uMeHoM y Heoipel)eHO] KaTeropHju.

VY npunory cy gartu TabeigapHu NpUKa3u UMEHa o o0acTuMma cpe-
henu no a30y4yHOM pey U ’bUXOBO OPOjJHO CTame. Y TaOenu Cy TOHETH
HoJIaly O YKYITHOM Opojy MOMUCAaHUX YOBHUIIA U IbUXOBUX UMEHA. YIope-
110, TIOPE]] CBAKOT MMEHA HAaBE/ICHO j€ KOJIMKO Ce MyTa, Y YKYITHOM 30HpY,
jaBiba. Ha Taj HaunH Moryhe je mpaTuTH y4ecTaloCT MOjeqHHOT UMEHa
U ETOBY MIPOCTOPHY 3aCTYIJBEHOCT, UMajyhul y BUy LIETOKYITHU KOp-
myc rpahe.

OcHOBHM IIPOOJIEMH KOjU C€ jaBJbajy MPHINKOM YHUTamka JINYHUX
MMEHa THUY C€ aparcke oprorpaduje, ToceOHO YKOIHUKO Cy U30CTaBIbe-
HE JIMjaKpUTUYKe O3HAKE M BOKAJIHH IJIACOBH, a IITO j€ YeCT Cy4aj y
nornrcuMa u3 16. Beka. M3 Tor pasnora ce, y MOjeMHAM CITy4ajeBUMa,
0TBapajy AWJIEME OKO peajHOT oOirKa uMeHa. Tako ce HIp. Memiajy
3BYYHU U O€3BYYHHU CYTJIACHUIIU, & UICTHUM 3HAKOM Ce, PeluMo, Oerexe
cpricko 4 u h uta. (IEMMKAH 1984: 6).

N3Bectan 6poj MMEHa HHje c€ MOTao ca Moy3aHomny TPaHCIIOHO-
BaTH Ha CPIICKU je3UK, jep ce BHIIE IyTa jaBjbajy HEIOyMHUILIE KaKO Of-
pehenn 3amuc y aparckoj rpaduju IpOYUTATH U KOjy BapHjaHTy UMEHA
y3€TH Kao Hajoy3aanujy. Y ToM ciiy4ajy ce mpuberasaio nopehemy ca
rpaljoM U3 CPIICKUX M3BOpa, IIpe cBera U3 noMeHuka: Pavanckor (JOBA-
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HOBUR 2005), Kpymenonckor (HoBakoB)'!, u3 paga C. HoBakouha o
cpnckum nomeHuruma 15—18. Beka (HOBAKOBUR 1875), n3 moMeHHKa
koje je u3nao Jb. CrojanoBuh (CTOJIAHOBUR 1890). Takole je kopumihe-
Ha rpaha kojy je mpukynuo T. Mapetuh (MARETIC 1886a0) kao u n1pyra
JIUTEpaTypa, mpe ceera MoHorpaduje M. I'pkosuh (I'PKOBIUR 1986) u M.
IMemmkana (ITEKUKAH 1984).2

I. ImMeHa ciioBeHCKOT MmopeKIia
(HapomHa UMEHA)

Hasonumo ux 1o odiacruma’:

Obnaciu Huw: bena (3), benana (14), benocasa (1), bepucasa (1),
borgana (1), borocasa (3), bpanucana (1), Benuxka (1), Becena (1), Bu-
na (9), Bunocasa (7), Butka (1), Butocaga (1), Bumma (10), Biaga (3),
Brnanana (1), Bmagucasa (6), Bnaja (1), Bpanka (1), Byja (1), Byuuna
(1), dabmxwuna (3), Hanuna (4), Hesa (1), deja (2), HAuxna (2), Jobpa
(5), Hobpacaga (1), Ho6pocasa (2), oja (5), Hojka (2), oxka (1), pa-
rana (2), Hparna (1), Kuska (1), Jarmuxa (1), Jarauja (1), Jarona (1),
Japxa (1), Jacna (3), Jena (6), Kanuna (14), Kapasuaa (1), Komryra (1),
Jby6a (3), Jbyoucasa 1, Munuia (30), Herna (1), Henespka (14), Octo-
ja (1), [Iponana (1), Pana (20), Panuna (1), Panocasa (14), Pagocana/Pa-
nocasea* (1), Paja (5), Pajka (2), Paxua (2), Pyxa (11), Pymenka (2),

' . HoBakoB, Quior0uika u OHOMAHONOWKA AHATU3A HOMEHUKA MaAHACTIUpa
Kpyweoona (HeoOjaB/beHa TOKTOPCKa JucepTaidja). 3axBasbyjemMo [Iparanu HoBakos
ITO HaM je omoryhmia yBuj y rpal)y oBora moMeHHUKa.

2 Taxole, 3axBastHOCT yryjemo u akai. A. Jlomn Ha momohu npuimkoM paspernia-
Barba ETUMOJIOTH]€ TI0jeTUHNX UMEHA.

3 I'paba je cpelena y cxiiamy ca BOjHO-aIMUHHUCTPAaTUBHOM II0JIEJIOM Ha 00nacTu
KOje Cy TTocTojalie y BpeMe cacTaBibama rnonuca. O BOjHO-yIpaBHUM jeqununama Cme-
JIEPEBCKOT CaHIIaka odeTkoM 16. Beka BuneTu HIp. O. 3upojesuh. Typcko ojHo ype-
herwe y Cpouju (1459-1683). beorpan: Ucropujckn uHCTUTYT, 1974: 95-96. Humrka
o0macT HHje y IUPEKTHO] TEPUTOPH]jaTHOj Be3H ca ocTaTkoM CMenepeBCKOT CaHIaka
T€ c€ MOXKEe OCMATPaTH U Kao 3ace0Ha MPOCTOPHA LEJINHA.

4 OBaj jenunu npumep Padocana/Padocasma Tpeba T0BECTH y Be3y ca IPUMEpH-
Ma MYIIKHX TOCECUBHUX 00JHKa (YCIOBHO) THMA: Padocas, uup. Huxona Padocaw,
rae umamo, npema M. [lemmkany, crapu 0OJMK MOCECHUBHOT NpUAEBa, oaH. Pado-
can=Paodoc(n)asmwes; (1984: 56). Haume, o6muk y nomnucy u3 1526. . Padocanal/Pa-
docasba CKIIOHU CMO JIa TYMaduMOo Kao riocecuB Padocasmesa, omH. Padocasmesa yoo-
6Uya — CHHTarMa y K0joj je UCIYIITEH JIe0 y0osuya, a He Ka0 UMe OBOT, YCIIOBHO pe-
4eHO, TBOPOEHOT THMa (aKo je TakaB 1mocrojao?). 3anucu tuna Padocas, Jpazocasn
jaBipajy ce u 'y nonucy Biaxa munenieBckux u3 1477. roqune (JOBAHOBUR 2013: 16,
Har. 5). M. [lenmkan u [. bojaauh (1992: 67, 75) cmarpajy na cy OBH 0ONHIH (-avb,-at)
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Crajka (3), Crana (5), Cranmja (1), Cranucana (7), Crojana (11), Cro-
jucasa (1), Crojka (5), Ctpyja (1), LiBerana (2).

Obnaciu Cmeodepeso: bena (8), benana (4), benocasa (2), bornana
(2), Bunocaga (4), Bnana (3), Bmanucaga (1), Hana (1), duka (2), o-
opa (1), Jo6puua (2), Hoxka (1), Aparana (1), Hparna (1), dymana (1),
Jena (9), Kana (1), Kanuna (2), Koca (1), Komyra (1), Kynuna (1), Ma-
nuHa (1), Mununaka (1), Mwmna (35), Heneseka (1), Paga (10), Paguka
(1), Pamocasa (2), Pyxa (6), Ceja (1), Crana (3), Cranucasa (1), Cranu-
na (2), Crojana (4), Crojucana (1).

Obnaciu bpanuueso: bena (3), benana (3), benocasa (2), bojana
(3), bojucasa (1), Bunocasa (4), Bumma (1), Bnagexna (1), Bmaguca-
Ba (1), Byja (1), Bykana (1), [lanuna (1), desa (1), dusa (1), [lo6pa (1),
Ho6pumna (1), Hoja (1), dparana (1), Jarmuka (1), Jacua (2), Jena (2),
Kamnuna (1), Konryra (1), Kynuna (1), Mana (1), Munuua (9), Munoca-
Ba (1), Pana (3), Pagocasa (1), Pagyma (1), Pyxa (2), Cranucasa (3),
Croja (1), Crojana (1), Ctojucana (2), Tuocana (1).

Obnaciu Jlesau: benana (1), benocasa (1), Bunocasa (1), Braguca-
Ba (1), Bykocasa (2), Byuuna (1), loka (1), Jacna (1), Kanuna (1), Mu-
nuna (4), Moma (1), Heneseka (1), Pana (1), Pagocasa (3), Ctojana (1),
Crojucana (1).

Obnaciu Maznuu—Yxcuye: bana (2), bena (2), benana (2), bojuca-
Ba (1), bopuka (1), Bunocasa (4), Butocasa (1), Bumocasa (1), Bnaau-
casa (1), Bojua (1), Bykma (1), Byuuna (1), Jdenua (1), duka (1), Ho-
opa (2), Job6pocasa (1), yooka (1), JacHa (1), Munuma (8), Meona (1),
Panocasa (4), Pyxa (4), Crana (1), Cranucasa (3), Cranuna (1), Croja
(1), Crojucasa (1), Crojua (1).

Obnaciu Pyonux: bena (11), benana (4), borocasa (1), bpanucasa
(2), Bunmocasa (3), Bumma (1), Bmana (3), Bnagucasa (1), Byuuna (2),

MOCECUBH, MaJia je HbHUX0Ba rpalja NpUIIMYHO HeyjeAHAYCHA U JJOHOCH U IPUMEPEe TH-
na: Jumuiupu Paoocas (Jumutpuje PamocasieeB), mro 6u mpema M. Ilemmkany
(1984: 56) 6mna Hynta popmysa, OH. TOJABAKE OUEBOT HMEHA Y HOMUHATUBHOM 00-
Ky, u Paooj Padocan (Panoje PanocasibeB), kao u: Byk Padocas (Byk PagocaBibeB)
u Bykuh Paoocas (Bykuh PamocasibeB). Y Typckom aedrepy u3 1485. roqune Hajpa-
cnpocTpameHrja (popMyria jecy UMeHa ,,ca Be3UBHUM €JIEMEHTOM ,,CHH™, ,,0pat™ u 6e3
BE3HMBHOT €JIEMEHTa, 03 ,,CTI0He" I1a UMaMOo, Y HOMUHATHBHOM OOJIUKY, Hoowcuoap cun
Paouu (onu. cun Paouua), [{muiiap cun JJabusicus (OmH. cun /labusicusa), Paouy bpaiu
Paoora (ogn. Padore); u 6e3 Be3uBHOT enemenTa: boocudap Bykocas (omH. boocu-
dap cun Byxocaea). A cpehe ce noTBpaa ca -caw Uy IIPBOM JIeJTy UMEHCKE (hopMyre:
bozocan Paoocasn (omH. Boeocasw cun Padocaswes) (JOBAHOBUR, KATUR u mp. 2012:
272-273) uta. OBo MHUTame CBaKaKo Tpeba MoCceOHO 1 IeTajbHO O0paJHTH.
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Hejna (1), dusna (1), Jo6pa (2), Hojana (1), Hparana (3), Jena (4), Je-
nava (1), Jbyoucana (1), Mwmna (19), Munocasa (2), Paga (5), Pyxa
(1), Cmospana (1), Crana (3), Cranucasa (2), Cranuna (3), Crojucasa

(6), Lieta (2).

II. Xpunthancka nmeHa

Obnaciu Huw: Namjana (2), Imutpa (1), Dypa (1), Janka (16), Je-
nena (8), Jorana (15), Kara (1), Mapa (3), Mapuna (3), [lerpyma (4),
Tomopa (17).

Obnaciu Cmedepeso: DBypucana (1), Janka (11), Jenena (1), Joana
(19), JoBuxHna (2), JoBwa (1), Mapa (3), Mapuxka (2), Mapuna (19), Map-
ta (1), Maptuna (1), I[letpa (2), Crenana (1), Togopa (8).

Obnaciu bpanuueso: Imutpa (1), Janka (7), Joana (2), [letka (1),
Tonopa (9).

Obnaciu Jlesau: Imutpa (2), Jana (1), Janka (4), Joeana (6), Tomo-
pa (4).

Obnaciu Maenuu—Yaxcuye: IImutpa (1), Janka (4), Jenena (1), Ka-
tanuHna (1), Mapa (1), Mapuna (3), Tomopa (3).

Obnacii Pyonux: Imutpa (1), Jarka (4), Jenena (1), Joana (4), Jos-
yuna (2), Kara (2), Mapa (9), Mapuna (4), Huxomaja (1), Ilejka (1), To-
nopa (7).

III. HecnoBeHCKa MM CIIOBEHCKA UMEHA PA3JIMYUTOT MOPEKIIa

bAJIA (2) — C 063upoM Ha HETIOCTOjame JUjaKPUTHKE Y 3aIUCY, TI0-
YETHO CJIOBO UMEHA C€ MOXKEe YHTATU TpeMa IIIacoBUMa 6-, ili-, -, C-, H-,
j-. Bapujanrta bana, xao xun. on barociasa nocsenodeHa je y 14. Bexy,
J0K je y /leuaHckuM XprcoByJbama 3abenexeHno npesume barocranuh
(I'pkoBUR 1983: 156).

['PKkUbA (1) — eTHOHMM Kao JinuHO uMe. [TocBeoueHo Ha IpyTHM Me-
ctuma (HoBAkoOBUR 1875: 57; JoBAHOBUR 2005: 124a, 136a, 138a, 157a).

JABKUBA (3) — Mapetuh 3a mytiko ume Jabuosicug xaxe na ,,to ni-
je kompozicija kakve su druge, nego je jukstaposicija: "utinam sis vivus’*
a KeHCKH 00muK /Jabuoxcusa neduHuIe Kao ,,utinam sis viva* (1886a:
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116). Mcka3aHo je onTaTUBHO 3HAUCHE (3HAYCHE KeJbe: Aa Oy/e JKUB,
J1a Ou /OMo/KuB’).

JA®ouHA (10) — mpema OUIBITM JTIOBOP, TOBOPHKA, Tp4. ddfni. Y Typ-
CKUM nonucuma oenexu ce y nuky Jagna (HADZIBEGIC, HANDZIC 1 dr.
1972: 163r; Katn 2010: 590). Haunn untama je mpeMa moCcBeA0YCHIM
npuMmepuMa y nomahoj rpahu rae ce ume jaBiba yuectano. Y Ilehkom
MMOMEHUKY 3a0enexeHo je 53 myTa, y PauanckoMm nmomeHuky 48 myTa, y
Kpymesckom nmomenuky 29 myrta uta. (HoBAKOBUR: 1875: 59; JOBAHO-
BUR 2005: 1016, 1216, 1836, utn). 3adenexeno u: Jaxeuna, /laxpuna,
Jlasuna v /lasuxna (HOBAKOBUR: 1875: 58—59; JoBAHOBUTR 2005: 123a,
136a, 1356, 202a).

JAHA (1); JAHKA (46) — OBa aBa UMeHa, XpHIINaHCKa IO TOPEKIY,
MOCBEI0YEHA Cy BeoMa Hecpa3MepHO — MPBO CaMo jeTHOM, JIOK je JIpy-
ro oTBpheHo yak 46 myTta. Y HemocpeaHoj cy BE3U ca MyIIIKUM UMEHOM
Hesan | Josan xoje je jeBpejckor nopekia (Johanan). Y eBpoIICKe je3UKe
JIOTILIO j€ TIOCPeNCTBOM TpuKor (Joannis) unu natuackor (Jo(h)annes).
BapwujanTa Josan jaBiba ce y CPIICKHM 3eMJbaMa — y KEbHKEBHOM j€3H-
Ky — oz 12. Beka, aiu ce jaBjba M HapoaHa BapujanTa HMean. Tpeba oOpa-
TUTHU NAXBY aa ce koa Cpba pasznukyjy npasHuu: Jogaroan (MPa3HUK
Cabop Cs. JoBana Kpcrurespa; nama 20. janyapa) u Mearmwoan (ipa3HUK
Pohemwa Ca. JoBana IIpereue; nana 24. jyna). 1. Ilonosuh je, roBopehu
0 TOME KaKoO j€ M KOJUM IyTeBHMa XpHUIThaHCKa IpYKa OHOMACTHKA J10-
nuta 1o Xpgara (1958: 83—100), pazmarpao 006e oBe BapHjaHTEe ca OCBpP-
TOM Ha CUTYallljy M y JAPYT'MM CIIOBEHCKMM 3eMJbaMa U Meh)y apyrum
cioBeHckuM Hapoauma (1958: 79-80, 82, 84 utn.). Huje mpomyctuo na
ce ocBpHe U Ha obnuke Jan u Janko (1958: 84) u, n1oruyHO, MU TIOBOIIU-
MO y Be3y KEHCKa UMeHa Jana, Janka 13 HAIIET U3BOpa ca HABEICHUM
mymkuM umeHuma. [pema U. Ilomosuhy jomr je bynmanu ytBpano na ce
uMe Jan jaBiba of 13. Beka, anu peTko. Melytum, mojaBsbyje ce, Maaa
CHOPAJNYHO, U Y CPIICKUM U y XpBaTckuM mpenenuma (1958: 84). Ha-
CTaJIO je CaXXMMambeM 04> d, a IOTBpPJIa j€ MOJbCKO U yeniko Jan. OBaj 00-
JIUK je Mopao Johu ca 3amaja, a TuK Janko bynManu u3Boau u3 muka Jax.

JAPMEHKA (14) — Jepmenka; Y Byk. PJ. JapmeHka ca o3HakoMm no-
men feminae, amu u Puenxa; Y RJA takohe Puenka.

KaraBuJIA (1) — Ilopen oBor u3Bopa jaBjba c€ M Ha IPYTUM MECTH-
ma. Y Kpymenonckom moMeHnKy 3 myTa U ayTopKa ra CBpCTaBa y HIMEHa
1o Ha3uBUMa 60ja: Typ. Kapa — upHa u umeHa Buda (HoBAKOB). Hana-
3u ce y BYK. PJ., a mocBeoueHo je vy IpyruM MmoMeHHUIIMa, TOCEOHO
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y Kpymesckom u Pauanckom (HoBAKOBUR 1875: 69; JOBAHOBUR 2005).
VY RJA: ,.f. ime Zensko — isporedi Karanfila®“. Y oBoM pedHuKy Oenexu
ce 1a y bocuu nocroju Boaa xoja ce 30Be Kapasuoa. OBo ume ce jaBjba U
y Januuaposum yciiomenama (Typckoj xponuin) Koncrantuaa Muxa-
unoBuha u3 Octposuiie. Haume, Typcku cynran OcMas, of1 Kora o4u-
1€ JUHACTH]a, OCBAjao je jefaH rpaja 4Mja je rocrojapuiia Ouiaa HeKa
rocrioha Kapasuna ,,unu YapHoBH1a®, KaKO CTOjJU y OBOM U3BOpY. Tau-
HUje, TI0CTojajie Cy JIBe MOKpajuHe y Koje je nomao OcMaH ca cBOjoM
JIpY>KHHOM — jeJTHa ce 3Bajia AK jasy, OIIH. Oelo tiucmo, a Ipyra, Koja je
Ousia HelajJeko, 3Bajia ce ypHo (iucmo). Y T0j ,,LpHO]* MOKPaAjUHH, Y
CBOME 3aMKYy, *xkuBena je rocroha Kapasuma (KuBaHOBUR 1959: 13).

KATA (3) — xun. on Kawiapuna. lupoko noTBpheH XUITOKOPUCTUK
(RJA; MARETIC 18866: 83; KaTrn 2012: 590, HOBAKOB uT.).

KATATMHA (1) — benexu ce y nomenunnma, y Kpyiesckom nomeHu-
Ky uak 23 myTa. JaBiba ce u y mukoBuma Kaiuanena, Kaanurwa (HOBA-
KOBUR 1875: 69). benexu ce u y aApyrum Typckum nonucuma (KATUR
2012: 590). Tako ce, Ha mpuMep, 3Bajia Mahapcka nmpuHIIe3a, )KeHa Kpa-
Jba [[parytuna, yHyka kpasba bene IV u xhu merosor crapujer cuHa
Credana (MCH 1981: 352).

MAPUHA (MAPUIA) (29) — 3anuc ce MOXKe YnTaTH Kao MapuHa uinm
Mapuja. Y Hajsehem 6pojy cinyuajeBa, y kopuitheHOM U3BOpY, HUjE T10-
CBE/IOYCHA JMjaKPUTHKA TE C€ HE MOXKE YBEK OJPEIUTH KOHAYHH OOJINK
uMmeHa. Y obnactu Huma, y cBa Tpu 3a0enexxeHa nmpumepa, ocToje au-
JaKpUTHYKE O3HAKE TE C€, ca CUTYpHOIIIhy, Moxe u3BecTH o0k Mapu-
Ha. [lonucu ucre TeputopHje U3 Apyre MoNoBUHE 15. Beka ykasyjy Ha
Behy 3actymsseHoct oonmuka Mapuna (BOA. TD 16: 349, 505, 584, 644,
671, 688, 719; BACUR, 3UPOJEBUTR u np. 1992: 186, 212, 214), nok je
nMe Mapuja ca 3HaTHO Mamke JUjaKpUTUIKKUX MOTBpaa. O6a umeHa cy
CKOpO jelHaKo 3acTymnsbeHa y momenuruma (HOBAKOBUR 1875: 77;
JoBaHOBIR 2005). [TocToju 1 MOTYRHOCT /12 y CPIICKOM KEHCKOM OHO-
MacCTHKOHY TIpeoBiagaBa Mapa kao BapujaHTa UMEHa, IIITO TOKa3yje U
koputithena rpaha u3 1516. ronune ca 16 morspaa.’

OJMBEPA (49) — V TypckuM noncuma (15—16. Bek) jaBiba ce Hc-
KJbYUHBO y UKy Onueupa. Y moMeHHIIIMA TIOTBphHeHo y Bap. Onusepa

3 YKOJNMKO HEMa TUjaKpUTHYKHUX O3HAKa UCTH 3aIMC CE€ MOXe YUTaTH U Kao Map-
iuHa — UMe CJIa0d0 MOCBEIOYCHO Y KOPHUINHICHUM MMOMEHUIMMA (jeHa MOTBpAa). Y3
jenuHn puMep uMeHa Mapiiuna y nonucy u3 1516. ronune (y odnmactu Cmenepena)
VHeTa je TjaKpuTHKA.
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u Onusbpa (ca ,jawu* u 6e3 wera) (HOBAKOBUR 1875: 87; JOBAHOBUR
2005: 143a, 1576 190a; HoBAKOB). OBo ce ume, kako kaxe M. [lemmkan,
He MOXXe yOpojaTu HU y cIOBEHCKa HH y xpuinhancka nmena (1984:
51/307). O6nmuk Onusupa cmo Beh eTajbHUje KOMEHTApUCAIN Y paHUjeM
pany (JoBAHOBWUR, KATUR u ap. 2012: 271, nam. 21), Hanomumyhu 1a 6u
Tpebano pa3MUCIIUTH Ja JIM 0Baj OOJIMK ca ,,u* IMa Be3e ca IJ1acoM ,,jar
Y BbeTOBOM M3TOBOPHOM BpeHOIIhy Yy HEKUM CPIICKUM 00JacTuMa.

ITEJKA (1) — [TocBenoueno y momenuniuma (HOBAKOBUR 1875: 89)
uta. Kog Maperuha ynyhuame na Petrus (Ilerap) (18866: 84). V ko-
purthenom u3Bopy 3 myTa je notBpheno x. ume Ileiupa. buhe na je Ilej-
ka xun. o lleiupa.

hEepAHA (10) — [TocBenoueno y paznuuutuM jaukoBuma (HOBAKO-
BUR 1875: 121-122). Moryhe na je To poHeTCKO-(hOHOIOMIKA U MOP-
doronika ananTainuyja rpuke cuHtarme (uMena): kupa Ana (Aupaua)
(HoBAKkOBUR 1875: 122). JaBiba ce u y monucuMa ca UCTOYHHUX TEpeHa
(amp. oxonuHa [Inosnusa). [Topen pedeHor, NOTpeOHO je UMATH y BUIY
cBeouaHcTBO Pauanckor momenunka (JOBAHOBUR 2005), koju 32 OBO HMe
Mpy>ka HEKOJIMKO JIECeTHHA MOTBp/a ca nouetHuM K-: Khepana, mto Ou
Ouna u3BeneHuIa o khu, khiepu, ca JOUHUjUM yrpoinhewmem Khepana>
hepana xao u xon came umenune (kiu, khepxa>hu, hepka). Ilocseno-
4eHo je u npesume hAepanuh (JIoMA 2005: 466).

OpryruHA (1) — [Ipema ®@pys3u, ‘Opaniu, Opaniry3u‘. 3BopHU UK
oo O6u @pyeura. Y TOMEHUIIUMA ce Oelexe pa3He BapHjaHTE:
@pyevins, Opyevina, [poyevins, Bpyeuna, @pyeurna (HOBAKOBUR 1875:
51,92, 110).

IV. Umena HemoBOJBHO jacHE
(MM IOTITYHO HETIPO3UPHE) €TUMOJIOTH]e

BiiaJA (1) — mocBemoueHo jenHoMm y nedrepy. Kao sxxeHcko nme Ko
Mapetuha (18866: 85); BepoBaTHO XUIl. 01 Braducasa; 0BO UME y OBOM
nedrepy uma 12 morBpaa.

Boina (1) — VY Ilehkom nomenuky (HoBAKOBUR 1875: 61) Hanasu ce
6 nmyta. Moxna je xur. og Bounbrs — ume nocsenoueno xox ['pxosuh
(1986: 58).

BraHkA (1) — Moryhe je na je o Bap. ox Xpanxa > Panxa. Koq Hosa-
koBuha rocsenoueHa je miaha Bap. Pauka (1875: 96). Y RJA nanazumo
npesume Bpankosuh.
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JEIA (2) — IlotBpheno je mymiko ume /lejko, xui. on Jeja < /lecu-
cnae (I'pkoBUR 1986: 77). [TorennujanHo je Moryhe u )eHCKo ume /Je-
cucnasa, Xull. /[eja.

JEHA (1) — Moxna oBo ume Tpeba mosesaru ca /leja (XuIl. x.).

Juka (3) — Y RJA morBpheno je ume JJuxocasa. Jenna moTBpaa oBor
uMeHa Hajlaszu ce y Kpyuenonckom NoMeHHUKY, 10K ce /[uka ca JBe 1o-
TBpAe Hanasu y Kpymenonckom a jenna y Ilehkom (HOBAKOBUR 1875:
59). Payancku noMeHUK uma jeaHom camo JJuxocasa (JOBAHOBUR 2005:
1276). Tpeba mpuxBaTUTH Ja je OBAj XUTIOKOPUCTUK O1 Juxoc(n)asa.

JlokA (3) — Kon Maperuha nanasumo /{oxa ca 03HaKOM fem. Kao MO-
ryh xumn. ox Jlo6pocnas, Dositheus utn., onH. [Jobpocnasa nta. (18860:
83). Y nomenunuma 6enexu ce u /Joxka u [yka (uMe ce MOXKe IPOUUTATH
Ha o0a HaunHA); HIp. Pavyancku nmomenuk nma 7 myta /[yka (JOBAHO-
BUR 2005: 476, 1066, 114a, 1176, 120a, 136a, 2040) u jennom Joxa (Jo-
BAHOBUR 2005: 1356). ¥V Ilehkom nomenuky Hanasumo 2 myta Joka u
3 myra /[yxa utn. (HoBAKOBUR 1875: 60, 62). Y nomenunmma /[yka ce
jaBJba MCKJBYYHMBO Ka0 MYIIKO Me, IITO ofpeljyje HaunH YnuTama nMe-
Ha kao JJoxa. Y PCA 3abenexeHo je ume /Jokra Kao Xutl. ox Jegdoxuja
u npezume JJoknuh.

JoIKA (2) — YV KpymeBckoMm u BpaHudkoM NOMEHHKY yOenexeHa
je o jenHa norBpaa umena Jouka (HoBAKOBUHR 1875: 60). [Ipema mu-
nusey A. Jlome moro 6u 6utu xu. on Padojka, anu je moryhe na je
U O] TJ1arojia 0ojuitiu.

Japxa (1) — JaBspa ce u y nukoBumMa Japxa (JeITHOM) aJik M Y JTUKO-
BUMa Japxuoda, Japuoa, xun. Jaxpa (HoBAKOBUR 1875: 115; JOBAHO-
BIR 2005: 1226, 134a, 1946, 203a, 2060). Y RJA u Byk. PJ. jaBba ce ca
ucnanum x : Japuoa. Teniko je JOKy4UTH €TUMOJIOTH]Y Ma Ce HE MOXKe
pehu HU KOjU je 0OMMK U3BOPHH]H — Ca -Xp- UITU Ca -pX-.

Kasna (1) —IorBpheno je xox Jb. CrojanoBuha, y ['puropoBrueBom
nomeHuky (1890). Karuna je uecro ume y nomenunuma (HOBAKOBUR
1875: 69; JoBaHOBIUR 2005); y oBoM nedrepy 3abenexeno je 18 myra.
Kana je najepoBaruuje xun. on Kanuna.

Koca (1) — JaBsba ce koq HoBakoBuha 2 myta (1875: 71). Y Pauan-
CKOM MOMeHUKY ToTBpheHo je no 3 myta ume Koca u Kocana (JOBAHO-

BUA 2005: 99a, 1176, 1426, 167a, 188a, 2060). Koca 6u morao outu
xu1l. o1 notBphenor Kocana.
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MEOHA (2) — [Ipema HaunHy yuTama Moryha je u Bapujanta Mey-
Ha.Y o0a ciydaja ce paau o ckpaheHoM 00Ky skeHCKoT uMeHa Cume-
ona | Cumeyna.

HErHA (1) — Kox I'pxoBuh (1986: 138) notBphen je narp. wiu ma-
Tp. Hbrenuks ox HenotBphenor umena Hbrua. OBo nme cniaga y crapu
CJIOBEHCKH aHTPOINOHUM. JaBjba ce U Ha Oyrapckom TepeHy. Moxe ce
HpPETIIOCTAaBUTH J1a je U3BOpHU JUK Ouo *Negna, xum. ox *Ne-gnévp
(OrnEDHA CBECKA 1998: 60).

OJEHKA/OJBEHKA (1) — OBakBO MMe nmomeHuIM He Oenexe. Camo
kao Moryhnoct — ynyhyjemo Ha ume Ozea, xoje HHje TOTBpheHO y 1o-
MeHunuMa; y KpymieaoackoM noMeHuKy 3adenexeHo je ume Onuya (je-
nannyT) (HoBAKOBUR 1875: 87; HOBAKOB).

Paja (5) — IlocBenoveHo je ume (1o CBOj MPHIIAIIA XUTTOKOPHUCTHK)
Kao MyIIKo, o1 Paoucas (MARETIC 18860: 85). Ha ocHOBY caBpemeHOT
CTama 0BO OM MOTa0 OMTH XHWII. U O )KeHCKUX uMeHa: Pada (oTBphe-
HO 39 nyTta y Hamewm aedrepy), Paouxa (jenna notepaa), Paouya (jen-
Ha MOTBPJIA).

PAJKA (2) — mocBenoueHo 2 myTa, B. Paja. Y PauaHCKOM MOMEHUKY
nocBenoueHo je nme Pajka (JoBaHOBURA 2005: 1256, 1796, 183a, 200a).

PyxHA (1) — JaBsba ce camo jeaHIyT y HaieM aedrepy. Y noMeHu-
[[MMa He HaJla3uMO TOTBpAe Kao HU kox Maperuha. ¥V Ilpusperckom
nedrepy (Katnn 2012: 590) nanazumo oBo ume y nuky Pyxxa. ETumo-
Joruja HejacHa.

Cax(n)HA (1) — [Ipema Mapetuhy (18866: 78) y Be3u je ca anena-
TUBOM cecitpa (B. CEJA). Moxe ce HaBecTH 1a je y Kpyuiemonckom mo-
MeHUKy nocBeioueHo ume Cexra, Takohe HejacHo (HOBAKOBUR 1875:
100; HOBAKOB).

CEJA (1) — o cBOj mpuIKIIK j€ XUTTOKOPUCTHK O] cecitipa. OBaj Xu-
TIOKOPUCTHK (ceja, TIOpe]] cene) ayTopKa OBOT pajia je BUIIE ITyTa dyja y
PecaBu. Kon Mapetuha (18866: 78) nanaze se morBpje tuna: Cexa, Ce-
kauna, nanac mpesume Cexuh. Taxohe, moTBpheHo je Mymko nme
Cectponia (I'rkoBUR 1986: 170).

CTAXHA (1) — Y momeHHuIIMMa HEMa OBOT UMEHA. Mo /1a je XHII. 01T
Cwanucnasa (7). Y nomenunuma Hanasumo Ciiaka v myml. ume Ciua-
ko (HoBAKOBUR 1875: 103).
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Ctpyia (1) — benexu ce y nomeHunuma, Hiop. Tpu nyrta y Pauan-
ckoM nomeHuky (JOBAHOBUR 2005: 1560, 157a, 159a). Kon Mapetuha
HeMa; y RJA Genexu ce Ciupyja ca 03HaKOM f. U TOTIOHUM — UME€ Tia-
mmwaka y BpamwckoMm okpyry y Cpouju. ¥V 14. Bexy, Bnacrenunka Ctpy-
ja, )xeHa xxynana [letpa bpajana, krutropa bene nipkse Kapancke (Hop-
BEBUR 1994: 140).

V. Heke 0coOEHOCTH KEHCKUX UMEHA y OBOM JeTepy

VY kopumthernom nedrepy u3 1516. roqune 6enexu ce camo cyd. -ca-
6a. Y IUTamky je H3BOPHO KOMITIO3UIIMOHH €JIEMEHT CIIOKEHUX UMEHA -C/id-
6a, U TEeK CEKyHJapHO ce MoXke AeuHucaru kao cypukc. To 3Haum aa
j€ IOCJIeTHO CIPOBEICHA IITOKAaBCKA BapHUjaHTa -casa Koja je OJTuKa 1
HapoaHor roBopa (ITEIMKAH 1984: 37/293; JOBAHOBUR, JAKOBJLEBUR
2015: 113); mekonuko npumepa: bernocasa, bpanucasa, Buoocasa, Bu-
iocasa, Bykocasa wtn. I1o yaectanoctu cy Hajuentha nmena: Padoca-
6a (24), Buoocasa (23), Ciuanucasa (16), Ciojucasa (13) Braoucasa
(11). Csa ocrana kpehy ce y pacrnony on 1 (anp. hepucasa) na o 6
(anp. benocasa).

W3BecTan Opoj MMeHa MOTHYE O Ha3WBa OWIbaka, HIIP.: Buwurwa
(12), Jaguna (10), Jacnuxa (2), Jacooa (1), Kyiuna (2), Pyaca (24),
Lsewia (2), [{seiuana (2). Ime Pyoica je Hajyuectanuje. Ume Jena jaBiba
ce 21 nyr. [1o cBOj mpuiHIHM je TpeMa IpBETy jeiaun. Y HapOTHHUM Iie-
cMama ce JIeBOjKa BHCOKa M BUTKa Beoma 4ecto yrnopelhyje ca jemom;
UMa 1 MUIIUJBEHA Ja j€ TO XUTTOKOPUCTHK o1l Jerena.

JaBipajy ce ¥ MMeHa TI0 KUBOTHbaMa, )i Y CACBUM MaJIoM Opojy,
HOp.: Byyuya (5). Jom HEKOIMKO U3BECHUIIA j€ Of1 OCHOBE 8VK-: Byja
(2), Bykasa (1), Bykocasa (2), Bykwa (1). OunrienHo je 1a OCHOBa 8yK-
HUje OWiia HApPOYUTO MOIMYyJIapHA Y TBOPOH )KEHCKUX UMEHa — CaMo 32
Byuuya nma 5 motBppa; 3a ocrana mo jeaHa win ase norepae. P. bo-
mIKoBUhO JIeTa/bHO aHAM3HUpa OJTHOC 8YK-8yyuya Kao npumep rpahema
umeHuye 00 umeHuye NoMohy MOUMOHOT cy(. -uya (IpuMep UMEHUYKE
MOIIHj€e; UMEHUNA *VblCi: volks > vblcica) (1978: 62—-64, 71 u name).

% %k %

VY oBoM (1 HE caMo y 0BOM) edTepy jaBiba ce jerHa BeoMa 3aHu-
MJBHBA KaTeTOpHja MMEHOBAMA, TAYHH]E OeNexeha yIOBHIIa, KOja y HallleM
nedTepy HUje OpojHa, anu je Tpeda MOMEHYTH jep yKasyje Ha oapelene,
Ipe CBETa COIMOJIONIKE, & OHJIA U IMHIBUCTUYKE MOJIETIe, KOjH U3paxa-
Bajy CTaTyc ’eHe Y OKBHPY MOPOAMIIE, poja, TUIEMEHa.
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Bumie je TakBux HaunHa OeNekema U HECYMIBHBO Ja OBa MpooIie-
MaTHKa 3aXTe€Ba OCEOHO UCTPaKMBaWkE U 00pary; MU hemo HaBecTu
OHE HauuHe OeJekKemha KOjU Cy YOUCHH Y J0CaIallllbIM HCTPAKUBAH-
Ma TypCKHUX IOIKCA Ha CPIICKO] ETHUYKO] TEPUTOPH]jH.

1) Yoosuye benesicene iioo coiiciuseHum umenom

[IpBu TUM: ymoBuIa ce 6eexu caMo ToJ CBOjJUM UMEHOM: HIIp. Y0O-
suya Onusepa; yoosuya Josana uta. OBO je BPJIO YECT HaYKMH Oesiexerba.®

Jpyru Tum: ynoBuIa ce OeNeXH 1O/ CBOjJUM MMEHOM Y3 JT0JaTaK
MYKEBJbEBOT: yoosuya Munuya, Bypuna scena (bive Milica zen-i Giira)
(BOA. TD 1007: 24) u name: yoosuya Pysca, Onugeposa sxcena; yoo-
suya bena, Padosanosa scena (BOA. TD 1007: 97, 144) utn.” YV Ha-
[IIeM U3BOPY BUIIIE O MTOJIOBUHE YKYITHOT Opoja yIoBUIla yOEIeKeHO je
Ha oBaj HauuH (511 myTa).

Tpehu tum: ynoura ce Gesexu Mo CBOjUM UMEHOM Y3 J0/aTaK
MYKEBJbEBOT 3aHUMama. OBaj THUN je MOCBEIOYCH Ha BEOMa MajioM
y30pKy (cBera meT npuMepa), ajiu ykasyje Ha joul jenaH oOpasary oee-
Kewa yhnoBula: yoosuya bena, nioiiosa sxcena (bive Bela zen-i pop)
(BOA. TD 1007: 15), yoosuya Onusepa, iotiosa scena (BOA. TD 1007:
164, 440) utn. Cnuyan tun onpehuBama UMEHA KEHE MMOCBEI0YEH je Y
PauanckoM momeHuky: Byjuya, ioiaouja Jaxosa iioila (JOBAHOBUR
2005: 174a).

UeTBpTH THI: yI0BUIIA j¢ yOEIeKeHa 0] CBOJUM UMEHOM, Y3 J10/1a-
TaK MMEHa (3aHMMamwa) CHHA; y nonucy u3 1516. ronune 3abenexeHa
Cy YeTHUpH TakBa mpumepa: yoosuya obpa ioiiosa majka (bive Dobra
mdder-i pop) (BOA. TD 1007: 370), yoosuya Pada /labusxcusosa maj-
ka (BOA. TD 1007: 429), yoosuya Braoducasa Ileiwixosa majka (BOA.
TD 1007: 524), yoosuya bena /{yjuna majka (valide) (BOA. TD 1007:
153). Y ucroBeTHOM OONIMKY M Y PaHUjUM TonucuMa, Hip. Cmenepes-
cku cannak (1477): yoosuya Braxurwa Henaouna majxa (BOA. TD 16:
335), yoosuya Byuuya Paouuesa majxa (BOA. TD 16: 330), yoosuya
Paoa Josanosa majka (BOA. TD 16: 335) utn.

%V momucuma obnacti bpankosuha (1455), Bpanuuesckor Bunajera (1467), Cka-
napckor canyaka (1485) cBe yaoBuile Cy MoNMMCHUBaHe mpema memMu: yoosuya Mapa
(bive Mara), yoosuya Onusepa uTn.

7 Ha uCTH HauWMH U y paHUAjuUM nonucuma, Hip. CMmenepesckor canyaka (1477):
yoosuya Bena/bjena (Bujena) Ciienianosa scena (BOA.TD 16: 309); yoosuya Jap-
menxa Mpruwuna srcena (BOA. TD 16: 330); yoosuya Jenena Byxkawunosa dscena; yoo-
suya Pomana Paouuesa sicena (BOA. TD 16: 612); obmact oko 3BeuaHa, bocancku
cannak (1489): yoosuya Munuya Ipujezouna scena (BOA. TD 24: 124) utx.
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11) Yoosuye benesicene b6e3 ceoe umena

[IpBu TUM: HE yIUCYyje ce YIOBHUMHO UME, alli CE JI0/1aje UME MY-
ka. Y HamieM JedTepy MOCBEI0YCH j€ CaMo jeJlaH MpUMep OBaKBOT Oe-
nexema: yoosuya Josanosa scena. Mehytum, oBakaB TUIl HaBolhema
HUje TIPEBUIIIC YECT, aJIi HUje OMO HU HEyOOHYajeH y JpyruM MOMMCcHMa
u3 15-16. Beka Ha mupeM nmpoctopy. OBakaB HAuYMH OENIEKEHA YKa3Y)e
Ha YMHCHUILY Ja je Y opehuBamy cTaTyca yIOBHIE 3HAYajHY YJIOTY
MMao HkEH NPEMUHYIN MYX, YH]y je IMOBUHY HaciehuBaia, Te je Ouio
JIOBOJHHO JIa C€ EH CcTaryc oapeau npema kyhu nomahuna, y k0joj je
KHBEJIA.

EBo Hekonmuko mpumepa: obmact bpankosuha (1455): yoosuya Pa-
ouxuuna xcena (bive zen-i Radihna) (HADZIBEGIC, HANDZIC 1 dr. 1972:
26v), yoosuya Paoucnasmwesa sicena (HADZIBEGIC, HANDZIC 1 dr. 1972:
114v), yoosuya Paoosarnosa scena (HADZIBEGIC, HANDZIC 1 dr. 1972:
128v) utn. O6nact bpaaudeBo (1467): yoosuya Hukonuna sceua; yoo-
suya Paoojesa sicena (STOJIAKOVIC 1987: 162) uth.

Jlpyru THIT: yIOBUIIA CE HABOJHM O€3 CONCTBEHOT UMEHA, aJIu ce OJTu-
ke ofipelyje mpema MyKeBJbeBOM 3aHHMary. OBaj TUIT HUje TOCBEI0YEH
y HallleM MONHKCy, aju noTBpheH je y aApyrum. Tpeba nmonoo ucrahu na
je OBHM HauMHOM Oelexera BakKHUje OUIIO OJIPEUTH YAOBUILY NpeMa
JPYIITBEHOM CTaTyCy HEHOT MYXKa, HETO By 00CNeKUTH COICTBEHUM
uMeHoM. OBH NPUMEPH YHMHE U3Yy3€TKEe U UMAjy IyHO 3HAUYCH-E Ha MU-
KPOHHBOY, TJIe CY TaKBe 0CO0e OMJIe OMIIITE MTO3HATE JIOKATHO] 3aje/THU-
1y; HIIp. y obnactu bpankosuha 1455. rogune Hanmaszumo: yoosuya io-
iaouja (1j. morosa xeHa) (HADZIBEGIC, HANDZIC 1 dr. 1972: 4v, 183y,
215v); y Cmenepesckom canuaky (1477): yoosuya nioiaouja® (BOA. TD
16: 309, 331, 484, 670); ucroBetno y CkanmapckoM canyaky (1485), y
obnactu Ileh: yoosuya iioniaouja (BOA. TD 17: 10, 14) utn.

Tpehu tun: ynoBuiie ce HaBoze y ckpaheHom o0nuKy, 6€3 corcTBe-
HOT UMEHA — HhEeTa 3aMemYje 3aHMMambe/CTaTyC: OHOBPEMEHHU 00UYaju U
MpEenopyKe 3aXTEeBAJH Cy Jia Ce KEHe, 0CIIe MYXEBJHEBE CMPTH, MTOBJIa-
4ye y MaHacTUpE U J]a PUMajy MOHAIIKH 3aBeT. Tako ce cpehy nmpume-
pu tuna: yoosuya xaryhepuya (HADZIBEGIC, HANDZIC 1 dr. 1972: 311,
78r, 162r). IlomenyTn mpuMepu HUCY TTOCBeoYeHHU Yy nomucy CMmene-
peBckor canyaka u3 1516. rogune.

8 [TocBenoueHa cy TpH HaUMHA MKCama y aparckoj rpaduju: (bive) popadiya, pa-
padiya, bapadiya (monaauja).
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111) Yoosuye ce benesice b6e3z ceoe umena — oopehyjy ce iipema ume-
HY MYJica uii poO0BCKOM Upe3umeny, y3 oopeheny iisopoeny aoauiiua-
Yujy, Willo je 3amMena 3a reHo TUYHO Ume

VY nedrepy u3 1516. ronune Hama3uMo JBa npumepa rpaleHa mno-
mohy cydukca -aua u 06a cy u3 yxe odnactu Cmeznepesa.

[IpBu npumep je Munosaua (Munosay) (ynosuua Munosaua, ofH.
Munoeuesa nmu Munosa yoosuya) (BOA. TD 1007: 117). YV uzBopuma
n06po je motBpheno mymko ume Muzo, uiip. y RJA aedunumie ce kao
»,musko ime od mila kao i Milan®“. Takole je y uctom u3Bopy nmorspheHo
uMe Munogay ka0 XUMOKOPUCTHUK (Kao u: Munan, Munowt) ca npume-
poM: Munosay Josanosuh (RJA). Ilpesume Munosay notspheno je y
Xpgarckoj y 16. Bexy. Takohe y RJA nanasu ce norspaa u3 Jb. CrojaHo-
Buha, aym ca HartoMeHoM j1a CTojaHoBHh BEJIM KaKo ce He MOXe ,,pazadpa-
TU 1a 11 je To uMe win npe3ume. [lorephen je u Tononum Munosaua
y yxkuukoM okpyry (Livada kod Milovace). U xako 6u ce, Haj3aj, 1o
HallleM MUIUbEHkY NPOTyMaunio UMeHoBawe Munosaua? OHAKO Kako
CMO PEKJIM Ha MOYETKY: Munosuesa yoosuya, ViH K€Ha YUJU CE TIOKO]-
HU MY 3Ba0 Muo.

P. bomkoBuh, roopehu o HacTaBuuMa -aua (M -apa) UCTUYE 1A ce
y CPIICKOXPBATCKOM j€3UKY Ol OBOT HAaCTaBKa Ipajie UMEHHUIIE ,,1 Of1 IJ1a-
TOJICKHX, U O TPUJEBCKUX U O UMECHHYKUX OTIITHX JICJIO0BA; IaKIe, y
MOP(OJIOIIKOM TTOTIIEAY HEroBa yrnorpeda y OBOM je3UKYy HUj€ HUYUM
orpannuena“ (1978: 156). Ouurnenno na y cBojoj rpahu Huje umao u
aHTPOIIOHMMU)CKU MaTepHjall OBOra TUIA 1a O OBOME HUj€ HU TOBOPHO.

Hpyru npumep je Cumosaua (Cumosay), (ynosuna Cumosaua, ofH.
Cumoguesa nnu Cumosa yoosuya taxkohe u3 okonune Cmeznepena (BOA.
TD 1007: 16). Y RJA nanazumo norsphero ume Cumo; T0 61 610 Xu-
noxkopuctuk ox Cumeon. Ynyhyje ce na Cuma, Cumro, Cumuia, BOK. je
Cumo. Hema notspaie 3a 00k Cumosay (MMe WM Ipe3uMe; HeMa ra HU
Mapetuh), anu je noTeHIjaIHo Moryh na cmarpamo aa Tpeba npuxaa-
TUTH 00jallIibehe Kao M 'y IIPBOM CITyUajy.

OBakBO HMEHOBAHE KEHA, Y OBOM CIIy4ajy yA0BHIIA, yiiyhyje Hac Ha
dbopmyne tumna: [ ojxosuya, Xacanaeunuya (I ojxosa scena, Xacanazuna
JrceHa) KOjU Cy OIIITE MO3HATH a kKoj Byka, y HaponHUM necMaMma, Ha-
Ja3uMo J0cTa oBakBHUX pumepa: [Inatao 6emu mnana Jankosuya / VI ca
wome 3aoBunia Jana (IDECME 1975: 405) ,,TyxHo Tyxu Arajoecosuya /
Anajobezy xpaj nectna konena... (ILECME 1975: 219); ITomerao 6ero Jo-
BaH bero / Ucnipen nBopa Paoyn-6ecosuye (INECME 1975: 233). 13 oBux
IIpUMeEpa j€ JacHO Ja j€ ped o )KeHaMa Unju Cy MyXeBH: Janko, Anajoee,
Paoyn-6ez. Y cTarycHOM TOTIIey OHE Cy BaKHE Kao keHe onpelheHnx
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BaXHUX JIMYHOCTH, YHja Cy MMEHA [MO3HATa M OHE Cy 3HaYajHE Y Jpy-
IITBY IPBEHCTBEHO KA0 CYNPYTe THX JUYHOCTH, & FbUXOBO JIMYHO UME Y
OBOM CJIy4ajy HHUje BaXKHO I1a CE M HE CIIOMUIbE. JE3UK je, TaKiie, Hallao
Ha4YMHA J1a UCKa)Ke HEIITO MITO je OMIa IPyITBEHA CTBAPHOCT.

A u3 obnactu bpanndeBa GenexuMo Takohe jeaH oJ] HaunHA J1a Ce
KeHCKa 0co0a (y HallleM ciiyyajy oIeT YJ0BMIIa) UACHTU(DUKY]e TOMO-
hy anTponoHuMUjcKe popmyre Koja KOPUCTH POIOBCKO mpe3ume (y re-
HUTHBY) Koje he 3aMeHUTH HeHOo TUYHOo uMe. TakBa cy J1Ba mpuMepa u3
Hauer nonuca. [Ipsu je npumep beraouha (onH. yoosuya beraouha,
yoosuya uz pooa beraouha, ona xoja ce ynana y poo, y kyhy beraouha)
(BOA. TD 1007: 353). PCA naje mopekJio OBOT Mpe3nMeHa: Oemana x
(tan. mokp. velada) epcina eyrwuha; ucii. éenedyn. / benane cy ce ... mpo-
3BaJIe TaKO MO0 HEKOM MpeTKy (Moxkaa hemypw), ,,K0ju je TOHHUO U3 CBU-
jera HekakaB Oujenu rymuh, mro ce 30Be 6enana* (PCA). 3abenexeno
je mpesume beraounosuh (Bjenaounosuh).

Hcto objanrmemhe OTHOCH Ce U Ha JIPYTH IPUMep, Ha POJIOBCKO Tpe-
sume [lpujezouh (onH. yoosuya Ilpujezouha, ynosuna uz pooa llpuje-
30uha, oHa KOja ce yaana y poo, y kvhy Ilpujezouha) (BOA. TD 1007:
377). Ume I[lpuje30a notBpheHo je y BeTuKoM Opojy M Y HalllUM U3BO-
pHUMa Ia ce Ha ’beMy He Tpeba moceGHO 3ap)KaBaTu.

1V) JKencke ocobe, y oeom cayuajy hepke, y3 ceéoje tuuno ume o1u-
arce ce oopehyjy u ceojum pooosckum (00H. HOPOOUYHUM) Upe3UMEHOM

U 3a oBaj HaumH Omxer onpehuBama (reHUTHBHA popMysia) He ca-
MO yaoBHIIA (3keHa), Hero U Khepu uMa moTBpAa koj Byka, y HaponHuM
rnecMama, ajldi OHE HOCE W JIMYHO MME: ,,Ha CHIIy Ta O)KEHWJIa Majka, /
oxxermna @aiuom Awinacuha* (IDECME 1975: 93); ,,Jbenmiom he e oxe-
HUTH Majka, / JI'jennom @arom, Auinaeuha snawiom’ (IDECME 1975: 250);
,Be3ak Besna Jhybosuha dDare...” (INECME 1975: 485). U oBo je mpy-
mITBEHU (PEHOMEH KOju O Bpezeso aAeTajbHuje uctpaxutu. [locnenmu
JlaTy TIpUMEp C€ He M3BOJM M3 KopIyca KopuilheHe Typcke rpalhe mo-
ITO C€ OHA OJIHOCH CaMO Ha YJIOBHIIEC, aJli 3aCITyXKyje Ja Ce HCTaKHE.

Ha xpajy, moxxemo s1a cBeziemo ciezieha onaxama: PenpesenraruBan
Opoj keHCKHX uMeHa y oBoM aedrepy (144) cBenoun Ham: 1) HajBehu
Opoj UMEHa je CIIOBEHCKOT MOPEKJIa; 2) KaJl je ped 0 TBOPOSHOM MOCTYTI-
Ky KOMITO3UTa Ca CETMEHTOM -C(71)aga jaBibajy c€ y IITOKaBCKOj popMu
-caea (benocasa, bpanucaea, Buoocasa utn.); 3) Takohe cy 3acTyIbeHa U
MMeHa 110 )KUBOTHH-amMa 1 HajBehu je Opoj TBOpeHUIa 0] OCHOBE VK-,
MehyTrM oBa 0CHOBa HUje OMila HApOUUTO MPOAYKTHBHA. Hanazumo no
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JeIHy WM JBE TOTBPJIE, a JeANHO 3a uMe Byyuya nma niet notepaa. OHo
nak mro Tpebda uctahu Kao HapoOUMTO 3HAYAJHO Y OBOM Jeprepy, U He ca-
MO y OBOM, j€CT€ HIMEHOBAE, TAUHH]€ PEUEHO, OeNIeKehe YIOBUIIA ITpeMa
UMEHY My»Xa, TOPOJHIIe WK ieMeHa. Ha cprickoj eTHUYKO) TepUTOpHU-
ju L. a) ymoBuiie ce Gerneke moJ CONCTBEHUM HUMEHOM, HIIP. y00suya
Onusepa; 6) ynoBuiie ce Oeexe moj CBOjJUM UMEHOM Y3 JToJIaTaK MyKe-
BJBEBOT HIIP. yoosuya Munuya Bypuna dcena 1) yAOBHIIA ce OEIEKU
MIO7] CBOjHIM UMEHOM Y3 JI0J]aTaKk MY>XEBJHEBOT 3aHUMamba HIIP. y0osuya
bena tioiiosa scena, v Haj3a 1) ynoBuIla ce OENek U MO CBOJUM HMe-
HOM Y3 J0flaTaKk UMEeHa (3aHUMama CUHA) HIIp. yoosuya JJobpa iiotiosa
majka; yoosuya Paoa Jlabuscusosa majka; 11. a) ynourie ce denexe 6e3
COIICTBEHOT MIMEHA, HIp. yoosuya Josarnosa dxcena. B. neraspauje mon
III. arp. Munosaua (yoosuya Munosaua, oonocno Munosa yoosuya)
win Cumosaua (yoosuya Cumosaua, oonocno Cumoea yoosuya). Yiy-
hyjemMo 1 Ha IMeHa IO MYKY, M caJia y HeKHM CHUTYyallijaMa Baxkehe Hrip.
Tojrosuya, Xacanacunuya, Jankosuya, Anajoecosuya uta. Y odractu
BbpanunyeBa nocBezoueHa cy JBa mpuMepa e ce KeHcka 0coda, omer
yaoBuIa, uaeHTudukyje momohy aHTpornoHuMHjcke Gopmyne koja Ko-
PUCTH POJIOBCKO Tpe3uMe (y TeHUTHBY ), ITO he OUTH 3aMeHa 3a BEHO
nugyHo ume. [IpBu je mpumep ynosuna beraoulhia, OMTHOCHO yIOBHUIIA U3
pona benaouha, ynara y poo benaouha. [Ipyru je npumep ynosuua I lpu-
jezouha, ynara 'y xkyhy lpujezouha.
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[Tpunor: I. Cniucak >keHCKMX UMEHA
y CmenepeBckoM canyaky 1516. rogune

Ykynno: | bpannueso | JleBau | Mamiuu | Pynnux | Cmenepeso | Hum
bana 2 2
bena 27 3 2 11 8 3
Bemana 28 3 1 2 4 4 14
benocasa 6 2 1 2 1
Bepucasa 1 1
Bornana 3 2 1
borocasa 4 1 3
bojana 3 3
Bojucasa 2 1 1
Bopuxka 1 1
Bpanucasa 3 2 1
Benuxa 1 1
Becena 1 1
Buna 9 9
Bupocasa 23 4 1 4 3 4 7
Burka 1 1
Burocasa 2 1 1
Bumma 12 1 1 10
Bumocasa 1 1
Brnana 9 3 3 3
Bnanana 1 1
Bnanexna 1 1
Brnagucasa 11 1 1 1 1 1 6
Buaja 1 1
Bojua 1 1
Bpanxka 1 1
Byja 2 1 1
Byxkasa 1 1
Byxkocasa 2 2
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YkynHo:

bpanunueso

JleBau

Marma

Pynnux

CwMmenepeBo

Hum

Byxkma

1

1

Byunua

1

I'pxuma

Ju—

JabmxuBa

Hamjana

Jana

Januma

Haduna

JeBa

Heja

Hejna

Jenua

JuBa

JuBHa

—_

Huka

Hukna

Jmutpa

AN N W

Hobpa

Hobpacasa

—_

Jobpwuma

Jobpocasa

Hoja

AN W | W

Hojana

Hojka

Joka

Hparana

Hparua

N Q[ W] N

Hy6oka

Jymana

Dypa

‘bBypucasa

JKupka
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Yxynno: | bpanuueso | Jlesau | Marmmu | Pynauk | Cmenepeso | Hum
Jarnuka 2 1 1
Jaruuja 1 1
Jarona 1 1
Jana 1 1
Janka 46 7 4 4 4 11 16
Japxa 1 1
JapmeHnka 14 1 13
JacHa 7 2 1 1 3
Jena 21 2 4 9 6
Jenaua 1 1
Jenena 11 1 1 1 8
Jepuna 10 4 1 1 4
JoBana 46 2 6 4 19 15
JoBuxHa 2 2
JoBuna 2 2
JoBma 1 1
Kaina 1 1
Kannna 18 1 1 2 14
Kapasuna 1 1
Kara 3 2 1
Karanuna 1
Koca 1 1
Komryra 3 1 1 1
Kynmnna 2 1 1
Jbyba 3 3
JbybOucasa 2 1 1
Mana 1 1
Manuna 1 1
Mapa 16 1 9 3 3
Mapuxka 2 2
Mapuna 29 3 4 19 3

Mapra
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YkynHo:

Bbpanunueso

JleBau

Marmng

Pynuux

CmenepeBo

Hum

Maprtuna

1

Munuaka

1

Mununa

19

35

30

MunocaBa

Moma

Meona

Herna

Henespka

14

Hukonaja

Onenka

Onusepa

10

12

14

Ocroja

Tejka

IleTka

Ilerpa

Ilerpyma

NN

IIponana

Pana

39

10

20

Panuka

Panuna

Pagocana

24

14

Panocana

Panyma

Ju—

Paja

Pajka

Paxna

NN W,

Pyxa

24

Pymenka

Pyxna

Caxna

Ceja

CmosbaHa
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BouikoBus, Panocas. Odabparnu unanyu u pacipase. Turorpan: IIAHY, 1978.

Yxynno: | bpanuueso | Jlesau | Marmmu | Pynauk | Cmenepeso | Hum
Crajka 3 3
CraHa 12 1 3 3 5
Cranuja 1 1
Cranncasa 16 3 3 2 1 7
Crannna 6 1 3 2
CraxHa 1 1
Crenana 1 1
Croja 2 1 1
Crojana 17 1 1 4 11
Crojucasa 13 3 1 1 6 1 1
Crojka 5 5
Crojua 1 1
Crpyja 1 1
Tuocasa 1 1
Tomopa 48 9 4 3 7 8 17
Thepana 10 2 3 5
®pyruHa 1 1
IIBera 2 2
IlBerana 2 2
YkynHo 942 96 40 69 138 208 391

Jluitiepaiuypa
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CEPBCKME )XEHCKUE UMEHA B HAYAJIE 16-ro BEKA
(HA MATEPHAJIE TIEPEIIMCY HACEJIEHUSI CMEJIEPEBCKOT'O
CAHJDKAKA 1516 1)

PesmomMme

[epenmcHble crivicku (aeTepbl) 0CMAHCKOTO MIEPHO/IA COACPIKAT JOBOTHHO OOITh-
10€ KOJIMYECTBO KEHCKUX UMEH. DTOT BaXKHBIN aHTPONOHUMHUYECKHIM MaTepra mpe-
CTaBJIsICT COOOM IEHHOE COIMOJIOTHYECKOE, ITHOrpapUIeCKOE, SI3IKOBEIYCCKOE U
HUCTOPHYECKOE CBHIETEIBCTBO O CyAb0axX HaceJIeHHs CepOCKUX 3eMellb, OXBaThIBAC-
MBIX OCMaHCKUMHU HepenucsamMu. YTo ke KacaeTcsi cepOCKHX MCTOYHHUKOB, )KEHCKUC
MMEHa HaYMHAIOT BCTPEUYAThCs B CKOJIBKO-HUOYAb 3HAYUTEIHLHOW Mepe TOJIBKO B TO-
MSHHUKax Oojee mo3maHero BpeMenu (16—17 B.), Torma Kak cTapiine MOHACTBIPCKUE
TpaMOTHI (PUKCHPYIOT TOYTH UCKIFOUUTEIHFHO — MYKCKHE.

Ocwmanckas iepenuch 1516 r. HacuuThiBaeT uMeHa 942-X KEHIINH-BOB, CTOSBILINX
BO IVIaBE JJOMA, T.K. B XO3AMCTBE MO TOW WM MUHOM MPUUMHE OTCYTCTBOBAJIM B3pPOCIIbIE
MYXYHHBL. VX UMEeHa HAISTHO ITOKA3BIBAIOT, UTO Cpeny HaceleHuss CMeIepeBCKOro
CaHJPKaKa — a TO )K€ CaMOe OTMEUYaeTCs B OCTAIBHBIX 00NACTAX, 00UTaeMBIX cepbaMu —
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MCIIOB30BAaNIach IPEBHSI, CIIaBIHCKas (cepOCcKkast) aHTPOIIOHUMIKA, B 3HAYUTEIILHON Me-
pe npeoOiafaBIas HaJl XpPUCTHAHCKOH.

Kniouesvie cnosa. Xenckue nmena, 00pa3oBaHUC )KCHCKUX UMCH, 00ObIYal MMe-
HOBAHUS JKCHIIIH, CAMBIC YaCTOTHBIC KEHCKHE UMEHA, TYPEIKUE TIEPEITUCHBIC CITH-
CKH (medTepsl), TOMSHHUKH.

Gordana M. Jovanovi¢, Srdan D. Kati¢, Aleksandar M. Jakovljevié

SERBIAN FEMININE NAMES IN THE EARLY 16™ CENTURY
(BASED ON THE 1516 CENSUS OF THE SMEDEREVO SANJAK)

Summary

A large number of feminine names can be found in Ottoman census books (def-
ters). These anthroponymic materials provide important sociological, ethnographic,
linguistic and historical evidence of the population of Serbian areas included in the
census. As for the Serbian sources, feminine names start to appear largely in the com-
memoration books (pomenici) of a later date (16%—17" centuries), whereas the earlier
monastery charters almost exclusively list masculine names.

The 1516 Ottoman Census contains the names of 942 women — widows who we-
re taxpayers, because, for one reason or another, there were no males in their house-
holds. Their names undeniably show that the population in the Smederevo Sanjak —and
the same phenomenon may also be observed in other areas populated by the Serbs —
relied on the ancient Slavic (Serbian) onomasticon, which significantly prevailed over
Christian names.

Keywords: feminine names, formation of feminine names, custom of appointing
female, most common feminine names, Ottoman census books (defters), commemo-
ration books.
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OpuruHagIHM HAyYHU paj

PYXXUIA C. JJEBYIIKNHA*
Wucrutyr 3a cpricku jesuk CAHY

TEPMUHU N3 COEPE ITPABOCJIIABHE IYXOBHOCTHU ¥V
CABPEMEHOM CPIICKOM JE3UKY**

VY pany ce roBopHu 0 TSpPMUHOJIOTH)U chepe mpaBOCIaBHE TyXOBHOCTH.
Hajmpe ce HaBoe ayTopy IMO3HATa A0CAAIIha UCTPAKUBAKA U JOCTUTHY-
ha u3 oBe 00ONacTH, OHA Ce CYMHUPajy M UCTUYY CC IIIaBHU 3akJpyuln. Jlara
TEPMHHOJIOTHja CaBPEMEHOT CPIICKOT je3UKa JIeJIU Ce Ha TEPMUHOCHCTEME U
MOJICHCTEME, O KOjUX CE HajBOKHHU]jH CEMAaHTHUYKH OINHUCY]y U JeTaJbHU]E.
Ha kpajy ce HaBoaHM 1 Koja Cy HCTpaXkuBamba U3 OBe 00J1acTH NoTpeOHa yoy-
nyhe ma O ce MOCTHIIO 1a TEPMHUHOJIOTH]a cepe MpaBOCIaBHE TyXOBHO-
cti Oyae y MOTIYHOCTH MHBEHTApH30BaHA M OIKMCaHA ca Pa3HUX JIMHIBH-
CTHYKHX aclieKara, ynMe OW, ICTOBPEMEHO, B CPIICKa (T€O)TUHIBUCTHKA, a
Moryhe U TepMHUHOJIOTH]ja Kao 3ace0Ha AMCUHUILINHA, OWjie MPOIINpeHe U
oborahene HOBUM focturayhuma.

Kwyune peuu: Tepmunonoruja chepe npaBociaBHe JyXOBHOCTH, Tep-
MHHOCHCTEM, CPIICKH je3uK, [[pkBa, CBEIITEHCTBO, IPKBA, CAHOHUMCKH HH3,
MOJIMCEMH])a

0.1. M3y4aBameM TEpMHUHOJIOTHj€ je3UKa penuruje 6ase ce JIMHIBH-
CTH IIOjJ€IMHUX CIIOBEHCKHX 3€MaJba aKTUBHU]E TPU MOCIE/hE ACLCHH-
je (moxpobuuju 6ubnuorpadcku Cucak OBUX UCTPaXHBamba B. HIP. y
KonuaPEBUR 2015a, 73—74, KOHUAPEBUR 2016, a 0 gocturayhuma
YKPaJUHCKUX JTMHTBUCTa Ha OBOM I0JbY B. U ['AloMCKuil 2013). To ce
YMHU Yy pa3iuuuTuUM 3emsbama (HajaktuBHHje Yy Ilosbckoj, Pycuju u
VYKpajuHu) U y pa3IndUuTUM YHUBEP3UTETCKUM IIEHTPHMA, KOPUCTE Ce
Pa3HU MPUCTYIH U METOIOJIOTH]€ UCTPAKUBAKA, U J0JIA3U CE HE3aBHCHO

* ruzica.bajic@isj.sanu.ac.rs; ruzica9352@hotmail.com

** Pan je HacTao y okBUpY npojexra 178009 Jlunesuciiuyka uctipasxcusarsa ca-
BPEMEHO02 CPUCKO2 KFUdICeBHO2 je3uKa i uspaoa Peunuka cpiickoxpeamickoe KroudicesHoe
u Hapoonoe jezuxa CAHY, xoju y nennau ¢puHaHCHpa MUHHACTapCTBO IPOCBETE, Hay-
Ke ¥ TeXHOJIOIMIKOT pa3Boja Pemyommke Cpouje.
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YeCTO ¥ JI0 CIIMYHUX pe3ynTara. Y yBOIHOM Jeiy MOKyIraheMo /a rmpe-
CTaBUMO HEKa O] OBUX UCTPAXHUBaka U Ja U3IBOJUMO OHO IIITO MM j€ 3a-
jennnuxo. I[Ipema notpebu ykazahemo u Ha OHO IITO CY, 110 HAILIEM MU-
IUbEHY, HEJOCTALM Y OBUM UCTpakuBamuma. Llyip HaM je na Hajupe
nohemo 10 onpehenuje mpeacraBe 0 TOMe MITa C€ KOHKPETHO MOCTHUTIIO
y OBOj 00JIaCTH U IIITA j€ OHO IIITO jOIII IIPEACTOjU Ja CE Ypasu.

0.2. Y npyrom ey pajaa nokyuahemo 1a TepMUHOJIOUIKY JIEKCHKY
u3 c(pepe nmpaBocIaBHE TyXOBHOCTH Y CPIICKOM j€3HKY OTPaHUYHUMO, Jie-
¢buHUIIEMO U KIacu(PUKYy]JeMO y TEPMUHOCUCTEME U JIEKCHUKO-CEMaH-
TUYKE IPyTIe U J1a MPEAJIOKUMO J]a C€ Y OBAKO IMOCTAaBJbEHUM OKBUPHUMA
Jata JIeKCHKa U3y4aBa Jlajbe, ca TBOPOSHOT, HOPMATUBHOT, €TUMOJIOIIIKOT,
JIEKCUYKOT, CEMAaHTHYKOT U JIPYTUX acleKara HayKe O je3uKy. JenaH J1eo
TEPMHHOJIOIIKE JIEKCUKE pa3MOTpuheMo JieTajbHHj€ ¢ M0jeJUHUX O] HaBe-
nenux acnekara. [Ipu knacudukoBamy kopuctrheMo Metone GpopmaiiHe
JIOTHKE, TeopHje Kiacu(uKallyje u onure Teopuje cucrema. Cmarpamo
na he KoMIIeTaH TUHIBUCTHYKU ONUC OBE TEPMUHOJIOTH]jE JIOHETH Cp-
ouctuiy HOBa OTKprha, moMohu y JTeKCHKOrpad)CKOM OITUCY OBE JICKCH-
Ke, a Y Kpajik0j HHCTAHIIM oMoryhutu 600Jpe pazymeBame CEMaHTHKE
oBux Jiekcema. [TotpeOaH je, nakie, CBOjeBPCTaH CHHUCAK JaJbUX UCTpPa-
KHUBamba U bera hemo MoKymary 1a AaMo Ha Kpajy.

1.0. TTocroju muOTO AedpunHuIHja TepMuHOIOTH]e! (B. HIp. CABRE
1998: 36; ABEPBYX 2006: 17; IPATWREBUR 2007: 20; JIENUMK 2012:
116). OHe ce cBojie Ha CYIITHUHY MpeMa K0jOoj TEPMHHOJIOTH]a Kao JIUH-
I'BUCTHYKA JMCIMIUIMHA [TPOyYaBa CUCTEME CHELMjalHe HOMUHALIM]E KOjU
ce KOpUCTE y HEeKOj mpeaMeTHoj obnactu. TepMuuu cy Hajuenthe Hepa-
3ymibuBH Heynmyhenuma y oapeheny obmnact. Ca chepom mpaBociaBHe
JTyXOBHOCTH YMHOTOME TO HHje ciy4aj. Haume, MHOTE TEpMUHOIIOIIKE
JeKceMe U3 oBe cepe 3Hajy U KopHcTe He caMo rpodecuoHanny Beh u
OUJI0 KOjU TOBOPHHK CPIICKOT je3UKa MPAaBOCIAaBHE BEPOHUCIIOBECTH KO-
ju Gap moHekaja uje y Xpam, UCroBesa ce u npuyenihyje, ciaBu KpCHY
CJIaBy, KpIITEH je ¥ BeH4yaH y [IpaBociaBHOj I[pkBU U ciauuHo. [TpaBui-
HO je npuMeheHo J1a 3a (BEeIUKY — IPUM. Hallla) sefiuny /byou eepa Huje
upogecuja (bYTAEBA 2008: 29).

1.1. baBehu ce TEpMHHOJIOMIKIM arapaToM TEOJUHIBUCTUKE Kao
jemHe o MUCIMILTMHA HayKe O je3uKy, ['agomcku (2008: 262-264; 2013:
46-47) je yTBpauO 1a ce TEPMHUHOJIOTH]a je3UKa peirvje Ha3uBa pas-

'V cprickoM je3uKy OBOM JIEKCEMOM O3HauyaBa ce KakKo ,,CKyIl, CHCTEM Ha3MBa y
HEKOj Hay4YHOj 0011acTu, CTPYLH U CI1.“ (pyC. mepmMuHonIocus), Tako v ,, JTMHTBUCTHYKA
JUCLHMIUTMHA Koja ce 0aBH MCTPaKMBabEM TEPMUHA M CKYIIOBa TepMHHA™ (pyc. mep-
Mmunosedenue). Ha oBOM MecTy IMaMo y BUIY 000je.
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JHYUTO: D020CN08CKA, PEeNUSUjCKA, THEOIOWKA, eol0UKO-MOPAIHA, Cd-
Kpanna, obpeona, ypkeeHo-obpeona, xpuwihaucka, xpuwhancxka 602o-
CIOBCKA, YPKBEHO-TUEPMUHONIOUKA U DO20CTYHCOEHA THePMUHONIEKCUKA.
Y monorpaduju o je3uxy Bepyjyhux kpaja XX u mouetka XXI Beka, by-
rajesa (2008: 152) oBy TepMUHOJIOTH]y YITIABHOM Ha3UBa YpPKEEHOM WIIN
penueujckom (akie, HEMOCIEIHO). Y onOpameHoj qucepTarju (AJIEK-
CEEBA 2009a) u moHorpaduju (AJEKCEEBA 2011) koje ce 6aBe oBOM
npoOeMaTKOM, TEPMHHOJIOTHja KOja HaC 3aHUMa Ha3BaHa je iepMuHo-
noeujom (pyckor) ipasociassa. IloTome HajBHIIIE OITOBapa Kao Ha3UB
3a CB€ TEPMHMHOJIOIIKE CKYTIOBE JIEKCUKE U3 c(hepe MpaBOCIaBHE TyXOB-
HOCTHU Koje heMo mpeAcTaBUTH y APyroM Jeny paja, a Koje cMO y Ha-
CJIOBY Ha3BaIU UepMUHUMA U3 chepe UPaBoCiasHe 0YXO8HOCTUU.

1.1.0. TepMuHOIIOIIKA HIAPOIUKOCT, BUJHHUBA U3 BUILIE HABEJCHOTA,
MoKa3yje J1a y IPeTXOJHUM HCTPaKUBABIMa TEPMHHOJIONIKE JIEKCHKE
peNuruje, KOJIMKO HaM je MO3HATo, Hje YCBOjeH TauaH Ha3uB KOjU Ou Yy
JIMHTBUCTHUIIM MOTA0 Jla CIIY’XH 332 03Ha4aBamke OBOT TEPMUHOJIOUIKOT
cJ0ja nekcuke. JlemMMUYHO je TO U 300T Tora IITO j€ BEOMa TEIIKO pa3-
IPaHUYMUTH KOja JIEKCHKa M3 cdepe MpaBOCIaBHE AYXOBHOCTH (Kao,
yOCTaJoM, ¥ U3 Jpyrux cepa) jecte TEPMUHOIIOINIKE, a KOja HEKE JIpyTe
npupoze. Y Muiby J1a pEIrMo Taj MpooiieM Ha MaTepHjaly U3 CPIICKOT
je3uKa, Hajpe OMCMO MPEATIOKIIN J1a Ce y HAyIH O Je3UKY KOPUCTH
JIEKCUYKH CTIO] illepMUHONI02Uja perueuje Kao ONIITHjH TEPMUH, KOjH 00-
yXBaTa TEpPMUHE ¥ TEPMHUHOCHCTEME CBHX PEJIMTH]a, a Jla Ce 3a CJI0j CIie-
[[UjaJIHEe JICKCUKE PA3IMYUTUX PEITUTHja KOPUCTE MOHA0CO0 JEKCHUYKU
CIIOjJ€BH WlepMUHONO2UJA TIPABOCAAB/HA (PUMOKATMOIUYUIMA, UCTAMA,
Oyouzma UTH.).

1.1.1. Cmarpamo na Ou y AajbuM HCTpakUBambUMa OUJIO0 YIIYTHO
HajTpe JeTabHO U3YYUTH CBAKy O]l HABEJCHUX TEPMHUHOJIOTH]a TOHAO-
co0 y cBakoM oJI TOjeAMHUX je3nka. Tako Ou ce morio qohu 1o omuca
TEPMUHOJIOTHj€ PEIUTH]E y CBAKOM O] U3y4aBaHUX je3HKa, a TOTOM,
EBCHTYAITHO W JI0 HEKHX je3MYKUX yHHUBep3aiuja. Hamie je Munubeme
na he oBaj mocao y HajMawy PyKy TpajaTH BUIIE JEICHH]a, HAPOUUTO
aKo OBAaKBa MCTPaKMBamba, Ka0 M J0 Cajia, OCTaHy Ha HUBOY aMOHWIIMja
caMo MOjeJHUX UCTpakuBadya, 0€3 YCMEpPEeHOT U MHCTUTYIIMOHAIHO U
(MHAHCH]CKHU TOIP’KAHOT HAYYHOT pajia.

1.2. ToBopehu o JekcHIIM MpaBOCIABHOT COIMOJIEKTa, byrajeBa
(2008: 148-202) je uzaBojuiIa MoceOHO TEPMUHONIOIIKY JIEKCHUKY U Ha-
BeJla TPU HauMHA HEHOT Kiacu(ukoBama: 1) mpema u3Bopy U3 Kora cy
pacrpocTpameHe JekceMe (HIp. oubauzmu, muitypeuzmu); 2) mpema mope-
KIIy (epeyusmu, YpK8eHOCI08EHUMIUL, TATUUHUIMU, DYCKE Pedu-TlepMUHIL)
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u 3) mpema 6orocnoBckuM auctuiuimHama. OHa je HaBena u 13 TeMaTCcKux
rpyna TEpMUHOJIOLIKE PEJIUTH]jCKe JIEKCUKe U HaOpojasia HU3 HBUXOBUX
CEeMaHTHUKUX ojirKa. Ha oBom MecTy HaBemthemo jefaH leH BeoMa Ba-
YKaH OMIITH 3aKJbY4aK Y BE3U ca OBOM TEPMUHOJIOTH]OM:

,,OHO HITO je BaXHO, TO j€ YHI-CHULIA J]a IIPKBEHA TEPMUHOJIOTH]ja
caMo JIeJTMMUYHO OJIroBapa OHOME IIITO je MOTPeOHO 3a jeZlaH TEPMHUHO-
cucteM. Hanme, 3a pa3nuky o Hay4He, TEXHUYKE, IPaBHE, TUIIIOMATCKe
U IPyTUX TUIIOBA TEPMHUHOJIOTHja, OHA j€ KapaKTepUCTUYHA TI0 TOME IITO
noceayje cumMOoInyKa 3Hauea. Kako caMu mpeaMeTH, Tako U lbUXO0Be
03HaKe, JIEKCeMe KOje UMEHY]y Te MPeaMeTe — UMajy TyOOKH CUMOOIMYKA
¥ MOpAJIHM 3Hauaj, TO CBE 3aXTeBa MoceOHO onucuBame’ (BYTAEBA
2008: 152).

1.2.1. Cmarpamo /1a ce y HaBeJIeHO] YNI-EHHUIIN CAAP>KU BakaH T0-
JaTaK KOj¥ TePMUHOJIOTH]Y TPaBOCIaBJha YMHH JIOaTHO CTIeU(DUIHOM
U MHTEPECAHTHOM 3a MCTpaKuBame. Mel)yTuM, KOJIMKO HaM je Mo3Ha-
TO, /IO Cajia TMHTBUCTHU HUCY 3aJ1a3/ii Ay0Jbe y 0Baj IMPOoOIeM?, i MU Ce
Hagamo Aa he oH OMTH MHCTIMpPATUBAH 32 HEKa J1ajba UCTPAKUBAIbA.

1.3. [loMeHyTy YHIEHHUILY, HEIITO APYTUM peurMa U MPOIIMPEHO,
peructpoBaia je u AnekcejeBa. Haume, oHa je, ucTpaxyjyhu TepMHHOIIO-
TH]y TPaBOCIIaBJba, MPUMETHIIA TTOCTOjalbe Ha TUIaHy CajpiKaja Iojeau-
HHX JIEKCEMa TPH CEMAaHTHUKA CJI0ja: TIPEIMETHO 3HAYCHE, CHMBOINYKO
1 MuCcTUYKO. Ha mpumep, TepMuH ,,arHEI™ je Hajrpe: 0eo Koju ce 8adu
u3 ipocgope 3a speme ipockomuouje (IpEeAMETHH JI€0), a OH CUM-
bonu3zyje Teno XpuctoBo y oopeny ocsehema JlapoBa (cuMOoIud K"
Jl€0) U jecitie TpUCycTBO camora Cracutespa y o0peny oBe CeTe Taj-
HEe (MUCTUUYKH Ae0) (B. AJIEKCEEBA 20098: 119).

1.3.1. OBa aytopka jare TepMuHe Ha3uBa guieuciiuuxum®. CMma-
Tpamo Ja TakaB Ha3uB HUje O/IroBapajyhu 3a oBy BpPCTY TEPMUHOJIOIIKE
nekcuke. C jenHe cTpane ¢udeusam je npasan y ¢uino3oduju, a ca pe-
JUTHJOM UMa JOAUPHUX Tayaka caMo yTOJIMKO IIITO C€ OTHOCH HA HauWH
crio3Haje BepoMm. OBakBa BPCTa CMO3HAj€ MaK CBOjCTBEHA j€ BEJIMKO] BE-
huHu penuruja, He camo MPaBOCIABHO], T€ j€ Y TOM CMHCIY, C Ipyre
CTpaHe, TepMUH npemupok. [loroma 3amMepka Mora Ou ce IPUMEHUTH
¥ Ha APYTH TEPMUH KOjU KOPUCTH OBa ayTOpKa: perucuonum. thera ona
KOPHCTH Takol)e 3a 03HaYaBaAbE epMUHa KOHGeCUOHANH02 KapakKiuepa
Koju uma Hetiocpedar 00HOC Upema UpagociasHoj penucuju u YpKeeHoj
upaxcu (AJEKCEEBA 20098: 112).

2 O ¢parMeHTapHNIM 3aKJbyUIIMa Yy BE3U C OBHUM B. U J]aJb€ Y TEKCTY.
3 JIar. fideo = Bepyjem.
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1.3.2. AnekcejeBa je UCTIHTaIa MOHOCEMH]Y, aMOrCeMU]y, eBpHCe-
MH]y U TOJMCEMH]Y OBUX TepMHUHA. VICOCTaBMIIO ce 1a MHOTY TEPMUHU
n3 00JacTH MpaBociaB/ba HUCY jeAHO3HauHU. Mnak, jenan ogpehenn
JIe0 BbUX jEeCTe TaKas.

1.3.2.1. V Be3u ca MOHOCEMHUYHUM TEPMHUHUMA, OBa ayTOpKa U3HEa
je 3Ha4ajHO 3anakame Koje ce THYe TEPMHHOJIOTH]e IpaBociaBiba; ,,Kox
MHOTHX TepMUHA (PUICHCTUYKE TEPMHHOJIOTH)E HeMa KOHCTAaHTHOT 00-
HaBJbarba Ccajipkaja rnojMa (Kao, Ha MpUMep, y HaydHUM TEPMHHOJIOTH-
jama) U MpoMeHe HBHXOBOT CEMAaHTUYKOT 00MMa, Tj. TIOJMOBH KOjU C€ THM
TepMUHUMA U3paxkaBajy, Kao aa cy koHzepBucanu‘* (AJIEKCEEBA 20096:
143).* MOHOCEMHUYHH Cy YITIABHOM Ha3WBH HEKHUX OOTOCIYKeHha U HhH-
XOBHX JIEJIOBa (HIIP. MonebaH, oiiilycit), 3aTUM TI0JeIMHUX PaIbH KOje
ce 00aBJbajy y OKBHUPY OOrociyXemwa (kahere, KoleHoUpeKiomerse),
npeMeTa WM TPOU3BO/IA KOjH C€ KOPUCTE TPH BPIICHY pasHUX oOpena
(tipocghopa, ouckoc, wyiiup), nenoBa oaexae (ciiuxap, opap, euuiupaxums),
LPKBEHUX YMHOBA ()akon, tpouiojepej, uiiey). Takohe cy MOHOCEMUYHU
TEPMHHH U3 JOTMAaTCKOT OOTOCI0BIbA (jeonocywitian, uiociiac uTx.).

1.3.2.2. [TojaBa amOucemMuje’ kako je oOjarnmaBa TaTapuHoB (TIpe-
Ma: AJIEKCEEBA 20096: 144) je TakBO CBOjCTBO TepMHUHA Ja (PYHKITHOHUIIIS
y Je3UKy ca pa3IMYUTUM OOMMOM CEMaHTHKE, IITO j€ YCIOB/BEHO EKCTpa-
JUHTBUCTUYKUM (paKkTOpHMa, Kaja MocTojame NeuHUIN]e HEe TapaHTyje
JeIHO3HAYHO pa3yMeBabe MojMa Je(pUHICAHOT ’UME HUTH jeTHOOOpa3Hy
npuMeHy y komyHuKanuju. OBa 1ojaBa oJjpaxana CTPEMIbEHE TOBOPHU-
Ka ofjpeheHor je3uka jJa UCTaKHY CBOj€ CXBaTame oxpeheHor TepMuHa.
TepmuH cacyo, Ha puMep, WIYCTpyje OBY T0jaBy, Oynyhu ma ce mume
Ha3uBajy pa3HH MpeIMEeTH KOjU ce KopucTe 3a OorocmyxOeHe nmorpede
— OWJIO MeTaTHU Wi JPBEHU (HeKada Cy OMIIM M O CTaKIIa, TIIMHE, Ka-
MEHa, 0JI0Ba WJIK Oakpa), OKPYIIIU WIK KBaJPATHU U Jp.

1.3.2.3. EBpucemuja’ je ClocOOHOCT TepMUHA [1a C€ OJJHOCH Ha HEeOo-
npeheny xomuuuHy neHorara. OHa MMa Be3e ca IOMEHYTOM CHMOOTIMYHO-
mthy: ,,Cnenuduka ynorpede TepMrHa—€BpUCEMaHTa jeCTe CBEI0YaHCTBO
BKHOCTH TIOBE3aHOCTH OMIITHX CTPaHa 110jaBa WM MTPEMETa IIPKBEHOT
JMCKypca ¥ lbUXOBOT CUMOOJIMYKOT, CAKPAJTHOT 3Ha4YeHa KOje CTOjU n3a

4 CynpoTHO 0BOME, Kao jerHa ol KapaKTepUCTHKA CaBpeMeHe HayKe YOIIITe Ha-
BOJIM C€ YIIPABO ,,IIOCTOjambe TOMUMOPGHHIX ofpelerma u monnuMop(HIX TepMHUHA, YIME
ce JIoNyIITa U ynoTpeda iymauerna (ucraxna P. JI.), a He camo ,,cTporor' onpehema
cneuujansor nojma“ (JIEfuuk 2012: 25).

SB. 2.1.1.0.

6 O Tpu. peuH oUEig = OKO, OKOJIO U GY|LL0l = 3HAK.

7 Tp4. evpVG = OIMPOK.
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onpehenux cioBecHUX jeaunua‘“. Kao mpumep oBe mojase, ayTopka HaBO-
JI1 TEPMUH 8004, 32 KOJU Kaxke J1a ,,I001ja HEBEpOBAaTHO IMHUPOK CMHUCAO Y
Pa3IMYUTUM CBELITEHUM TEKCTOBHUMA (...) Y TEPMHUHOJIOIMjH PaBOCIIaBIba
MOCTOjW HU3 TEPMHUHA YHjy OCHOBY YHHH JIEKCEMaA 6800d. 0020ja6/beH-
cKa 600a, yenebna 6o0a, oceéehena 600a, Kpciiogoancka 6o0a. Anexkce-
jeBa UCTHWYE 2 OB TEPMUHH HUCY Y XHjEPAPXHU]jCKUM OHOCHMA U HHUCY
XUITIOHUMH Y OTHOCY TIpeMa JieKceMH Bojia. CITMYHO je U ca TepMUHIMA
KpCill, ypkea, scpiisa, iokpos v ap. (AJEKCEEBA 20096: 145-146).

1.3.2.4. [Tonucemuja je Takolhe 3acTynibeHa y TEpPMUHOJIOTHjU ITPABO-
ciaBJba. MmycTpoBaHa je HeKHMM PUMEPUMa, Tj. CIIydajeBHUMa Kao IITO
Cy: KaJ1a TEpMHUH O3HA4YaBa U MPOLEC U PE3yNTaT (CeeuitieHCitieo Kao YMH
pyKoIoJiarama 1npH Bpliewmhy UucTonMene CBeTe TajHe U CEeuilleHC 80
Ka0 I[PKBEHH KIIUP, lyXOBHUIITBO) WM MPOLEC U IpeaAMET (HIIp. ipiie-
3a Kao MpolieC y3uMama XpaHe, jeICHhe U iupiie3a Kao TIOCTaBJLEHH CTO
3a o0enoBame, Hajuenrhe y MaHactupy) (AJIEKCEEBA 20096: 145-146).

1.3.2.5. XomoHMMHUja je, Kako 3aKJbyuyje AjlekcejeBa, MapruHaiHa
10jaBa y TepMUHOJIOTHjH MpaBociaBsba. VICTH 3aKibydyak OHa HAaBOJH U
3a 110jaBe MapoHUMUje, aHTOHUMHU]je U eHaHTHoceMHje. CHHOHUMM]a T10-
CTOjH, MAKO j€ HEKH ayTOPH CMaTpajy HEJAOMyCTUBOM y TEPMUHOJIOTH]H.
U 3a oBy mojaBy MmocToje mpuMepu, MeyTuMm, joII BHUILIEe TPUMepa uMa
3a 10jaBy BapHjaTHUBHOCTH T€PMHUHA (TMOTIYHO MCTO 3HAYECH-E€ JBA I10
dbopmu cliiyHa TEPMUHA, HIIP. jyitiperve U jyiuaprea). Hexu TMHrBUCTH
cMarpajy 4ak Jia je oBa 1ojaBa MoTUCHYJIa CHHOHUMH]Y Y TEPMHUHOJIOTH]H.
[Topen oBe mojaBe BapWjaTHBHOCTH, jaBJba C€ U AyOJETHOCT TEPMHUHA
(3HAUEHE TOTITYHO UCTO, a hopMa TepMUHA pa3InduTa). AJeKcejeBa 3a-
KJbyUYyj€ J1a j€ OBaKBUX TEPMUHA Y TEPMUHOJIOTH]H MTPABOCIIaBJba BUIIIE
HETro OHMX KOJ KOjUX j€ y UTamky OJHOC BapUJaTUBHOCTH. TakBH Cy, Ha
puUMep: 08ocsehrbak — OuKupuje, packon — wu3ma uTi.

1.3.2.6. Konauan 3akJpydak OBe ayTOpPKE je Ja TOCTOjH ci1ada yjenHa-
YeHOCT (YHU(QHKOBAHOCT) OBE TEPMHUHOJIOTH]€ (JIeTasbHHU]e B. AJTEKCEEBA
20096: 149—155). Jou Heka HWeHa ONIIITA 3aMa)xama 0 CeUPUIHOCTH
TEPMUHOJIOTH]€ TIpaBoCiaBiba cy cieaeha: ,,Oprancku ynazak TEpMH-
HOJIOTH]j€ MPABOCIIaBIba y KILIDKEBHH JE3UK Y3 UyBamkbe TEPMUHOIOIIKE
NPEeNu3HOCTH, TecaH Mel)yCOOHM OIHOC ca EeKCTPaTUHTBHCTHYKOM
CTBapHOIINY, UICOJIONIKA IETSPMUHICAHOCT U MHTEPHAIIMOHAIHA Ka-
paKTep jeHOT 3HAYajHOT HEHOT JIeTIa, TIOCTOjahe y CEeMAaHTHIN TePMUHA
€MOIIMOHATHO-EKCIIPECUBHUX U HALIMOHATHO-KYJITYpHHX KOHOTammja™
(AJIEKCEEBA 20098: 112).

1.4. ¥V ucrtpaxuBamyuMa CPIICKUX JIMHIBUCTA HAjBUIIE Ce HAUJIa3u
Ha 3aKJbyUYKe y BE3H Ca TEPMUHOJIOUIKOM JIEKCHKOM Y OKBHPY HAay4YHOT
¢byHKIHOHATHOT (0OTOCIOBCKOT) CTHIIA PYCKOT je3uka (B. KOHUAPEBUR
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2009) u enrneckor y mopehemy ca cprnckuM je3ukoM (B. KHEXEBUR
2010a, Kuexesun 20106, KHEXEBUR 2013). McTuue ce na je BUCOK
yI€0 TEPMUHOJIOLIKE JIEKCUKE je/THA O]l INIABHUX KapaKTepUCTUKa (U Yy
HaOpajamky NOTOKUX HABEJEHA j€ Ha IPBOM MECTY) Ha JISKCUYKOM HU-
BOY CaKpaJIHOT (PyHKLIMOHATHOCTUIICKOT KOMILIEKCA CPIICKOT (U pyCKOT)
je3uka (KoHuAPEBUR 20156: 188).

1.4.1. TepMmuHoOJIONIKA JIEKCHKA y 0BOM cTiuty, mpema K. Konuape-
Buh (B. 2009: 418) nmozxespeHa je Ha JBa cJ10ja: a) ONMIITEHAYYHU TEPMHUHH,
KOjU OTICTYKYjy Behu Opoj HayuyHUX AMCHUIUIMHA ([ajeMO IpuMepe U3
CPIICKOT j€3UKa: aHaiu3a, CUHiiesd, pasmaiuparse, youuinasare, ai-
ciupaxyuja utn.) v 0) TePMUHU U3 YK€ HayyHe 00acTH — oapeheHe rpane
Teosioruje. Y Be3H ca MOTOBMM, MOITIA OMCMO Ja 10J1aMo JIa C€ TEPMHUHO-
JIOIIIKA JICKCHKA CaIPKU HAjBHUIIE Y JOTMATCKAM HAyYHUM TEKCTOBUMA. S
[ToTomu 3akspydak 6mI0 6U 7OOPO MPOBEPUTH KOHKPETHUM HCTPAXKHU-
BarbMMa TEKCTOBA U3 Pa3IMUYUTUX OOTOCIOBCKHUX 00JacTH, 0 ueMy hemo
JieTaJbHUje HEeUITO pehn y JajbeM TEeKCTYy.

1.4.2. 1. Kuexesuh (KHEXXEBUR 2013: 114) TepMUHOJIOLIKY JIEKCH-
Ky TEOJIOIIKUX HAayYHUX pajJioBa JeNu Ha: 1) ommreHay4yHy U 2) yCKO-
CTPYYHY MJIM HOMEHKJIATypy. [loja3u 10 CAMYHUX pe3ynTara O OBUM
tepmuHuMa kao u K. Konyapesuh u Ha oBoM MecTy heMo uX U31BOjUTH
Kao 3Ha4yajHe U 3a OBO HCTpakuBame: 1) ETumornomku, y Bemmukom Opojy
TEPMHHHU CY U3 TPUKOT U JIATUHCKOT je3uKa, JaKiie, UHTepHAIlMOHAIH-
3MH; 2) anCTpaKTHA JIGKCHKA MpeoBiajaBa HaJl KOHKpeTHOM; 3) Behu
Opoj TepMUHA Cy KaJTKOBH M3 TPUKOT je3uKa; 4) cyKaBa ce MoJuceMuja
MOjeIMHUX JIEKCeMa M3 OIIITET JIEKCHYKOT (POHIa y KOHKPETHO] YIIO-
TpeOU y OBUM Hay4YHUM PaioBUMA.

1.4.3. [lojenuHM CPIICKH JMHTBUCTU MOCBETHIIN Cy MaXHy CaMO
KOHKPETHUM TEPMHUHIMA KOjJH C€ KOPHUCTE Y CPIICKO] Teooruju. N3yde-
HU Cy TEPMHUHU U3 TPUKOT Je€3UKa: PUGIS, 0VGia U VTooTtacls (DEMUR—
Kacanuc 2009, ®emun—Kacanuc 2010), Ewov (boro 2008), 3atum
erumororuja tepmuHa Amiotog (PAHKOBUR 2010), Tepmun Tvrog (BELIO-
BiR 2009), Kao ¥ IOPEKIIO U 3HAYCHE TEPMUHA KOjH CY Y CPIICKOM j€3UKY
rpeuusmMu (iuiiypeuja, 1020¢), id je 3a lbUXOBY CEMAaHTUKY Y CPIICKOM
3HA4YajHO MCTPaKUTH HEKaJallkhe 3HaYeHhe o/roBapajyhux jgexcema y
HOBO3AaBETHOM TPUKOM je3HKY (Myueruk v wyoaes) (bamma 2007).

8 1. Knexesuh, 6aBehu ce MCTpaKUBaHEM YCKOCTPYYHHX TEPMHHA Y TEOJIOMIKAM
aKaJIeMCKUM paJJoBHMa, Kao MaTepyjal je KOpUCTHIIa YIIPaBO pajoBe Koju ce OaBe u3ia-
rameM Jiormara L{pkse, HaBoaehn ja n300p TEKCTOBA TaKBE CaAp>KUHE ,,IIPETIIOCTABIbA
1 KBaJINTaTHBHO M KBAHTHTAaTUBHO TPHCYCTBO BPEIHOCTH HEOIXOIHHX 3a CIpoBole-
e JIaTOT UCTPaKUBamkha U T00ujamke pelleBaHTHUX pesyaTara“ (2013: 114).
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1.5. [Tokymahemo ga cymupamo mocajanimke TIIaBHe pe3ysiTare Ha-
BEJICHUX U JPYTHX HaMa IMO3HATUX MCTPAKUBAEKHA TEPMUHOIOIIKE JEK-
cuKe 3 chepe mpaBoCIaBHE TYXOBHOCTH:

a. [locrojame TepMUHOJIOIIKE JIEKCUKE Y BEIMKOM 00MMY y cdepu
NpaBOCJIaBHE JIyXOBHOCTH KOHCTaryje BehuHa uctpaxupada. M3yserak
je I A. Kazaxos (2016) xoju 1 TEpMHHOJIOMIKY (K20 U JAPYTY JIEKCHKY
xpunrhaHcTBa) Ha3wMBa (CaMO) CAKPAIHOM.

6. TepMuHOIIOIIKA JIGKCUKA Y HCTPAKUBAbUMA U3y4aBa ce, IPeIu-
3HHje pedeHo, y BehrHu ciydajeBa MOMUbE — Kao €0 Behe 1eanHe Koja
Ce Ha3MBa Pa3IMYUTO: JIEKCHKA CAaKPaTHOT (PyHKIIMOHAIHO-CTHIUCTHY-
KOT' KOMILJIEKCa, JIEKCUKA MPaBOCIABHOT COIMOJIEKTA UTH. Y CIMYHOM
KOHTEKCTy oHa he OMTH MOCTaBJbEHA U J1aJbe Y OBOM pafdy. JeauHo uc-
Tpa)KUBambE KOje j€ y HOTIMYHOCTH IMOCBeheHO TepMUHOIOIIKO] JIEKCUIIH
NpaBOCiiaBJba jeCTe UCTPAXKHUBAE AJIEKcejeBe, Koja je oa0paHuia u Iu-
cepraiujy Ha oBy TeMy (B. 2009a), Te o6jaBuna u monorpadujy (2011)
U 4Hje 3aKJbyYKEe CMO U OBJIE IIUPE MPEICTABUIIH.

B. TepMHHOIOMIKOM JICKCHKOM H3 OBE 00J1IacTH y CPIICKOM jE3UKY
0aBWIIH Cy C€ M0jeJMHU JIMHIBUCTH CaMO q)parMeHTapHo u(mm) y OKBHDY
MCTPaKHUBakba ca Ipyrom TemarukoM. Herrro JieTaJbHUj€ ONUCaHa je caMo
TEPMHHOJIOTHja HAyYHOTI CAKPATHOT (PYHKIIMOHATHO-CTUIICKOT KOMILJIEK-
ca M OBJIe ce JouuIo 10 oapehenux 3akpyyaka. OcUM TEPMUHOIOTH]E
HaBeJICHOT (PYHKLMOHAJIHO-CTUJICKOT CJI0ja, OCTAaTaK TEPMUHOJIOIIKE
JeKkcuke cepe mpaBocaaBHE JyXOBHOCTH HUJ€ JI0 caJla PEeLU3HUje O/1-
pehuBan, xiacudukoBat u onucad. Kao mrto cmo Beh pexiu y yBony,
Ham ciuenehu geo paga 6uhe nocsehen ynpaso oBome. O6um pana u
00uM Marepujajia He J03BOJbaBa HaM Jia OyJIeMO TIOTITYHO MCIIPITHH, T
he neraspHMje onMcHUBame OUTH 3a7aTak 3a Oynayha ucTpakuBama, a Te-
Me HEKHX O]l ’bUX HacTojaheMo Ja 1aMo Ha Kpajy.

2.0. Y cBOjUM MPETXOAHUM UCTpAKMBamkUMa (HaJIOTIyHHUje y: bA-
ih 2013) nexcuky u3 chepe rnpaBociiaBHE JyXOBHOCTH ACIUIM CMO Ha
Temarcke rpyne. [Ipu ToMe cMo MoIuTH 0/ CTAHOBHIIITA PYCKOT JIMHTBH-
cte Anedupenka (1998; npema OpsioBA 2010) koju je 06jacHHO Ha ye-
My C€ 3aCHHBA IOJIeJIa JIEKCHKE Ha TeMaTCKe (MM JIEKCUYIKO-TEMATCKE )
rpyIe: ,,Ha CHCTEMCKOM KapaKTepy CTBApHOCTH KOja Hac OKpyxkyje®. Ta
nojiesa ce ,,ipojaBJbyje KPo3 pa3InuuTa IPyIHcama Peur Koje ce 00jem-
Y]y Y JIEKCHYKO-TEMATCKe TPyIie HAa OCHOBY JeIMHCTBA FbMIMa O3HAYCHUX
peanyja npemMa CIMYHOCTH, TIOBE3aHOCTH, HAMEHH, CTPYKTYpH, (PyHK-
muju UTA.“ Y cacTaBy TEMaTCKUX TPyIa MOCTOje M TaKBe MOATpyIe Koje
y BeNKOj BehuHH, 11a 1 'y IOTITyHOCTH, CaunbaBajy (OTBOPEH MITH 3aTBO-
PEH) TePMUHOCHCTEM. Y J1aJbeM TEeKCTy heMo UX U3ABOJUTH, JOIYHUTH
U OrxKe OJJpeuTH.
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2.1. Ha npBo MecTO 13/1BajaMO TEPMHUHOJIOIIKY JIEKCUKY KapaKTepu-
CTUYHY 32 HAYYHU QYHKYUOHATHU CIUUIL CAKPATHO2 YHKYUOHATHO-CIUUL-
cKkoe Komilnekca, Oynyhu na ce u 'y apyrum cdepama TEpMUHOJOIIKA
JIEKCUKA jaBJba MPETEKHO (2 y MOjeAMHUM CIIy4dajeBUMa U UCKIJbYUHUBO)
y Hayl|. Y HallleM CiIy4ajy y MHUTamy je 00rocIoBCKa Hayka Kao aka-
JIeMCKa TUCIIUILIINHA, Y CPIICKOM J€3UKY YECTO HAa3MBaHA M TEOJIOTH]OM.

2.1.1.0. HajBuie TepMHHOJIOIIKE JIEKCUKE KOjy HE HAJIa3MMO U Y
HAyYHUM JUCUUIUIMHAMA XyMAaHUCTUYKUX U IPYTUX HAyKa UMa y 0oemda-
iuyu (IOTMaTCKOM OOTOCIOBJBY), MPBEHCTBEHO y MHEBMATOJIOTH]H,
XPUCTOJIOTHJU U TpHjanoaoruju. OBae umaMo, u3mel)y 0cTasor, JIeKCH-
Ky KOja ce OJJHOCH Ha JIejCTBa, EHEepTHje, MpojaBe U cBojcTBa bora kao
Cgere Tpojurte.” OBa JieKCHKa, HAKO HUje UCKIbYYHBO TEPMUHOIOIIKOT
kapakrepa'’, jecte TepMUHONOIIKA Y 100poj Mepu. [1o cBOM 3HaYeHY,
OBE TEPMUHOJIOIIKE JieKceMe Tuuy ce (ocobuna) bora xkao Csete Tpo-
jutte u mehyco6Hor omHoca Tpujy Unocracu (HIIp. jedunopodan, cacy-
witaciieen, jeOHOOUaH, WpojedaH, mpojuian, WpojciuseH, 8e4HOOU-
iwuje, ycua, pahare, tipoucxoherve, HepoheHocili UTH.).

2.1.1.1. Y HayyHuM, GOTOCIOBCKUM TEKCTOBUMA KOjU C€ THUY J10-
MOCTpOja cracema HajJa3uMo Takole TEpPMUHOIIOIKY JIEKCUKY. [Ipe
mojaBe XpHUCTa Ha 3eMJbU TIOCTOjasia je mpumnpema 3a beros monasak,
T€ MOCTOje OOTOCTIOBCKH TEKCTOBH y KOjHMa ce 00jallmaBa Ha KOjU Ha-
YMH U YUME je JbYJICKU POJI MIPUIIPEMaH 3a MojaBy XpHUCTa y HCTOPH]H.
TakBe cy, Ha mpuUMep, JIEKCeMe: ipaobpas, 3aKoH, Upaciuka, objasa,
ipedobpas n ap. Cpehemo ux u y uctpakuamuma Ctapor 3aBera, Te Ou
criajiajie u y mupy TeMaTcKy rpyIy: CTapo3aBeTHa JICKCHKA.

2.1.1.2. TepMHHOJIONIKA JIEKCUKA 3aCTYIJbEHA Je Y COTEPHUOTOTH -
ju'l My CeMaHTHYKOM CMHUCITY je y Be3u ca XPHCTOBOM HUCKYIUTEIHCKOM
KPTBOM 3a CIaceme JbYIU O] IPBOPOAHOT rpexa. Takse JiekceMe THIY
ce XpucrtoBe nojase u lberosor kuBOTa Ha 3€MJBU: 8ACKpCere, 8aA3He-
cemwe, osailnoherve, pohemwe, cilipadarve, Hucxohere, CMpit, XPUCIIO-
¢anuja u np. Heke o1 0BUX JIeKceMa JIEJIOBH Cy U €OpTOHUMA (Ha3uBa
IPaBOCJIABHUX NPa3HUKA), Kao Ha pumMep: Backpcerwe I'ocniona Ucyca
Xpucra (Backpc), Pohere I'octiona namera HMcyca Xpucta (boxxuh).

2.1.1.3. KoHauHO, *MaMO U TEPMHHOJIOIIKY JICKCUKY KOja C€ KOPUCTH
y ecxatonoruju'?. OBae cnaaajy, usmeh)y ocranor, TEepMHHOJIOIIKE

® KapakrepuctuuHa 3a T3B. KaTapaTuuko OOroCIOBIbE.

10V OBHUM TEKCTOBHMA MOCTOjH, HA TIPHUMEP, BEITUKK Opoj MpuzeBa ca mpeduKkcu-
Ma He- U Oe3-, Ha0- U lipe-, TUTO j€ KAPaKTCPUCTUIHO 32 T3B. al0PaTHIKO OOrOCIOBIbE.

' Coreprosoruja je HayKka O CIacemy JbYACKOT poja.

12 Haym koja oOjamimaBa Kpaj CBeTa M BEYHH KHUBOT.



68 Jyxuocnosercku ¢uaonor LXXIIL, cs. 1-2 (2017)

CHHTarMe Kojuma ce onucyje cam norahaj CrpamnrHor cyma u KUBOT Oy-
nyher Beka: /[pyeu Xpucitios oonasax, ilapycuja, enedarwe auya boocu-
jee, oecua / nesa ciupana Oya, [locebnu cyo, Hogo nebo u Hosa 3emma,
Jepycanum nebecku T,

2.1.2. Heke apyre MUCIUTUIMHE KOj€ CE N3y4aBajy Y OKBUPHUMA T€O-
JIOTHj€ Kao aKaJeMCKe JUCHUIUIMHE (HIp. LPKBEHO MPaBo, IIPKBEHA ap-
XUTEKTypa, XpulThaHcka €THKa, MOPaJIHO OOTOCIOBIbe, XpHIThaHCKa
UCTOPH]ja, IIPKBEHO I10jakhe, MaCTHPCKA IICUXOJIOTHja UT/T.) CTYIUPajy ce
U Y aKaJIEeMCKUM cpelMHaMa y KOojuMa cy T€ HayKe LIEHTpaJIHU IpeaMe-
T (IpaBO, APXUTEKTypa, UCTOPHja, ETHKA, My3UKOJIOTH]ja, TICUXOJIOTHja
uta.). OHe, nakie, y CBOJUM TEPMHUHOJIOMIKUM CUCTEMHUMA CaJpKe J0-
6ap 1eo0, a BepoBaTHO U BehHHY, JIEKCUKE KOja IIOCTOJU U Y TUM XyMaHH-
CTHYKHM HayKama, Te OM 3a[1aTak CPIICKHX TEOJHHTBHUCTA OMO J1a U3 TOT
OTIIITET TEPMUHOJIONIKOT cacTaBa u3ABoje (1 10/1a]y) JIEKCUKY KapaKTe-
pucTHYHY (camo) 3a MpaBoCiaBHy chepy u aa je Aabe u3ydaBajy'>.

2.1.3. Kao marepujan 3a MHBEHTapH3aI1jy TEPMUHOIIOTH]E U3 ce-
pe MpaBoCIIaBHE TyXOBHOCTH Ha OBOM MECTY'* MOXKEMO M3{BOjUTH jOIIL:

a. aCKeTCKO 00T0CJIOBJbE, Y OKBHPY KOTa IIPOHAIA3UMO, TTOPENT
OCHOBHHUX TEPMHHA Ka0 IITO CYy MOIUIUBA, H008U2, HOCIU, MeldaHuja, 60-
eomucauje, ceharwe Ha cMpitl UTI. — U TEPMUHE YCTPOjCTBAa MOHA-
mKor xuBoTa. OcuM Beh IOMEHYTHX JIEKCEMA, y ITOTOWE OU criafaiie
U, Ha IPUMEP: Hapaman, Maia/6eiuKa cxumd, pacopopHu MOHAX, Ucy-
MaH, braeouuHu, odwidexcuitiuje, 1aspa, ocayularne uTi. u

0.amoJI0TreTCcKO 60T0CIOBIbE, KA0 CIICHUPHIAH CUCTEM TEOPH]-
CKHX apryMeHara y KOpHcT nocrojama bora. [Torro je anonorercko 6oro-
CJIOBJBbE M3pacTalio U 'y OKkBUpuMa pustocoduje (a He camo OOrocaoBsba), T
Cy TEpMHHH KOjUMa OHO OTIEpHIIIE Y T0OPOM JIeNy B ONIITH PHI030(PCKH
tepMuHu. HemocTaje nHBEeHTapHu3aIja OHUX TEPMUHA KOJU Cy BUIIIE
cnenuGuIHA 32 OOTOCIIOBCKY CTpaHy OBE AMCIIUTLINHE.

2.2. Ocranu TEpMHUHOJIONIKN CUCTEMHU y OKBUPY JIEKCHUKE U3 chepe
IpaBoOCiaBHE AYXOBHOCTH 00jeIMIbEHU Cy OKO mojMma [[pxea te hemo
Hajrpe neduHHCcaTH OBaj MojaM U 00jaCHUTH HETOBY MOJIHUCEMHYHY
CTPYKTYDY.

2.2.0. Y cprickoM je3uKy IMOCTOj€ IBE PA3IMIUTE JIeKceme: [[pksa u
ypkea. OHe ce, BUANMO, Pa3iIuKyjy Hajpe y rpaduju — npema nucamy
nmoueTHoOr cjoBa. OcUM TOTa, M 3HAUCHa UM Ce paszyuKyjy. [IpumapHo
3Haueme MpBe Jekceme, [[pksa, cxBaheHe y yxxem cMuciy, cienehe je:

13 OBo je y jeqHOM CBOM pajiy, Ha OrpaHHYeHOM OOMMY M Ha MaTepHjairy U3 eH-
IJIECKOT U CpIICKOr je3uka ypaauia 1. Kuexesuh (2013).
14 B. Takolje 1 0 EKIHCHONOTHjH Y 1aJbEM TEKCTY.
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borom ycTaHOBJ/bE€Ha MUCTHYKA 3ajeIHULIA aHTeNa U Jbyau (IPEeMHUHY-
WX Y UCTUHHTO] BepH) — iuoparceciusyjyha (nebecka) Llpxsea u Bepyjy-
hux KUBUX Jbyau — gojuncuieyjyha (3emna) Llpkea), cjeAMmHEHUX ca
Xpucrtom, kao [71aBoM 1 OpraHM30BaHUX HA 3€MJBH Y CIIOXKEHY XUjepap-
XHjCKY 3ajeIHUIly KOja dyyBa ¥ Mpejaje OCHOBE MPaBOCIaBHE Bepe, M0-
penak 6orociykema, caBpiasa Cere Tajue u ap. '

Jpyra nekcema — ypkeéa — 3Ha4M: MPABOCIABHU XpaM, OOTOMOJba.
CrnencrBeHo, MaMo U JBe Behe Temarcke rpyIme JeKcema: OHE Koje ce
tuay L]pxee u apyre, Koje ce TUUy xpama.

2.2.1. Temarcke rpyre jekceMa o0jeIubeHe OKo Tojma [{pxea cy
cnenehe: aneenu, ceetuuinienu, bocopoouya (TopxkectByjyha L{pkBa) u
CBEUTUEHCTUBO, HUMNCU YUHOBU U cyxcoe u mupjanu (BojurctByjyha Lp-
kBa). HajBuIlle TepMUHOIONIKE JIEKCUKE CAAPKE TPYIIC YUHOBU Cellio-
ClliU, CBEUTUECHCIUBO U HUIMCU YUHOBU U czzyofc6e. JenaHn geo Temarcke
rpyne axneenu MpeAcTaBiba Takohe TepMUHONIOMKH cucteM. O cBakoj o1l
OBUX T'pyIla ¥ BbUXOBUM KapaKTEPUCTUKaMa Y TEPMHHOJIOIIKOM CMHUCITY
Ouhe peun y 1ajbeM TEKCTY.

2.2.1.0. BorocnoBcka AUCIUIUIMHA KOja HA HEKH HAaYKUH 00jeInubYy-
je CBe IITO CMO HaBeJIM Y MPETXOAHOM Nacycy u o0jarimasa nojam L{p-
K6e W CBE IIITO je y Be3H C ’OM Ha3uBa ce ekJinmcuonoruja. [loceban
j€ U Hay4yHHM arapar oBe JUCLHUIUIMHE, KOjU Takole mpeacTaBiba OIBO-
JEH TEpMUHOCHCTEM KOjH je& MOTpeOHO U3yuuTH. [la moMeHeMo Ha OBOM
MECTY, Ha IIPHUMEp, HEKe TEpMUHE KOjU 03HauaBajy cBojcTBa LlpkBe: xpu-
CUOYEeHIUPUYHOCIU, aKpusuja, ceetlocit, cabopHocCil, upedarse, aio-
CUlOIHOCH UTN.

2.2.1.1. JIekceme Koje O3HAYaBajy YMHOBE CBETOCTHU CEMAHTHY-
KU Cy y BE3U C HAYMHOM JKHMBOTA (y HEKUM CITyyajeBUMa U CMPTH) JIN4-
HOCTH KOja j€ CTEKJIa CBETOCT U KOja j€ MPOCIaB/beHa, OTHOCHO KAaHOHU-
3oBaHa y [IpaBocnaBHoj 1ipkBu. OHH KOjU Cy CBOj )KMBOT CKOHYAJIA Ka0
MYUYCHHIIN UMEHY]Y C€ JIEKCEeMaMa C8eUitieHOMYYEHUK, BETUKOMYYEHUK,
ciupaciioiuepiiay (ciupaciuouiepiiey, Clpaciioiupiay, MyKoumpuHuK)
HOBOMYYeHUK, Upeilo00OHOMYYeHUK, Kao U MPocTo Myuenux. OHU KOjU
Cy IpeTpIenu Mydera 300T Bepe TOKOM >KUBOTA, aJIi Cy CKOHYAJIH IIPU-
POIHOM CMphYy jecy uciiogedruyu, 10K Cy Upeilo00OHU OHU KOjHU CY JKH-
BEJIM MOHAIIKKUM >KUBOTOM M MOCTaJM CBETU 3axBasbyjyhu moceOHO

15 Tlocroju jour jenso 3Hauerme oBe JeKceMe KOje CMO TyXKHHU J1a 3a0eeKIMO.
Hawnwme, oHa ce jaBjba kKao pyTH WiaH y Ha3WBMMa 32 BEJIMKU Opoj XpuInhaHCKHX 3a-
jemHHIa Koje Cy Ha OBaj WJIM OHaj HaYMH OZICTYIIMJIE Of TPBOOUTHOT BEpOBamba M I10-
ctojehux xpumrhaHCKUX JOrMU W3 MPBUX BEKOBA XpHUIIhaHCTBA (HIP. ATBCHTHCTHYKA
yprea, PUMOKATOINYKA ypKea U CIL.).
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YCPIHOM UCIyHhaBaky MOHAIIKUX MOABUTA. YOBEK KOjH j€ CTEKAO CBe-
TOCT 3axBasbyjyhu (MM MpETEeRHO 3axBabyjyhn) MacoBHOM pacrpo-
CTHpamy U yTBphUBamy XpUIINAaHCTBA jeCTe pasHOAOCIIONHY, TOK j€
ceettiuitiesb OHAJ KO je IPEMUHYO Kao apXHjepe], MPOKUBEBIIH MPABETHUM
KUBOTOM.

Ha kpajy, nako mely cprckum cBeTMa HEMaMo OHE KOjU Cy CKOHYa-
JIU KUBOT KaO0 jypoousu, bOaaxceHu, 61a208epHu, ipaseonu, beame30nu
(be3muininu) nexapu (8paqu), (unu: becpedopenuyu, Ceettiu payu) — CBaKa-
KO Cy CBE OBE IIOMEHYTE JIEKCEME JIE0 TEPMHUHOJIOLIKOT CUCTEMa YHHOBU
CBETOCTH.

Y HEeKUM Ha3MBHMa 32 YHHOBE CBETOCTH OTJIe/Ia ce OMOIHN]CKO-XPOHO-
JIOIIKHM acCMeKT, Ta IMaMo U: CTapo3aBeTHeE (ipopoyu, iipaoyu, bozooitay
(JaBum)) v HOBO3aBeTHE cBeTe (jesanhenuciuiu, atiociionu, bo2ooyu (Jo-
akuM 1 AHa) U, Takohe, myuenuyu).

2.2.1.2. Y okBUpY T€MaTCKe IpyIie JIeKceMa CBEIITEHCTBO UMaMO
JIBa TEPMUHOCHUCTEMA: YPKEEHU YUHOBU W TUEPMUHU 3A OCN06/bABATLE.
3a OBy TEMAaTCKy IpyIly JeKceMa KapaKTepUCTHYHO je U3Pa3uTo MpHCY-
CTBO IMOJIUCEMU]E KO/ BUIIIE JIEKCEMa, Kao U cHHOHUMUje. OBO MOXKEMO
WITyCTPOBATH, 3a MOYETAK, CAMOM JIEKCEMOM C8elilieHC 60, ® Koja, Kao
30MpHAa UMEHUIA Y 3HAYEHY: ,,CBU OHU KOJU MMajy HEKH O] YMHOBA
(ETTHCKOIICKY, CBEIITEHUYKH, HaKOHCKHU), CBEIITEHOCTYKUTEJbU * UMa
cienehe cMHOHUME: Kaup, jepapxuja, oyxosnuwiuso. CaMo je nexcema
KJup TIPaBU CHHOHUM JICKCEME CEeMIUeH NGO, T). TPUMAPHO (U JETUHO)
HEHO 3HaueH-€ MOKJIaIa Ce ca OBUM 3HAYEHEM JIEKCEME C8eULIUEHCIIBO,
KOja HM caMa HHje jeqHO3HauHa. JlekceMa jepapxuja uMa pa3BUjeHU]Y
NOJMCEMHUJY U TeK y CBOM Tpehem 3Hauewmy jaBjba ce Ka0 CHHOHUM 32
ceewitienciuso. naue ce ynorpebsbaBa 1a 03Ha4M camo JIUIa Koja uMa-
]y UMHOBE €MHUCKOIICKOT pefia. Y TOM CBOM 3Hauelmhy CUHOHUMH JIEKCEMe
jepapxuja Cy: c6eutieHORAYaICIi80 U eUUCKOUATU.

2.2.1.2.1. TepMHUHOCUCTEM IIPKBEHN YHHOBHU CACTOjH CE U3 TPU TEP-
MUHOJIOIIKA MOJICUCTeMA (TIOIITO MOCTOj€, Kao IITO CMO TOMEHYJIH, TPU
BPCTE YMHOBA) M M3 BUIIIC CHHOHUMCKHX HU30Ba'”. JInIa Koja uMajy eru-
CKOTICKA YMH MOTY OWTH Ha3BaHA PA3TUUUTO: MUIUPOUONUIU, eUUCKO,
elapx, apxuenuckoi, 1aouKa, uamipujapx, cejaiijejuiu, upeojepapx, up-
BOUPECULONHUK, UPBOCBEULTCHUK, e23apX, GUKAPHU elUCKOU (8uKap), mje-
ciioowycluuitiens (= yysap pona), MUpoHocay, Mutupogop, ipeociio-
jattesn, c6eUUeHOHAYANTHUK, 8ETUKOOOCIO](AHCIUB8E)HUK, XOPOECUUCKOT

16 B. u panuje y Texkcry (1.3.2.4) 0 BUIIE3HAUHOCTH UCTE JIEKCEME.
17"V CHHOHMMCKE HU30BE YKJbYYCHH Cy UCTOPU3MHU.
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U katuonuxoc. JIEKCeMe jepapx v apxujepej IpeACTaBIba]y XUIIEPOHUME
U TOMUHAHTE. Y OKBUPY JIaTOT CHHOHUMCKOT HM3a TIOCTOjH jOII jeiaH
MamHy, ca XUIIEPOHUMOM Uatupujapx: cejawijejuiu, iupeojepapx, upeo-
UpecuonnuK, Kauoaukoc.

CHHOHMMCKOM HH3Y YHja je JOMUHAHTHA CEMaHTUYKa KOMIIOHEHTa
MOHawiiieo TIPUTIAJIa]y U CBE HabpojaHe JIeKceMe Koje UMEHY]Y jepapxa,
apxujepeja, 3aTo IITO ce jepapcu OMpajy UCKIbYUYHMBO U3 MOHAIIKOT pe-
na. Tom HU3Y Mory ce gonatu cienehe iekceme ca OBOM IOMUHAHTOM:
ueyman, cunhen, upouiocunhen, apxumanopuii, apxuhaKoH, 6eNUKOCXUM-
HUK, jepOolaKoH, jepoMOHAX, C8eUieHOMOHAX, C8eUTUeHOUHOK, UHOK,
MoHax, kapabaw, kaayhep, ypHopusay, ypHay, 1a8puoil, MaroCXUMHUK,
pacoghopru mouax (pacoghop), HosouoCUpuUI’CeHU MOHAX (HOBAK), ca-
MOHAX, CXUMOHAX, CIUABPODOPHU MOHAX.

Kan je y nutramy CHHOHUMCKH HHU3 YMja j€ TOMHUHAHTHA CEMaHTHY-
Ka KOMITIOHEHTa ceeutitieHciso, Hajpe Tpeda 1a 00jacHUMO 3HAYCHE
JIEKCeMe ceeuitieHCilieo Koje OHa MMa y OBOM KOHTeKcTy. OBzie je oBa
JIeKceMa (TadHuje, OBUM CBOjJHM 3HAUYCHEM) CYITPOTCTABIbEHA JIEKCEMH
Mmonawituso. CeMaHTHUKa 1e(DUHUIIH]a OBOT, CEKyHIAPHOT 3HAYCHA JICK-
ceMe CceeuitieHCili6o je: ,,CBEIITEHOCITY)KUTEIJbU U3 pella OKEeHhEeHUX .
Hexkana ce xaxxe 6e10 W Mupcko ceeulitieHci6o (3a pa3iuky ol ypHo2
ceewtiienciiea, Tj. monawiiea). CAHOHUMCKU HU3 je cneachu: jepej,
upotojepej, UpouionamecHux, upoioharkon, haxon, upouiojepej-ciia-
epoghop, uiiohakon, 00haxoH, ceewitieHux, Upoiioupezsuitep, uapox,
ilot, apxujepejcKu HamMecHuUK, iepuodesiu (6u3ULaiop).

CHHOHUMCKH HU3 YHjU j€ XUTIEPOHUM ipe3suiliep, a JOMUHAHTHA ce-
MaHTHYKa KOMIIOHEHTA ipe36uillepcitio (Tj. MOCEI0BabEe CBEIITEHUYKOT
Y1Ha, YMHA TIPE3BUTEpa, OMIIO y pely MOHAIITBA, OMIIO Y pely CBEIITEH-
CTBa) jecte cienehu: jepej, ipoiionamecuux, upoiuojepej, upoiiojepej-
ciiaspoghop, ceewiitieHux, Upoiioupessuilep, uapox, o, apxujepejcku
HAMECHUK, ilepuoodesil (6usutuaiiop), ueyman, cunhen, upoiwocumnhen,
ApXUManopuil, ciiaspopopru MOHAX, jePOMOHAX, CEEULTUEHOMOHAX,
C6CUTUECHOUHOK.

CUHOHMMCKH HU3 YHja j€ TOMMHAHTHA CEMaHTUYKa KOMIIOHEHTA (Xpu-
citio)haxonciuso (Tj. mocenoBame hakoHCKoT YnHA) jecte caenehu: ipo-
wwohakoH, hakon, hakonuca, uilohaxow, apxuhaxon, jepoharo, HoOHharkoH.

KapakreprucTuuHo je TO Ja Cy CBe JIEKCeMe KOjUMa ce O3HauaBajy
[[PKBEHU YMHOBH 0 CBOM MOPEKITY TPEIU3MU (HU3y3€B JIEKCEME UHOK,
KOja j€ CIIOBEHCKOT TMOpeKIa).

2.2.1.2.2. OcnoBbaBame je BepOaTHN HAYMH 3all0UHbamha KOMYHHKA-
I1je ca CarOBOPHUKOM — OHJIO J1a je y MUTamby YCMEHH, OMII0 MUCMEHU
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HaYMH KOMYHUKaIyje. Jlekceme u u3pas3u KOju ce KOPHCTE 3a OCIIOBJba-
Bab€ M3y4yaBajy ce y JUHTBUCTUIU U Kao TepMuHu. HaBemthemo nedu-
HUIIM]y TEPMHUHA 32 OCIIOBJHABAILE: ,, | EPMUHH 32 OCJIOBJHABAE Cy PEUU
WJIM M3pa3u KOjU ce KOPUCTE 3a YKa3uBame Ha onpeheHe ogHoce mehy
JbyAMMAa WJTHU 3a MTOKa3UBabE PA3IIUKe Y UICHTUTETY, OJI0XKa]y U COLH-
jamHom crarycy* (B. YANG 2010: 739).

OcnoBJbaBame CBEUITEHUX JHUI[A YTBPHEHO je y IPaBOCIABHO]
TpaIuILjH, T€ Y CABPEMEHOM CPIICKOM je3UKY MOCTOje TauyHO oapehene
dhopmMyIie KojuMa ce YCIOCTaBJha KOHTAKT Ca CBEIITEHUM JIUIEM, HAPO-
YUTO y MUCMeHO] popmu oOpahama (B. 1 KOHUAPEBUR 2006: 141). I1ITO
ce THue ycMeHe (popMe KOMyHHKAIHje, CBUM CBEITEHOCITYKUTEJbIMa
Moryhe je 00paTuTH ce JEKCeMOM U3 OIIITET JISKCHUKOT GOH/A: ottay
(Owue!), uecto y3 nomaBame JeKCEMeE KOja 03Ha4aBa HEKU OJf YHHOBA KO-
je ceemteHo ywie uma (Oue apoiuo! Oue ueymane!). Ocrane popme
ycMeHor obpahama CBEIITEHUM JIUIMA HUCY TEPMHUHOJOLIKOT KapaKTe-
pa u Hehemo ux HaBoautH. Takole, moryhe je n'y ycMeHOj KOMyHUKAIU-
JU yoTpeOUTH HEKe Off TEPMHUHA 33 OCIIOBJbABAE KOJU CE MPBEHCTBEHO
KOPHUCTE Y MUCMEHO] TIPETUCIIH.

Kon mucmene npemnucke mocroje oapeheHu JIeKCHIKH CTI0jeBU — Tep-
MUHOJIOITKHA W3pa3u WU JIEKCeMe Koje O Tpebasio 00aBe3HO ymoTpe-
outu npu oOpahamy Hekome of knupa. [larpujapx ce ociioBspaBa ca:
Bawa Ceetiociuu! Cejaiujejuuu! Mutpononur ca: Bawe Bucokoiipeo-
ceewitienciieo! v Bucoxouipeoceehenu!, a enuckon ca: Bawe [lpeo-
ceewitienciieo! unu Ilpeoceehenu! 3a apxumaHapuTa, He caMo TpHU
OCIIOBJhABAKY HETO W, HA MPHUMEp, IPU MOMHBAKky Ha OOTOCITYXKEHwY,
Ka)e Ce: UCOKOUpeiio0oonu (otuay). VIcTo Baxku 3a UITyMaHa U MPOTO-
cunhena. Moryhe je obpatutu um ce u ca: Bawie sucokoiipeiiooobuje!
Bauwe sucoxouipeiioooiiciuso! JepohakoH, apxulakoH, jepOMOHAX U CHH-
hen ocnoBsbaBajy ce ca: ipeilooobHu ove! unu Bawe iipeiiodobuje!

3a CBEMITEHCTBO MUPCKOT PeJia MOCTOj€ OCTIOBIbaBAA CA YACHU OUe
(hakony), 3atum upeuacuu (oue), Bawa iupevacrociuu! Hajuacnuju
(oue)! (mpoTOHAMECHUKY, IPOTOhaKkoHyY, Mpe3BUTEPY (Tj. CBEIUITEHHKY,
jepejy) u sucokoipeuacru (oue) (IpOTOjepe]y WIH MPOTOMPEIBUTEPY)).

2.2.1.3. TepMUHOIOUIKY JIEKCUYKU CUCTEM HUJKU YHHOBU U CIIy-
x0e Takolhe je yImyTHO MpeCTaBUTH Y CHHOHUMCKUM HU30BUMA (¥)JTH
penoBuma. OBO YMHUMO Yy HACTaBKy, HE M30CTaBJbajyhu BapHjaHTe,
UCTOpPU3ME, Ha3MBE I[PKBEHUX 3aHUMamba U CIL.:

a) [TomohHuIM y Xpamy YOITIITE MITH CaMO TIPHITMKOM OOTOCITYKema:
YpKBEHOCTYIicUilesb, TOHOMAD, UApaAMOHAD, UPKEeraK (Upkeap), uiliey,
ceeuliienocay, Upuciyxcuiliesb (UPUCIyHCHUK), yuidad, yupak(o)Hocay,
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KaHounap, Kanounoexcueaitiess, ceehonowa, ceehonocay (ceehenocay),
ceehap, ckuiiitiporocay;

6) OHM KOjU ’)KMBE Y MaHACTUPY (IIPUBPEMEHO, Ka0 YUEHUIH, WIH
Kao Oyayhu MoHAcCH) uckyuwenux, wocatyunux, oujax (hax),

B) OHH KOjH Y XpaMy 110y, YUTa]y WIH YIIPaBIbajy MOjambeM: iojay,
Upotoucanii, KAHOHAapX, ucaimouojay (caimoiesay, uecmoiojay, ie-
cmotiesay, UCATMUCH), XUMHOIe8aly, XUMHOUOjay, 0OMeCHIuK;

r) OHHU KOjH CITy>Ke TP Xpamy, ali 0OMYHO U3BaH caMor xpama (1p-
KBE): octuujap (= @paitap, iopiiap), 360Hap, ekiucujapx (= xaucap),
iapaexaucujapx (= idapaxaucapa), ooexiucujapx, ooxujap (eKoHom);

1) LlpkBeHU YMETHUILIN: drcusoiiucay, ukonouucay (= soepaqgh), uko-
Hoepag, mozauuap, gpeckoiiucay, pecko-ciuxap;

) denatHoct obpahama Hapomdy: ipoiiosedHux (opaiuop, beceo-
HUK), locianuuap (eiucitonap);

e) e2zopyucii(a) (= 3axaurbay), Tj. CBEUITEHO JUIIE KOje UMa Moce-
6an nap ox bora u(nmm) 6marocnos LlpkBe 1a MOJIUTBOM U3TOHH JEMOHE
U3 TIOCEIHY THX BUMa JbYIH U CBUX KOJU 3aTpake TAKBY BPCTY TOMONH.

2.2.1.3.1. [Topexa cBEMITEHOCTYKUTEIbA, IPKBEHOCIYKUTEIbA U JIU-
I1a ca IPYTUM HIDKUM CITy’k0ama TpH XpaMoBUMa 1 MaHacTupuma, y Llpkeu
noctoje (1o nmpaswiy y Hajehem 6pojy) u mupjanu. OBO je IEHTpaTHU
10jaM joIIl jeqHOT Mamer TepMuHocuctema. CBaku npunaaHuk L{pkse
KOjU HUje CBEITCHUK je MUPjaHUH U MOXKEMO T'a, Takohe, Ha3BaTu U cee-
iosrak U auk. Ca acrieKTa CBEIITEHUKA KOJU UMa CBOJY #apoxujy, CBaKu
MUpjaHHH 32 KOTa j€ OH HaJIeKaH Y CMUCITY BpIIeHa 00pe/ia y lherOBOM
oMy H(JTK) 32 BeroBe MmoTpede (MOXKEIFHO j€ U Y CMUCITY OpHre 0O Wbhe-
rOBOj AYIIN) JECTE HETOB iapOXujaHuHn.

MupjanuH koju rona3u Ha yuH CBere TajHe McnoBectu u roBopu
CBOje rpexe CBeHITeHUKy mpen borom jecte uciiogeonux. Ilotoma nek-
ceMa 03HavaBa U je/iaH Off YNHOBA CBETOCTH, a TaKoh)e U ceewitieHuKa Ko-
Jju uciiogeoa. BapujaHTe nekceMe y MPBOM 3HAUCHY CY: uciosedanay,
uciiogeounay u uciiogeouitiesn. JXeHcka mak ocoda Koja ce UCTOBeIa WK
Ce UCTOBEIMJIa CBEIITCHUKY TIpeal borom Ha MCIIOBECTH 30B€ C€ UCio-
6eOHUYA.

On uMeHuIIe MupjanuH IMaMo TIPHJIEB MUPJAHCKU, @ CA ICTHM 3Ha4e-
BeM (koju Huje y 6e3u ca Llpkeom, ceeitiosHu) ynotpedibaBa ce U JIeKceMa
MUpCcKuU, OJf IPOCTE JEKCeMe Mup KOja Ha LPKBEHOCIOBEHCKOM jE3UKY
3Ha4M ceeirl. CIMYIHO je U ca IeKceMaMa ceeitlosrauku (0] C8eitiosrbax)
U cgettiosru (01 ceeill).

2.2.1.4. U3 temarcke rpyne aHreau (1yxoBHa Owuha) moxemo
u3nBojutu cienehe Tepmune: aneen (anheo) (XUMepoHUM), apxaueen
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(apxamnheo), apxuciupaiuue, beciuenecra (beciiomina, Hebecka) cuua,
bec, 0emoH, dyx (3100e), ilanu anzen (anheo), ceeninu aneen (anheo). Ka-
PaKTepUCTUYHA je TIOJTMCEMUYHOCT JIEKCeMe aneen (anheo) U To j1a ce
OHa y JeIHOM OJ] CBOJUX 3Ha4ema (,,poJI, BpCTa, 0COOUTO CTBOPEHO Oec-
TenecHo Ouhe Koje uMa BOJbY M pazyM*‘) y OBOj TPYIIH jaBJba Kao XHIIe-
POHUM, a y APYTOM O]l 3Ha4YeH:A (,,[TIOCIEIHU YHH HeOeCKe jepapxuje’)
— kao xunoHuM. [IpumapHo 3HaYeHE OBE JEKCeMe je: ,,0ecTeraecHo Ou-
he, o6gapeno on bora cBum BpimHama, Koje nocpeayje usmehy bora u
JbyJIM Kao BeCHUK Mpeko kora bor ornamasa jeyauma CBojy Bosby*. Io-
CTOjY HU3 JIEKCHYKHX jeIMHHLIA KOj€ (DYHKIIMOHHIITY Ka0 CHHOHUMH JIeKCe-
M€ aHeen y IBa TIOTOHA 3HAUCHA, AT HICY TEPMHHOJIOIIKOT KapakTepa,
Te uX HeheMo HaBOJTUTH.

KapakrepuctuyHa je unmeHUIa J1a 32 HeKe TePMHUHE TTOCTOjU HU3
MOKpajuHu3ama u nujanexkrusama. Ha mpumep, 3a TepMuH apxareer, Ba-
pujaHTe apanouo, apanhen, aparheo, apkaneen, apkarhen, apkarheo,
apanouo, apxanheo, a 3a TEpMUH aHeen — anhuo, anhen, anouo. OBa 4u-
ICHHIIA BOKU U 32 HEKE TEPMHUHE U3 IPYTHX TEPMUHOCHUCTEMA (HIIP. 32
JeKCeMe apxujepej, apxumanopuii uTa.). [loMeHyTH TepMUHH, TaKJe,
HeKkaja cy Omin y ynotpeOu U y CBAaKOAHEBHOM Pa3roBOpyY, Ha pa3HUM
TEepPUTOpHjaMa y KOjJUMa CE€ TOBOPH CPIICKUM j€3UKOM, IIITO HaM TOTBP-
hyje mocTojame BeTHKOT Opoja BUXOBHUX BapHjaHaTa.

2.2.1.5. Jenan 3aTBOpPEHU TEPMHUHOJIOMIKH CKYT JIEKCEMA TIPEACTa-
BJbajy Ha3uBU CBeTUX TajHU. tbux uMa cBera cenam: kpuiitierbe, mMu-
potiomazarbe, esxapuciuuja, ioxkajarse (1 uciiosecii), Opax, c8eUlitieHCiieo
u jeneoceehere. OBU TEPMHUHM CYy y Be3U U ca LIpkBoM kao 3ajeTHUIIOM,
JKMBHUM OPTaHH3MOM, TeJIOM XPHCTOBUM!'S, aju Cy y Be3M U ca ypKeom
Kao XxpamoMm, 6oromossoM (Oyayhu na ce BehnHOM, Hako HE yBEK U 00a-
Be3HO, CBeTe TajHe 00aBibajy y XxpamoBuMa). Ctora Ha HEKHW HAYUH
MpeCTaBJbajy Mpesa3 U YBOJ 3a HApEIHY U MOCIeAlkY LeNUHy paja, y
k0joj he OUTH pedr 0 TEPMUHOJIOUIKAM CUCTEMUMA CEMAaHTHYKH TIPBEH-
CTBEHO BE3aHMM 32 I[PKBY Ka0 XpaM.

Heku on TepmMuna—nasuBa CBETUX TajHH HUCY J€IHO3HAYHHU (HIIP.
Kpuiitierve, C8eiieHCilBo, lloKkajarve, uctiogeciit), 0K APYyTH jecy (jene-
oceeherve, mupoiiomaszarve).

Jla nogamo u TO 1a ce youwite cas #usoil u 61a200aina denai-
Hociu I]pkee — Takohe moxke Ha3Batu iuajrom (IToroBun 1978: 576).
Jpyrum peunma, mpaBoCIaBHA JYXOBHOCT je TperyHa Tajau. MehyTum,
JIeKCeMa iajHa KOPUCTH C€ Kao TEPMHUH, Tj. jeJlaH O JiBa WiaHa TePMHU-
Ha Ceetue wiajre — CaMO y OBOM Ha3UBY.

18 Jep ce 0Openn CBeTHX TajHU CaBPIIIABAjy JbYIMMA, 13 KaXKEMO — CIyKe 3a JbYJIe.
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2.2.2. Ha xpajy hemo 071BOjUTH TEPMUHOJIOIIKE IpyTIe JEKCeMa KO-
je ToBe3yje mojam ypkee Kao 60roMoJbe:

a) IPKBEHA apXUTEKTypa U €HTEPHU]EP: Xpam, Kailera, upuipaiia,
ontap, KpCuuoHuya, uciogedaonuyd, poimoHoa, amMeoH, Katuaiea-
3ma, 0epu, iesHuya UTH.

0) 6orociyxOeHH ycTaB (TUIIMKOH) M JIETIOBU IIPKBEHOT KaJeHAapa:
CpeooilocHa Hedesd, UpetuupazHuitieo, HOUPaAHUWIIGO, 3a0VUHUYE,
ipatiasea Hedesmwa, Ileiupoiiasnoscku iocid, boeopoouuun Hocil, usHO-
were Yacnoea Kpciia at.

B) OorocmyO0eHr 00pen KOju MOTY OWTH: 3ajeTHUYKU (jyiliperve,
boenuje, nuiiypeuja, seueproe, ioseuepje, HoayHohHuya, 4acosu UTi.) u
NpUBaTHHU (KOj€ MO>KEMO HA3BaTH U TEPMHUHOM Tpede): Kpulitierve, geH-
yame, oueno, UCUoB8ecClll, jeﬂeoceehefbe, Mupouomaszarbe nr.

T') eIIEMEHTH U JICJIOBU OOTOCITY)KeHa: aHagopa, eliukiesd, eéxapu-
ciliuja, jekiieHuja, wiecioicaimuje, GpocKkoMuouja ut.

1) 60TOCITYKOCHU MPEIMETH: AHIUUMUHC, KAOUOHUYA, OAPOXPAHUL-
HUYa, aniiuoop, Jicuya, MUupocaska, ouKupuje, mpuxupuje, wamja,
6030yX UT/I.

1)) 6orocinyxOeHe, CBEMITEHUYKE ONEKIE, I1Ie Takol)e uMamo aBe
MOATPYTIE: OJEK/E KOj€ C€ KOPUCTE y Xpamy, IPHINKOM OOTOCTyKema:
¢enon, eituiupaxusms, omogop, opap, ciiuxap UTI. U OHE KOje ce KOPHCTe
(n) BaH XpaMa: ianacuja, (UaHa)KamMuiaska, MUpa, ice3a, HaupcHu
KpCii, MaHiiuja UTH.

€) IIPKBEHA MY3HUKa U M0e3Hja: KOHOAK, (UacXainu) KaHoH, eKcaio-
ciiunap, upudacilier, Kawiasacuja, xepysuka, iiepupem, Heyma, cjeoa-
JIeH, KYKYIuj UT]I.

Komnuko je Hama mo3HaTo, MOCTOjU CaMO jJ€HO UCTPAKUBALE KOj€ j&
y MOTITYHOCTH MOCBeheHO CHCTEMAaTCKOM OIMHUCY (CaMo) jeTHOT O TIoMe-
HYTUX TEPMHHOCHCTEMA: Ha3UBUMa OOTOCITYKOSHUX ONIEKIU y CHIJIe-
ckoM jesuky (O3EP 2012).2° BepoBarHo HHje OTPeOHO HAIIAIIaBaTH J1a
cBaka oj1 (Imox)rpyra Koje cMO OBJIE CaMO HaBelId, He 3ana3ehu y ny0ipy
IbUXOBY aHAIM3Y, 3aCIyXYyje JeTajbaH OMUC HE CaMO Y CPIICKOM HETO U
y IPyTUM je3uIIMa.

19 [Ipumehyjemo na ce MOTOmM yMHOTOME TMOKJIanajy ca TepMruHuMa CBETUX Taj-
HH 0 Kojuma je Beh Omto peun.

20 Ha uHTEepHETY 1OCTOjU WHQOpMalHja 0 TOMe Ja je of0pameHa KaHaAnaaTcKa
Jucepranuja (UCTOr ayTopa) Ioj Ha3uBoM: CmpyKmypHO-ceMaHmuyecKkas cOOmHoCu-
MOCHb JIeKCUKU 00ediCObl 8 PYCCKOM U aHenutickom szbikax. http://www.rtsu.tj/ru/sci-
entific-work/dissertatsionnye-sovety/result.php?ELEMENT ID=5002#sthash.
6xEN6W Sx.dpuf
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2.3. V 3aBHCHOCTH O[] yIiia IOCMaTpamba, TEPMUHOJIOIIKA JIEKCUKA
u3 cepe MpaBoCIaBHE TyXOBHOCTH MOXKE C€ JICIIUTH U Y jOII HEKe Tep-
MuHOcucteme. Ha nmpumep, panuje cMO y TEKCTy IIOMEHYJIH Jla Ce Tep-
MUHU XpUIMIhaHCKO-IPaBOCIAaBHOT MOpalia U Ha3uBH KOjUMa ce
OTHCYj€ CTakbe YHYTpaAllkher NYXOBHOT XUBOTa (OWUJI0 TO3UTUB-
HOT: KpOWOCil, cMupere, pilberve, Heciiuyarbe, yeiomyopeHocil,
Monuanuje, ioo0gue, 6ocomucauje UTH., OUI0 HETATUBHOT: 3A6UCIH, 6]1d-
citiomyo.me, cpebpobydme, 2o0poocil, c1agobydme, Upey3Houierse UTl.)
MOT'Y U3J1BajaTH U3 OKBUPA aCKeTCKor borocionsba’!. To je moryhe Tako-
he paguTy U U3 OKBUpA OMIITE M MACTUPCKE rcuxoioruje. Mehytum, u
OBa TEPMHUHOJIOIIIKA JIEKCUKA MOTJIa OM Ce M3y4aBaTH CaMOCTAaJIHO.

Takole, 10 caja je Ouia ped yriiaBHOM O Ha3WBUMA, Tj. UMEHHLIAMA.
MelyTuM, TEpMUHOIOMIKOT KapakTepa Cy U MOjeANHH TJIaroiu Koju
03Ha4YaBajy pajame KOje Ce YIIIaBHOM 00aBjbajy TOKOM OOTOCIYXEHa:
bnacocnosuiuu, ipoioseoaiiu, ocervusaiiu (Kpciiom, 61a20c1080m),
ipouzHocuiuu, cagpuiasaiiiu, upexionuiuu (koneua, 2ragy) uta. Ha npo-
HIMPEHOM KOPITYCY U IVIarojiu (Kao, yocTajaoM, U Ipyre BPCTe Peuu ) MOIIH
Ou na Oyay MHTEpECaHTHU 3a aHAIIM3Y Y OKBHPY 3aCEOHOT UCTPAKUBAA.

Konauno, TepmuHosoruja u3 cdepe rnpaBociiaBHe TyXOBHOCTH He-
3a00m1a3HO ce mperinhe ca TePMUHOIOTHjOM MPaBOCIaBJby JOHEKIIE
CPOIHUX M KOHTAKTHHUX 00JIACTH Kao IITO Cy: Huito30¢uja, pelIuruoioru-
ja, CeKTaHTCTBO, PaBo, uctopuja LIpkBe utx. (Ha mpumep: aeHociuuyusam,
anaxeghanuiti, manuxejay, Anax, awcuoa, WUMUAH, UAGIUH, aHATUeMA
UT/.), a TOCEOHO — PUMOKATONUIIN3aM (YdacHa cecipa, cakpameHiuym /
otajciuso, mabepuaxynym, Tujenoso, Byneaia, wonsypa, iiaia, ouai,
KapouHan, xociiuja uTA.). buna 6u nHTEpecaHTHa, a MPBEHCTBEHO I10-
TpeOHa, U yrmopeaHa UCTPaKHBamba Pa3HUX TEPMUHA YHja CE€ 3HaYCHA
nperuhy win Koja ce 4ecTo He pa3ymejy 100po.

Hcro Baxku 1 3a cBe OHO LITO j€ Ha OBAj WJIM OHA] HAYMH MTPOTUBHO
MpaBOCIaBJby, a UITO j¢ BeOMa OUTHO y MUCHOHAPCTBY (HIIP. HA3UBU
CEKTH M TEPMHUHOJIOTH]a KOja C€ KOPUCTH Y OKBHPUMA CEKTaHTCKOT Jie-
JIOBamWa, K0 M CBETa OHOTa IITO je Ha OBaj WM OHA] HAYMH MPOTHBHO
xpunrhaHCKOM HauMHY KHUBOTA M IITO OMETa Bepyjyher doBeka aa ku-
BU 10 yuewy JeBanhesba u [IpaBocnasue Lpkse).

2.4. Kao nocebaH €J10j TEPMHHOJIOIIKE JIEKCHKE U3 cepe mpaBo-
CJIaBHE JIyXOBHOCTH jaBJbajy C€ JIEKCEME U3 OMILTET JIEKCUUKOT (OHA.
OBakBe JiekceMe MpeIMeT Cy TOCEOHOT CTPaKUBaa Koje je y puIpe-
MU, a oBJie heMo JaTi caMo Heke pUMepe, 1a OMCMO YIOTIYHWIN CIIUKY

2'B. 1. 2.1.3.
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0 TEPMHUHOJIOTH]HU O K0joj roBopuMo. [TocToju Behu 6poj TepMUHOIOMIKIX
CHUHTAarMu y Kojuma je jeJiaH oJ1 4JaHoBa JIEKCeMa U3 OMILTEr JIEKCUYKOT
boHnma: yuciia Hedema, 0ceeUTUAHO Ybe, YapcKa 8patia, Hebecka cud,
Benuxu tietiax utn.?* OBae ce MOXKeMO TIOICETUTH U 3aKJbydaka Koje je
nana AJiekcejeBa 0 TEPMHHY 600a> Kao 4iiaHy HEKOJIHUKO TEPMUHOIO-
MIKUX CUHTarMu. Mima, HapaBHO, U jeJTHOWIAHUX TEPMHUHA KOjH Cy U3 OI-
HITET JIGKCUYKOT POHMA: cyxcoa, Upasuio, 4ac uth.

3.0. [TpeTrxonHe aBe LeNHMHE MpeACTaBibajy Beh yBoa, ma u J1eo 3a-
KJby4YKa KOjuM hemo cajia 3aBpIIMTH OBaj pajl, CyMUpajyhu 10 caia Ha-
MUCAHO U Ipeiakyhu npasiie JajbuX UCTPaKUBaba.

3.1. Ha nnany onmTuX UCTpakMBamba TEPMUHOJIOTH]E U3 chepe
IIpaBOCIaBHE TyXOBHOCTH IPBU KOpPAK KOJH j€ MOTPeOHO HAIIPaBUTH Ha
CaJallbeM MOCTUTHYTOM HUBOY jeCTe YjeIHaYaBamke MOTPeOHOT TEPMUHO-
JIOUIKOT arnapara. Bujenu cMo J1a oCTOju TEPMHHOJIONIKA IAPOTHUKOCT
KOJ pa3HMX HcTpakuBava. [Ipeanaxxemo aa ce 1ocieano ynorpedipana
ilepMuHoNIO2Uja penucuje Kao OIIITH, a iepMutonocuja cgepe upaso-
cnagne dyxogHociuy (WA CaMo #pagociassa), pUMOKAMOIUYUIMA, OY-
ouzma UTI. — Kao MoceOHM TepMHUHHM, 32 UMeHOBaHe cdepe. [TorpedHO
j€ HajIpe IeTajbHO U3YYUTH CBAKy O]l HABEJIECHUX TEPMHUHOJIOTH]a 1O-
Ha0Cc00 y CBaKOM O]1 IOJeIMHUX je3HMKa, Kako Ou ce, u3mely ocrasnor u
y Kpajih0j HHCTAHIIM, JOLUIO U 10 HEKUX Je3UYKUX YHHBEp3aliuja.

3.1.1. Jlo caza je Ha OBOM I0OJbY HajBHIIIE TIOCTHIIIA AJIEKCejeBa, KO-
ja je TepMUHOJIOTHjU (PYCKOT) TIPABOCIIaBJha MOCBETUIIA TUCEPTAIIH]Y
(2009a), a kacumje u MoHorpadujy (2011). McTakmm 6ucMo HBeH 3aKJbydak
KOJU C€ THYE PA3IMYUTUX CEMAaHTHUKUX CJIOjeBa MOjeAMHUX TEPMHHA!
HPEAMETHOT, CHMBOJIMYKOT U MUCTHYKOL** O ciuyHoM roBopu u byraje-
Ba, MOMUKYhY CHMOONIUYKY U MOPAJIHU 3HAa4a] Y CEMaHTULIU T10j€ANHUX
aekcema.”> CMarpamo J1a ce y OBHM 3aKJbY4llIMa CaP)KUA BETHUKH I10-
TEeHIMja)I Koju y OyayhHOocTH Tpeba na ce pa3Buja Kpo3 UCTPaKUBaAHbA
CEMaHTHKE TepMHUHA U3 cepe MPaBOCIaBHE TyXOBHOCTH KaKO CPIICKOT,
TaKo U JPYTUX je3UKa.

3.2. Ha mospy pa3nu4IuTuX CEMaHTHYKUX OTHOCA TEPMUHOJIOTH]a U3
chepe mpaBociiaBHE JTyXOBHOCTH Takole OM MOTIIa J1a TIPYKU U JpyTe
3aHUMJBMBE TonaTke, nmopen seh nocrojehux. Bugenu cmo na cy Heku
TPEMHUHU MTOJTUCEMUYHH U JIa UMa BEJTMKU OpOj CHHOHUMCKUX HU30Ba U

22 Takohe u Beh momenyTa (B. T. 2.2.1.5) neKkcema iiajina y OKBHPY TEPMHHOJIOIIKE
cuntarme Cgettia wajna.

ZB.1.1.3.23.

%#B. T 1.3.

% B. 1 1.2.
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penoBa. Tpeba neTajbHUje OMMCATH U IPYTe CEMAaHTHYKE OHOCE: XOMO-
HUMHU]jY, aMOHCEMH]Y, EBPUCEMHU]Y, MOHOCEMH]Y HT/., 0 MOJIETY KOjH je
Kopuctiia AnekcejeBa. Tpeba, Takole, MpoHANa3UTH U HOBE MOJIEIIE U Me-
TOJIC UCTPAKMBAKA KOje OM IaTH MaTepujall 3aCUTyPHO MOT'a0 MPYKUTH.

3.3. Y cpricKoj TEONTMHTBUCTUIIA CAMO C€ 32 TEPMHUHOJIOTH]Y HAYYHOT
(YHKIIMOHATHOT CTHJIA CAKPATHOT (PYHKIIMOHAIHO-CTUIICKOT KOMITJIEKCa
JIOIILIO 70 HEeKUX pesynrara. OBe pesynrare Tpebdano 6u y OynyhHOCTH
NpOBEPUTH U npourpuTH. CMaTpamo j1a Ou 3a To OMII0 MHOTO MaTepH-
jamna, jep TeK IMpelCTOju MOTIyHHja HHBEHTapu3alija TePMUHOJIOTH)e
HAyYHOT (PYHKITMOHATHOT CTHJIA CAaKPAITHOT (PYHKIIMOHATHO-CTHUIICKOT
koMmIuiekca. [Ipennoxunu cMo Jja ce oHa BpIIM y OKBUPHUMA 3aCEOHUX
OOTOCIIOBCKHMX TUCIMIUIMHA, KaKo OU ce CTeKJIa jaCHHU]ja CIIMKA O TEPMHU-
HOJIOTHjH U Kako OH ce, HICTOBPEMEHO, KpO3 MHBEHTapHU3allHjy, IIOCTUIIIA
u Beha yjenmnadeHocT oBe TepmuHoioruje. [IpumeheH je, Hanme, BUCOK
MPOIICHAT MPHCYCTBA TEPMHHOJIONIKE TyOIIETHOCTH U BapUjaTHBHOCTH.
HapaBHo, Ha mocity yjeaHauaBamba TEPMUHOJIOUIKOT anapara mpecyiaHa
Ou Ona ped Teosora 1 4WiaHOBa LIPKBEHOT KJIUpa. 3a JTMHTBUCTE OU OB-
ne 6wmito, m3mel)y 0CcTasor, HajUHTEPECAHTHU]E TPOBEPUTH U Pa3paiuTH
3aKJby4aK AJIEKCEjeBe KOjU C€ OJTHOCH Ha KOH3EPBUCAHOCT T0jeIMHHUX
TEPMHHA, Tj. OJICYCTBO OOHaBJbarbha cajprkaja mojmosa.* Hajsumie mare-
pujana 3a oBO OMII0 OM y OKBHPHMA JIOTMAaTHKE.

3.3.1. UnBenTapu3zanuja TepMuHa Tpeba Ja ce Bpuiu, Takohe, u us-
JIBajaeM (U J10J1aBabeM) TEPMHHOJIOTH]E PABOCIIABIba U3 OIIITET Tep-
MUHOJIOIIKOT CacTaBa pa3HUX HayKa Kao IITO Cy MpaBo, puinozoduja,
apXUTEKTypa, NCTOPHja, My3UKOJIOTH]a, ICUXOJIOTHja.

3.4. Kana cBu, unu 6ap BehuHa TepmuHa Oyay 3a0enexeHu, mpe/-
CTOjU BUXOBa JIeTa/bHU]ja aHAJIN3a ca Pa3HUX acleKaTa HayKe O je3UKy.
Ha mpumep, mHOTO nocna y 6yayhHoctu 6uhe 3a etumonore. Haenmu cmo
Jla Cy TOjeTMHI TEPMHIHHU TPUKOT je3uKa U FbUXOBH MPEBOJHH CKBUBA-
JeHTH Beh n3yvyaBanu y moceOHUM CTyjamMa y CPIICKOj TEOTHHT BUCTHIIH.
OBgaj mocao Ou Tpedaao HACTABUTH U Ca IPYTUM TEOJOLUIKUM TEPMUHU-
Ma. 3aTUM, TIOpPe]l CEMAaHTHYKOT, TpeOasio OM UCTPAKUTH U TBOPOCHH,
MOPQOJIONIKH, 1Ma U GOHETCKO-(POHOIONTKH HUBO TepMUHOIOTH]e. Ta-
kohe, BUJIeaH CMO J1a Cy MHOTY TEPMUHU BUILIEWIAHH, TAKO J1a 01 GOm0
J0CTa MaTepyjana u 3a CHHTarMarcka, ma ¥ CHHTaKCHYKa HCTPAKHBAbA.

3.4.1. luBeHTapu30BaHy TEPMUHOJIOTH]Y Tpeba, Takohe, MoJeTuTH
JlaJhbe OHAKO Kako je To mpeanoxkuia byrajeBa, a kako je 3a mojenuHe
TEPMHHOCHCTEME OBJIE JICTTMMUYHO U ypal)eHO: TipemMa U3BOpY U3 Kora cy

6 B. 1. 1.3.2.1.
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pacmpocTpameHe JIekceme (HIIp. bOubnuzmu, auidypeuzmu); 2) mpema mo-
pexity (HOp. epeyuzmu, YpKEEHOCI08EHUSMU, IATUUHUIMU T TTP. ).

3.4.2. Huje Ha mociieilbeM MeCTy HH JONPUHOC U3y4yaBaHe (KacHU-
Jj€ ¥ U3y4eHe) TEPMUHOJIOIIKE JIEKCUKE O KOjO] TOBOPUMO — METOI0JIOTHjU
TEPMHUHOJIOTH]e Kao 3acebne aucuuruiuHe. [Ipema peunma B. M. Jlej-
YHKa: ,,Y JaHAIIkEe BPeMe TEPMUHOJIOTHja aKTHBHO CTBapa MHOIITBO
COTICTBEHHX METO/Ia KOj€ Ce M0jaBJby]y Pa3BHjal-EM METO/IAa OHUX Hay-
Ka U3 KOJUX je TEPMUHOJIOTH]ja U3PACIIa, UM CE CTBapajy Ha CONCTBEHO)]
ocuoBu** (JIEMUMK 2012: 19)%.

3.5. Ha kpajy 6ucmo cymupanu TEpMHUHOCUCTEME KOj€ CMO Y pay
NPEIIOKUIN. Y OKBHPY HAyUHOT CaKpaIHOT ()yHKIIMOHAITHO-CTHIICKOT
KOMIUIEKCA UMaMO CellaM TePMHHOCUCTEMA, Y OKBUPY TEMAaTCKHUX JICK-
CHYKO-CEMAHTUYKHX TPpyIa 00jeInbeHUX JIEKCEMOM [[pk6éa nMamo Ta-
Kohe yKyImHO cellaM TepMHHOJIOIIKUX Ipyna u noarpyna. Konauno, y
OKBHPY TEMAaTCKHUX I'pylia 00jeANmBEHUX TT0JMOM ypKea (= Xpam, 60ro-
MOJba) Takohe MaMo celaM TepMuHocHcTeMa. Hemro erajbHuje aHa-
JU3UPATIN CMO CaMO TEPMHUHOCHCTEME Y OKBUPY TeMarcke rpyme [{p-
K6a, JTOK 3a CBE OCTaJIe MPEJICTOJU TEK MOTIyHH]a MHBEHTapU3allHja, a
HAaKOH e U JIeTaJbHU]jE ONMCHBAE U J1ajha TMHTBUCTHYKA aHAJIH3A.

3.6. Beh cmo Buaenu, a Ha kpajy heMo ¥ IOHOBUTHU: OBaj Opoj HUje
KOHA4YaH ¥ Mojielia Ha TEPMHUHOJIOIIKE TPYyTIe MOXKE C€ BPIIUTH U ca JIpy-
rux acnekara. OHO HITO je Ba)KHO M IIITO CMO OBUM PaJIOM XTeJIU J1a T10-
CTHTHEMO, TO j€: YYHHHUTH jOIII je/IaH KOPaK Jajbe Y UCTPAKHUBAY JICK-
cuKe u3 cpepe mpaBoCiIaBHE TyXOBHOCTH, a KOHKPETHH]E, FbeHE TePMHU-
Hozoruje. Hanamo ce n1a je oBaj paj He caMo HAaCTaBaK HETO UCTOBPEMeE-
HO U TOYETAK JIaJbuX UCTPAKHBaka HA OBOM IIOJBY.
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Pyxwumna C. JleBymkuna

TEPMUHBI U3 COEPHI IIPABOCJIABHOM JYXOBHOCTH B
COBPEMEHHOM CEPBCKOM A3BbIKE

PesomMme

B Hacrosmieit cratbe paccMaTpuBaeTCs TPMHHONIOTHSA cepbl MPaBOCIABHOM Y-
XOBHOCTH. [IpHBOAATCS HEKOTOPHIE YKE CYIICCTBYIOIIIE PEICBAHTHBIC HCCIICIOBAHUS
13 JAHHOW 00JIaCTH M BBIJCISIFOTCS UX CAMbI€ TIIABHbIE BHIBO/IBL. TepMUHONIOTHS Cde-
PbI IPABOCITABHOM JYXOBHOCTH B COBPEMEHHOM CEPOCKOM SI3bIKE pa3/IeisaeTCs Ha Tep-
MHUHOJIOTHYECKHE CUCTEMbI U MOACUCTEMBI. HEeKOTOpBIE M3 HUX MPOAHAIN3UPOBAHBI
CEeMaHTHYecKH Oolree moAapoOHO. 3aTeM MpeUIaraloTcsl HalpaBICHUS UCCIICIOBAaHUN
KOTOpbIE HY>KHBI B OyyI1eM, 4T00bI TEPMUHOIOTHS Cephl MPABOCIABHOM TyXOBHO-
CTHU ITOJIHOCTBIO 6])1)'[3 HHBGHTapH?;OBaHa nu npoaHanmI/IpOBaHa Ha paBHBIX SI3BIKOBBIX
YPOBHSIX, YIIOTPEOIsisl pa3HbIC JIMHTBUCTHUECKUE TPHEMbL. TakuM 00pa3om, cepoOckast
TCOJIUHI'BUCTHUKA U BOO6IJ_[e JIMHIT'BUCTHUKA 6y)1yT O6OFaHIeHHI)Ie HOBUMMU JOCTUXKCHUAMU.

Kniouesvie cnosa: TepMUHOIIOTHS TIPABOCIABHON JTyXOBHOCTH, TEMHHOCHCTEMA,
cepOckuit A3bIK, LIepKoBb, CBSIIIEHCTBO, XpaM, CHHOHIMHYECKUH PSJI, TIOJUCEMHUSL.

Ruzica S. Levuskina

TERMS FROM THE SPHERE OF ORTHODOX SPIRITUALITY
IN THE CONTEMPORARY SERBIAN LANGUAGE

Summary

The subject of this paper is the terminology from the sphere of Orthodox spiritu-
ality. In the first part, earlier research in this field is described and the main conclusi-
ons and achievements are outlined. The terms of this field in contemporary Serbian are
divided into the terminological (sub)systems. Some of them are presented completely
and described semantically in greater detail. At the end, we indicate the research that
we think is necessary to be done in the future, in order to complete the inventorisation
of the terms and their description from various linguistic aspects. In this way, Serbian
theolinguistics and linguistics in general can be expanded and enriched with new ac-
hievements.

Keywords: Orthodox spiritual terminology, terminological system, Serbian langu-
age, Church (as a community), priesthood, church (as a place of worship), synonym set,
polysemy.
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I'OPJAHA P. IIITPBAIT*
VYuusepsuret y HoBom Camy**
Ounozopeku paxynrer

Oncek 3a CPICKU je3UK M IMHTBUCTHKY

OPA3EOJIOIKU ITOTEHLMIJAJI COMATCKE JIEKCUKE VYV
CPIICKOM JE3UKY (HA ITPUMEPY COMATU3AMA JE3UK,
YXO/YBO, MO3AK 1 OBPA3)

VY pany ce ucnutyje QppazeosoOmKN TOTEHIHjal coMaTh3aMa je3ux,
yxo0ly60, Mo3ax v 06pa3, MO KOJHM C€ MOAPa3yMeBa BHXO0BA MPOAYKTHBHOCT
y dopmupamy (pazeonornzama M yiora y pasBojy (ppa3eosomKiX 3Haue-
ma. L{wb je aa ce mokake yrpal)eHOCT BUXOBOT TOjMOBHO-AaCOIINjaTHBHOT U
CEMaHTHYKO-IePHBAIIMOHOT IOTEHIUjaja Y (ppa3eoIomK. Y CeMaHTHYKO]
aHaJIM3K NPUMEpPa KOPHCTE C€ METO/Ie KOHIICNITYaIHE aHAJIN3e, Y TIPBOM pe-
Iy TTI0JMOBHA METOHUMHja B MeTadopa, y OKBHPHMAa Koje Cy mocTaBmin [1.
Jlejxod, M. [loncon u 3. Keeuent. MictpaxuBame 1okasyje fa y CeMaHTHIKO
jesrpo ¢paszeosiorusama, MoMyT UMAltu 0Y2ayuax jeux, Halyauiiu yuu, uma-
Wy Mo32a y 2nasu, umaiiu obpas kao hou M ci., ylaze OHU KOji 03HAYaBajy
AKTHBHOCTH JATHX JCJIOBA TeNla WM 0COOMHE KOje ce MPEKO HBHX HCIOJbaBa-
Jy, 300T yera ce METOHMMHUja M3[Baja KAa0 JOMHHAHTAH MEXaHH3aM Pa3Boja
(hpazeoomKor 3HaUeHa, M TO Y popMyiH: IEO TEJIA 3A CBOJY ®VHKLMAIY. OHa
ce, 1aJjbe, KOMOHMHYje C Pa3IMYUTUM MeTahOpHIHUM 0OpaciimMa.

Kwyune peuu: comatuzam, Gpaseonorusam, Gpa3coronIky MOTCHIU]jI,
METOHMMHU]a, MeTadopa

1. YBox — npeaMeT UCTpaKUBamba M KOPITYC

OBo uctpaxuBame 0aBu ce (pa3eoq0mKNM HOTEHIIN]jAIOM COMATCKe
JIEKCUKE, KOja PEJICTaBJba jeJaH O] Haj3HaYajHUjUX CJI0jeBa JIEKCUYKOT

* strbacsn@eunet.rs

** McrpaxxuBame je pa)eHo y okBUpY Ipojekta CitiandapoHu CPUcKU jesux: Cut-
waxkcuuKa, cemaHimuuka u upazmaiiuyxa ucipasicusaroa (6p. 178004), xkoju punan-
crpa MUHHCTapCTBO MPOCBETE, HAyKe M TEXHOJIOIIKOT pa3Boja Pemybnuke Cpouje.
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cUCTeMa CBakKor je3nka. OHO je HAaCTaBaK MIMPET UCTpaxKuBama Gpas3eo-
JomKor GoHga ca COMaTH3MUMa y JIEKCHYKOM CacTaBy, KOje je 3aIo4eTo
UCTIUTHBAk-eM (ppazeosiorn3aMa ¢ KOMIIOHEHTaMa 21d6d U OKO'y CPIICKOM
jesuky (ILITPBALL 2012a; IIITPBALL 201206), a IMJb MY je Ja MOKaxe yJIory
coMaTcke JeKCuke y hopMmupamy Gpa3eoionIKuxX jeANHNIa U yuenthe
HalIer TeJIECHOT UCKYCTBa y KOHIIETITyalu3aluju oapeheHnx aomMeHa
JbyJcKe cTBapHOCTH. [lomTo cy ciinyHa ucTpakuBama CIpoBe/IeHa U Ha
KOpIyCYy €BPOIICKHX U HEEBPOIICKUX Je3HKa, yropehrBame ¢ 1001jeHuM
pe3ynraTuMa nokaszahe camuHoCcTH M3Mel)y CpIICKOT U IPYyTHX je3HKa,
anu ¥ MoryhHOCTH yTBphuBama yHUBEP3aIHUX 3aKOHUTOCTU (YHKIIHO-
HHCamba HE CaMO Je3MUKOT cUCTeMa Beh U JbY/ICKOT yMa, KOju ce TIoMohy
TOT cUcTeMa MaHudecTyje.

HasuBu 3a nemoBe JbyJCKOT Teja YMHE jeIHY O]l HajBaXKHH]UX JICK-
CHUYKO-CEMaHTHYKHX CKYITHHA U Ka0 TaKBH yia3e y 0a3u4Hu (OH/I CBAKOT
JIEKCHKOHA, 300T Yera ce 4ecTo KOPHCTE Kao MOTBP/a TeHETCKUX Be3a
Mehy cpoaauMm jesunuma (MuxaiioBun 1970: 7). buxosa crabmitHOCT
y JIEKCUYKOM CHUCTEMY PE3YATarT je BbUXOBe pedepeHIjaTHe BPeAHOCTH
jep cy II0jMOBH KOje UMEHY]y O CYIITHHCKOT 3Hauaja 3a JbYJACKY eT3U-
cTeHIujy. M3 Tora gasbe mpousuiazu BeoMa u3pakeHa CrocoOHOCT Mo-
JTUCEMHU]€E U IepUBaIlHje, Kao 1 0orat (ppazeoIonKy MOTSHIIN]jall, KOjH Ce
orena y OpojHocT (hpa3eosomKUX U3pa3a ca COMaTU3MUMA, TIPUPOITH FbH-
XOBOT 3Ha4eH-a U MEXaHW3aMa IOMONy KOjUX Ce Ta 3Ha4YCHa pa3BHjajy.

VY oBoM pany Ouhe ucnuTan GppazeoaoUIKy NOTEHIIN]ja JIEKCceMa je-
3UK, yxo/y6o, Mo3ak, 0opaz, Koje MpHUNaajy IpacioBEeHCKOM KOPITyCy
peun y cprickoM je3uky (SKOK 1971-1974), mrto notBphyje BuXoBy CTa-
puHy U ctabmiHoCT y cuctemy. OHe ynase y cacTtaB 3HaTHOT Opoja ¢pa-
3€0J10TM3aMa, KaKBU CY 2060pulliu C UONA je3uKa, Upeueopuiiu ce y yxo,
umaiiu wunehu mozak, vosex ypua oopaza uta. Ilox dppazeomomrkum
MOTEHIIMjaJIOM coMaTh3aMa y OBOM paiy nojapasymenahe ce: 1. muxoBa
¢bpazeosnomnika NPOAYKTUBHOCT, Tj. CIIOCOOHOCT /1a YYECTBY]Y Y GOpMHU-
pamy 1mTo Beher Opoja Gppa3eononKux jeAUHUIa, Kao U 2. yaora Kojy
coMaTH3aM MMa y pa3Bojy (pa3eosonKor 3HaYeHha OHOCHO y KOHIIETI-
TyaJ3aiuju ofpeheHnx qoMeHa CTBapHOCTH, HAPOYUTO OHHUX KOJH Ce
TUYY TEJICCHUX aKTUBHOCTU M (DYHKIIMja U3 UCTOT KOHIIETITYaTHOT I10-
Jba KOjeM IpHIaa JaTh COMaTHU3aM.

VYkynan kopnyc oOyxsara 211 ¢pazeonomkux jeIuHmIA, O KOjUX
C KOMIIOHEHTOM je3uK uMa 88, ¢ KOMIOHEHTOM yx0/y8o — 46, ¢ KOMIIOHEH-
TOM Mo3aK — 43 1 ¢ KoMIOHEHTOM obpas — 34.! I'paha je nmpukybeHa

!'To cy mame-BuIne CBH (ppa3eoqoru3mMy ¢ HaBeACHUM COMATH3MHIMA KOjH Cy TIpO-
Hal)eHu y oarosapajyhum n3sopuma. M3ocTtainm cy mpuMepH Kao IITO CY e30i06CKU je3uK,
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u3 Frazeoloskog rjecnika hrvatskoga ili srpskog jezika (MATESIC 1982),
u3 Dpaszeonowroe peunuxa cpiickoe jezuka (OTAIIEBUR 2012) u jenHO-
JE3UYHUX PEUYHUKA CAaBPEMEHOT CPIICKOT je3uKa: Peunuxa cpiickoxpeaii-
CcKo2a KrudicegHoz jesuka y u3lamy Maruue cpricke, Peynuka cpiicko-
XPBAiCKO2 KIUINCE8HO2 U HAPOOHO2 je3uka y n3namy CpIicKe akaaeMuje
HayKa ¥ YMETHOCTH U Peunuxa cpiickoea jesuxa y u3namwy Maruie cpn-
cke.” 3ajemHo ¢ Gpa3eosoru3MUMa U3 HaBeICHUX U3BOpa Tpey3eTa Cy U
HUXOBA 3HAUCHa HA OCHOBY KOJUX j€ U3BPIIEHA CEMaHTHUKa KiIacuduka-
1Mja mpemMa JIOMEHUMa CTBApHOCTH Ha Koje ce oHoce. [lomTo je aHanmm3a
ycMepeHa IIPBEHCTBEHO Ha (hpa3eosIolKa 3HaueHha, a He Ha IbHXOBY Ipar-
MaTUYKy ¥ JUCKYpCHY (DyHKIM]Y, y UCTpakuBame Hehe OMTH YKIbY4YeH
KOHTEKCT y KOjeM ce yroTpe0JbaBajy.

2. TeopujcKO-METOAOJIOIIKH OKBUP UCTPAKUBAha

[TpuMapHO UCKYCTBO KOj€ YOBEK CTUYEC Y BE3H j€ C TEJIOM, FheTOBUM
W3IVIENIOM, JISJIOBUMA U PA3HOBPCHUM TEJIECHUM aKTUBHOCTUMA U (PYHK-
njama. TermecHO UCKyCTBO 00e30ehyje PU3NUKy er3ucTeHIn]Y, alu y
UCTO BpeMe OOJIMKYje HAIly CBECT M yTUYE Ha Hallle KOTHUTHBHE CIIO-
cobHocTu. Meja 0 HeoJBOJUBOCTH TeJIa U yMa, KOja IIpoBejaBa CKOpPO TpU
JeleHrje y pa3MaTpamkbiMa UCTPaKMBadya y MHOTUM AMCIHILTHHAMA
(JoHNSON 2007: 1), moTBpheHa je u OpojHIM HCTPaKUBAkBHMa Je3UIKOT
KOpITyca, HApOYUTO y 00IacTH KOTHUTHBHE JTUHIBUCTHKE. OBa HCTpa-
KHUBamka, KOja Cy yCMEpeHa Ha je3WK Kao MaHH(eCcTalnjy HaIler Ioj-
MOBHOT CHCTEMa, IOKa3yjy Jla YOBEK MHOTE JIOMEHE KOHIIEITyalnu3yje
IPEeKo peajfja U3 TEeJIECHOI UCKYCTBA, Tj. Ja MHOT€ KOHIIENTE pazyme
YIpaBo MPEKO JISJIOBA Telia U (PyHKIHja Koje OHM 00aBJbajy. Kako oBy Bp-
CTy KOHIICTITYaJIN3allije HaJa3uMO Y MHOTHM je3HMIIMMa CBETa, OHA Ce
MOKE CMaTpaTy YHUBEP3aJIHOM, a 00jalllbaBa ce HCTOPH)CKUM pa3BojeM
JbYJICKE ITUBUIIH3AIIH]C — ISJIOBU Tejia Beh Cy MMali CBOje Ha3uBe Y Tpe-
HYTKY Kajia je Tpebanao 00eIe)KUTH HOBE KOHIIETITE, 300T Yera, CaCBUM
OYEKHBAHO, [TOCTAjy U3BOPHHU JOMEH y TUM Ipouecuma (B. KRASKA-
SzLENK 2014: 16). M. [loHCOH UCTHYE J1a y 3HATHO] MEPH HAIIIE I0JMOBHO

HeMyWitiu je3uK ¥ ClI., 33 KOje Ce TEUIKO MOXKe TBPAUTH Ja IPHUIa/Iajy (ppa3eosIonIKoM
CIOjy.

2V naibeM TekcTy 3a KopuiheHne pednuke yrnorpebssabahie ce cinenehe ckpaheHu-
ue: Peunuk cpiickoxpeaitickoca krudicegnoe jeauka Maruue cpricke — PMC, Peunuk
cplickoxpsaitickoe KrudicesHoz u Hapooroe jesuxa CAHY — PCAHY, Peunuxk cpiickoe
Jjesuxa Maruue cpricke — PCJ, Cemaninuuxo-oepusayuonu peunux. Ce 1, 2—CJIP1,
CHP2, Acoyujatuusnu peunux cpiickoea jesuxa — APCJ, Obpaiunu acoyujaiiusnu peu-
Huk cpiickoza jeauka — OAPCJ.
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3HamE IMOTUYE O] KPEeTarmha OHOCHO O] TEIECHUX TIOKPETa U MHTEPAKIIH-
je ¢ objexTuMa koju ce kpehy. [Ipema MUNIIBEHY OBOT ayTopa, HA OCHOBY
KpeTama CTHYEMO MCKYCTBa Y BE3U ca caJip>kaBameM, Tj. MoryhHomrhy
Jla IPeIMETe CTaBJhbaMO Y MOCYJIE M BAJUMO UX U3 BHUX, 3aTUM Y BE3H C
nuHeapHoIhy, Tj. MyTamboM KpeTama, TTOTOM Y BE3H C HaleTonny MHu-
mmha OJJHOCHO ca CHaroM Kojy Tpeba Jia yJIoKuMo y IOKpeTame Tela U
ETOBO JICNIOBALE, Y BE3U C aMILIUTYIOM KpeTama, Kao Uy BE3U ca OJipe-
huBamem creneHa cHare u 6p3uHe KojoM he ce mokperu usBoauTH. Ha
OCHOBY Tora (opMHpajy ce oOpaciii MUIILBEHA, T1a ce ofpeleHe KaTero-
pHje, Kao IITO je Ha MPUMEP BpeMe, OMMa]jy IMpeko Metadope KpeTama.
JlBa cy ocHOBHa TuNa cHanujaju3amnuje BpeMeHa: 1. Bpeme ce pasyme
Kao KpeTame o0jekara rnpema rnocMarpady Koju CTOjH, HajIipe UCIpeN
ETa, a IOTOM Kao MPOMHUIIAE ITOPE M Ha Kpajy h3a mhera; 2. BpeMe ce
JIO)KMBJbAaBa Ka0 KpeTame rmocMarpada Kkpo3 mpoctop (JOHNSON 2007:
19-32). Ha apyroj cTpanu, mouMame eMolidja Takolhe je 3aCHOBaHO Ha
HAIlleM TEJIECHOM UCKYCTRBY, IITO MOTBPY]y pa3inuyuTH METOHHUMU]CKU
1 MetaopudHu oOpaciy. Y MpBOM CIIy4ajy €MOIIH]je Ce UCKa3yjy mpe-
KO TEJIECHHX MaHH(ecTalnja, a y APyroM Ciiydajy moumMajy ce nomohy
MeTaq)ope Ca[pXKUBaYa U CHIC — Y JbYICKOM TEITy Cy CaJpiKaHe eMOLIH-
je, a U3a3mBajy ux OI[pGI’)CHI/I y3pOIIH, Ka0 IITO M EMOIIHje TIPOY3POKY]y
onrosapajyhe peakmuje (KOVECSES 2010: 107-120). YropeaHa excniepu-
MEHTaJIHA UCTPaKMBamba EHIVIECKOT U MOPTYTaJICKOT (KOjU CE TOBOPH Y
bpaswmiy) notplhyjy nocrojame metadope KEJbA JE ITIAJl y 00a je3uka
(GiBBs et al. 2004: 1189-1210). Haume, ekcriepiMeHT CIIPOBENICH HaJ
onpeheHoM rpyroM roBopHHKa 00ajy je3uka mokasyje Ja cy y HeKuM
acTIeKTUMA M3jeTHAYCHHU TEIIECHU CUMITTOMH TIIaJIH M )KeJhE TE Ja CE OBa
arcTpaKTHA KaTeropyja ONnucyje u3pa3uMa TUITUYHUM 32 KOHKPETHY. 3a
pa3yMmeBame MeTa(OpUUHOT je3HKa 3HAYAJHO je TeJIECHO UCKYCTBO Kao
W3BOPHH JIOMEH CTPYKTYPHUPAH Y BUY CJIMKOBHHX IIEMa, TIPH YEMY T3B.
npuMapHe Metadope omoryhasajy mpecinkaBame caMo HEKHX acreKara
U3BOpHOT joMeHa Ha 1ubHH (GIBBS et al. 2004: 1189-1210). ITomohy
Ha3WBa 3a JIJOBE Tella UCKa3yjy ce U Apyru KoHuenTH (B. KRASKA-
SzLENK 2014: 15-39), a oHm, Takohe, Majy BakHY yJOTY M y Irpama-
THYKOM cucTeMy. Hamme, coMaTn3Mu y4ecTByjy y TpaMaTHKAITU3AIH]H
crialfjaiHe OpHjeHTaIlH]je, Koja Ce 1aJbe MOXKE IPOIIMPUTH U Ha JOMEH
BpemeHa (KRASKA-SZLENK 2014: 19-23).

300r 0COOEHHX JIEKCUYKO-CEMAaHTUYKUX U CTPYKTYpPHO-IpaMaTHy-
KHX KapaKTepUCTUKa Ppa3eooru3Mu Cy T00pH moka3aresbu (QyHKIIHO-
HHUCama Halller KOTHUTHUBHOT cucTema. Hanme, To Cy ciokeHe je3udke
jenMHUIE OKaMEHCHE CTPYKTYPE KOje HACTajy Kao pe3yarar crernudud-
HUX (pazeonoru3auonux nporeca. OHe y je3uky (QyHKIIMOHUIITY Kao
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cpeacTBa ceKkyHaapHe HoMuHanuje (MPIIEBUR PAOBUR 1987: 16), jep
(bpazeonomIko 3HaUeHE He 0JroBapa 301py 3HaYeHa eJIeMeHaTa Koju ra
caunmbaBajy.’ Mako Be3a usmel)y monasHe, HeGpas3eosoOmIKe U IHIbHE,
(dbpazeonomnke CTPYKType MOXe OUTH pa3iaudnTa, (Ppa3eoJoru3mMu uy-
Bajy CIMKOBUTOCT U3BOPHOT 00JIMKA, HA OCHOBY KOj€ C€ pa3BHja eKcIpe-
CHBHOCT Ka0 CTaJTHa KOHOTaTHBHA KOMITOHEHTA (ppa3eOIONIKOT 3HAYCHA.
Emonnonanna u ekcripecuBHa (DyHKIHja je3UKa OCTBAPYjy €€ TaKo LITO
Ce TpH O3HAuUaBamky T0jaBa U MPEIMETa U3PAKaBajy pa3IuIUTe eMOIIH]je
rOBOPHUKA Kao IIITO Cy 0100paBam-e, Heclarame, yoaaxxaBame, peyBe-
JUYaBame, UPOHHUja, HeBEpOBame, XyMop U cil. (MPIIEBUR PAIOBIR 1987:
16). CemMaHTHYKH OHOC COMaTH3Ma Kao CaMOCTAaITHE JIeKceMe U (ppazeo-
noru3ma Beoma je creruduuad. Kao ¢pa3eonomku KOHCTUTYEHTH Ha3H-
BU 32 JIEJIOBE Tella YIIIaBHOM YHOCE Y (hpa3eosIoru3am HeoKynaH ceMaH-
TUYKO-aCOIIMjaTUBHU CaJpkaj WK Oap jelaH HeroB jeo noactuuyhu
pa3Boj oapehennx (pa3eonomkux 3Haueka. Tako ce MHOTH JIOMEHH, a
HApOYUTO OHH KOjU CE€ OTHOCE Ha MPUMapHE JbY/ICKE aKTUBHOCTH, TTOH-
Majy momohy ziesoBa Tesa, Koju ce 300T Tora Mory cMaTpaTh OCHOBHUM
cpeacTBUMA KoHLenTyanu3amuje. Ctora ¢ppa3eonomKky u3pasu Koju ca-
JpKe Ha3WBE 3a JEJIOBE JbYICKOT TeJa MPYXkajy CACBHM IIOy3JaHa ca-
3Hama O YJI03U TEJIECHOT UCKYCTBA Y pa3yMeBarmy CTBAPHOCTH.

YV 0BOM HCTpaXXMBamby MOJNA3H CE O XHIIOTE3E O IOCTOjarby HECYMIbH-
Be Be3e u3Mehy ceMaHTHYKO-IepUBAIIMOHOT U TI0JMOBHO-aCOIIHjaTHB-
HOT MOTEHIMjajla cOMaTu3aMa 1 lUXOBOT (hpa3eoIoIIKOr MOTeHIKjana
OJTHOCHO O HbHUXOBO] yrpal)eHOCTH y Ppa3eooniku GOH]T CPIICKOT je3H-
ka. Hanme, mpernocTasspa ce Ja JeKceMe ca pa3BUjeHOM MOJIHUCEMI]OM
1 00oTaToM JIepUBAIIIOHOM MPEKOM MOKa3y]y TeHISHIN]Y Ka (popMupa-
Y 3HaTHOT Opoja pazeonorusama, Te Ja yriiaBHOM MOTHBHILY (ppaze-
OJIOUIKA 3HAYEHa KOja Cy Y BE3U C BbUXOBUM OCHOBHUM II0jJMOBHO-ACO-
[UjaTUBHUM cajpxajeM. OBa peTHOCTaBKa MOACTAKHYTA j€ PAaHUJUM
UCTPaKMBabMMa Mamber 00MMa CIIpOBEICHUM Ha (ppazeosioru3mMuma ca
coMmaruszmuma 2raea u oxo. Illpema PCAHY, nexcema erasa numa Beoma
Oorary MmoJIMCEMaHTHUYKY CTPYKTYpY, Koja je oOpaljeHa Jyak y JeBeTHAeCT
Tadaka. ¥ MCTO BpeMe OBa JIEKCeMa OKYyTJba OKO cebe BHIIE O] TPUCTa
nepuara (CAP1 2003: 114) u Hama3u ce Ha IETOM MECTY TpeMa Opojy
acorujanuja y kojuMma ce jaBiba (PA3nosyiko 2003: 103).* Yuectyje y

3 300r TOra HEeKH ayTOpH WHCHCTHPAjy Ha KOMIIOHCHTHOM CacTaBy OBUX jeAMHHMIIA
Kao BUXOBOM OMTHOM 00€Nexjy — y cacTaB (hpaseosorisama He yaase peur, Beh komro-
HEHTE Koje Cy U3ryOuie JIeKCuuKa 1 rpamarnyka odenesxja peun (MOJOTKOB 1977: 26).

4 TIpema y4ecTanoCTH jaBjbamba y acollijalijaMa Ha IPBOM MECTY je CoMaTh3aM
PyKa, 3aTUM clienie: oKo, koca u Hoza (PA310BYIKO 2003: 94-103).
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dbopMupamy BHILIE Off TPUCTA Ppazeonomikux jeauHuna (PA3105YIKO
2003: 77; 1TpsALl 2012a: 106) nma ce mpema y4ecTalaoCTd jaBJbama y
¢dpazeonoruzmuma Mely octaauM coMaTu3MHUMa Hajla3u Ha MIPBOM Me-
cty (Pasnosyako 2003: 77). Mebhy ¢pazeonorusmuma ¢ KOMIOHEHTOM
2nasa HajOpOjHUJU Cy OHM YHja Ce€ 3HAuCHa OJJHOCE HA JOMEH MUIILJbe-
wa (LtpeAlLl 2012a: 115), mTO je y cantacHOCTH C acOIMjaTUBHHUM T10-
TEHIIHjajoM OBe Jiekceme — 26% o yKymHor Opoja oroBopa Ha OBaj
cTUMYITyC 13 fomMeHa je mentaiaHor (APCJ 2005: 157-158). IlIto ce tu-
ye comaru3ma oko, y PCAHY je u3nBojeHo neBeT 3Ha4YCHa U 3HATaH
Opoj moa3Hauema oBe jiekceMe. OHa UMa CTO YETpPJISCET IMeT JAeprBara
(CP1 2003: 242) u Ha gpyroM je MecTy ipema Opojy acoryjaruja Ko-
je mooyhyje (PA3nopyiko 2003: 97-98). KoHncTuTywie npeko 1BecTa
dpazeonoruzama (PA3nosyaKO 2003: 77; LITPBAILL 20126: 324) Te ce mehy
OCTaJIIM COMaTU3MHMa Haja3H Ha APYroM MeCTy Ipema Opojy jaBibama
y muma (PA3nosyiko 2003: 97-98). Oko 40% on ykymHor 6poja oBUX
¢dpaseonoruzama OJHOCH CE€ Ha HEKHU OJ1 aclieKaTa BU3yEITHE MEePIICTIIIH-
je (IItpeAll 20126: 333), mTo oxroBapa acolyjaTUBHOM MOTCHIIH]aTy
nekceme oko — Hajsehu O6poj onroBopa ucnuranuka (25%) Ha oBaj CTH-
MyiIyc THue ce BuzyenHor npoueca (APCJ 2005: 355).

[Tonazehu on oBux pesynTara, mokymaheMo /1a MoKakeMo Jia ce
MIOCMAaTpPaHU COMATH3MH (je3ux, yxo/yeo, mo3ax v 0opa3z) y norneny dppa-
3€0JIOIIKOT TIOTEeHIIMjala MoHamajy Ha ucTy HauuH. [loTBpaa momasue
XHIIOTE3€ Ha IUPEM KOpITyCy H nopeheme ca ucTpakuBamiuMa Jpyrux
je3uka 06e30enuhe BATMIHOCT pe3yaTara i OMOTYhUTH 1a ce JIOHeCy OIl-
IITHjJU 3aKJbYUIH. Y aHaJU3MU KOja CIeId CBaKH COMaTH3aM pa3MOTPEH
je mojenuHa4HO. Hajipe cy omnricane \eroBe CEMaHTHYKO-ACPUBAIIIOHE
W acolldjaTUBHE MOTYhHOCTH, a TOTOM je pa3MOTpEH HETOB (pa3eoso-
KW oTeHnujai: 1. yrephen je 6poj ppaszeonornsama koje KOHCTUTYH-
mie, 2. 3aTUM Cy (pa3eooTU3MHU CUCTEMaTH30BaHU MIpeMa 3HaYCHy U
HAIpaBJbEHA j€ XUjepapXuja 3HAYCHA, 3. TOTOM CY YCTaHOBJLEHH MEXaHH-
3MU TPAHCIIOHOBaha MPUMAPHUX, HEPPA3EONOMIKUX 3HAUCHA Y CEKYH-
JIapHa, (hpazeoonika u yJiora Kojy coMmaru3aM uMa y THM MPOIeCHMa.
[Ipu onucuBamy (Hpa3eonoru3auoHX MpoIeca NPUMEHEHE Cy METOIE
KOHIENTyalTHEe aHaJIM3€e, Y IPBOM pely M0jMOBHA METOHUMH]ja U MeTa-
dopa, y okBupuma koje cy nocraswiu L1. Jlejkod, M. [Toncon (LAKOFF
1987; LAKOFF, JOHNSON 2003) u 3. Keeuemn (KOVECSES 2010). Mcnu-
THUBaba y JIOMCHY KOTHUTHBHE JTMHTBUCTHKE yIyhyjy Ha BeoMa BaKHY
yJI0Ty M0jMOBHE MeTadope U METOHUMU]E Y (OpMHpay U pa3yMeBamby
3Hauema Qpazeonoru3ama. ExciepuMeHTanHa HCTpakUBamba MOKa3yjy
Jla je TOBOPHUKOBO TO3HABamk-e (hPa3eoIOMKOT 3HaUCHha 3aCHOBAHO Ha
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MEHTAJIHUM CJIMKaMa MOTUBUCAHO OIPaHUYEHUM OpOjeM MT0JMOBHUX Me-
taopa. Mako ce UCTO 3HaueHe, HIIP. ‘OTKPUTHU TajHYy , MOXKE UCKA3aTh
pa3nuuuTUM TUNOBUMA (hpaseonoruzama, HIp. spill the beans w let the
cat out of the bag, MeHTaIHE CIIMKE HA KOjUMa OHM MOYHMBAjy TOXyAap-
HE Cy M KOXEPEHTHE jep UM je Y OCHOBHU UCTa M0jMOBHA MeTadopa: YM
JE CAJIPKUBAY U UJIEJE CY EHTUTETH (GIBBS, O’BRIEN 1990).

3. Konnenryanna ananusa ¢gpaseoioru3ama

3.1. Jesux

3.1.1. Jlekcema jezux nma pa3yheHy ceMaHTHUKY U JCPUBALIMOHY
MpEXY: pa3BHja ce/laM 3Hauela U y OKBUPY HbUX JIECETaK MOA3HAYCHa
(PCAHY)’ te uma 49 nepusara (CJIP1 2003: 152). Hana3su ce Ha aBaHa-
€CTOM MECTY Ipema 0pojy acolrjanuja y kojuma yaectByje (PA3IOBYIKO
2003: 113) u Ha meToM MecTy npema Opojy Gpa3eoOMKUX jeTUHUIA
KOje KOHCTHUTYHILIE, 13a JIEKCeMa 2nasd, oko, pyka U Hoza (PA3IOBYIIKO
2003: 77). IlpukynseeHa rpaha mokasyje ma JekceMa je3uK yiaa3u y ca-
CTaB CKOpO JeBeneceT (hpaseosorusama, o Kojux ce 95% oaHocu Ha
TOBOPHY aKTUBHOCT OJJHOCHO Ha BepOaHy KOMyHHKAIIH]jy, IITO je y ca-
IIaCHOCTH C H/€HUM YKYITHUM acOIlMjaTUBHUM TMOTeHIHjanom — 48% uc-
MUTAaHNKA HAa CTUMYITYC Je3HK JIaJI0 j€ OATOBOPE KOjH Cy Y Be3U C TOBOPHOM
akTHBHOIINY U criopa3zymeBameM. Hajuenthu oaroBop miacu eosop u
mwera je gano 80 ox 780 ucnutaHuka. 3aTUM cliefie TPUAEBU: CPICKU Ca
66 oaroBopa, enenecku u maiieprou ca 30 uta. (APCJ 2005: 238-239).6
Cgera cy deTupH (pa3eonolnika u3pasa Koja ce He OIHOCE HEMOCPEIHO
Ha KOMYHHKalujy, Beh Ha Apyre TOMeHe CTBapPHOCTHU: a. ICUXO(PHU3UOIIO-
IKa cTama — yMop (uciiazuitiu je3ux) v 00JIECT OJTHOCHO CTambe MPeT
CMPT (Oywia je KoMe Ha jesuxy); 6. cTamba CBECTH — HEeMOT'YhHOCT cy-
0jeKTa J1a ce CeTH Heuera IITO MY je J0Opo MO3HATO (Ouitiu KOME Ha 8pXy
Jjezuxa); B. oqHOC Meh)y JbynnMa, KOju ce HCIoJbaBa Kao y3ajaMHO pasy-
MeBamwe U ciora (umaitiu [Hahu] 3ajeOHuuKU je3ux ¢ HEKUM).

Kana je ped o ToBOpHO] aKTUBHOCTH, (hpa3eoIoru3MUMa ¢ KOMIIO-
HEHTOM je3uk 00esiexaBajy ce CBU eJIEMEHTH OBOT CIIOKEHOT KOHIIETTa:
TOBOPHHUK, ITPOIIEC TOBOPEHHa, MIOPYKa U OJICYCTBO roBOpa.’

5 CemaHTHuKH 00MM comaru3ama HaBou ce mpema PCAHY, ocuM y ciryuajy nek-
ceMe yxo/yBo, rie ce aaje npema PMC.

¢ Ha ctumynyc jesux mobujeHa je 221 BpcTa pasan4uTUX OATOBOpa, of yera 45
npunajga 10MeHy KOMyHHUKaIHje.

7 KoHLIETIT TOBOPEHba j& BEOMA CIIOKEH Te MOXKE OMTH 00€NIeKeH U (Ppa3eoomKuM
jenuHHIIaMa IpyTavrjer JeKCHIKOT cacTaBa ol OBJe 00pal)eHor, Tj. jemTuHAIIaMa YHja Cy
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['OBOPHUK je jenaH on1 ydyecHHMKa KOMyHUKAIIMOHOT jaorabhaja u Bp-
HIUJIAl] TOBOPHE aKTUBHOCTH. Pazmarpanum (pa3zeonoru3mMuma KBajiu-
¢duKyje ce c 003UpOM Ha CBOj€ TOBOPHUUYKE CIIOCOOHOCTH U C 003HMpOM
Ha KapakTepHE I[PTE JIMYHOCTU KOje c€ MaHU(]ECTy]y MpeKo ropopa. ¥
TOM CMHCITYy HCTUYY C€: a. TOBOPHUKOBA PEUUTOCT U yMehe roBopa mna ce
oH oapelyje kao nobap, BasbaH BpIIMIIAL] JaT€ PATBE — OUTtU Geudill
(jax) na jezuxy, umaiiu jezux; 6. 0OACYCTBO PEUYUTOCTH, HECTIOCOOHOCT
JIETIOT ¥ YMEIITHOT M3pakaBama — OUlliu 8e3aHa je3uka, ouiliu ciab Ha je-
3uKy; B. 00Jba CIOCOOHOCT MHCamka HETO TOBOPEHA — OUIlU jayu Ha tie-
DY He20 Ha je3UK).

Ha npyroj ctpanu, npeko roBOpHE aKTUBHOCTH yKa3yje ce U Ha ojipe-
hene kapakTepHe LpTe JNYHOCTH TOBOPHUKA KaO ILTO CY: . CKIOHOCTH
Ka [IPEKOMEPHOM TOBOpEmY, 03 ycTe3ama, 300T 4era ce TOBOPHUKY TpH-
MIACYj€ CBOJCTBO OPOJBMBOCTH — Ouitiu 0yed jezuxa | umaiiu 0yeaiax je-
3UK, OUiUY UPONUBEH HA je3UKy, UMattu 000ap je3ux, UMaiiu je3ux Kao
Kpasa; 0. OP30IIETOCT, HEIPOMUIIJBEHOCT Y TOBOPY, UCTIOJbEHE Y H3HO-
ey cajipikaja Koju He TpeOda CAONIITUTH — Ouitiu Op3 Ha je3uky, 0ohu
(Oonasuiiu, Haneieiiu, facitu U CI1.) KOMe Ha je3uk, omahu ce (0MKuHy-
iy ce, yitiehu ¥ CI1.) KOME C je3uKd, Kako Ha je3ux Haneiiu, je3ux je Kome
yilieKkao, je3ux ce KOMe omakao (3aneiieo), He Opicailiu y3id Ha je3uKy;
B. ONPE3HOCT, Y3AP>KAaHOCTH Y TOBOPY — Uy8aiiu je3ux, 2nasa oe3 jesu-
Ka; T. AICKPEHOCT, OTBOPEHOCT, OJUTYYHOCT — Ouiti owidap Ha jesuxy /
umaiiy owap je3ux, Hemaiuu OaKe Ha je3uky / bes onaxe Ha je3uxy, Ha
Je3uKy je KOMe witio My je u Ha cpyy; O. CKIIOHOCT Ka OroBapamwy U U3-
HOLICHY HEraTUBHOT Ca/ipiKaja — 31U jesuyu, iozan (3ao) jesux, ouiiu
3na (loeana) jesuxa | umaitiu 3ao (fioean) jesux; ). CIaTKOPEUUBOCT, JIH-
emepje — ouiliu c1adax Ha jesuxy; e. OnarocT — illeue KOMe Meo ¢ je3uxda,
K. pa3METIbUBOCT — OUilil BeUK HA je3UuKy; 3. 3ajeIJbUBOCT — OpyCuttiu
Je3ux.

[TPOIIEC TOBOPEWHA OHOCH CE€ Ha caMy peajn3aliijy TOBOpHE aK-
TUBHOCTH KOja C€ cacToju y MpeHomewy oapehenor cagpxaja. @pazeo-
JIOTU3MHUMA C KOMIIOHEHTOM J€3UK KBATU(PUKY]y CE€ pa3IMUUTH aClleKTU
TOT Tporeca: a. pasza, mpe cBera NoYeTaKk peanusaluje paame — ipesp-
HYU jesux, Upelomuiiu jesux, domoaruiiu jesux; 0. caupxkaj Koju ce

(hpazeosoika 3Ha4YCHa 3aCHOBaHA Ha IPYTMM W3BOPHUM JIOMEHUMA, HIIP. MAQHUIIU
Hpasny cramy, 2ogoputiu y eetap, oepaiuu ucity (cidapy, c6ojy) ko3y utn. (8. LITp-
BAL12009: 123—-134). YV eHnieckoM je3uky Metadope 3a 00eIeKaBabe je3UIKE aKTHB-
HOCTH MOTY jOIIl ONTH 3aCHOBaHE Ha N3BOPHUM JIOMEHHUMA C apTHKyJIaToprMa (HIp. je-
3UK, ycila, yche ¥ Ci1.) y HETOBOPHO] QyHKUMjH (HIP. AUCAE, jelieHhe, IYTamke), Kao U
C IpyrUM JeJI0OBUMA TENa, KOjH YUECTBY]y y HeBepOaIHO] KOMYyHHKAIH]H, IEPIIETIIIH-
ju uta. (B. meTasbHUje 0 ToMe y: PAUWELS, SIMON-VANDENEBERGEN 1995: 35-69).
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W3HOCH | KOjH ce onpelyje kao OecMUCTICH — Maaituitiu je3ukom, mieiiu
je3uxom; B. TOBOPHU TOH, oApeheH Kao Hu3aK — cosopuitiu/pehu ¢ iiona
Jje3uka; T. HaUMH OCTBAapUBamba Paiihe TOBOPEHHA, KOja Ce M3BOJH OTEKAHO
WK C JIaKOhOM — je3uk je KoMe oitiedcao, 1oMuttiu je3ux, ipesabusaiiu
(3asamueaiiu) jezuxkom, 3aiiurbe KOMe jezuk, upesanuiiu (Upeitypuitin)
HITA UpeKo je3uka, je3ux Kome Jeiu (uoe) kao io nojy; A. Mepa y Kojoj
ce TOBOPEH-E OCTBAPYjE — je3uk ce KoMe pazeezao (00pewiuo), passeesa-
wiu (00se3aitiu, 00peuwuitiu je3ux), upyxrcuttiu (Upyrcaiu, wyciuiiu, iy-
witnaiuu) jesux; I). cBpxa paau Koje ce aara pajmba Ipeny3uma — ilyiu-
iy je3uk y3anyo, powmuiiy je3ux, 4eul/baiti je3ux; €. Hamepa ¢ KOjoMm
TOBOPHHUK CIIPOBOH Pa/ilby TOBOPEHA, & KOja CE UCI0JhaBa Kao CBOjEBP-
CHO JICTIOBAahE¢ HA CATOBOPHHUKA, Tj. KA0 TPAA — Oll1eciiit KOTa je3UKoM,
OLITap HaMaJ — wWubAitiu KOTa je3uKom, MOJCTULIAE WU IPUCUIbABAHE
CaroBOpPHUKA Ha TOBOPHY JI€IaTHOCT OAHOCHO HAa U3HOULICHE CaapxKaja
KOJH HE eJU Ja CAoMIITH — Uciliepaitiu KOMe pey Ha je3ux, pazee3aiiiu
(0opewuitiu) xome jesux, (io)eyhu (ftoiiecnyiuu, iotuezaitiu Kora 3a je-
3UK), OUiliY KOTa 10 je3UK).

[1OPYKA je u3pakeHa y BUIy NpeAMeTa WK TEME O KOjO] C€ FOBOPH.
Pazmarpanum ¢pa3eosomkuM u3pazuMa He CaoIIITaBa ce caipiKaj Ko-
J¥ ce mpeHocwH, Beh ce ’brUMa yKasyje Ha TO Jia je IepCOHATHH I0jaM, HC-
Ka3aH peyjy WIM CUHTarMoM BaH (pa3eosorusma, Tema rmoBoJoM Koje
ce nokpehe roBopra akTuBHOCT. OBU MpUMEpPHU 00j€AUHEHH CY OIIITHM
3HauewkeM ‘OMTH, IOCTATU MPEAMET, TeMa pa3roBopa’: Ouiliu KOMe Ha
Jje3uky. YKOJIHKO je OTHOC TOBOPHHKA MpeMa MpeAMETY HeraTUBaH TaKo
Jla 0 ’leMY U3HOCH JIONIE CaJpaje, YMH TOBOpa MOXKE Ce Ha3BaTH OTO-
BapameM. Ca 3HauewmheM ‘oroBaparu’ 3a0esexeHu cy u3pasu (fo)uewa-
iU je3ux O KOTa, Owilpuitiu jesux, pasHeiiu (pasHocuiiu) Kora Ha babme
Jjesuxe, yzeiiu (y3umaiiu) Kora Ha jesuxk. Y clydajeBUMa KaJia ce >Kelu
HAIJIACUTH J1a j€ HEKH CaJip>kaj TOBOPHUKY MOCEOHO JIpar Ima ce 4ecTo
jaBJba Yy HlberOBOM IOBOPY, KOPUCTH ce€ (hpa3eooru3am ipupacivu Kome
3a jesux. CuTyanuje y KojuMa TOBOPHHUK yCIIeBa Jja MPEIyXUTPH caro-
BOPHUKA, Tj. JIa CAOIIITH CaJip:kaj KOJH j€ CarOBOPHUK HaMepaBao Ja u3-
HECE OMMCAHE Cy U3PA30M Olleiliu C je3uKd.

OnCcyCTBO I'OBOPA Mozipa3yMeBa MacuBaH OJHOC TOBOPHHUKA MIpemMa
natoj paamu. OHO HEeKaJl HacTaje HECBECHO, YCIIe MojaqyaHX eMOIlr]a
WM mopeMeheHor cTama CBECTH, Kajla Ce CIIOHTAHO U3TYOH CITIOCOOHOCT
roBOpa, a HeKa/1a TOBOPHUK HaMEpHO n30erasa jia roBOpU Kako OU MoCTH-
rao oapehenu unib. U oBzie ce Moyke U3ABOJUTH HEKOIUKO PA3IUYUTHX
acrmekara: a. TyOuTak roBOpHE CIIOCOOHOCTH Kao HEBOJbHA aKTUBHOCT:
HeMaiiu je3ux, uzeyouiliu jesux, je3ux ce KoMe sasesao (ceesao, 3ay3nao,
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Upuneuiuo, creiuo, UowWKpaiiuo); 0. BOJbHO, CBECHO y3/IpKaBambe O] TO-
BOpAa, KOj€ CE Y HEKUM CITy4ajeBUM OJIBHja y3 BEJIUKE HATOpe: Oparcaiiiu
Jje3ux Ha y3uyu, Opaicaiiiu jesux 3a 3youma, umatiu pubssu jesux, yidoiwiu-
wiu jesux, yeyhu (yenavuitiu) jesux, (3a)ee3aiuu je3ux, c6pou Kora jesux;
B. CaBJIa/IaBakh-e¢ y TOBOPY Y3 CBO)EHe aKTUBHOCTH HA MUHUMAIHY Mepy:
00y30a(6a)iiu je3uk, uputieHyiiu je3uk, ckpawiuiiy (HomKpamiuiiu,
ioopesaitiu) je3ux;® T. HATJIO MPEKU/IAbe TOBOPa Jia OU ce M30€erI0 H3HOIIIe-
€ HEKOT cafipxkaja: yepucitu ce (yjecitiu ce) 3a je3ux; Il. UyBambe TajHe:
uMaiiy ajHy oo je3ukom.

3.1.2. 360r qoMHHAIH]€ TOBOPHE aKTHBHOCTH Ka0 IUJHHOT JJOMEHA
Ko7 (hpazeosoru3zama ¢ KOMIIOHEHTOM je3uk, y 1ajb0j aHaiau3u ouhe paz-
MOTPEHHU CaMO OHH MOJMOBHH 00paciy Koju oMoryhaBajy pa3Boj 3Haue-
wa u3 Tor qomena. [Ipema PCAHY npumapHo 3Ha4YEHE JEKCEeMe jesux
acH: ‘TJbOCHATH, MOKPETJbUBH MUIIMNHU OpraH y YCHO] AYIJbU KOJ
KOJ] YOBEKa W BUIINX KUBOTUHA, YIIIABHOM KOJI KHUMEHaKa, KOjU CITy-
KM Ka0 OpTaH 3a YKyC, IPEMETambe XpaHe y YCTHUMA, TYTarmbe U JIp., a KOJl
YyoBeKa U Kao ToBopHU opran’. OcuM cema 00JHKa U3 KOjuX ce HHAYKY]Y
paznuunTa MeTadOpudHa 3HAYCHA, U3PA3UTY POTYKTUBHOCT HCIIOJhaBa
ceMa HaMeHe — TOBOPHU OPTAH, Ha OCHOBY Koje ce pa3Bujajy cieneha
METOHUMH]jCKa 3Hauema: 3. ‘CUCTeM apTHUKYINCAHUX TNIACOBHUX OONIHKA,
KOjU (pyHKIIMOHHUILIE TpeMa oipel)eHMM rpaMaTHYKUM MpaBUIINMa U KO-
JU CIY>XKH JbyAHMa, IpUnagHunuMa oapehene byacke 3ajeTHUIE Kao
[JIaBHO W HajCaBpILEHH]jE€ CPEICTBO CIIOpa3yMeBama, Kao CPEICTBO 3a
u3paxkaBambe MUCIH U ocehama’; 4. a. ‘HauMH U3paXkaBarmba, UCKa3UBaba
MucIu 1 ocehama 3ByYHHM, BepOATHUM CPEICTBHMA, PEYMMa, TOBOP;
peuu; pasHOJIMKOCT PeyH, pEUHUK, JeKchKa’; 4. 0. ‘ujanekar, Hapeyje;
xapros’; 4. B. ‘Moh, ciocoOHOCT ToBOpema’; 4. I. “HAYMH U3paKaBaba
yOIHILTe, CpeacTBa 3a u3paxasame yonure’ (PCAHY). Ucta cema noxa-
3ajia ce Kao BeoMa MPOJYKTHUBHA U KaJia j€ ped O pa3Bojy (hpa3eosomKx
3Hauema, jep BehnHa (ppazeonornzama npumnaga KICTOM KOHLIENTYaIHOM
N0JbY Kao M HaBeJIeHa JIEKceMa, 300T uera ce JOMUHAHTHUM MEXaHH3MOM
MOJKE CMaTpaTH METOHUMU]JCKU 0Opa3zal] TOBOPHU OPTAH — T'OBOPHA
AKTUBHOCT.’ Bberosa nmoceOHa peanusaiuja acu: IIOKPETU TOBOPHOT
OPTAHA — T'OBOPHA AKTUBHOCT ¥ OHA j& CBOjCTBEHA PUMEPUMAa ipesp-

8 Ca MCTOM CJIMKOM y OCHOBH jECTE€ M MPUMEP C Kay3aTHBHOM CEMAHTHKOM KOjH
pedepuiie o crpeyaBamy caroBOpHHUKa J1a 00aB/ba TOBOPHY aKTHBHOCT: CKPAIUILU
(dotukpaimiuitu, ioope3aiiu) KOME je3ux.

° OBO je TojeMHaYHa peanu3alyja YHHBepP3aIHOT METOHUMUJCKOT obpaciia JIEO
TEJIA 3A CBOJY ®YHKLWY. Buire o eroBoj GyHKINjU Y €HITIECKUM M CPIICKUM (pa-
3eonorusmMuma B. y: XAJAC 2012.
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HYUU je3uK, UpenoMUutiy je3uk, UOMOMUWUY je3uK Ca 3HAYEHEM OTIIOYH-
Hakba Pajilbe TOBOPEHa, OMHOCHO y8yhu (yenauuiuu) je3ux, opaicaiiiu je-
3uUK 3a 3y6uma, ca 3Ha4emeM ‘(3a)hyrarn’, Oynyhu aa je MOTHBaIMOHUM
CHHTarMaMa OITHCaH MOKPET apTUKYIAMOHNX OpraHa moMohy Kojux ce
OCTBapyje rOBOpHA aKTUBHOCT.

VYrpyxeH ca MmeTadopoM WM CHHETI0XOM OMMCAaHU 00pa3al] OMory-
haBa pa3Boj YMTaBOT HHU3a 3HAUCHHA U3 JIOMEHA KOMyHUKAaTUBHE aKTUBHO-
ctu. Morylie je U3BOjUTH HEKOJIMKO BEP3Hja OBOT, OCHOBHOT Mojea. '

A. @pazenorusmu y GpyHKINjU KBaTU(UKaIMje TOBOPHUKA HA OCHO-
BY CKJIOHOCTH KOj€ HCII0JhaBa Y TOIVIEy TOBOPHE aKTHBHOCTH Hajye-
nrhe pa3Bujajy 3HauYeHa HEMOCPEAHOM HIIM MOCPETHOM aTpuOyIHjoM
COMaTHU3Ma KOjU yJa3u y BUXOB CacTaB, 10 MOJeNy ITPUJIEB + JE3UK /
VUMATH + TTPUJIEB + JE3UK / BUTU + MPUEB + JE3UKA / BUTH + TIPUJIEB +
HA JE3UKY. Y OBUM clly4yajeBUMa MOMEHYTH METOHUMHU]CKU 00Opa3zall uc-
noJbaBa ce y (popMu: TOBOPHI OPTAH C OIPEBEHOM OCOBUHOM — OJIPE-
BEHA OCOBMHA TOBOPHUKA. IlpujeBcka KOMIOHEHTa CBOjOM MpHMAap-
HOM WJIM CEKYHJIApPHOM CEMaHTHMKOM MOTHUBHIIIE Pa3BOj oAroBapajyher
3HaueHa KojuM ce pedepuiie o ocoOnHama HCIOJLEHUM MIPEKO Paambe
rOBOpEH:a, HIIP. OUTH JIVTA je3uka — ‘OuTH OpOIHUB, MHOTO TOBOPUTH .
Ha taj HaunH KOHIENTYa H3yjy ce 0COOMHE Kao IITO Cy CKIOHOCT Ka
oroBapamy (6uitiu 314 [[IOT4HA] jezuxa | umatiu 340 [ITOr4H] jesuk),"!
peuuTocT (Ouitiu BELIT [JAK] Ha je3uK)), ONCYCTBO PEUUTOCTH (OUitiu BE3A-
HA je3uxa, outtiu CJIAB Ha je3uK)), CKIOHOCT Ka IPEKOMEPHOM TOBOPEHY
(6uitiu 1y14 jezuxa | umaitiu IVIAYAK je3ux, umaitiu JJOBAP je3ux), Op3oruie-
TOCT, HEMIPOMHUIILUBEHOCT Y TOBOPY (Ouitiu 5P3 Ha je3uky), OTBOPEHOCT

10V KOTHUTHUBHO] JIMHTBUCTUIIH, Y IPBOM PEy OHOJj K0jOj je Y (hOKYCY CHITICCKH
j€3UK, TOBOpHA aKTUBHOCT OMJIa je IpeIMET MHOTHUX UCTPAXXKUBamba (B. HITP. VANPARYS
1995: 2-5). Hajsehu yTHuaj Ha ncinTuBama OBe BpcTe umada je reopuja M. Pennja o
MeTtagopu [TPOBOJIHUKY, TIO K0jOj Cy Heje WiIu MUCcIH cxBaheHe kao 00jeKTH, a peun
U JIpyTa je3udKa CpecTBa — Cap>KHMBaul: TOBOPHHUK CTaBJba HJIEj€ Yy PEUH U MIPEHOCH
uX TToMONy MPOBOMHUKA J0 CIYIIAoIla, KOji BaAH HIeje U3 pedn (mpeMa: VANPARYS
1995: 2). YV nyxy PenmjeBe nzeje o je3nky MpOBOTHUKY, 32 KOPITYC CPIICKOT je3nka /I
KinkoBan m3nBaja cnenehe meradope: TOBOP JE MATEPUJA (TEYHOCT V TIOKPETY), a I'O-
BOPEISE JE EMUTOBABE MATEPUJE, TOBOP JE CAJIPXKATEJB (32 CBOj€ I€JIOBE U FBbHXOBA 3HA-
4ewa), PEUM CY TPEJMETH, TOBOP JE PEPABE KOMYHUKAIIMICKUX JEJUHULA (TIPEIME-
TA) uta. (KLIKovAc 2000: 178—-190). O metadopu ITIPOBOIHUKY y CpIICKOM Y mopele-
By C CHIVICCKUM B. jour: JKuBAHOBUR 2014. Jlasha uctpaxuBama Metadopa rosopa y
EHIJIECKOM je3MKY TI0Ka3yjy IOCTOjame U 3HAaTHO IHUPHUX MOT'YRHOCTH 0f1 OHUX KOje je
koHcTatoBao M. Penu (VANPARYS 1995: 1-34).

Y npumepy sru jesuyu, iozan [3a0) jesux METOHUMHU]a JEITyje YIPY>KEHO ca CU-
HETJIOXOM.
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(Ouitiu OLUTAP Ha je3uky | umaitiu OLLUTAP je3uK), CIIaTKOPEIHBOCT (Ouiuu
CJIAJJAK Ha je3uxy) UTa.'?

b. Jesuk ce, Takohe, monma kao o0Ojekar HaJ KOjUM TOBOPHHK 00a-
BJba pa3He BpcTe (U3NYKe AeTaTHOCTH, HA OCHOBY Uera Mpou3uiiase J1Be
MeTadope: TOBOPHU OPIAH JE OBJEKAT ®U3UUYKE AKTUBHOCTU ¥ TOBOPEE
JE ®U3AYKA AKTUBHOCT CITPOBEJIEHA HAJI JIATUM OBJEKTOM. Dpazeoorika
3HauCHa MOTHBHCAHA CYy CEMOM IMOKPETIFUBOCTHU jE€3UKa Ka0 TOBOPHOT
oprana (MpPIIEBUR PAloBUR 2002: 235). V npumapHoj, Hedpaszeomno-
IIKO] CTPYKTYPH UMEHUIIA je3uK J€ y aKy3aTHBY O€CIPEIIOMIKOT 00jeK-
Ta y3 aKTUBaH, TPAH3UTUBAH IJIaroJl, JOK je Cy0jeKaTCKH 1ojaM BPIIIHIAIL
nare paame. [To oBoM obpacity peanusyjy ce (hpa3eosonika 3HaueHa Ko-
ja ce TMUy caMor Ipolieca, Kao IITO je OTEXAaHO WIH y3aTyHO TOBOpe-
Be (ToMUTUY je3uK, Wyuuiiu je3ux y3aayo, mpowuiiuy je3ux, yeubaiiu
Jje3ux), oroBapame (owilipuiiu je3ux), Kao ¥ OHa Koja ce OJJHOCE Ha 0CO-
OuHy 3ajensbuBOCTH (Opycuitiu jezux). [locnenma qBa mpumepa ykaszyjy
Ha MeTadopy JE3UK JE OLITAP IPEJMET, 3a KOjy ce MoTBpe Mory Hahu
Uy IPYTUM, YCTaJbEHUM CII0jeBUMa pedH, HIIP. Je3uk eope modice iocjehiu
neeo mau (Kapaymh 1969: 113). V 3aBucHOCTH 011 CErMEHTa TOBOPHOT
norahaja koju ce )KeJH CAOoIIITHTH, Y KOHIIENTyaJIn3allijy YIeCTBY]y IJa-
TOJIU pa3IMYUTe CEMaHTUKE. AKO ce IUJbHUM, (hPa3eoIOMIKUM TOMEHOM
yKazyje Ha HacTojame Cy0jeKTa Jaa ce Cy3pKU Ofl TOBOPHE aKTUBHOCTHU
OJTHOCHO JIa je OTPaHH4H, CBe/le HA MHHUMAIIHY MEpY, Y MOTHBAI[MOHO)]
6a3u 6uhe ynorpebsbeHe I1arojcke JeKkceMe KojuMa ce CyrepHIle Heka
BpCTa CIlyTaBama TOBOPHOT OpraHa: uysaitiu je3ux, Opicaiiu je3ux Ha
yauyu, (3a)eesamiu jesux,'> obysoa(ea)imiu jesuk, UpuiiecHymiu je3ux,
ckpawiuiiu (fotukpaimiuiuu, ioopesaiiu) jesux. HacympoT Tome, 0fCyCTBO
’KeJbe 3a y3ApKaHoIhy y ppazeosomKuM CUHTaraMamMa, Cyrepuiily Iia-
TOJIY C OIIITOM CEMaHTHUKOM ‘ocojiobaljama’ oprana ropopa: passeezaiiiu
(00sesaitiu, oopewuitiu jesux), upyxrcutiu (Upyxcaiiu, Uyctuuiuu, iwy-
winamu) jesux.'* icta metadopa youasa ce u 'y npumepy (%o)gyhu (iio-
ilecHyiliu, ottie3attiu KOTa 3d je3ux), KOjUM ce o0eliexana MoICTUIAE
Ha TOBOPHY JENaTHOCT.

12 OBe ce MOT'Y CBPCTATH U IIPUMEPH: Hemaitiu 0iaKe Ha je3uky | buitiu 6e3 ona-
Ke Ha je3uxy, umMailiu je3ux Kao Kpasd, 1aKko Cy Apyraduje rpaMaTuuke CTPyKType.

13 O marmjckoj (GYHKITHjH Be3uBama 4BOpoBa B. y: MPIIEBUR PAIoBUR 2002:
237-238.

14 Ca MCTOM CIIMKOM y OCHOBH jeCy ¥ IPUMEPH C Kay3aTUBHOM CEMaHTHKOM KOjH
pedepuiry o cripeyaBamy CaroBOpHUKA Ja 00aBJba TOBOPHY aKTHUBHOCT: CKPAIUiLU
(dotkpaiuuiiu, loope3zaitiu) KOME je3ux OITHOCHO O TIOJICTUIIAbY CarOBOPHHKA HA IbY:
passeszaitiu (0Opewuinu) KOME jesux.



®pa3eosIoNIKN NOTESHIINjal COMATCKE JIEKCHKE Y CPIICKOM jE3UKY 95

B. HcTe MeHTaNHE CIITMKE CBOJCTBEHE CY M3pa3uMa y KojuMa ce je3uK
cxBara kao Bpuunal ¢pusuuke paame. OBae je, nakie, ped o meradopama
JE3UK JE CYBJEKAT ®U3UUYKE AKTUBHOCTU U TOBOPEWE JE ®U3NYKA AK-
TUBHOCT KOJY OBABJbA JIATU CYBJEKAT. HempomunubeHocT, 6p3ormie-
TOCT U HEYyMEPEHOCT y TOBOPY, Ka0 U JJakoha ¢ KOjoM ce J1aTa aKkTUBHOCT
peanusyje KOHIENTyaIn3y]y ce momMohy KpeTama je3uka, Tako Ja ce y
M0JIa3HO] OCHOBH jaBJba PaJliba KpeTama K0jy 00aBjba Je3UK Kao Cy0jeKT:
Jje3ux je KOMe yitekao, je3uk ce KoMe omaxao (3aneiieo), je3ux KoMe Jie-
wiu (uoe) kao iio 10jy, AU Kao CBOjeBPCHO ociiobahyame ToBOpHOT opra-
Ha — je3ux ce KoMe passezao (oopewno). C apyre cTpaHe, CeMaHTHUKE
BPEIHOCTH KOj€ C€ THUy TyOUTKa TOBOPHE CIIOCOOHOCTH U OTEKAHOT T0-
BOpEHa MOTHBHCAHE Cy Ipe/AcTaBaMa O CIyTaBamby FOBOPHOI OpraHa
Kao Cy0jeKTa — jesuk ce KoMe 3asesao (cee3ao, 3ay3nao, upuneiuo, cie-
Huo, UOWKpauo), je3ux je KoMe oilexcao, 3aiurbe KOMe je3ux.

I'. V orpannueHom 6pojy nmpumepa jaBibajy ce Metadope JE3VK JE
CPEJICTBO ¥ TOBOPEWE JE ®U3UUKA PAJIIbA OCTBAPEHA MIOMORY JIATOD
CPEJICTBA. OHe cy BUJBUBE y M3pa3UMa C TIIarojirmMa ca 3Ha4eHheM yia-
pama: MaAauiuiiy jesukom 1 Mieiiu jesukom, Tae MOTUBALUOHY YIIOTY Y
dbopMuparky KOMIIOHEHTE (Ppa3eosIomKoT 3HaYeHha ‘OECMUCIICH, HEeTlOo-
TpebaH caapikaj’ y IpBOM pely MMa TIIarojcka Jiekcema, jep Iyiaroiu
,,KOJFIMa ce M3pakaBa MpaBJbebe OyKe, JTyTe WIH je OyKa camMo IpONpaTHA
edekar KakBe pajame (JIymaTu, IpoOUTH, MIIaTUTH, MJIETH, APHAATH, BPH-
JIaTH U CJ1.) U KaJ] cy MeTaOpHUIHO YIOTPEOJbEeHH ca 3HAYSHEM rOBOpe-
a, MOTY JIa U3pa3e OBO 3HAYEHE CaMO Kao OECMHUCIIEHO, OecapkajHo,
nryno” (MPIIEBUR PaioBrR 2002: 238).!° TTomohy Metadope JE3UK JE
YBOJATO CPEJICTBO peanu3syje ce ¢ppa3eojoruzaM ca 3HaYCHEM ‘TPIu-
TH, HaMlaaTu’ — wubaitiu KOra jesuxKom.

J1. Metadope JE3UK JE IIPOCTOP, PEUM CY OBJEKTH KOJU V BEMY BO-
PABE, a TOBOPEWE JE JIOKAJIU3AIIMJA OBJEKATA Y TOM ITPOCTOPY'® my-
CTPYjy MPUMEPHU C MPEJIOUIKAM KOHCTPYKIIMjaMa CIalyjaJHor THIA Y
MOJIA3HO] CTPYKTYPU: OUitiu KOME Ha je3UuKy, Ha je3uKy je KOMe TITO My
je u na cpyy. Illomohy meradope koja moapasyMeBa CMEMITABE PEUU Y
oarosapajyhu mpocTop, IITO j€ CUTHATU3UPAHO MPEUIOMIKUM aKy3aTH-
BOM, WJIM HAIyIITamke TOT MIPOCTOpA, Ha mMTa yrmyhyje MpeIonK reHu-
TUB abJaTUBHOT TUNA, KOHIIETITYyalu3yjy ce cieaehu oOmuIu ropopHe

15 3a (paszeonoruzairjy CHHTarMHy C IJIArojMMa ca 3HAUCHeM ylapama BaKHO je
MOCTOjarkhe TEPMUHOJIOMIKIX CHHTarMy ¢ IIPUMapHUM 3HademhuMa Koja ce OTHOCe Ha
CBaKOJHEBHE JbyACKe akTHBHOCTH (MPIIEBUR PAJIOBUR 2002: 239).

16 Meradopa PEUM CY NPEJMETH ¥ PEYM CY ITPEJMETH V [TOKPETY CBOjCTBEHA je
BepOaTHOj KOMYHHKAIHjU yormTe, B. KLIKOVAC 2000: 183.
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AKTUBHOCTH: HETIPOMHUIIUBEHO U3HOIIEHE capxkaja — dohu (donasuiuu,
Hanetetiu, daciiu v CI1.) KOME Ha je3uK, KaKo Ha je3ux Haneiu, omahu
ce (otuKuHyitu ce, yiiehu v CI1.) KOM€ C je3uka; TOICTUIIalbe CarOBOPHHU-
Ka Ha TOBOPHY aKTUBHOCT — Uciliepaiiiu KOME pey Ha je3ukK; N3HOILICHE
cajipkaja KOjU je CaroBOPHUK HaMepaBao CAOIIITHTH — olteilil ¢ je3u-
Ka; OTOBapame — pasHeiiu (pasHocuitiu) Kora Ha babsmwe jesuke, y3eiiu
(y3umaiuu) xora Ha jesux. IIpoctopHa MeTadopa BUIJbHBA je U Y CIeIe-
hum npumepuMma: ipesanuiviu (fipewiypuitiu) T Upeko jesuxa, upupa-
citiu KoMe 3a jezux."’

3.2. Vxo/yso

3.2.1. Comaru3zam yxo/y6o uma tect 3Hadewa (PMC) u cenamaecer
jenan nepusat (CP1 2003: 343). [Ipema 6pojy acorujaiyja y Kojuma
y4ecTByje 3ay3MMa ceJJaMHaecTo MecTo Mel)y octaium comaTtuzMuma
(Paznioyjiko 2003: 120). Ynasu y cactaB ckopo rezeceT (paseonoruzama,
Mely kojuMa JOMUHHpPAJy OHM ca 3HAUCHEM ayJAUTHBHE NEpIeniyje
(50%), mTo onroBapa acolyjaTUBHOM MOTEHIIMjaTy TOCMAaTpaHor Co-
Matusma — 37% oAroBopa Ha CTUMYJITYC yx0/y80 TIpHUIMaa yIpaBo AaToM
JIOMEHY ¥ OJTHOCH C€ Ha yX0 Kao OpraH MpHMamba ayTuTUBHHUX JPaKU U
CHOCOOHOCTH HBHUXOBOT peructpoBama. Ox 782 oaroBopa HajOpojHM]ja
je nekcema cayx, kKoja je 3abenexxena 102 myTta, 3atuM uyiuu — 72, cay-
waitiu — 36 uta. (APCJ 2005: 498—499). Y3 MHOXKUHCKY DopMmy yuiu
Takohe Cy HajydyecTaIMju OATOBOPU KOJH CE€ TUUY ayJIUTHBHE MEpIICTI-
1Mje ¥ OHU ce jaBJbajy y 31% cnyuajeBa. U oBne je HajbpekBeHTHH]a
peu cayx, Koja ce jaBiba 'y 106 o 721 onroBopa, 3aTum uyitiu —y 27 of-
roBopa uta. (APCJ 2005: 500).

Ha ocHOBY ¢pazeononikor 3HaueHa MOXKE CE OIPETUTH CTPYKTYpa
KOHIIENITa KOJU C€ OJHOCH Ha MPUMamkE CIOJbAlIBUX YTUIA]a TYIOM
ciIyxa, a boMe cy oOyxBaheHu cienehy KOHCTUTYEHTH: MEPLUIIN)EHT
WIN TIpUMasall ayAuTUBHUX JPaxKH, IPOIeC NMPUMamba, MpeIMeT Ka KO-
JeM je TpoIlec YCMEepeH U OJICYCTBO ayJAMTUBHOT MEPIUIHPAbA.

[IEPLMITMIEHT je y doKycy, IIpe cBera, Kao Mpumanall CroJballllbux
yTHCaKa YyJIOM cliyXa a ce ()pa3eooru3MumMa ¢ KOMIOHEHTOM yX0/)60
n3/1Bajajy 0COOMHE KOje c€ THYY yMpaBO TaKBUX CIOCOOHOCTH. buma
Ce yKasyje Ha: a. U3pakeHy CIIOCOOHOCT MpUMama 3ByYHUX HH(pOpMa-
1ja — Uity WanKux ywujy, umaiiu (006po) yxo, umaiiu 3edje yuiu; 0.

17 lerasbHuje 0 MeTadopaMa y MOTHUBALMjU 3Ha4EHa TOBOPHE JEIaTHOCTH KOJ
(hpazeonornzama ¢ KOMIIOHEHTOM je3UK y CPIICKOM M €HIVIECKOM je3WKy B. y: JIPATUR
2015: 9-20.
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ocnabJpeHy CIIOCOOHOCT PEruCcCTPOBama 3BYUYHUX CHTHANA — OUltiU 3a-
Yell/beHUX Yuujy, Outtiu iepo Ha yuumd.

[TPOLIEC ITPUMAA AVIMTUBHUX JIPAXXW KBATH(UKY]e CE C acTIeKTa a.
3aMHTEPECOBAHOCTH CITYIIAOIA 32 CIIOJbAIIhe HHPOPMAIIHje T Ce Ofpe-
hyje kao maxJpMBO, HAIPETHYTO CIYIIAKke, Y3 TOCEOHO YyCMepaBame ma-
K€ Ha JIaTH TpeaMeT: Hahynuitiu (Hailepuitiu, Haileiiu, Hauurbaiu u
CI1.) ywiu, upetugopuiuu ce (ipetsapaiuu ce) (cas) y yxo, UupueHyiiu yxo,
UPUKTIOHUTHYU KOME, YEMY VX0, Oil6opuitiu 00Opo yuiu, OMHOCHO Kao paB-
HOJYIITHO, PacejaH0 W HEe3aMHTEPECOBAHO TEPIUIHPAkhEe TOPYKE — Ha
JeOHO yXo uyiiu, Ha Opy2o WyCHuitu, He MPOHYIIU HU Y8OM, CIYULATUU
Jjeonum yxom (Ha jeono yxo),'® ciywaiiu kpajem (naiio, na iiona) yxa, ce-
Oewiu Ha ywuma; 0. HAYMHA HA KOJU C€ TIEPIUITUPAKHE OCTBApYje TE Ce
OHO OTHCY]je Kao pajmka Koja ce OfBHja TIOTAJHO, KPUIIIOM — CIVUATU
jeonum yxom (Ha jeono yxo), UIu HETIOCPETHO — YYiliu COjUM YIMUMA, B.
Mepe y K0jOj Ce OJIBHja IPUMAKLE MOPYKE UCTOT CapiKaja, a Koja ce oape-
hyje kao mperepana — yuiu cy KOMe ilyHe yeaa; T. pEaKIlyje MepInInjeH-
Ta KOja ce OMHUCYje Kao HeBepulla, u3HeHaheme — He geposatiu c8ojum
yuuma.

TTPEIMET AVJIMTUBHE MEPLEILIAJE OTHOCH C€ Ha CaJipiKaj IOpyKe KO-
JY Ha pa3Nn4uUTe HAYMHE Jeyje Ha nepuunujenta. @paseonoramuma ce
OTHUCY]€ J1a cafpikaj TOPYKe: a. MOCTaje Mo3HAT MEePIUIH]eHTY, Ja ra je
HETOB KOTHUTUBHU CUCTEM PETUCTPOBAO — 00/t KOME 00 yuiujy; 6. 3Bydn
rpy00, HEYTOIHO WK Ja JieTyje HeTIPHjaTHO Ha CIyX — iapaiuu (tipoiapa-
iu) KoMe yuiu; B. He OyIi HUKaKBO HHTEPECOBAE KOJ TIEPIUIIH]CHTA
— Ha (kpo3) jeono yxo ynazuiuu (Yhu, ynyiupa), Ha (kpo3) opyeo usnasu-
wiu (uzahu, ean), He OuiliU KOME HU ) VX

OJIICYCTBO AVAUTUBHOI TEPLIUIIMPAA HACTaje Kao pe3yiTar CBe-
CHOT, TUTAHUPAHOT TTOHAIIAka MEPIUIHjeHTa Ja n30eTHe TpUMama UH-
dbopmanmja win a X 3aHeMapy — 3aiywuiuy (3aveiuiiu, 3ameapaiiu
u CIL.) yuiu.

KoHnuentyanHno 611CKH 10JbY ayIUTUBHE MEPLEIIHjE jecy JOMEHH
KOMYHHKAIMje U eMOIIMja WIH JYIIEBHUX CTamka U Pacloiokema, HaKko
je dpazeonoruzama kojuMa ce OHU 00eJIeKaBajy 3HATHO Mamke — y 00e
rpyne no 4% on ykynHor 0poja. [Ilpumapna ¢pyHkiMja oprana dyna ciy-
Xa He OJJHOCH C€ CaMO Ha MIPUMAbe PA3INIUTUX 3BYKOBA M3 OKPYKEHha,
mro oMoryhasa 4oBeky Jia ucrnospaBa oaronapajyhe peakuuje, seh u Ha
NepLUUNUpamke cajpkaja KOju HacTajy Kao pe3yaTar rOBOPHE aKTHUBHO-
CTH, ILITO je Hy)KaH YCIJIOB 33 YCIIOCTaBJbame BepOaHe KOMyHHKAIH]je

18 300r BUIIE3HAYHOCTH OBaj M3pa3 he ce jaBUTH U y HApEAHOj TEMATCKOj TPYITH.
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Kao HajcaBpIIIEHHU]ET BUA COIMjaliHe MHTEpaKIrje Mehy jbyauma. Tad-
HUje, ayTUTUBHA MEPIICTIHja BEpOATHOT caapkaja Jeo0 je MIHUPET CUCTe-
Ma BepOanHe komyHukanuje. C apyre crpaHe, IpUMambe CIIOJbAallbUX
uH(popMainuja, y IpBOM pely BepOaTHHX, HETIOCPEIHO j& MOBE3aHO C
YOBEKOBUM YHYTpPAIIF-UM CTalbUMa U pacloiokemhruMa, Ha YHje IpoMe-
He Mory ytunaru. Opa3eosomKkuM u3pa3uMa ¢ KOMIIOHEHTOM )X0/y60
KBaJH(HKYje c€ TOBOPHA JIEIATHOCT CIIPOBEACHA C HAMEPOM Ja ce Jie-
Jyje Ha caroBopHHKa. OHa ce ocTBapyje Kao a. MpeKopeBame, Ipmba —
usgyhu (uwuyiiaiuu, Hatle2Hywiu) KOMe yuiu, otipaitiu Kome yuiu; 0. Ha-
roBapame — (Ha)uyHuiiu (Habuitiu) KOMe yuiu; A3HOIIICHE 00aBeIITeHha
C HAMEpOM J1a CarOBOPHHUK JIENTyje Y TPaBIly Y KOjéM TOBOPHHUK JKEITH —
iposyhu (iposrayuitiu) KOME IITa KPO3 Yull, yciluiiy KOMe TITa Y YX0
(ywiu); y3aImyTHO TOBOPEHE — 2080pUiliU 21y8um yuuma; nocahuBame —
upodu(ja)iuu xome ywu. Y TOMEHY eMoliija u3/Bajajy ce cieneha cra-
Ha U PACTIONIOKEHA: a. 3aJbYOJBEHOCT — 3a/b)Ouitiu ce (ouiiu 3a/6y0./6eH)
0o ywujy; 0. paoCT, 3aJ0BOJCTBO, Y)KUBAE — cmejaiuu ce (yepuiiu
ce, ucyepuitiu ce v Ci1.) 00 yxa 00 yxa; B. CTaJIOKEHOCT, CTIOKOjCTBO, CH-
I'YPHOCT — cliasaitiu Ha 06a yxa;'® T. OPE3HOCT — Claaiy HA jeOHO YXO
(nailona yxa); 1. HEMUP, HECTIOKO]CTBO, CYMIbUYABOCT — bayuiiu (cida-
BUTUYU, CTUAB/LATUU, METUAUU, MEIUHYU, YOeHYIUU, Y CIUUiU) KOME O)-
oy (6ysy) y yxo (y 2naey);?° ). noctul)eHOCT — HoKputtiu ce yuuma; €.
npe3acuNeHoCT — umailiy KOoTa, IITa UpeKko yuujy; K. HeA0yMHUlla, He-
MIPHUjaTHOCT, 30yHEHOCT — (ilo)uewailiu ce usa yseiia.

[TpeocTanmum ¢paszeonornamMumMa KBATM(GUKY]Y Ce a. TIOJ0XKA] — Maxa-
iy ywuma ‘octaTi 'y 6e3u31a3HOM I0JI0XKA]y, PETPIIETH MTETY , Q0ULIA
KOMe 600a 00 yuujy (0o Hoca) ‘Hah¥l ce y TEIIKOM, OTTACHOM ITOJIOKAjy
oporcaitiy 8yKa 3a yuiy ‘U3NIaraTi ce OMacHOCTH ; 0. TeJIeCHE KapaKTepH-
CTHKE Y BUIY IIPOMEHE BUCUHE — pacilie Kao 0a 2a haeonu 3a yuiu 8yKy
‘pacTe HeoOHUHO Op30’ MK 0oje MuIa — oypesereitu (flopymereiin) 00
yuiujy ‘OOIIUTH ce IPBEHUIOM TPEKO IIEJIOT JIUIA’; B. HHTEIEKTyaHe
aAKTUBHOCTH — yfiu KOM€ y yuiu ‘00y3eTH HEKOT, 3aiiucailiu cebu 3a yxo
‘100pOo 3amaMTUTH .

3.2.2. Kako nokasyje rpaha, ceMaHTHUKO je3rpo (pazeonoruzama ¢
KOMIIOHEHTOM yX0/)y80 YMHU JIOMEH ayITUTHBHE TIEPIIETIINje, IITO 3HAYN
Jla MOTUBAIMOHY YIIOTY y Pa3BOjy (hpa3eosomKor 3Ha9eHha IMa KOMIIO-
HEHTa CEMaHTUYKOT CaJpKaja CoMaTU3Ma Koja ce THIe PyHKIIH]je JaTor
TOBOPHOT OpraHa: ‘OPTAH UVIIA CJIVXA KOJ YOBEKa U KUBOTHIHA; FETOB

19 Moxe 3Ha4UTH U ‘MUPHO CIIaBaTu .
20 OBaj n3pa3 y CBOM 3HAUCHY CaJp K1 Kay3aTHBHY KOMIIOHEHTY, KOja MofipasyMe-
Ba HHUIINPAE CTaba WK PacIiOIOKemHa Y IEPCOHATHOM 00jE€KaTCKOM TI0jMy.
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cnoseuu faeo’ (PMC).2! Ona yTrye U Ha CEMaHTHYKO BapHparmbe coMa-
TH3Ma UHAYKYjYhU CeKyHIapHO 3Haueme ‘ClayX’, KOje ce peanusyje y
npumepy: Ilohocmo oGa3zpuBo, ocnamajyhu ce Buiie Ha yBo. Jax.
(PMC). Crora ce ¢ mpaBoM moxe pehu ia cy (paseonolika 3HauCHa 13
HaBe/ICHOT KOHIIENTYaTHOT T10Jba U OBJIC YIJIABHOM 3aCHOBaHA HA OITIITEM
METOHMMHM])CKOM 00pacity CJIVIIIHA OPTAH — CJIVILIAWE (HIp. tpeiusopu-
i ce [ipeuieapaitiu ce] [cas] y yxo). OBaj onitu 00pasail jaBjba ce y
nBa crieruuyHa JIMKa YYELIRE CIIVIIIHUX OPTAHA — CJIVIIIABE | TTIOKPE-
TH CJIVIIHUX OPTAHA — CJIYUIAKE, KOjU yKa3yjy Ha pa3jIHduTe BUOBE
AQHTKOBAHOCTH CITIITHUX OpTaHa y 3aBHCHOCTH O]l 3aHHTEPECOBAHOCTH
NEPLUUIHJEHTa 3a PUMake CroJballllbux HHpopmanuja. [IpBum mone-
J0M o0yxBaheHH Cy KOMIIOHEHTHH (pa3eooTU3MH KOj€ KOHCTUTYHUIIIE
IJ1aroJi CIyIama Kao YIPaBHU YWiIaH U COMaTU3aM Kao 3aBUCHU: CIVA-
iy jeonum yxom (Ha jeouo yxo), caywaiiu kpajem (Hailo, Ha Hona) yxa,
yyiiu ceojum ywuma. Y wuma je ppazeosioniko 3Hauewhe ‘CaylaT He-
3aWHTEPECOBAHO  OJHOCHO ‘UyTH HEMOCPEIHO MOTHBHUCAHO JIETEPMUHA-
TUBHUM KOHCTPYKIIMjama ca 3HaueHheM HEeJI0BOJbHE, MMOJIOBUYHE WIIH
MOTIYHE aHTQXKOBAHOCTHU CIIYLTHOT opraHa (jeOHum yxom, Ha jeOHO X0,
Kpajem yxa, Ha tiona yxa, ceojum ywuma). Jlpyru odpasail OAHOCH ce Ha
IIpUMEpE C ONPEUHOM CEMAHTHKOM: ‘CIylIaTH MaKJbUBO  / ‘He OUTH 3a-
MHTEPECOBAH 3a ayIUTUBHU cajpxka]’: Hahynuiiu (nailepuitiu, Haileiiu,
HauUrAU v CI1.) YU, UpUueHywu yxo, UpukJioHuiiy KOMe, 4eMy yXo0 OJl-
HOCHO He MpOHYitiu Hu yeom. [1oa3HIM CHHTarMama OImcyjy ce moKpe-
TH KOj€ CIyIIajial OCTBapyje y CHTyalldjaMa KaJia UCIoJbaBa (He)3anH-
TEpECOBAHOCT 3a ofipel)eHn BepOaHu caapxaj.>

Onucanu METOHUMU]CKU MOJIe] KOMOMHY]€ C€ C Pa3InYUTHM THUIIO-
BHUMa MeTadopa.

A. Kao n y npumeprma ¢ KOMIIOHEHTOM je3uK, 1 OBJIe ce KBanupuka-
11ja EPLMIN)EHTOBUX ayJUTUBHUX CIIOCOOHOCTH 00aBiba MPEKO OpraHa
qyJ1a CiIyXa Tako Aa (hpa3eonoru3Mu HacTajy AeTePMHUHALIM]OM COMaTH3Ma
0 MOJIeNy: BUTH + MPUEB + VILINJY / UMATH + ITPUJEB + VI / BUTH +
IIPUJIEB + HA VILIHUMA, T€ IPUMapHU METOHUMU]CKU oOpa3zar] CJIVIIHU
OPTAH — CJIVIIAIE MMa CBOjY crielupUUHy peanu3anu]jy: CJIVIIHI OPTAH
C OJIPEBEHOM OCOBMHOM — OJIPEBEHA OCOBWHA TIEPLIUTIUJEHTA: Outtiu
anKkux ywujy, umaiiu (000po) yxo, umaitiu 3edje yuiu, Ouitiu 3a4eil/beHux

21 Bpno cy peTky MpuMepu MOTHBHUCAHHU CEKYHIAPHUM 3HAYEHEM COMaTU3Ma —
‘OTBOP Ha UIVIM KPO3 KOjU Ce IPOBIa4u KOHALL': ipogyhiu ce (kao) kpo3 uziene yui.

22 [To METOHMMHjCKOM 00pacily HacTajy U MIPUMEPH: oitigopuitiu 0o6po yuwu ‘na-
JKJBMBO CITyIIAaTH OTHOCHO 3aiywuitiu (3aueiuitiy, 3aeapaiiy u CI.) yuiu ‘He XTeTH
qyTH .
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ywujy, outiu wiepo na ywuma. Jlakne, y popmupamy (Hpa3eononikor
3HaueHha MOTUBAIIMOHY YJIOTY UMa PUJIEBCKa CaCTaBHUIIA U3pa3a, Koja
peryiuIie BeroBO OCTBAPHBALE Y TO3UTUBHUM WIIM HETATUBHUM BPE/I-
HOCTHMA.

Bb. Metadopa YXO/YBO JE OBJEKAT, a CIIVIIAKE JE ®U3NUKA PAJIIHA
CIIPOBEJIEHA HAJI OBJEKTOM OCTBapyje ce y mpumepy iapaiuiu (iipoiapa-
i) KOMe yuiu, KOjuM ce obesekaBa HelprjaTHO JIEjCTBO IFIACOBHOT UJTH
JPYyTOT 3ByKa Ha neprunujenta. OBako KOHIIENTyaIn30BaHa ayIuTHUBHA
NepIeniyja mogpa3yMeBa aKTHBHO JICTIOBaEkhe TOBOPHOT HMJIM YOIIIIITE
3BYUYHOT CaJip>Kaja Ha CIIyIIHU Opra, 300r yera rojam y OBOj YJIO3H Y
pEeUSHHIIN ¢ HaBeeHNM (ppa3eooru3MOM MOMyHhaBa MO3UIHjy rpama-
TAYKOT CyOjeKkTa, B. TIp. YIIIM je mapaja nurancka cBupka (Arapuh, 5,
23). Aptusbepuja TpMH, aBUOHHU ypIIajy, CUpEeHe 3a y30yHy mapajy HaMm
yum (Ctes. B. 1, 200). (PCARY).

B. V okBupy noMeHa ayauTHBHE nepieniyje cpehe ce meradopa
YXO/YBO JE IIPOCTOP, a CIIVIIABE JE UCITYIABAKE TOI' [IPOCTOPA. OHa
najbe ynyhyje Ha 3akJby4ak Jja c€ BEPBAJIHU CAJIPXKAJ, IEPIUITUPAH Uy-
JIOM ciyxa, mouma kao MPEJAMET (KLIKOVAC 2000: 183), koju ynasu 'y
JIaTy TIPOCTOP WJIM T'a HAIyIITa Y 3aBUCHOCTH O] 3aWHTEPECOBAHOCTH
TIEPILUTIN]EHTA 32 BbeTa: Ha JeOHO YX0 Uyiliu, Ha Opyeo wyctuuitu, Ha (Kpo3)
jeomno yxo ynasuwiu (Yhu, yuyiupa), na (kpo3) opyeo usznazuiiu (uzahu,
6an). 3a oBy MeTadopy peneBaHTHa je, JaKJje, OMO3HINja UCTTYHEHOCT
mpocTopa / Mpa3HUHa y MPOCTOPY, Koja pediekTyje pa3aInunuTa 3HaueHha:
Yuiu ¢y KOME ifyHe 4era ‘HacIyIIaTH ce Heuera’ / He Ouitiu KOMe HU ) YXY
‘He OyauTH MHTEpecoBame y HekoMme’. CIIyIIHU OpPTaHH Cy YJeIHO U
[UJbHA TauKa JI0 Koje BepOallHu cajjprKaj JOMUpPe, O YUeMy CBEIOYH U3pa3
C TJIaroJIOM KpeTama aJUIaTHBHOT TUMA: 0ofiu KOME 00 yuiujy ‘ToCTaTu
HEKOMeE T03HaT . Y HUCTO BpeMme, Mpoop uHbopmMairja oHeMoTyheH je
YKOJIUKO C€ yla3 y aTH NpocTop OI0KKpa Ha ofpel)eHn HauuH: cedeitiu
HA yuuma.

Kao mro je peueHo, npumame HHPOpPMaIIKja 4yJIoM CiTyXa JIeo je IIH-
per KOMyHHMKAIlMOHOT forahaja, ma He uyau ydenthe goMeHa ayIuTHBHE
HepIeTje Y pa3yMeBamby KOMyHHKaIHje, 300T yera ce MOXKe TOBOPUTH
0 OTIIITEM METOHUMHM])CKOM 00pacity CIVIIHU OPTAHU — KOMYHUKALIW-
JA, TOJIATHO MPOIIUPEHOM MeTadhopuaHUM TpaHcpopmarnujama. 1 ore
j€ JOMHHaAHTHA MPOCTOpHA MeTadopa Mo K0joj ¢ Pa3IudUuTH BUIOBU
rOBOpPHE aKTHBHOCTH IOMMAa]y Kao MCIyHaBambe CIYLUIHOT MPOCTOopa:
(Ha)uynutuu xome yuwu, uposyhu (ilpoerayuitiu) KOMe IMTa Kpo3 YL, iy-
ctuuiuy xome mTa y yxo (yuwu). OcuM TOra, CIYITHU OpPTraH je W OBJe
cxBaheH kao o0jeKar Koju TPIU HaCUJIHY paJiiby CyOjeKTa y ciiydajeBumMa
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KaJla BepOajHa aKTUBHOCT HETATUBHO JENIyje Ha TIEPIUIHjEHTa — Upo-
ou(ja)iuu xome ywu ‘nocaguTy, nocahuBatu kome ctaiHo ropopehu o
KoMe uiau ueMy’. CBera je jelaH IpUMep ¢ HaBE€ACHUM LIMJbHUM JIOMeE-
HOM KOjH HHj€ MOTHUBHCAH CEMOM (PYHKITH]j€ Y CEMaHTUYKOM CaapKajy
comarusMma — uzeyhu (uwuyiaimiu, HaitiecHyiu) KOMe yuiu “yKOpUTH, Ka-
3HUTH KOTa’ ¥ OH HAaCTaje 10 METOHUMH]CKOM 00paciry PAJIbA KOJA ITPA-
TU KOMYHUKAIIAJY — KOMYHUKALIAJA.

Hu ¢paszeonomka 3Hauema ycMepeHa Ha eMOIIMOHAIHA CTamka |
pacnonoxema, Takohe, HUCY MOTHBUCaHa ceMoM ¢yHK1Hje, Beh ce pa3-
BUjajy Ha BuIe HaunHa. [IpB1 00yXBaTa METOHUMHU]CKH 00pazall PA/IbA
KOJA TIPATU EMOLIAJY, CTABE — EMOILIWJA, a WIYCTpyje T'a MpuMep
(tio)uewariu ce uza yseitia, K0ju IMa J1Ba 3HaYewma: ‘1. OUTH y HEAOYyMH-
1I1; 2. JOXKUBJHABATH HEIITO HEMPH]jaTHO, TEIIKO, 30yHuTH ce’. U3pasu
KOjUMa C€ OMHUCY]y €MOILIMOHAIIHA CTamka U PACIIONIOKEHA YIIIABHOM CY
KOMTIOHEHTHOT THIIa, IITO 3HAYH Ja je HocHIall ()pa3eoIOmKOT 3HAYCHA
3aBHCHM CUHTarMaTCKH 4YJjaH ca COMaTH3MOM Kao 03HAKOM Mepe 10 KO-
je ce ocTBapyje Iaroiicka paama: sabyouiiu ce (ouitiu 3aby6.eH) 00
yuujy ‘jaxko ce 3a5byOuTH’, cmejaitiu ce (yepuitu ce, ucyepuiiii ce u Cii.)
00 yxa 00 yxa ‘MUPOKO, BECEJIO Ce CMEjaTH , UMattiu Kora, IITa ipeKo
yuwjy ‘Outn npesacuhen, kora wim yera’. JlerepMuHaiujom KBamdu-
KaTUBHOT THUIIA IOOMjeHU Cy U (Ppa3eosIoTU3MU cilasaitiu Ha 0oba yxa v
cilasaiiu Ha jeono yxo (Hailona yxa), KOju HajIpe pa3Bujajy 3HAUYCHA
‘MHPHO CIIaBaTH’ OJJHOCHO ‘CIIaBaTH JIAKO U ONPE3HO’, & IOTOM yOIIIITaBa-
HBEM KBaJIM(UKATUBHE KOMIIOHEHTE HAaCTaJe MO YTUIajeM COMaTHU3Ma
— 1 CeKyH/IapaH CeMaHTHYKH CaJipkaj ‘OuTu 6e30pmkaH, CIIOKOjaH, CH-
rypan’ u ‘OuTtH nmaxspuB’. Ha 6a3u mpocTopHe MeTadope pa3BHjeH je
u3pas oayuinu (cilasuitiu, ciiag/baiiu, Metlaiu, MeiHy i, YOeHyu,
wyciuuiuu) xome 6yoy (6ysy) y yxo (y enagy) ‘u3a3zBaT HEMHUP, HECITOKO]-
CTBO, MMOOYAUTHU CYMBY .

3.3. Mosax

3.3.1. OBa nekcema UMa TpH 3Hauewa U 1mect noasHadewma (PCAHY),
a IieHa JiepuBaIFioHa Mpeka o0yxBara JBajeceT aeset nepusara (C/IP2
2006: 405).%

KoHncTutyeHT je uerpaecerak ¢paszeonorusama, Mehy kojuma cy jo-
MHUHAHTHU U3pa3u U3 MEHTalHe cepe YOBEKOBOT TocTojama — 75%,
IITO j€ y CarIaCHOCTHU C acOLMjaTUBHUM I10JbEM JAaTOI COMaTH3Ma — Ha

23y onrosapajyhem n3Bopy (PA3105Y/1kO 2003) Hema rmogaTaka o acouujaTHBHOM
MOTEHIHjaJTy JaTor COMaTH3Ma.



102 Jyxnocnosenckn Qpunonor LXXIII, ce. 1-2 (2017)

cTEMYITYC Mo3ak 39% onroBopa u3 JOMEHa je MEHTAITHOT, TIpe CBera WH-
TENUTeHIIje U MUILUbeba.>* Hajuenthu oaroBop miacu iiameir M OH je
3abenexxeH y 147 ciydajeBa, 3aTuM ciefie ameiian — 23, uHidenueeHyu-
ja— 16 utn. (APCJ 2005: 296).

Dpa3eoT0NIKK U3Pa3H C IaTHM COMAaTH3MOM Y CBOM CacTaBy CTPYK-
TypHpajy TOMEH MeHTaJIHOT yBoaehu crenehe enemMenTe: HOCHOLIA MEH-
TaJHOT Mpolleca, MEHTAIHH MPoLec U nmpeaMeT o0yxBaheH MEHTAITHUM
AKTUBHOCTHMA.

HOCUJIALl MEHTAJIHOT TIPOLIECA je cy0jeKar KOju CBeCHO U BOJBHO, a
MOHEKaJ ¥ IO IPUHYIOM Npely3uMa ofipel)eHe HHTeIeKTyalHe aKTHB-
HOCTH, aJIi Y HCTO BpeMe M 00jeKkaT KBaIn(uKaIyje, KojeM ce MPUITUCY-
Jy CBOjCTBa U CITOCOOHOCTH C 003UPOM Ha YCIIECIIHOCT 00aBJhambha THX
aktuBHOCTH. C jeqHe cTpaHe, (hpa3eoIoru3Muma ce Onmcyjy CriocooHo-
CTH KOj€ ce TUUy IIpUMama U pa3yMeBama CIoJballlbiX HHPOpMaILIFja na
ce HOCHJIall MEHTAJIHOT Tpolieca ofpel)yje kao a. mameTaH, UHTEJIUTeH-
TaH U MyJap — umaitu Mo32a y 21aeu, Huje KoMe (8a.60a) cepaxka Mo3ax
iouuna, Wpycii M03206ad, OJHOCHO Kao 0. YMHO OIpaHUYeH, HEUHTEIH-
TeHTaH, Hecroco0aH 3a JJOTUYHO pacyhuBame — Hemaiiu Mo3ea y 2nasu,
HeMaiu Maioea mo3ea, umawiu uudju (cepavju, kokowju, uunehu) mo-
3aK, daciiu Ha MO3aK, yypeao ce KOMe Mo3ax, epana (cépaxa) je Kome
Mmo3ax ouuna (uciuna). Ha npyroj ctpanu, ¢ppazeoaoru3mMmuma ce ociam-
KaBajy CTama CBECTH Kao IITO CYy a. JIyAOCT, IAIABOCT — OUilil yOapeH y
MO3aK, KOKOUL je KOME MO3aK i0300a1a, 0. 3aHECEHAIITBO — YCUJAHU MO-
3aK, B. U3BUTONEPEHOCT, HICKPUBJHEHOCT MAIITE, ICUXE — D0leCHU MO3AK.

MEHTAJIHU ITPOLIEC je HajCIOXKEHUJU IS0 KOHIIeTITa MUILIIJbeha 1 00-
yxBara ciefehe akTUBHOCTHU: a. pa3yMeBame, CXBaTamhe — UpeKo Mo3ed
Upesanuitiv; 6. ”HTCH3UBHO Pa3MHIILIbAE, YECTO y U3HAIAKEHY pelie-
a KakBOT mpobiema: myhnyiuu moszom (ipomyhnyiiu mo3ax), pazou-
jamiu mo3ax, wpiiu Mo3ak; B. OJICYyCTBO, HEMOTYNHOCT WJIM MpecTaHaK
pasMHuILIbama — dyciuiiu (ywinaiiu) Mo3ax Ha wauty, cidare my (mu
U CI1.) MO3aK, 3akwyya(ea)iuu (3akiouuiuuy, 3aK1auaiiu) Mo3ax; I. yCKO-
MEIAHOCT MUCIIH U HECTIOCOOHOCT jacHOT pacyhuBamwa — mo3axk My (Mu
U CI1.) 8pu (2opu U CI1.), iiyuiu ce KOMe Mo3ax, epiuu (3aspiuu, 3a6pHy) ce
KOME MO03aK, OMHOCHO MHULIUPAHE TAKBUX CTamba Y IPYTOME — 3d6pilie-
wiu (3a8pHytuU, 3aKpeHy iU, HOMYUIUU, UPEeBPHYIUU, U3BPHYIIU) KOME
Mmo3ax, (io)iuiuu (uciiujaiuu, uciiuitiu) KOMe Mo3ax; JI. U3HEHaIHY 10ja-
By KaKBE MHCIIH, UJIC]€ — CUHYIA KOME ceeiinoci y mosey; ). HaBoheme
Ha UCTIPaBHO pacyhuBame — ipomyhkaitiu HEKOMe Mo3aK; €. (IPUCHITHO)

24 Op 223 paznmuurta oarosopa 40 ce OJHOCH Ha YMHE aKTUBHOCTH.
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HaMeTame KaKBEe MUCIIH, CXBaTamba WIH yBEpeHha — iyHUlliU KOME MO3AK,
uciipaiiu (uciiupaiiu, Upaiii) HEKOME MO3aK, Uparbe Mo3ea (M03206a).

ITPEAMET 00yxBaheH MEHTaTHIUM aKTHBHOCTHMA HUjE HETIOCPETHO
caonmTeH (pazeomorusmom, Beh ce o meMy pedepuiiie mocpeHo — Ha
OCHOBY I'paMaTHyKe CTPYKType UcKa3a y KOoju je (pazeosorusam UHTeE-
rpucal. Haume, mpenMer je nckazaH cy0jeKaTCKUM apryMEHTOM, JIOK Ce
MpeauKaTcKa pajmba MpeHocHu (Hpa3eoomKUM U3pa30M KOJUM Ce yKa-
3yje Ha ofpel)eHy BPCTY MEHTAlIHE aKTUBHOCTH Kao IITO j& CXBATambe,
pa3yMeBame, HeMOTYNHOCT cXBaTama, OTICEIHYTOCT KAKBOM MHUIILJBY,
namheme UT/L.: 00ipio je HEKOME HEIlITO 00 Mo32a, He ude MU (MY H CI1.)
Y MO3aK, ceoettiu KOMe Ha Mo32y, ype3ano ce (YceKao ce, Yiluio ce) KoMe
1ITa y MO3AK.

[Ipeoctanu manoOpojHu (ppa3zeonoUIKu U3pa3u NpUNaaajy ciese-
huM nmomeHuMa: a. KOMyHUKalUJH — iyhiu y mo3zak (peuuma, 2060pom)
‘TOBOPUTH HEKOME HEUITO Ha HEyrojaH HauuH, pazmehyhu ce’, ipo-
ou(ja)iiu mozax (6uxkom, earamom) ‘BeoMa HEYTOJJHO, HECHOCHO y3HEMHU-
PUTH, Y3HEMHPABAaTH HEKOT OYKOM, BUKOM’, K/bYyailitt HEKOTa Y MO3aK
‘nocaljuBaT HEKOME, THaBUTH HEKOTa HEMPECTaHNUM CaBETHUMa, OOMYHO
CYBUIIHUM, OecrioTpeOHUM’, (i10)conutuu KoMe mo3ax ‘na(Ba)TH KoMe
J0CaTHe, HEeMOXKeJbHE caBeTe (0OMYHO TOTPEIIHE)’, U3 Manoe Mo3ea (2060-
puitiu ¥ c1.) ‘0e3 mpaBor 3Hama (TOBOPUTH); pucehatu ce, TOMUILIBATH
ce’; 0. yHyTpalllkbuM CTambuMa — (#o)uuitiu (uciujaiiu, ucuuitiu) Kome
Mmo3ax ‘3ana(Ba)Tu kome Opure u Tenikohe, (Ha)My4uTH Kora’; B. Mehy-
JbYJICKUM OIHOCHMa — Upoduitu (ipoceupaiuu, upocyiiu) KOME MO3aK
‘yOUTH, yCTPETUTH KOTa’; T. PU3HOJIOMIKIM CTalbUMa — M03aK My (MU
ci1.) 8pu (eopu ¥ CI1.) ‘HEMIOJHOIBUBO MY (MU H CI1.) je Bpyhe’; 1. cuTy-
aTUBHUM OKOJTHOCTUMA — MO3aK 0d ciliane ‘W3BaHPEIHO, TUBHO; yXKa-
CHO, HETIOJMJBHBO .

3.3.2. ®pazeonomnika 3HauYCHa U3 JIOMEHA MEHTAJIIHUX aKTUBHOCTH
MOTHBHCAHA CYy COMAaTCKOM CacTaBHHIIOM, TAYHHj€ FHEHOM KOMIIOHEH-
TOM y CEMaHTHYKOM CaJipikajy Koja ykaszyje Ha (PyHKIIH]y AaTOT opraHa:
‘TJIaBHU JI€0 LIEHTPATHOT )KMBYAHOT CUCTEMA KOl YOBEKa U JAPYTUX KHU-
MeHaKa, KOjH je CMEIITeH y JIyOamH y BUILy CHBE U Oelle MeKaHe CyI-
CTaHIMje OMOTaHe OITHaMa, OBOjHHUIIaMa, CEJUIITE MULLIJBEHA, CBECTU
u ap.” (PCAHY). [IponyKTUBHOCT HCTaKHYTE CEMe BUIJbUBA j€, Y IPBOM
peny, y ’beHO] ClIOCOOHOCTH aKTUBHPamka CEKYHAapHUX 3HaUeHa YIPaBo
U3 Jaror gomeHa: 1. 6. ‘mamert, pa3ym, yM; MHUCIH, cBecT’; 3. a. “dOBeK
Kao yMHO Ouhe; mameTHa, HagapeHa ocoba’; 3. 0. ‘mameTHa, crmocoOHa
oco0a, IaBHA JIMYHOCT KOja PYKOBOIH, YIIpaBjba HEYHM ; 3. B. ‘CKYyII
JbyM KOJU TI0 CBOjUM O0coOMHaMa IpeABOJIE, Ppelbade; OpraHu30BaHH
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CKYTI JbyIM Ha Y€y Heuer; OpraHn3allioHa jeInHuIa, pykoBoaehu op-
rad’; 3. T. ‘OHO IITO J1aje CMEPHHUIIE, IIITO YIPaBJba, PyKOBOIN MUCINMA,
nocrynuuma’; 3. A. ‘MHTENEKTYaJIHO, KyJTypHO CpeauIITe, [eHTap’
(PCAHY). Metonnmujcku o0pa3zar; OPTAH MEHTAJIHUX AKTUBHOCTH —
MEHTAJIHE AKTUBHOCTH U OBJIE C€ MOHAIIa Kao IJIJaBHU MEXaHU3aM ce-
MaHTHUYKOT TPAaHCIIOHOBama YTHUYhU caMOCTaIHO WK Y KOMOMHAIHU]U
¢ MeTa(opoM U CHHETJ0XOM Ha pa3Boj Hajeher Opoja 3Hauewa (paseo-
JIOLIKUX jeIMHUIA OKYTIJEHUX OKO COMaTH3Ma MO3dK.

A. Mama ckyniHa (hpa3eoonKux u3pa3a u3 HaBeJeHOT KOHIIETITyall-
HOT TI0Jba HacTaje aTpuOyIMjoM COMaTH3Ma TakKo Ja je U oBae Moryhe
U3ABOJUTH MOJIEN: OPTAH C OJIPEBEHOM OCOBMHOM — OJIPEBEHA OCOBU-
HA HOCHOIIA MEHTAJIHUX AKTUBHOCTH, HIIP. umaiuu uiiuyju (cépayju,
Koxowiju, iunehu) mosax, ouitiu yoapen y Mo3ax, yCujanu mMo3ax, boine-
cHu mo3ak. IHTeeKTyalTHa CBOjCTBa, Kao IITO CY YMHA OTPaHUYEHOCT,
JYJIOCT, 3aHEeCEeHAIITBO U opemehaj, 1o0ujeHa cy, Kao M y MPeTXOTHIM
CllydajeBUMa, Ha OCHOBY IPUMapHE WU CEKyHJapHE CEMaHTHKE MpH-
JIEBCKE CaCTaBHHUIIE, a Y CITy4ajy Kaja je MPUAeB MOTHUBUCAH 300HUMOM,
Jielyje cemMa KOJICKTHBHE EKCIIpecHje.

B. VY dpazeonomkom cuctemy Cprickor je3uka MO3AK ce cxBara Kao
OBJEKAT, a pa3IU4IUTH MEHTAJIHU MPOLIECU Ka0 ®U3NYKE JIEJATHOCTH
CIIPOBE/IEHE HAJ[ OBJEKTOM. Y TOM CMHUCJIY WHTEH3UBHO Pa3MHIILJbAE
Hozipa3yMeBa JIeJIOBambe Cy0jeKTa Kao HOCHOIIa MEHTATHOT Mpolieca Hal
MO3TOM Kako OW meroBe QyHKIHje Owiie moOoJbIaHe — MYAHYIUU MO-
32om (dpomyhHyitiu Mo3aK), WM j€ TaK OHO y TOJMKO] MEPH CIIPOBEIECHO
Jla IOBOJIU J10 olTehema oprana MUIILIbEHha — pasoujaitiu Mo3ax, wpiiu
mozaxk. [TomenyTta Metadopa HapounTO JI0JIA3H [0 M3paxkaja Koj (paseo-
JIOTH3aMa C Kay3aTHBHOM CEMaHTHKOM, KaJia Ce ’hbHMa OIHCY]je aHTaXo-
BaHOCT Cy0jeKaTCKOT TojMa y HaCTOjamy Ja Jelyje Ha CarOBOPHUKA, Ja
y BbeMYy HM3a30Be ofpeheHo cTtame cBecTH — 3aepiteiuu (3as8pHyiiu, 3a-
KpeHywiu, UOMYWUY, UpespHyiuiu, usepHyiiu) KoMe mMo3zax, (io)iuuiiu
(uciiujaitiu, uciiuitiv) KOMe MO3aK, OITHOCHO Ja HaMeTHe opel)eHu cras,
yBepewe win oapeheHn npuHnun pacyhuBamwa — ucipaiuu (uciupaiiu,
ipaitiu) HEKOME MOo3aK, Uparbe mosea (M03206a), upomyhkaitiu HEKOME
Mmosak.* Hacynpot ToMe, IpecTaHak MECHTATHUX aKTHBHOCTH TTOMMa Ce
Kao ociobahame oprana MUNIUbEHa 0] CBUX (PpyHKIU]A — itycitiuiuu (ify-

25 U ¢pazeonoru3mMu ¢ JpyraymjuM MUJbHAM JOMEHHUMA, KOJU CaJipKe Kay3aTHBHY
KOMITOHEHTY Yy CBOM CEMaHTHYKOM CaJpkajy, POpMHUpPaHH CY 110 NCTOM MeTapOpHIHOM
Mojey: wyhu y mosax (peuuma, osopom), upodu(ja)itiu mo3ax (6UKOM, earamom),
Kbyyaiiiy HeKOTa y Mo3ak, (1o )conuitiu KoMe Mo3ax., (o )uuitiu (uciujami, uciuiiu) Ko-
Me Mo3aK, dpobuitu (dpocsupaiiu, ipocyitu) KOMe MO3aK.
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winaiiu) Mo3aK Ha tiauty OMHOCHO Kao HErOBO CITyTaBamkhe — MO3dK, 3d-
kwyua(ea)iiu (3aKk10Uuiiy, 3aK1auaiv) Mo3ax.

B. MO3AK 1 cam MOxe OUTH y Yl103u CYBJEKTA, KaO aKTUBaH WJIH
MacuBaH YYECHUK CUTYyalldje, Tj. Hocuial ofpeheHor crama. AKTUBHY
yJOTY UMa y KOHIENTyaIu3aliji MEHTAIHUX CTamka KaKBO je yCKOMe-
IAHOCT MHCIH — epitiu (3aepitiu, 3a8pHy) ce KOME MO3aK, TOK YMHY
OTPaHUYEHOCT U HeCcocoOHOCT pacyhuBama Tpeda CXBaTUTH Ka0 HEro-
BO OOJIECHO CTame — YYpeao ce KOMe Mo3ak, a HeMoryhHOCT wim mpe-
CTaHaK pa3MUIlbalkba — Ka0 HEerOBy HEAKTUBHOCT, HIIP. ciiaHe my (Mu
U CI1.) MO3AK.

I". [IpocTopua metadopa 3acTynsbeHa je y asa oomuka. [Ipsu je: Mo-
3AK JE IIPOCTOP, @ MEHTAJIHU TTPOLIECH CY UCITYABAKE TOT [IPOCTOPA,
Ha OCHOBY 4era ce MUCJIM MOuMajy Kao CBOJeBPCHH ITPEJMETU KOjH Ce
Kpo3 mera kpehy. Jpyru rmacu: I7IABA JE CAJIPKUBAU 3A MO3AK, a UHTE-
JIEKTYAJTHO CBOJCTBO je IPUCYCTBO/OJICYCTBO MO3TA V CAJIPKUBAUY. Y
MIPBOM CIIy4ajy, AaKje, MO3aK j€ MPOCTOP Y KOJeM C€ jaBJbajy MUCIH —
cuHyna Kome ceeidnociu y mos2y. To je UBbHU MPOoCTop 3a MHpOpMaIIU-
je Koje y Buay BepOaHOT cajpkaja J1071a3e Crojba — 00UpIo je HEKOMe
HEIITO 00 Mo32d, He ude MH (MY U CIL.) Y MO3aK, KOj! C€ lUMa HCIYHaBa
— UyHUIUY KOME MO3aK, WA CE OHE 3a hera TpajHo MpuuBpihyjy — ype-
3ano ce (ycexkno ce, yiunio ce) KOMe mMta y mozax. Y APyroM clydajy,
IJ1aBa je MPOCTOP Y KOjeM je caapraH MO3akK, IPU YeMy Of UCITYHEHO-
CTH CaJpXKHBa4a JaTUM CaJIp>KajeM 3aBUCE UHTEIEKTyaIHe 0COOMHE HO-
CHOIIa MEHTAJTHHUX TPOIECa — UMAliu M0O32a ) 211a8u, Huje KoMe (8ab0a)
CEpaKa Mo3axk UoUUIA, Hemaiiu Mo3ea y nasu, HemMau Maioea mosea,
épana (cepaxa) je kKoMe mMo3ax uouuna (uciuna), KOKow je Kome Mo3ax
iozo6ana. Y cuenuduunujoj Bep3uju oBe MeTadope MO3aK HHje O0U-
yaH cajJpikaj, Beh je To ycujaHa TEUHOCT y caJip>KuBady nmomohy koje ce
KOHIICTITYaJIN3y]j€ YCKOMEIIAaHOCT MUCITH — MO3aK MY (MH U CI1.) 8pu (20-
PU ¥ CIL.), Uyuiu ce KOME MO3aK.

3.4. Oopas

3.4.1. OBa nexcema uma neset 3Hauewa (PCAHY) u 66 nepusara
(COP 2003: 232). Hana3u ce Ha qBajeceT ceIMOM MECTy Ipema 0pojy
acolMjanuja Koje nzasusa. KommnoneHnra oopasz ynasu y cactaB Tpuaece-
Tak (pa3eooIKuX U3pas3a, KOju yIIaBHOM KBATH(HUKY]y YOBEKa ¢ 00-
3MpPOM Ha MOpaJHE KaTeropHje Kao IITO Cy YacT U nmomTeme — 85% oxn
yKymHOT Opoja jeauHuIa Mpunaaa HaBeaeHoM gomeny. OBaj comaTtu3am
HHje U3a0paH Kao CTUMYIYC Y AcoyujaiiugHom peuHuKy cpickoad jesu-
Ka, aJu je 3abesexeH Kao acolujaluja Ha ctumyiyce yaciu (y 69 ox 765
0JIrOBOpa), ceeiiao, mopanar u epeonociu (OACPJ 2011: 394).
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VY nenrap (ppas3eoomKor mojba ca COMaTU3MOM 00pa3 yiase jeau-
HUIIE KOje ce OTHOCE Ha KapaKTepHe OCOOMHE JbY/H, IIPe CBEra Ha OHE
KOje ce M3/1Bajajy ¢ 003MpOM Ha ETHYKE KaTeropuje Kao MITO CYy YacT, O-
HITeHHE, JIOCTOjaHCTBO U yrien. buma ce, nakie, yoBek onpelyje kao: a.
no06ap, MOMYCTIbUB — Ouitiu MeKa 0opasa, 408ex mexa oopasa; 6. 4acTaH,
YECTUT, MOUITEH — Y08eK 00 0Opasa, 4osex uucia obpasa, ceeiiao
(vuctu, 6eo v c11.) oOpas3; B. HEUACTaH, HEMOIITEH, OeCTUIAH — Ouiliu de-
benux obpasza (0ebena obpasa), Hosex ypra obpasza, umailiu 0opasa, He-
maiuu obpaza,’® umaitiu 06pas kao hown, nemaitiu nu ciuuoa (cpama) Hu
obpaza.”’

Yogek ce KBanu(HKyje 1 Ha OCHOBY MOCTYTIaKa KOjU BOJIE Ka TyOHT-
Ky WJIU OYyBarby YaCcTH U MOMITEHha. Ty Cy U3pas3u ¢ ONIITUM 3HAUYCHEM
a. ‘(o)uyBarm 4vacT, ymen — yysauiu (ouysaiuu, o0opanuiuu) (c60j)
06pas; 6. ‘(10)BpaTuTH U3ry0JHEH yTIIE, YaCT, TOCTOJaHCTBO — (0)ipa-
wiu 0obpas; B. ‘ucrahm ce, ICTUIIATH CE YACHHUM JICJIOM, TIOTBPIUTH WA
noauhu yren’ — (o)cseiunaiuu 0oopas; ‘n3ryOonuTH 4acT, TIOMITECHE, IOCTY-
ATy HEeTIOIITeHO, OeCPaMHO, OCPAMOTHTH ce’ — 2youitiu (useyouitu, iio2a-
3uttiu) obpas, bayuiiu (metuHyitiu) 0opas oo Hoce, ypHuiiu (OypHuiliu,
Kasaiiu, okasamiu) oopas, ooe obpas, iwocunyiiu oopazom. Kayzaruny
CEMAaHTHKY, KOja YKJbyUyje CBECHY aKTMBHOCT Cy0jE€KaTCKOT 110jMa paju
HAHOIIIEHka YBPEe, CpaMoTe WK MoBpehuBama 4acTu qpyror y4ecHU-
Ka CUTyaIluje, umMajy cienehu uzpasu: ibbyHyiiu y 00pa3 KOMe, YypHUuiiu
(oyprutuu, xamvaiiu, okamsaiiu) oopas, Hatlepawiu Kome ciiuo y oopas,
ooysewiu (yzetmiu, y3umaiau, [y|kpaciuu) koMe obpas, 3aiuaiuiiu 0opa-
3e(e), yoapuiuu (yoapaiuu, HacpHywiu, Hacpiiaiuu M ci.) y (Ha, y3, 1i0)
oopas(y). C onpeyHOM Kay3aTHUBHOM BpeIHOIINY jaBJba C€ U3pa3 ocee-
winatuu oopas xome. Takohe, 1 caMo OYEKHUBamkE, OCIIalbakhe HA HEUU]Y
yBU)aBHOCT U MOIITEHE MAPKUPAHO je PPa3eoIONIKU — 2r1edaiiitt KoMe
Ha 00pas.

[Ipeocranu npumepu ogHOCE ce Ha cienehe JOMEHe: a. eMOoIje |
BbUXOBY CIIOJballllby MaHU(ecTanujy — iaodune (fiada) KOMe mpa3s Ha
06pa3 ‘MewaTH ce, IPOMEHUTHU C€ Y JIUIY OJ] CTUAA, (II0)CTUAETHU Ce,
(o)cpamotutu ce’, uoe (jypHe, yoapu, iojypu) KOMe Kp8 y obpaze ‘mo-
cra(ja)Tu y3pyjaH, y3HEMHPEH, pa3ApaxxJbuB; (II0)IPBEHETH 01 y30yhe-
Wa’, ouila KOMe eailipa y oopase ‘3alipBeHETH ce ofl y30yhema, ctuaa’,

26 JlaTi M3pa3 MOXKE UMATH OIPEYHY CEMaHTHKY: 1. ‘OMTH HENoIITeH, HeMaTh
ocehame yact’ u 2. ‘He ycyhusaru ce, cTuieTH ce’.

27 ety BpCcTy KBaM(HKaLKje OCTBapyje U U3pa3 NPHIIOLIKOT 3Ha4Yema: ca (beaum,
ceefiiuM) 06pazom “4acHo, TIOMTEHO C JOOPHM PE3yJITaToM, ¢ YCIEIIHO 00aBJbEHIM
MOCIIOM | c11.”
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3auanuitiu oopase(e) kome ‘1. MOCTUIETH, OCPAaMOTUTH, OOpyKaTH He-
KOT'; 2. HAJbYTUTH, PACPAUTH HEKOT ' ; 0. KOMyHUKALU]y — 208opuitiu (ce-
ou) y 0b6pas ‘TOBOPUTH TUXO, HEPA3yMJBHBO , Kazaiiu (pehu) xome y
06pa3 ‘ IUPEKTHO, NCKPEHO, OTBOPEHO M 0€3 OKOJIHIIAKkA’.

3.4.2. Kako noxkazyjy nmpumepH, y CeMaHTHUKO je3rpo (paszeonorusza-
Ma ca COMaTHU3MOM 00pa3 yiase jeIUHUIIE KOje e THUy eTUYKUX KBaJIUTe-
Ta Kao IITO Cy YacT U MOILITEHE. 3a Pa3uKy Of MPETXOJAHUX coMaThU3ama
KOJI KOjUX ceMa (pyHKIIHje y FbUXOBOM CEMaHTUYKOM CaJpKajy UMa JI0-
MUHAHTHY yJIOTY Y pa3Bojy CEKyHIApPHHUX JEKCHUKHAX 3HAYCHa, Kao U
(bpazeononKux, NOIMCEMAHTHUKA CTPYKTypa JieKceMe oopas hopMupaHa
je Toj| yTHUIlajeM 3Ha4ueHa Koja HaBeJIeH!U cOMaTH3aM OCTBapyje YHyTap
(dpa3zeonornzama 4mju je TVIaBHU KOHCTUTYEHT. Hanme, cekyHaapHa 3Ha-
yema: 3. a. ‘4act, nomreme, ocehamwe Mopasna (Tj. 1ITa Bajba a 1ITa HE
BaJba) U KUBOT, MOCTYIAmkE, TOHAIIAKE Y CKIIATy ¢ BUM’; 3. 0. ‘mobap
r1ac, MOIITOBAakE KOje HEKO MMa, YXKHUBA Y JPYIITBY, YIJIE ], pernyTalu-
ja’; 4. mokp. ‘BuheHa, yrineana, momroBaHa ocoba, muie’ (PCAHY) mo-
TUBHCAHA CYy CEMAaHTUYKOM YJIOTOM KOJy JaTW COMAaTH3aM OCTBapyje y
dpazeonomkoj ctpykrypu. M. Illunka (2008: 564-565) uctude cieze-
he: ,,Tako ce, HIIp., 06pa3 y U3pasy ouiuu yuciia / ceeilia 0opasa MPBoO
ynotpe0JbaBao y CBOM OCHOBHOM 3Hau€Hy ‘HEMaTH Ha JIUIy HUKAKBHX
POMEHa, HeMaTH LipBeHuIa (300T cTUa U ¢11.)’, a TO je OHJa 3HAYMIIO
Y ‘HEMaTH ce 4era CTUACTH , ‘OUTH MOIITEH, YacTaH , Ta j€ TaKO CEMaH-
THYKOM TpaHC(HOpMAIIMjOM OJT Be3€ peUHr y KO0joj JIeKCeMa 0Opa3 uMma
OCHOBHO, JICHOTaTUBHO 3Haueme (‘jeiHa cTpaHa JIuia’) HacTao gpazeM
ca 3HaYeHEeM ‘OUTH MONITEH, YacTaH , ‘MMaTH YUCTYy CaBeCT , ‘HEMAaTH Ce
yera CTHJIETH | CIl., a IPEKO TOora je U caMa JIeKceMa Kao OCHOBHH JI€0
Tora (hpazema pa3Buia APYyro, MPEeHECEHO 3HAYCHE (‘UacT, MOLITEHE;
nmoHoc; ocehame ctuaa’) [...] CTekaBIIM MPEHECEHO 3HAYEHE Y TIPOIIe-
cy (pa3zeonorusanmje, Ta JIeKCeMa yIpaBo ¢ TUM 3HAYCHEM IM10CTaje
IIABHU HOCHJIAIl, CTOXKEPHH JIe0 HHU3a JIPyTuX ¢pazeMa tora tuma. Pa-
I ce, JIakyie, 0 CBOjeBpcHOj moBparHoj crpesn’” (Lunka 2008: 565—
566). Crora ce Mmoxxe pehu J1a ce U 'y OBHM ciIydajeBUMa (pa3eoionka
3Ha4Yema Koja ce TUUY YacTH U MOIITEeHa aKTUBHUPA]y 110 METOHUMHU]-
CKOM MOJIeNy JIEO TEJIA — KAPAKTEPHA OCOBUHA.

A. Y crientupuaHOM 00IHMKY naTh oOpa3all rmack OCOBUHA OBPA3A
— YACT, MOIUTEKE / OICYCTBO YACTH, MOILITEBA U MIPUCYCTBO/OACY-
CTBO OBPA3A — YACT, IIOLITEWKE / OJICYCTBO YACTH, TIOIITEBHA. Y IPBOM
ciy4ajy (ppa3eosomKu u3pa3u HACTa]y NETEPMUHAIIM]OM COMaTu3Ma y
IbUXOBO] CTPYKTYypH. [lo3UTHBHA OHOCHO HeraTHBHA (hpa3eooIIKa ce-
MaHTHKa YCIIOBJbEHA j€ IPUPOIOM JieTepMHUHaTopa. JJoopoTa u nomreme
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MOTHBHCAHHU Cy NPUAEBUMA MeK, c8eiliado, b6eo, uuci: buitu mexa oopa-
34, 408eK MeKka obpasa, yogex 00 0bpasa, Yoex Yuciia oopasa, ceeiao
(vuciu, beo u ci.) 06pas, NOK ONO3UTHA CBOjCTBA aKTUBUPA]y MPHUIECBU
HEraTUBHE CEMAHTHUKE Oebeo, ypH: ouilu oebenux oobpasa (0ebena oopa-
3a), Ho8ex ypHa obpasa, umaiiu oopaz kao hou. Y Ipyrom ciydajy Ha
KapakTepHe 0coOuHe ynyhyje ce mocenoBameM / HEOCEI0BAmBEM JIeia
Tea KOju KX CUMOOIUIIIE: uMailiu 0o6pasa, Hemaiiu 0opasa, Hemaiu Hu
ctuuoa (cpama) Hu 0bpasa.

b. Y 3natHOM Opojy npumepa oOpas je y CBOjCTBY OBJEKTA (huU3M4-
K€ paJibe KOjy HaJl ’bUM CIIPOBOJIU CaM MOCECOP WK JPYTU YYECHUK Y CHU-
tyanuju. 1 y oBUM ipuMeprMa JOMUHAHTHA je MeTadopa YUCT/CBETAO
OBPA3 JE YACT, TIOIITERE: (0)ipaitiu obpas, (0)ceeilraiiv 00pas, ypHuiiu
(oypHuitiu, kamwaiiu, okamsaiiu) oopas. Takohe, cBaka BpcTa (HU3UIKOT
JieNioBamba Koja Memwa WK omrtehyje oBaj eno tena MetagopuyHo ce
MoMMa Kao TyOUTaK YacTy U TIOIITemA: uysaitiu (oyysaitiu, 000paHuiiu)
(c60j) obpas, eyoutuu (uzeyouiuu, ioeazuiuu) oopas, bayuiiu (meiny-
i) 06pa3s oo Hoee, U/bYHYIU Y 00pa3 KoMe, yoapuiuu (yoapaiiu, Ha-
cpnyitiu, Hacpmaiiu v cii.) y (na, y3, o) oopas(y).?®

4. OnuTH npemnies NojaTaka u 3akjbydHa paMarpama

Axo ce cartenajy y IEJIHHU MOJANy MIPEAOYCHH Y OBOM U MPETXOA-
HUM HCTPaXHBABUMa, MOTY CE YOUUTH U3BECHE MPABHIHOCTH, alld U
Mama ofcTynama. Hanme, y Behunu ciydajeBa 3amaxa ce 1a ¢ nmoseha-
HEM CEMAaHTHUYKOT U IPUBALIMOHOT 00MMa coMaTu3ama pacTe 1 lbHXOB
¢pazeonomky 06MM. Mame HeJI0CIIEHOCTH UCII0JbaBa jeJMHO JISKceMa
0bpas, Koja mokKa3yje TeHJICHIIU]Y Ka CEMAaHTUUYKOM H JE€PUBAI[HOHOM
Bapupamy, ajli KOHCTUTYHIIE 3HATHO Mamku Opoj (ppazeosoruzama of
JIeKCeMa CIIMYHOT CEMaHTHYKO-AepHuBaliMoHor oonma. Hecriopua nomu-
Hanyja (pa3eoNoUIKNX U3pa3a ¢ KOMIIOHEHTaMa 21d6éd N OKO CBEIOYU
HE caMo O 3Hauajy JAaTHX coMaTH3ama 3a JIEKCUYKH (POH]] CPIICKOT je3H-
ka Beh 1 0 MECTy UMEHOBaHHX [10jJMOBA y KOHIENTYaJTHOM CUCTEMY Hbe-
roBHX FOBOpHHKA. /{eo Tena obeneskeH COMaTu3MOM 21a6a Kao HOCUIIALl
BUTAIHUX (YHKIIMja UMa KJbYUHY YJIOTY Y 00e30ehBamy 4OBEKOBE €r-
3UCTEHIIM]E, a JIEKCEMOM OKO JCHOTUPAH j€ OpraH HajBaXHUJU 3a MpH-
Mambe HHpOpPMalLFja U3 CIIOJbALIHET CBETA, I1a CAMUM THM U 32 HETOBY
cno3Hajy. Mako je 3a 06e30ehuBame KUBOTHUX (YHKIIHja MO3aK HIIaK

28 O MexaHN3MHMa YCIIOCTaBJbatba OITO3NTHUX CEMaHTHUKHUX penanja mehy dpa-
3€0JIOTU3MIMA C KOMIIOHEHTOM 00Opa3 AetajbHuje B. y: [IEJAHOBUR 2010: 405-415.
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BaXHHU]JH O] CaMe€ TJIaBe, Y TOJMOBHOM CHCTEMY FOBOPHHUKA CPIICKOT je-
3MKa HEToBa YJIora j€ Mambe UCTaKHyTa, HajBepoBaTHUje 300T HEOCTYTI-
HOCTH OBOT' OpraHa HamuMm gyauma. OcTaiau comaTu3Mu pacrnopehyjy
ce mpeMa 3Hauajy QyHKIMja Koje 00aBjbajy JCJIOBH TeJla UMEHOBaHU
HBUMa, a TAKBY XHjepapXxujy ofpa)kaBa v caM je3uK, TA9HU]E BETOB Ppa-
3€0JIOMIKH (POH].

Jla y 4OBEeKOBOM TIOMMakby COINICTBEHE TEJIECHOCTU MPUMApPHY YIIOTY
3arcTa uMa (QyHKIMja OpraHa, a He ’eroB U3IJIel, [I0Ka3yje 3HAYCHCKU
TuTaH comarcke (paseonoruje. Kama cy comarnsmu y cactaBy (pazeorno-
ru3ama, y BehuHu ciydajeBa akTuBUpa ce ceMa (yHKIHUje U3 lUXOBOT
NPUMapHOT CEMAaHTUYKOT caJipkaja MHAYKYjyhu (paseosnonika 3HaYCHa
KOja ce THUy HaMeHe OpraHa 00eJIeKeHOT 1aTuM comaTu3mMoM. Ctora ce
Kao 0a3uyHa CeMaHTUUKa TpaHc(opMalrja U3Baja METOHUMH]a, Y popMHU
JIEO TEJIA 3A CBOJY ®YHKIIMAJY, KOja c€ AaJbe KOMOHMHYjE C pa3IHuuTHM
TUnoBUMa Metadopa. YmopeaHa UCTPaXKUBamba MOKa3yjy MPUCYCTBO
UCTUX WM CIUYHHUX TEHJCHIMja y ApyruM jesuruma. KoHTpacTuBHa
aHanm3a pazeonoru3aMa ca COMaTH3MUMA 0KO, YX0, HOC, YCilld Y CPTICKOM
U EHIJIECKOM INOTBplyje mocrojame 3ajeTHHYKOr IOJMOBHOT o0pacia
JIEO TEJIA 3A CBOJY ®VHKIWIY y 00a je3uka, MTo UlycTpyjy cieaehu
npumepu: an/somebody’s eagle eye, keep a weather eye open for somet-
hing, be all eyes, be all ears, close your ears to somebody/something, by
word of mouth, watch your mouth (XAJIAC 2012: 279-291), a uctu me-
TOHMMH]CKH MOJIETI, Y KOjeM ce TOMOhy COMaTH3Ma 0Ko KOHIIETITYalln3yje
BH3YeJIHA MEPIIETIHja, HaJla3uMO U Y KHHECKOM (B. YU 2004: 663—686).
Cpricku u enniiecku (paszeonomku GoHI, Takohe, ucrnospaBajy ciand-
HOCT y TIOTJIEy U3BOPHHUX JOoMeHa MeTadOpuIHUX TpaHchopMmaimja
TP KOHIICTITYaIN3allijyi TOBOPHE aKTUBHOCTH. MeTadopa JESUUKA PAJI-
A JE KOHTPOJIMCAHO KPETAKE CBOjCTBEHA je mpuMepuMa to hold one's
tongue — Oporcaiiu je3ux 3a 3youma, TOK MOJIes JE3UUKA PAJIHHA JE ®U3UY-
KU OBPAUVH HaJla3uMO y puMepumMma fo have a sharp tongue — umainiu
owitap jezuk uth. (B. DRAGIC 2015: 9-20). [Ipumepu cimmuHoT THIA 320€-
JIeKECHH CY U Y UTAIIMJaHCKOM, HIIP. tenere la lingua a freno — oporcaiviu
je3ux 3a 3ybuma, essere una testa di cavolo/rapa — umaiiu 3ao0 / iiocau
Jjeszux, allungare le orecchie — nahynuiiu ywu (JEROLIMOV 2001: 87-99).

Pa3marpana ¢paseosnomika rpaha ykasyje He caMo Ha U3BECHY XHje-
papxujy JenoBa Teja y HalleM II0jJMOBHOM cucTeMy Beh W Ha muXoBe
JOMUHaHTHE acrniekte. Ha 0CHOBY aHam3e CPIICKOT je3UUKOT KOpITyca, Kao
¥ Ha OCHOBY TI0/IaTaka M3 JIMTEpaType O MpUINKaMa y JPyTuM je3uIu-
Ma, ca curypHoIhy ce MoXe TBPIUTH Jja TIOCTOje YHUBEP3IHU 00paciy
(byHKIHOHHCAamA JYACKOT MIOJMOBHOT CUCTEMA Y OAHOCY Ha TEJIECHO
HCKYCTBO.
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Topmana P. ITp6arg

®PA3EOJIOTMYECKUIA [TOTEHLIMAJT COMATUUYECKOM JIEKCUKH B
CEPBCKOM S3bIKE (HA [IPUMEPE COMATHU3MOB JE3HK, VXO/VBO,
MO3AK V1 O5PA3)

PesmomMme

B nanHO# cTaThe OMUCHIBACTCS POJIb COMaTHUECKOM JIEKCUKU B (POPMUPOBAHUN
(hpa3eonoru3MoB Ha IpUMEPe COMaTU3MOB je3uK, yX0/ye0, Mozak 1 o6pa3. Kopmycom
oxBaueHo 211 ¢pa3zeonornuecKux eNMHML, BBITUCAHHBIX U3 ()Pa3e0IOTNIECKUX U Jie-
CKPHUIITHBHBIX CIIOBapel (Takue, HapuMep, Opoicaitiu je3uk 3a 3youma, Hemaiiu onaxe
HA je3uKy, UyHUiliy KOME Yulll, 2060pUiliy 21Y6UM YIMUMA, UMATUU MO32a Y 2NA6U, TYHUIIU
KOME MO3aK, umaiti 0opa3s kao hoH, yosek ypHa obpasa, M TIL.).

AHanu3 MOKa3bIBaeT, 9To (PPA3eoIOrHICCKUN MOTCHIUA COMaTU3MOB 3aBUCHT
OT MX NOHATUIHO-aCCOLMATUBHOTO M CEMAaHTHKO-IEPUBALIMOHHOTO IIOTEHIIUAIIOB, T.€.
YTO COMATU3MBI, Y KOTOPBIX €CTh CKIIOHHOCTb K BBIPAXKEHHON JEpUBALIMU U MOJIHCE-
MHH, yYacTBYIOT B (JOPMHUPOBAHHUH OOJIBILIOTO YKCIia (Pa3eONTOTHUECKIX BBIPAKESHHIH.
CraBuy 4jeHoM (hpa3eooru3MoB, COMAaTH3MbI B HUX HaiOosee 4acTo BHOCSAT KOM-
MOHEHT CEMaHTHYECKOTO COZIEPKAHMsI, KOTOPBIH OTHOCUTCS K (DYHKI[MH YacTH Teja,
MMEHYEMON UMM, TaK 4TO (pazeoorniyeckue 3Ha4eHus: (OPMUPYIOTCS IO METOHH-
MHUYECKOMY 00pa3y YACTb TEJIA JUJIS CBOEM ®YHKIMU. CienoBaTenbHO, C IOMOIIBIO
(hpazeoI0rn3mMoB, KOTOpBIE COJIEPIKAT IIPUBEAEHHBIE COMaTU3MbI, B OCHOBHOM OITHCHI-
BAIOTCS ¥ OLICHUBAIOTCS JICHCTBHS, OCYIIECTBILFOLINECS YaCTAMHU TeJla 0003HaYCHHbIE
nmu. Takue 3HaYeHHs IPOUCXOAAT U3 MEHTANBHBIX NPECTaBICHHUH, B KOTOPBIX 4acTh Te-
J1a CBSI3BIBACTCS C ONPECIEHHBIMY KaueCTBAMM, B KOTOPBIX OHA IEHCTBYET KaK CyObeKT
oTpenenéHHOTo (PU3UIECKOTO ASHCTBHSI WII €T0 0OBEKT, FITH ero cpeacTBo. Merago-
pHuueckue 00pasbl, KOTOPBIE ONMUCAHbI, HAJCTPOEHB! HA YIIOMSIHYTYI0 METOHUMHYE-
CKYIO MOJIEJIB.

CoBnasieHHe MOJTYYEHHBIX PE3YJIbTaTOB C JAaHHBIMH U3 APYTHX S3BIKOB yKa3bIBa-
€T Ha YHUBEPCAJIbHOCTh (DYHKIIMOHUPOBAHUS IJIOTCKOTO ONBITA B KOHIICTTyaIn3alin
oIpesieNnEHHbIX cep PeasbHOCTH.

Knrouegvie crnosa: comarusm, hpaseoiorusm, Gppazeonorndeckuii MoTeHIHal, Me-
TOHUMUS, MeTadopa.
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Gordana R. Strbac

THE PHRASEOLOGICAL POTENTIAL OF BODY PART TERMS
JEZIK, UHO/UVO, MOZAK AND OBRAZ IN SERBIAN

Summary

This article focuses on the human body as the source domain in the conceptuali-
zation of different activities in various target domains. The paper examines the role of
body part terms jezik, uho/uvo, mozak and obraz in the development of phraseologi-
cal meaning. The corpus for the research includes 211 idioms collected from the phra-
seological and other dictionaries (for example, drzati jezik za zubima, nemati dlake na
Jjeziku, puniti kome usi, govoriti gluvim usima, imati mozga u glavi, puniti kome mo-
zak, imati obraz kao don, covek crna obraza, etc.).

The analysis shows that the phraseological potential of body part terms depends
on their conceptual, semantic and derivational potential, i.e. body part terms which ha-
ve a rich derivational and semantic network also have numerous idioms. The phrase-
ological meaning is often motivated by the functional seme in the sememe of the body
part term, so the metonymy BODY PART FOR ITS FUNCTION is the most common
pattern of semantic change. The idioms with lexemes jezik, uho/uvo, mozak and obraz
mainly denote actions that are peculiar to these parts of the body. These meanings are
based on metaphorical mental images in which the body parts have some qualities, or
operate as the subject, object or instrument of a physical action.

The existence of the same semantic patterns in other languages confirms the uni-
versality of bodily experience in the conceptualization of emotions, knowledge and
reasoning, speaking, hearing, etc.

Keywords: body part term, idiom, phraseological potential, metonymy, metaphor.
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OpuruHaIHM HAyYHU paj

MUPJAHA K. UWJINK*
Yuusepsuret y Hunry
®dunozodeku pakynrer
JlemapTmaH 3a CPIICKH je3UK

CEMAHTUYKA EKCTEH3UJA HABUBA
3A ,,JbYICKE® BOJE [JPBEH, PYMEH N PU'D
Y CBETIJIY TEOPUJE KOHLIEIITYAJIHE UHTEI'PALINJE

VY pany ce pa3marpajy 3Hau€Hha peUH ypeeH, pymer v pul) KOju Kao TpH-
JIeBH 110 00jH KapaKTepuIlly YOBEKa, M HBHXOB OJHOC IIpeMa 3HaYCHCKOM
KOMIUICKCY TIPHIIEBA YpEeH y CPIICKOM je3uKy. OBU NPUAEBH ,,JbYACKUX 6O-
ja“ mMajy HemITo Ipyraddje eKCTeH3Hje Y OOHOCY Ha IIPUIEB ypeeH U TO Ce
YyecTo MaHudecTyje mrxoBoM HeMoryhHoihy Jia ce peanusyjy y OKBHPY
HEeKHX TpaMaTudKuX KOHCTpPYyKuMja rie je, mehyrum, moryhe peanusoBaru
npuneB ypeer. IloMohy Teopuje KOHLENTYaHEe HHTErpaLlije NOKyIIaBa ce
00jaCHUTH OTHOC CEMAaHTHIKUX EKCTCH3Mja OBUX MIPHUICBA.

Kwyune peyu: cpricku je3uk, mpuaes 3a 00jy, IPUACB 3a JbYIACKY 00jY,
TEOpHja KOHIIENTyaIHe HHTETPpallije, CEMAaHTHIKA EKCTEH3H]ja

1. YBoa. V pany ce ananusupajy IpuaeBH ,,JbyACKUX " 00ja ypseH,
pymeH M pul) y OTHOCY Ha MIPHUIEB 3a 00jy ypseeH y CPICKOM je3uKy. U3-
Mel)y oBa Tpu mpujeBa U IpHaeBa 3a 00]y ypseH OCTOje CEMaHTUYKE
pasiuKe, IITO NOKa3yje U YMIbEeHULIA 1a HUCY Mel)ycOOHO 3aMeHIbUBH Y
onpeheHuM rpaMaTHYKUM KOHCTpyKirjama. OBa mojasa ykasyje Ha Yu-
ICHHUILY J]a OBa TPU MPHUJICBA Majy Mamkbi CEMaHTHYKH OTICET Y OHOCY
Ha TpuJieB 3a 00je ypasen. JXKenenu cMo 1a OBY YHEHCHUITY IPOBEPUMO U
TO moMohy TeopHje KOHIENTyallHe HHTETpalyje.

[IpermocTaBke 01 KOjUX MOIA3MUMO Cy YHH-EHHIIA JIa TIOCTOjU CKOPO
HenpeOpojrBa KOJIMYMHA HUJaHCH IpBEHE 00j€, JbYJCKO OKO UX Pa3INKy-
je, alli 9eCTO He TIOCTOjU MOCeOHa JIeKceMa 3a ’bUXOBO UMEHOBame, Beh
Ce pa3IMyUTe HUjaHCE ONMKCHO UMEHY]Y, HIIP. KOPAJIHO IPBEHA, LU

* mirjana.ilic@filfak.ni.ac.rs
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[[pBEHA, MaJMHa [PBEHA, TPyJa BUIIKka (0OpA0 MPBEHA), TAKO Ja y KO-
MYHHKAITHjU CKOPO HUKaJa HEe JI0JIa3H J0 IUJIEME O KOjOj HUJaHCH je ped.
Taxkohe, ogpehene ,,ipBeHe*, Kao mITO je pBeHa 00ja y BE3H ca JbYIIU-
Ma, MMajy M3BECHA OrPAaHUYCHA Y TPAMAaTHYKOM CMHCIY, JOK MPH/ICB
ypeeH KOju OU ce OTHOCUO Ha OMJIO KOjy HUjaHCY IpBEeHE TO Hema. Mo-
xe ce pehu ypesen y nuyy, anmu He U *ypeen y xavunu. llpeTnocrasipa-
MO JIa je y IPBOM MpUMEpy yrmoTpeda mpeasiora y onpapaaHa mojaBoM
[[pBEHKAcTe 00je Koja ce Be3yje MCKIJbYUMBO 3a JbYJCKH OpTaHH3aM, y
OBOM CITy4ajy KOXY YHje IPBEHIIIO 10J1a3H ,,A3HYTpa" Kao peakiuja op-
raHu3Ma Ha HEKU (PU3HMOJIONIKY Tpolec (HIp. MOBHUILIEHA TEMIIEPATypa)
WA eMOTHBHO CTame (0ec, y3pyjaHocT). 3a pa3siuKy of] IiPBEHE Koja je
OrpaHUYeHa Ha JbYACKO TENO, IPHUIEB ypeeH MOXKE Ce Be3aTH 3a pasiiu-
qyuTe 00jeKTe MOPEKIOM U3 IMIPUPOE MU apTedakTe U, Ipe CBera, 03Ha-
YyaBa KOJIOPUTHY BPEITHOCT, 000jEHOCT HEKE OBPIIMHE TE CE Y3 Hera He
MOYKE€ KOPUCTUTH IMPEIJIOr ¥ KOjU JIOKAIU3Upa 00jeKaT yHyTap HEKOT
pOCTOpA.

2. Jbyncke 6oje. Ha3uB ,,Jpyzcke 60je* mpBU MyT y HAIIOj JIMHIBU-
CTHIY CIIOMHIbE akageMuk Muika VBuh' y cBOjUM JTHHIBUCTHYKUM
omenuma, ckpehyhu naxmy Ha moceGHy ynorpeOy mpuaeBa 3a OCHOB-
He 00je Kaa Cy Jbyau Y TUTamy.

11071 *JbynickuM 6ojama’ moapa3zyMeBajy ce OBIEe OHE KOJIOPHCTHY-
K€ JIATOCTH KOje MOTY OMTH CBOjCTBEHE JbY/ICKOM OUNy — Her0BOj KOXKH,
CTOBHM KOCMATHM JICIIOBUMA, FbeTrOBUM OYMMa, lberOBUM HOKTHMA.

Ta, yc10BHO peueHo, MOCEOHOCT cacTojana O ce y UNHCHULM /1a ce
y MaTepujajiHOM, BU3YEIIHOM CMIJTY PEUH jeHa UCTa KOJIOPUTHA JaTOCT,
TJ. Bb€H Ha3MB, OUTHO PA3JIMKYje KaJa ce OZHOCH Ha MpeIMET U KaJia ce
OJTHOCH Ha 4OBEKa.

YV npumepuma Tumna:

Cykma je unasa;

Munuya je iinasa;

TO HHCY JIBE UCTE KOJOPHUTHE JATOCTH M CBAKOM TOBOPHHKY CPIICKOT je-
3WKa je JacHO Jia IJiaBa CyKma uMa 00jy clinuHy 00ju Beapor Heba, a 1a
je MunudmHa Koca 3ampaBo 00je 3pesor KHuTa, TaKie, KyTa.

[Tpod. Munka Ueuh (UBUR, 1995: 28-29) naBoau aa cy ,,...KoJ0-
pHUCTHYKA IeTepMHUHALM]A JbYIU U CTBAPH JBA pa3In4yuTa peHoMeHa. ..
Te ce 3aro u Moxe pehu: ...Cykma je iinasa. Koca (joj) je cmeha, jou u:

I IBuw, 1995: 42.
2 owum: 47.
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Cykma je tinase 6oje. Koca (joj) je cmehe boje, a ne moxe: *Munena je
inaee boje, a Baca cmehe boje. nero jenuno: Munena je iinasa, a Baca
cmel.

VY JIMHTBUCTUYKOM OIJIeNly [OJ Ha3UBOM ,,O Iaroyinma u3BeIeHUM
on ’spynckux’ 6oja“ (UBun, 1995: 47) npod. NBuh HaBonu TBpaWE 1a
noceOHy CEMaHTUYKY peaji3allijy MpaTy U MoceOaH BU JCKCHYKOT U
rpaMaTHYKOT TIOHAIAka THX JIEKCeMa:

—,,...l3pasu pul), cmel), IPHOMamkAaCT U TIaB MIOUMa]jy e JaHac Tp-
BEHCTBEHO Ka0 JIEKCHUYKE O3HaKe oJpel)eHrX KOJIOPUCTUYKUX THUIIOBA
JbYIIH.... HUjeaH O TUX M3pa3a HeMa Ipema ceOu oarosapajyhy ria-
TOJICKY M3BEJCHHMILY, JOK CBE OCTaJIe MPUICBCKE PEUH KOjIMa C€ YOBEK
onpehyje mo 60ju umajy (IpH — MOIpPHEO, O1ea — modeneo, pymeH —
MOPYMEHEO, LIPBEH — MOLPBEHEO, TUIaB/MOIap — MOILIaBE0/TIOMOPEO,
KYT — ITOXKYTE€0, 3€JICH — M03eJIeHe0, ajlu He u: pul) — *nmopuhuno, cmel) —
*nocmehuo, HpHOMamacT — *NOLPHOMAKbACTHO, TUIAB — *MOMJIaBeo =
’rocrao 6moHT’ .

[Tocroju pasznuka u uzmel)y npuzaesa: 6eo, LpH, pyMEeH U IpUaeBa
onen u cen. ,,3a 3yoe ce, peruMo, Moke pehu 6enu cy Beh u bene ce. (3y-
ou joj ce bene), 3a obpasze He caMo pymeHnu cy, Beh u pymene ce (Obpa-
3U joj ce pymene), TOK C€ 3a JTUIE UCKJbYUHBO Kaxke 01e00 je, a 3a KOCy
ceoa je HUKaKO *O1edu ce, OTHOCHO *cedu ce (*Jluye joj ce bneou. *Ko-
ca joj ce ceou).**

3. Teopuja koHmenrtyanHe naTerpamnuje. O4urienHo je aa mocToju
3HAYEHCKA CIIEU(PUIHOCT Je3NIKHX O3HaKa 3a 00je KaJia ce 0JJHOCe Ha
JbyzAcko 6uhe.

[Toxymrahemo fa OBy pasivKy aHaIM3UpaMo MoMohy Teopyje KOHIIET-
TyaJlHe MHTErpallyje, aji npe Hero MPUMEHUMO OBE TEOPHjCKE MOCTABKE,
o0jacHuhemo 3a1To cMO ce ONpeAeuin Oalll 3a 0Baj TEOPUJCKHU MPUCTYTI.

Hexu o Mmoryhux u30opa, kaja cy TEOpHjCKH IPUCTYIIH CEMaHTHUKe
aHaJIM3e PUJICBA yYpeeH y TUTamby OWIN Cy: KOMITOHEHIIH]jaTHA aHAITN3a,
Teopuja NpOTOTUIIA, T0JMOBHA MeTadopa U METOHUMH]a M KOHLIENTyalHa
MHTETpanuja.

VY aHanu3u cMo MONUTH Of JeKcukorpadekux nedununmja u3 Peu-
HuKa cprckor jesuka (PMCJ) u nmpumepa u3 eia caBpeMeHe CpIICKe
KEWDKEBHOCTH . Y CTPYKTYpH peUHHUKE IehUHHIM]e youaBa ce J1a CeMaH-
TUYKA CTPYKTypa MPHJIEBa ypeeH HHUje HApOIUTO OOrarta U /1a yIIIaBHOM

3 1oun: 48.
4 Moun: 49.
5 Buzu cricak u3Bopa ca ckpalienunama.
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yKa3yje Ha ofipeheHe HHUjaHCe IPBEHE KOja C€ Pa3IuIUTO OCTBapyje C
003upOM Ha T10jaM Ha KOjU C€ OJJHOCH: KOjH je 00je CBEXE KPBH, KOJU &
00je phe, pBEeHKACTOXKYT, pul), Koju ce omHocH Ha L{pBeny apmujy® ...
V BehuHM ceMaHTHYKUX peain3aliija ped je 0 IPBEeHoj 00ju Kao KoJo-
PHUTHO] aTOCTH, JAKJIe, IPUCYTHO j€ CaMO BapUPAHE UCTE CEMAHTUIKE
KOMIIOHEHTE.

Teopuja npoToTHIa, Takohe, HUje moAecHa jep ce moMohy me Moxe
00jaCHUTH caMO OCHOBHO 3Haueme (MACHTU(UKAIMja HIjaHCEe LPBEHE
(60ja cexe kpBH)). CekyHIapHa U HeKa KOHBEHIIMOHAJIM30BaHa 3HAYCHa
(peBomyIOHap, IpBEHOApMeE]jall) HUje Moryhe 00jaCHUTH OBOM T€OPH]OM.

Konrnenryanna meradopa 1 METOHMMHja 3aCHOBaHE Cy Ha KOHBEH-
[IMOHAJIM30BaHAM HU3pa3uMa KOjU Cy C€ YCTAIIWIIN Y OKBHPY jeIHE KYITY-
pe, oBa TeopHja He MOXKe 00jaCHUTH ,,HOBE KOMOUHAIH]E®, Tj. HE MOTY
ce mpenuu3Huje 00jaCHUTH AMHAMUYHN KOTHUTHBHU MPOIIECH KOJU CE
jaBJbajy MPUIMKOM PA3IUYUTUX, YECTO HOBUX ymoTpeda U CHHTarMar-
KHX CIIOjeBa Y KOje MPHIIEB ypseH yiaa3u. YIPaBo 300T JMHAMHUYHOCTH
KOTHUTHBHUX TIpOlieca KOJH C€ Mopa3zyMeBajy, uzabpaiu cMO TEOpH]y
KOHIICTITyalTHE HHTETPAIIHje.

Teopwuja KOHIIENTYyaTHE HHTETPAIM]e HACTAJIA j€ JICBEJCCETUX TOINHA
20. Beka y pagoBuma JKuna @oxonujea u Mapka Tapuepa. [IpBo HacTa-
je TeopHja MEHTATHUX MPOCTOPA, a KaCHU]je Ta Teopuja OrBa T0NMyHeHa
Y MPEMMEHOBaHAa Y TEOPHjy KOHIIeNTyanHe uHTerpanuje (FAUCONNIER,
Giles; Turner Mark 1996, 1999, 2002).

lTa je MmeHTamHN pocTop? MEHTaIHU MPOCTOP j€ BEe3aH 3a JHC-
KypC U OH HacTaje KaJa MUCIUMO U roBopuMo. OH ce MOXe Be3UBaTu
JaJbe 32 HeOrpaHW4YeH OpPOj MEHTATHHUX MpOocTopa. MEHTaIHH IPOCTOP
je moBe3aH ca okBUpoM (frame) ¥ ApyrUM MEHTATHUM MpOCcTOpuMa. Y
BUMa je YCKIIAAUIITCHO Hallle MO3aMHCKO 3Hame. TeopHja KOHIENTY-
aJIHe WHTETpaIyje MoApasyMeBa 1a 0a3udHH MOJET CaApKH YETHPU
MEHTaJIHa pocTopa. Taj OCHOBHH MOJIEI Ca/IpKu:

— JIBa yJa3Ha MpoCTopa;

— FeHEPUYKH TIPOCTOP;

— OneHy (MPOjeKIIUjCKH TTPOCTOP).

Hexu nuarBrcTr cmarpajy aa cy Teopuja mojmoHe metadope (JIEJ-
KO® 1980) 1 TeopHja KOHIIENTYaTHE HHTETPAIU]e CYIPOTCTaBLEHE TE-
opuje, Mmel)yTum, nMa U IMHTBUCTA KOjJH TBPJE CYNPOTHO Kao MaTtogari,
TanankoBuh @anetap (2009) koju kKaxy Jia cy OBe JIBE TEOPH]E: ,,KPajHe
TOYKE UcTOra KOHTUHYyMa" (MATOVAC, TANACKOVIC FALETAR 2009: 150).

¢ PMCIJ, 1494.
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I'maBHe paznuke uzmely oBux Teopuja cy:

1. mojmoBHa MeTadopa UMa JBOITOMEHCKH MPHUCTYII, 8 KOHIICTITYaJI-
Ha WHTETrpaIfja YeTBOPOJIOMEHCKH (JIOMEH C€ Y OBOj TEOPH)jU Ha3HMBa
MEHTAJHUM [IPOCTOPOM);

2. nomohy Teopuje KOHIIETITyallHe HHTEerpaluje Moryhe je o0jacHu-
T MHOTO Behu Opoj arncTpakTHUX TOjMOBA M (PUTYPATHBHUX 3HAUCHH-a
(MpOTHBYpEYHA 3HAYEHA, TPAMAaTHUIKE T10jaBe, aHAIOTH]e, KOHIICTITyaJ-
HE MPOMEHE U CIL.).

[Mpunukom ynorpebe Teopuje mojMoBHE MeTadope, HCIIOCTABHIIO
ce J1a umaK Heka (uryparuBHa 3HaueHa HUje Moryhe Ha OBaj HAYHMH 00-
jacauTH. M3 Te moTpede HacTana je U TeopHuja ca YeTBOPOAOMEHCKHM
MIPUCTYIIOM, KaKBa je TeopHja KOHIETITyaJTHe HHTETpalyje.

Teopuja KOHLIENTYyaJIHE HHTETpALK]e TTOIpasyMeBa Oap YeTHPH J10-
MeHa (MEHTallHa ITPOCTOpa) U TO CY:

1. nBa ynasHa npocropa;

2. FEeHEpUYKH IPOCTOP;

3. Onenza (POjeKIMjCKH TPOCTOP /).

JIBa yma3Ha mpocTtopa OJIMCKH Cy U MOIUIH OU C€ U M3jeTHAUYUTH ca
U3BOPHUM M IIMJBHUM JJOMEHOM Y T€OPHjH M0jMOBHE MeTadope. Y reHe-
PHUYKOM IIPOCTOPY C€ MPECINKABA]Y 3aj€AHUUKH EIEMEHTH J1Ba]y YIa3HUX
pocTopa, a OeHaa nmopazyMeBa IpoLecC yjeIumbemha yIa3HUX IPOCTOo-
pa 4MjUM YMHOM HacTaje HOBH cajapikaj. [lojam ,,MeHTamHU mpocTOp*
®oxonuje u TapHep neduHUITY Ka0 Masie KOHLENTYalHe MaKkeTe Koju
HACTajy KaJla MUCITUMO U roBopuMo. OHU NIPEACTaBIbajy JUHAMUYHE Ka-
TEropHje U NOAJI0KHU Cy IpOMEHaMa.

“...small conceptual packets constructed as we think and talk, for
purposes of lokal unedestanding and action... They are interconected,
and can be modified as thouth and discourse unfold. Mental spaces can
be used generally to modal dynamic mappings in thouthand language”
(FAUCONNIER, Giles; Turner Mark 2002:40).

Teopwuja KoHIENITyaTHE HHTETPALIKje IPETIIOCTABIbA I CE CIIEMEHTH
JIBa UJIM BUILIE KOHIIENITyaIHUX nakeTa cranajy (blend) creapajyhu kBa-
JMTATUBHO HOBU U CTPYKTYPAJIHO BUIIM KOHLeNTyaaHu makeT (blending
space). HoBu npoctop (O6neHaa) HUje caMo CKYIl 3ajeAHHYKHUX elleMe-
HaTa yJa3HUX MEHTAJHUX MPOCTOpa, Beh je OMTHO a YMHU HOBY, XH]e-
PapXMjCKH BUITY U KOMIUIEKCHH]Y CTPYKTYpY KOja HacTaje Kao IpoIiec
unTerpamnuje. OBo ce 0qHOCH Ha Oa3WYHU YETBOPOUIAHN MOJIE, Ak TO je
caMo OCHOBHA jeJJHUIIA KOja Ce J1aJbe YAaHuaBa y Mpee OBAKBUX MOJIelia

7 TepMHH TIPOjEeKIMjCKHU MTPOCTOp cpeheMo Ko XpBaTCKUX JIMHTBUCTA.
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(semantic network). Ha mpumep 3ontan Keseuem (KOEVECSES 2006:
276) pa3nuKyje: jeAHOCTaBHE, MpEXe Orvie/ana, JeTHOOKBUPHE MPEKe,
JIBOOKBMpHE U BUILIEOKBUpPHE Mpexe (simplex networks, mirror net-
works, single-scope networks, double-scope networks, multiple-scope
networks).

Kao npumep 6azudHOTr MojiesIa MOXKE CE Y3€TH MTO3HATH IPUMEp XH-
pypra u kacanuHa. Kama kakxemo 3a HEKOT XHpypra Jia je KacarnuH, MU CMO
3ampaBo OKapaKTEPUCAIN TOT XUpypra Kao JIOmIer. Y ylIa3HUM JIOMEHH-
Ma Cy XHpYypr U KacaluH, Y TCHEPUIKOM IPOCTOPY M3/Bajajy C€ HUXOBE
3ajeIHNYKe 0COOMHE: HOCH OeM MaHTWII, KOPUCTH ce ofpeeHuM uH-
CTPyMEHTHMa MPUINKOM pajia, Aa OU peasn3oBao CBOjY JEIaTHOCT TO
noapa3yMmeBa U nanujeHTa (tpehe nuie), anm Kkaja ce 3Ha Jja KacaruH 3a
IpeaMeT CBOT pajia uMa MpTBO Ouhe, 1a je XUpypr LUEHEHO, a KacaluH
HE MpEeBHILE LIEHEHO 3aHUMame, y OneHnau he ce mpexianameM OBUX
KOHIlenara Johu 710 3akJbyuka J1a je oapeheHn Xupypr Koju je Ha3BaH
KacariMHOM 3aIPaBo JIOII CTPYUHaK.

bnenna je kibydHa 3a pa3yMeBame OBe TeopHje. Y H0j Ce Halla3u U
3HaueH-CKa M KOHIIETITyaTHa MHTEpIIpeTalHja HCKa3a KOjH je CacTaBJbEeH
U3 eJIeMEeHaTa CBaKOT YJIa3HOT MPOCTOPA, JIK U eIeMeHaTa KOjH He MpH-
nasajy HUjeJHOM O]l yia3HuX mpoctopa. CTpyKTypa OBOT IPOCTOpa je
JMHAMUYHA U 3aBUCHU OJ] HICKYCTBA M OMIITET 3Haba MojenuHna. MeHrai-
HH TIPOCTOPU KOjH YUECTBYjY Y Ipoliecy HHTerpamuje (yaa3Hu IPOCTOPH,
TeHEpUYKHU MTPOCTOP) CIIy’Ke 32 KOMOWHOBAE elleMeHaTa PasInduTHX
KOHIIENTYaJTHUX JJOMEHA 1 TIOBE3Yjy UX Y €IACTUYHO CTaOMITHE CTPYKTY-
pe Koje ¢y noiokHe Mmoaudukaijama u exedoparnrjama ¢ 003MpoM Ha
Pa3NIMYNTOCT MHANBUAYATHUX UCKYCTaBa M Pa3HUX CXBaTama Koja ce
aKTUBHPA]y Yy TPEHYTKY OneHauHra. [[pyraunje peueHo, y CTpyKTypH U
neuHuCaky MEHTATHUX MPOCTOpa OUTHY YJIOTY UTpPajy MO3aJIUHCKU
okBupH (frames), koju 00yXBaTajy ¥ aKTUBHPAJy Hajpa3IUuUTHja OIMILTA
U T0je/IMHaYHa 3Hamka U UCKYCTBa KOJU YHOTITyHhaBajy CTPYKTYpy KOjy
CTBapajy eJIeMEHTH CaMUX MEHTAJIHHUX IPOCTOpa.

“Mental spases are connected to long-term shematic knowlege cal-
led *frames’ and long term specific knowlege” (FAUCONIER-Turner 2002:
40). A masee ce kaxe na: “...mental spaces operate in working memory
but are built partly by activating strukture available from long-term me-
mory” (FAUCONIER-Turner 2002:102).

VY HareM ciyyajy, KaJa ce KOHILIENTyaJlHa HHTEeTpallija MpruMemyje
Ha HUBOY JIEKCHYKOT 3HAYEHa, /]a OMCMO MITO 00jeKTUBHH]E TIOCTABUIIN
napaMeTpe yHyTap came aHajmse rpalje, moimasumo of MpPeTHoCTaBKe aa
JIECKPUIITHBHA JIEKCUKorpadcka z[eq)HHnuHJa CaJIp’KH KOJIEKTUBHY MEHTAJI-
HY MIPE/ICTaBY WX MPEACTABE O MOjMY KOjH je JeKcukorpadcku oopaheH.
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Ha ocHOByY aeckpunTuBHE JIeKCUKOTpadcke AeGUHUIM]E WIN BEHOT
Jie71a MOXe €€ KOHCTUTYUCATH MEeHTaJIHU npocTop. Ha Taj HauuH, MeHTan-
HU [IPOCTOP, KOJIEKTUBHO JAC(PUHUCAH, CAPIKAH je Y CAMOM PEUHUYKOM
unaHky. Jlakie, yna3Hu MEHTaITHU IPOCTOPH BE3yjy ce 3a JIEKCUKorpad-
CKy JAe(UHHULIN]Y WU HHEH JICO.

®oxonuje 1 TapHep MOBPIIMHCKH je3UK J0KHBIJbABA]y Kao BPX Jiee-
HOT Opera caTkaH 0J] HeBUIJbHBHX 3HaUeHa U KOHCTPYKIIMja KOje Ce O/IBU-
Jjajy 0K MECIMMO U roBopuMO. [Ipoiiecu Koju ce 0/1Bujajy y Mo3aJ1HH je-
Cy: OTBapame HOBHX JIOMEHA, CTBapambe Be3a, allCTPAKTHA IPECIUKaBaba,
npoMmeHa (okyca U Ha Kpajy ONeHaUpame, OTHOCHO MHTErpalyja.

OHu cmartpajy J1a je IOBe3UBambe JOMEHA LICHTPAIHH aKT JeIHHCTBEHE
Jby/ICKE KOTHUTHBHE CIIOCOOHOCTH J]a CTBapa, peHocH U obpal)yje 3Haue-
Ha. JeHa pedeHuLa, WK JeKCeMa, y HallleM CTy4ajy, HUKa/la HeMa jeuH-
CTBEHO 3Hauee, Beh 3HaYeHCKU MOTEHIMjall KOoju he ce peaan3oBaTu y
OKBHUPY KOHKPETHOT KOHTEKCTa. Y MpoIleCHMa CTBapama 3Ha4eHma rpa-
MaTHKa UMa BaKHY YJIOTY 3aTo ILITO yCMepaBa U BOAY 3Hauewa. OHH 110-
Ja3e oJ] Tora Jia Cy rpaMaTHyke CTPyKType 1yOoko ycaheme y Haiiem
yMy U J1a OHJA IPOCTO ,,BOJe" peasn30BaHa 3Hauewa. I pamarnuke
CTpyKType oMoryhasajy rpaleme MEeHTaITHUX MPOCTOpa, MpoMeHy (o-
Kyca U y4eCTBY]y y HHTETpaIlju.

3a pa3nuKy ol Teopuje MojMoBHE MeTadope Koja je, Ipe CBera, ce-
MaHTHYKa TEOpPHja, TEOPHja KOHIICTITYaIHE HHTETPaIlHje MMa aMOUIIH]y J1a
Oy/ie omITa Teoprja KOTHUIM]E TPUMEHIbHBA HA PA3INIUTE JIOMEHE.

To je Teopuja koja MOKyIIaBa Jja MOCTaHE OIP>)KUBA MAKPOCTPYKTY-
pa koja Ou moBe3ajia KOTHUTHBHE HayKe U 00jaCHUIIa CMHCAO0 JbYICKE
KkpeaTuBHOCTU (ANTOVIC, TASIC 2011: 1522).

[Tpunesu 3a 60je, KojuMa MPUAEB IIPBEH MPHUITA/A, JeTHOM JIEKCHUKOM
03HAKOM UMEHY]Y BEJIUKH OpOj HUjaHCH KOje Y TIPOIECYy KOMYHUKAIH]e
00UYHO TOOpO pa3ymMeMo Ha OCHOBY KOHTEKCTa (IHIVIa pBeHa ¢acana,
O0pI10 I[pBEHA TalllHA, MaJIMHA [IPBEHA XaJbUHA...). OUHUIIIEIHO j€ 1a KPo3
TE Pa3IMUUTE KOHTEKCTE JIEKCHYKa 03HaKa ypeer pedepupa Ha pa3iInyu-
Te peanuje (HujaHce). M3 Tor pasiora, cMaTpaiu cMo, J1a je Teopuja KOH-
HENTyalHe HHTErpallije HajIIOroIH1ja 3a aHAIM3Y OBAKBHX IpPUMEpPA
peanu3aiyje JeKCHIKOT 3HaueHha.

4. [lpuneBu ypser, pymen v pul) y GyHKIHjH JBYACKUX 00ja.

4.1. IIpuoes upeen xao wyocka doja.

[Tpunes ypsen (xao Jbyacka 60ja), lEroBU AepUBaTH (LPBEHUIIO (1Ip-
BEHUJIO JIUIIA)), IPBEHETH (II0CTajaTH LPBEH, PyMEH Y JIMILY, pyMEHETH),
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IIPBEHKACT (KOjH MpeJie3n y PBEHO, IOMAJIo IPBEH (O JIHILY)), IPBEHKO
(4oBEK LIPBEHUX, pyMEHUX 00pa3a) (4oBeK IjpBEHKacTe, pule Koce win
Opaze), moupBeHeTH (TIOCTajaTh PBEH Y JIMITY), 3al[PBEHETH (JOOUTH
1pBeHy 00jy JIMIa) ¥ KoMIo3uTe (IpBeHOOpa (YOBEK LpBeHe, pule Opa-
1), IPBEHOKOX (1jpBeHOKOXkall, MHujaHal), HpBeHOIUK (KOjH je 1p-
BEH, PYMEH Yy JIMIY), IPBEHOHOC (KOjH MMa LPBEHHU HOC, NTHjaHUIIA)),
3HAYCHCKH Ce OIHOCE Ha 00jy TeHa, KOKe YOIIIITE U CIIy30KOXKe. Y pe-
aNM3aIyju Ta pBeHa 60ja pedepupa Ha IPBEHY O CBETIOPYKUIACTE JI0
cBemolpaene. L{pBena 6oja koxke, YKOIUKO je TaMHHja, YKa3yje Ha He-
37IpaBO CTambe, T€ MPHUJEB YpEeH y BE3H ca THM UMa OOWYHO HETaTUBHY
KOHOTAITH]y. YKOJIMKO j€ CBETIIM]ja HUjaHCa ypeeHe y TTUTamby, OHA je 3HaK
37paBJba, CHare ¥ BUTAJIHOCTHU M MMa MO3UTHBHY KOoHOTauujy. L{pBena
00ja KoXke M3pa3 je ¥ pa3IMuuTHX EMOTHUBHUX CTamka: JbyTHE, y30yhema,
CTHJIA.

Paznuuute HUjaHce oBe ,,JbYACKE pBEHE 00j€ HAIA3MMO U y Ha-
[IAM TPUMEPHUMA;

,,— Mapw naiiowe! — ioupeeneo je yuuitiesw, pazpeo ce pacityciuuo
vy nasanu cmexa. “ (OLICC, 47);

., 3atum mexum uoxpeiiom, uciuupa bBo2oanose 3aupeenene® beo-
mwaue. “ (OLCC, 93);

,,Camo cy joj nuye oonunu upeenu ievaiuu. “ (bI1, 75);

)y ... F0€208 BEIUUAHCTGEHU HOC ULAPAH UPBEHUM U UNAGUM HCUTIU-
uama xao yuujay “ (bI1, 99);

, Ipeen je 00 3anoca u jour modice MHO20 0 Fwemy 0a ce Kadice
(CVYB, 67);

., Tum diyitiem cy ciiabna u Opseitia u3 CUOUPCKUX WyMa ClU3and, ee-
KOBUMA, HA AMEPUKAHCKY 0bay, nacemeny upsenokomuuma® “ (KX, 78);

., Myuuo ce c eneneckum, 3aciiudeo ce u oupeeneo, iia cam ce op-
30 iosykao “ (OOABM, 49);

,,Hexa Tujana na mupy iiuje maujexo, ouhe ugpcitia u upeena, mo-
hu he u damwe uz 0youne oa ce cmuje“ (CYb, 42);

,,» —Ha woomnaouw Cumky. Ouu cy my ce cmejane. Cueypuo cam io-
upeeneo' “ (K, 41).

[Ipumena Teopuje KOHIENTyaIHe UHTETpallyje Ha HalleM PBOM
pUMepy u3rieaana ou oBakKo:

8 3arpBeHeTH (Ce) — MOCTaTH LPBEH, IPBEHKACT, TOOUTH I[PBEHY IIPBEHKACTY 00-
jy (PMC]J, 423).
° IlpBeHOKOXKAIl — YOBEK I[PBEHE pace; YoBeK IpBeHkacte koxe (PMCJ, 1495).

10 TTorppBeHeTH — MOCTATH IPBEH, JOONUTH LpBeHY 00jy y auity (300r y30yheHo-
cty, ctuga) (PMCJ, 991).
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a. ,,— Mapw naiiowe! — iiouypeeneo je yuuitemn, paspeo ce paciiy-
ciiuo y Hasanu cmexa. “ (OLICC, 47);

6. TkanuHa je iioupeenena.

MII1 — moupseneru'!.

MII2 — yuntess'?

MII3 — noupBeHena je koxa Juna.

MII4 — yuuress je mompBeHeo o 6eca, 3Ha4M Koxka JIHIla je 1oouna
japkorpBeHy 00jy ycien onapelheHe eMOTHBHO-TICHXOJIOIIKE PeaKIrje.

Y nipBOM yna3HOM IPOCTOPY HAJIA3H CE TIIAroJl HoypEeHeliy ca CBUM
CBOJUM 3HAUCHCKUM peain3aipjama. Y APyroM ynazHoM IpOCTOpy HMaMo
YVuuitle/sa Ha KOTA C€ JaTH IJ1aroJl y OBOM CIIy4ajy OMHOCH. Y TeHEPUUKOM
MPOCTOPY CE M3J1Bajajy 3ajeJTHHYKU EIEMEHTH: MOIPBEHETH CE OTHOCH
Ha YOBEKa, OTHOCHO Ha KOXKY JIHILy. Y ONIeH/IM J01a3H 10 MHTETpaluje
CBHIX €JIEMEHTa, OHMX U3 OCHOBHHUX MPOCTOPA U OHUX KOJU KO0 JIE0 KOJIeK-
TUBHOT UCKYCTBa U cxBarama oapelyjy curyanujy. Konauyno 3Haueme
J1aroJia MoIpBEHETH OJHOCH CE€ Ha YOBEKa KOjH je TIOLPBEHEO Y JIUILY
300r HaBasie Oeca U cpama ycies Hemohu mpej IS1oM KOjy TIoIydaBa.

6. MII1 — noupBexeTH.

MII2 — TkaHuHAa.

MII3 — o6ojeHocT y onpeleHoj HUujaHCH C€ OHOCH Ha MpeaMeT-
HOCT, TKAaHUHY.

MII4 — TkanuHa je 60je CBeXKe KpBH, IIPBEHA.

Moxe ce pehu: Iloypseneiuu y nuyy, anu He u *Iloypeeneiuu y xa-
/bUHU Jep YOBEK M00Wja 00jy M3HYTpA, O MPHIIMBA KPBH Y TJIaBY, a Xa-
JbMHA ce 00j1 10 MOBPIIKMHU, 00H]ja 00jy crosba, hapOoameM.

VY cnenehux HekonuKo npumepa nocmarpahemo cienehe gekcudke
penarmje:

1. I[psen (kao konopuitina oaiiociti) : ypseH (,,byocka “ 6oja).

2. Ipsen (wyocka b6oja) : pymen (wyocka b6oja)

3. l{psen y nuyy : pymen y auyy.

4. llpsen (myocka 6oja) : pub.

5. Puh (myocka 6oja) : pul (meiiaghopuuno yiiouiped.ven)

Penauwuja 6poj 1. Lpsen (kao konopuitina oatocii) : ypseH (,,by0-
cka ' boja).

I TloupBeHeTH a. mocTartu LpBeH. MakoBHU Cy MOLPBEHENH. 0. T0OOUTH LPBEHY
00jy y muiy (300r y306yhenoctn), og cruna (PMCJ, 991).

12 TlomiTo je OBIIE ped O PEUCHIUYHOM, & HE CHHTarMaTCKOM KOHTEKCTY, (DyHKIIH]jY
n3rpahuBaua npocropa nmahe nmeHnna paspeo n oapenda y Haganu cmexa KOju HaM
MEHTAJIHU MPOCTOP ACPTEMUHHUIIY U HABOJIE HA Y3POK I[PBEHUIA. Y UUTEID j€ MOIPBE-
Heo o1 Oeca U HeMohu mpe| yueHUIMa.
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MII1 — upBen’.

MII2 — 60ja JbyICKE KOXKeE.

MII3 — aujanca pBeHe 60je Koje ce crenupuIHo MaHupecTyje Ka-
Jla ce OJJHOCH Ha YOBEKa M KOXY Tena. ..

MII4 — japxopyxudacta 00ja KOke KOja HacTaje ycien yop3aHe
APKYJIAIHje KPBH.

Y mpBOM yia3HOM IIPOCTOPY HaJIa3u C€ HU3 3HAYEHCKUX MOTYhHO-
CTH KOje Cy OCTBAapHBE y CPIICKOM j€3UKy a THUY C€ MpHJeBa ypgeH. Y
JIPYTOM YJIa3HOM IIPOCTOPY MPHUJIEB LIPBEH CE JIOBOIH Y BE3y ca KOHKPETHOM
peaujoM, JbyIACKOM KOKOM (ITOLpBEHEO je (y JIUILY, Telly ycles nojaJya-
HE IIUpKyJanyje)). Y Be3u ca YOBEKOM U JbYJICKOM KOYKOM ITPUIEB LIPBEH
peanusyje jenHy o cBojux Moryhux uHujancu. To ce maHudecrtyje Kao
Jjapkopykuuacta 6oja.

VY omHOCY Ha IPUAIEB YpEeH KOjU CE MOXKE BE3UBATH 33 Pa3IHUUTE
NPEAMETHOCTH, 110jaBe Ia 1 MO0jMOBE, IPUJIEB LIPBEH y BE3H Ca YOBEKO-
BOM KOJKOM MMa (HEKaJl CBETJIM]y, HeKaJl TAMHHU]Y HHjaHCY KOXe), ajlu
YBEK 3HATHO CBETIHUjy HUjAHCY Off OHE MOMONy Koje UIeHTHU(PUKY]EMO
npueB npBeH (60ja cBexe KpBH). Jbyacka koka, YKOIHKO HUJY Y TUTalkY
OTBOpEHA paHa, Kao BPCTa MaTepHje U3 MPUPOJIE, MOXKE TIOLPBEHETH 10
M3BECHE MEpEe M TO YBEK 3HATHO clabWja HUjaHca HEro IITo je To 60ja
cBexe KpBU. Jlakie, JbyAcka Koxka, Kao MaTepuja, OBJIe ,,JUKTUPA" HU-
JaHCY LIpBEHE U OHa j€ yBEK OMTHO CBETIIMja O] TPOTOTUIINYHE, UACHTH-
¢dbuKalMoHe HUjaHCe I[PBEHE.

Cxema Op. 1 mpencraBsba 6a3MIHN MOZET MEHTATHUX IIPOCTOPA KO-
Ju m3pakarajy penamnujy 1 — npBeH (KOJIOPUTHA JATOCT) : LPBEH (JbYII-
cka 0oja).

13 IpBen — 1.a. xoju je 60je KpBH; 0. KOju je 6oje phe, IPBEeHKACTOXKYT, pul); 2.a.
KOjH je Ha Kpaji0j JICBUIH 110 CBOM IIOJINTUYKOM yBEpEHY; KOMyHUCTHUUKH; 0. KOjU ce
OJTHOCH Ha PEBOJIYIIMOHAPHY aKTUBHOCT, PEBOIYLIMOHApaH; 3. (CaMo Ofp.) Y Ha3UBHU-
Ma OHJBHHX M JKHBOTHE-CKHX BpPCTa: [[PBEHA JCTENHHA, [[PBEHA KIIeKa, [IPBEHH IJIOT,
LIPBEHH JIK, IPBEHN MpaBH; 4. (y UMEHUYKOj CIIy>kOH, 00nuHO oapeleHo) a. pepoiry-
[HOHAp, LIPBEHOTapejal; 0. M [ipBeHOapMejall; KpajibH1 JeBHYap, KOMYHHCTA; T CIIOP-
THCTa, 00MIHO (ymbaep, y pBeHoM apecy; . npBermio (PMCJ, 1494-1495).
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/A \ N
-

Ipunes pymen'* xao jpyjcka 6oja.

[IpuneB pymen 0OUYHO ce Be3dyje 3a KOXKY KO/ YOBEKa, alld U TeHe-
pajHO Ha u3Ivie] YoBeka (pyMeHa aeBojka). [Ipunes pymen moxe uma-
TH U TPy CEMaHTUUKY yrnoTpely (pymeno CyHie).

[Ipumepnu:

., Jluye my je ysex ouno pymeno, xo0 4uo, pyke u HOKiiu beciipekop-
Ho yuciu. *“ (11, 44);

,, Kosjum mnujexom naxo ce ckuoajy tipuwitiesu u 6yoymuye, iujeve
ce ilocjexouiune u yooju o mujeny. 3aito je Tujana iwaxo wuciia u py-
mena“ (CYb, 41);

,, 13 wenoe pymenoz nuya , cacy ce neko 6/6e0uno u cee Hac OupHy
(CVB, 68);

., Jluye my je pymeno, obpasu okpyenu, Ha 2nau My je Kaia 00 3ey-
Jje kooce. ** (JIT, 36);

,Iedana je y ceoje cnasicre, He iipedebene Hoze, pyMeHKaciie 00
spene sooe “ (K, 133);

,,OHa ce nazno wpena u3z yKpadeHux oasuna, yciania usz Kopuiia,
JHCeCTIOKO UCTUP/LANA TAHEHUM YOPYCOM, KOju je 1o tleny 0Cuasbao py-
Mmene, ipamenaciue iupazoge “ (K, 134);

14 PymMeH — OTBOpEHOLIPBEH, IpBeHKACT, pyxudact (PMCJ, 1177).
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Pymena 0oja Ha KOXkH, OCUM JOOPOT 3/IpaBCTBEHOT CTamba, MOXe Ou-
TH 1 (PU3WYKH 07Ipa3 eMoIMja U To Hajiehe cTuaa:

,, Onoa suwe nehe u lomunosaitiu je WKpiio pyKkom, 20Clio0CKoM py-
Kom iio obpasy. Ha tia naxa munosara iopymenena ou u 'y cebu 0yzo
Hocuna cehiarba Ha rux, HOHEKaAO mymna u ClluOHa, ¢ pe3om caailixe,
wianxe opxiasuye *“ (K, 79-80).

2. llpBen (spyacka 0oja) : pymeH (Jbyzacka 60ja)

MII1 — koju je Goje cBexe KPBH.

MII2 — 0TBOpEHOLPBEH, PYKUYACT.

MII3 — cBeTnoupBeHa, JbyCKa KOXKa.

MII4 — ceTnoupBeHa 60ja JbYyICKe KOKeE.

7 N\
-4

Y npBOM yna3HOM IPOCTOPY HaJIa3! ce NAECHTU(HUKATOP LpBeHe 00-
J€ Be3aHe 3a JbYJCKY KOXKY (KOJIOpUTHA BPEIHOCT), Y APYTOM MEHTaJIHA
npezcTaBa Be3aHa 3a NpUIeB pyMeH (B. pycHoTy Op. 14), y reHepuukoM
MIPOCTOPY C€ M3/IBajajy 3ajelHUYKU €JIEMEHTH: CBETJIOLPBEHA KOoja ce
OJTHOCH Ha JbYJCKE KOXKy. Y OneHu 1001jaMo 3HaYeHe: CBETIIOIPBEHA,
pyxkuuacta 00ja JbyJCKe KOXKE Koja je u3pa3 37apaBiba, J0OpOT 3/1paB-
CTBEHOT cTama'’.

15V Gnenau ce, Kao IUTO je paHHje HAOMEHYTO, IPUKIbYUY]y M €JIEeMEHTH KOjH
HHCY HY>KHO €IEMEHTH YIa3HUX IPOCTOPa, a y OBOM CIIY4ajy TO je MCKYCTBEHO 3HAE
0 31PaBOM U3IVIENY JbYICKOT TeHa, KOKE Ka0 HHIMKATOpa JOOPOT 3IPaBCTBEHOT CTakba.
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3. LlpBeH y nuIly : pyMEH y JIuILy.

MIII — npBeHKacTa Koka ycien nHpeKIuje wim oapeheHor eMoIu-
OHAITHOT CTama KOje JOBOJIH JI0 TI0jayaHe [UpPKYIaluje.

MII2 — pyxudacra 60ja JbyICcKe KOXKe.

MII3 — omo3uija TaMHKj€ U CBETIIH]jE I[PBEHE JbYJCKE KOXKE.

MII4 — He3apaBo U 37paBo CTalkbE OpraHu3Ma.

/A \ N
N4

IIpuoes pul'® kao wyocka boja.

[Ipunes pulh kOpUCTH ce y BE3H ca JbyAUMa, ajli U )KUBOTHE-AMa J1a
Ou ce o3HaumIa 00ja JuTake OGakapHOI[PBEHKACTE 0oje.

., Buna cam cwioea y neupunuyu kao je Haw cemak uoueo 0a xeauu
cgoea iwpoywacuioz puljy, u oxkpenyna cam ciigap na wany (IIMH, 111).

Petko ce jaBiba 1a OM O3HAUMIIa AHTPOIOJIONTKE KapaKTEPUCTHUKE
YOBEKa, Ha IITa HaM yKa3yje leHa KOMOMHAIM]a ca MIMEHHIIOM JTUIIE:

- MAOA He2060 Macuero pulje nuye, Kpaikom wujom ycahero y
0eHCMEKACTLO, MACKYIO3HO WieN0 00a8al0 jeOUHO UpOopecUOHANHY KOH-
yeniupayujy “ (b, 87).

Y HapeqHOM MpUMEpPY MPHUJIEB je YIOTPeOIbeH Y MeTadhOPUIKOM 3Ha-
4YemY, 3a1a3aK CYHYa Ce KapakTepulle Kao puhu jep je npBeHkacte 6oje:

16 Puly — xoju je 60je phe, IPBEHOXKYT; KOjU MMa LIPBEHKACTY JUIaKy (Kocy, Opany,
opxose) (PMCJ, 1167).
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,, La iipeociiane u douexa pulu 3anazax cynya, upemehe ce y py-
0y esoxcha. “ (OLICC, 12).

4. Ipunes upseH (Jpyncka 6oja) : pul) (Jbycka 60ja)

MII1 — koju je Goje cBexe KPBH.

MII2 - mpyncka qmaka (koca, Opaga, OpkoBH) IpBEHKAcTe 60je.

MII3 — npBenkacta 60ja.

MIT4 — npBenkacTa 60ja KOCMaTUX JIEJI0BA KO/ YOBEKA.

Cxema Op. 5 — pub) (spyncka 6oja) : pul) (MetadopuyHO ymnoTpe-
OJbeH)

Puhu uosex : puhu 3anasax cynya

MII1 — koju je 60je KpBH.

MII2 — 60ja HEOa IPHITMKOM 3aJlacKa CYHIIa.

MII3 — npBeHOXyTA.

MII4 — npBenkacro-xyhkacra 60ja HeOa MPUIMKOM 3ajlacka CyHIIa.

ITI
V¥ \\
yl // \\ y2
77 T\




CeMaHTHYKa SKCTCH3HMja HA3MBa 3a ,,JbyICKe” 6oje ypeen, pymen u pulj 129

I'TI

Ha cxemu Opoj 5 Hanmasu ce ClI0KeHH]U CUCTEM MEHTAITHUX MPOCTO-
pa jep ce paau 0 MeTaOPUIHOM IPEHOCY Ha OCHOBY CIIMYHOCTH TI0 00-
ju: pubu yoBek — puhu 3anazak cyHIa.

5. 3axspyuak

W3 ananu3upanux npuMepa BUIUMO J1a:

[Ipunes ypser uMa mupe CEMaHTUYKO M0JbE 3HAYCHA U BE3yje ce 3a
pa3n4mTe pealuje, )KUBE U HeXXHUBE, PUPOHE U apTedakTe. 3a pasiu-
Ky OJI BbeTa, IPHUJICB YypseH Kao JbyAcKa 00ja Be3yje ce 3a jeIHy peaujy
(JBYACKHM TE€H, KOXKY) M JIOTUYHO j€ J]a UMa PEJIaTUBHO CYXEHU CeMaH-
THUYKH OTICET.

[Ipunes ypgen kao spyacka 60ja MOXKE UMaTH NO3UTHUBHY U HeEra-
TUBHY KOHOTalujy. Ocoba je 1pBeHa y nuily (061uHO 3001 y30yhenoctu
wiu 00NeCTH) alld MOXKe OMTHU LIpBEHA jep je 3apaBa. Takas je mpumep:
Hexa Tujana na mupy tiuje maujexo, buhe uepciva u upeena, mohu he u
dasme uz 0youne oa ce cmuje“ (CYbB, 42).

[IpuneB pymen yBek uMa MO3WTHUBHY KOHOTAIM]y Kaja ce jaBjba y
byHKUIMjU JbYACKE 6oje.

[Ipunes puj npBEeHCTBEHO ce Be3yje 3a YOBEKa, ajlid MOXKE CE U IIH-
pe, MeTahopuyHO yHOTpeOUTH.

CBu oBHM nipuzicBH UMajy onpeheny, cnenuduyaHy KoIOpUTHY Bpe/-
HOCT y OJIHOCY Ha IIPHJIEB IIPBEH U BE3Y]y C€ 3a KOHKPETHE peasuje.
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3aHUMJBUBO j€ J1a C€ Ha UCTU HAUYWH OJTHOCE M TIPUIIEBU Oeo, O11e0 1
ceo Kao JbYJCKe 00je y OTHOCY Ha MPHUICB HOeo Y CPITKOM je3HKY!’.

CemanTnuka Ki1acuuKkaiyja OBUX MPHUIEBA j€ THPAMHUIATHOT 00-
nvka. Ha BpXy, XvjepapXujcKu HajBUILH je IPUIEB YpEeH, -d, -0 Kao IpH-
neB onpeherme komoputHe natoctu. Mcnon mera ce Hanasu IPHUICB ypeeH,
-a, -0 Xao ,,JbyJ/Icka 00ja‘““ KOju y OTHOCY Ha MPUAEB 0€0 NMa CY)KEHY Ce-
MaHTHKY KOja ce Oa3upa Ha BU3YEIIHOM YTHCKY KOju Oesra 60ja mpou3Bo-
I, a TO je cBeTa 00ja, OTBOPEHOIPBEHA, pykuyacTa. [Ipunes ypsen,
KaJia c€ OHOCH Ha KOXKY KOJI YOBEKa, 03HAaYaBa MHTCH3UBHU]Y HHjaHCY
O]l pyMeH 1 03HAaKa j€ HEKOT He3/IpaBor Mpolieca y OpraHu3My (IOBHILIE-
Ha Temreparypa, uHdekuuja, y3oyheme u ci.).

Jour yxy ceMaHTHKY UMajy TIPUIEBU pymer U pul). PymeH ce omHo-
CH Ha KOXXYy M TEH KOJl YOBEKa U MMa, IPe CBEra, 3HaueHhe MPHUPOIHE,
3apase 00je (00je KoXke KO YOBeKa y OBOM City4ajy). [lpunes puh, ta-
Kol)e uMa CyKEeHy CEMaHTHKY Y OTHOCY Ha ypeeH Kao ,,JbyACKy 00jy* jep
Ipe CBera 3Ha4u LIPBEHKACTY HUjaHCY KOCMATHUX JIJI0BA KO/ YOBeKa (KO-
ca, OpkoBu, Opaza).

VYKOJIHMKO Cce mocMarpajy rpaMaTiike KOHCTPYKIIUje, TPUACBH ITH-
per CEMaHTHYKOT OTICeTa MOTY 3aMEHUBATH OHE Ca XUjepapXujCKH HIDKE
MO3UITHje, alli He M 00pHyTO. Ha mpuMep: 1pBeH Kao Jpyacka 60ja Mo-
e, TOJyIIe PEeTKO, UMaTH NO3UTUBHY KoHOTamjy: Hexa Tujana na mu-
py tiuje maujexo, ouhe uepcitia u upeena, mohu he u dawe uz dyoure oa
ce cmuje (CYDB, 42), anu pymen He MOXKe UMaTU U HETATUBHY, pyMeHa Oe-
60jKa, pymeno oeiue, pymeno auye (YBEK je u3pas 3paBiba).

]
Y
J

17B. Mmin 2016.
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Mupsna K. Unng

CEMAHTHUYECKA 1 SKCTEH3U I HA3BAHMIA
YEJIOBEUECKUX*“ IBETOB KPACHAbIH, PY]\C[}YHbIHv U PBDKUU
B ACITIEKTE TEOPUHM KOHIEIITYAJIbBHOM UHTEI' PALIMNA

PesmomMme

B cratpe paccmarpuBaeTcsi 3HAUCHNE CIIOB KPACHDILLL, PYMAHbIU T PbldtCULl, KOTO-
pBIE B Ka4eCTBE MPHJIaraTelbHbIX, 0003HAYAONINX [[BETA XapaKTePU3YIOT YeIIOBEKa, U
WX OTHOIICHHUE K 3HAYCHHUIO MIPUIIATaTEIIBHOTO KPACHDIL B CEPOCKOM SI3BIKE. Y TaHHBIX
MpHIaraTeNbHBIX, 0003HAYAIONINX ‘‘UeIOBEYEeCKIE IBETA  SKCTCH3HUHU Pa3HbIC TI0 CPaB-
HEHHIO C TIPUJIATaTeNbHBIM KPACHbLI U 3TO YaCTO BEISIBIISETCS Yepe3 HEBO3MOKHOCTh
WX peau3aliy B paMKaX HEKOTOPBIX TPAMMATHYECKIX KOHCTPYKIHUH, B KOTOPBIX BO-
3MOYKHA peasin3aliyisi IpuiiaraTeabHoro xpachuii. C TOMOIIBIO TEOPUH KOHIIETITYaIbHON
HUHTETpalun cTapacMcs O6T)51CHI/ITI) OTHOIIIEHHE CEMAaHTHYECKHUX DKCTECH3UI JaHHBbIX
mpujiaraTeibHbIX.

Knioueswvie cnosa: cepOckuil sI3bIK, MpHUIararelbHOE, 0003HAYAOIIEE IIBET, IPHU-
JararesibHoOe, 0003HayaroIee YeJI0BEUECKHUH LIBET, TEOPHs KOHIICIY TAJIbHOM HHTerpa-
IIUH, CEMAHTUYECKAsT DKCTCH3HU.

Mirjana K. 1li¢

THE SEMATIC EXTENSION OF “HUMAN COLORS” — RED, RUDDY AND
GINGER IN LIGHT OF CONCEPTUAL INTEGRATION THEORY

Summary

The meaning scopes of the words red, ruddy and ginger, used as color adjectives
to characterize a person, have a different scope of meaning from the adjective red,
whose polysemantic structure is much richer. These “human color” adjectives have
somewhat different extensions compared to the adjective red, and this is frequently
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manifested in their inability to realize themselves within certain grammatical structu-
res, in which it is still possible to realize the adjective red.

Relying on conceptual integration theory, we have analyzed the relationship bet-
ween the semantic extensions of these adjectives and reached the conclusion that the-
re is a pyramidal hierarchical relation between these lexemes in which the adjective red
is naturally dominant as the color designation.

Keywords: Serbian language, color adjective, human color adjective, conceptual
integration theory, semantic extension.
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OpurnHaIHA HAy9HU P

TABA 3. MUJIOCABJBEBUR*
WucrutyT 3a cpricku jesuk CAHY **

JJEKCMYKO-CEMAHTHNYKA PEIIPESEHTALIMJA KOHIIEIITA
CIIOCOBHOCTU HA TUJAJIEKATCKOJ JE3MUKOJ CJIMLA
CBETA (HA [TIPUMEPY ITPUAEBCKUX JIEKCEMA CPIICKOI
I[TPU3PEHCKOI' TOBOPA)

@parmeHT Anjanexarcke je3MyKe CIMKE CBETa Ha KOjeM je perpe3eHTOBaH
KOHIIETIT CIIOCOOHOCTH je3MYKH Ce MaHU(ECTyje MPEKO JICKCHYKO-CEMAHTUYKOT
cyOmoJba ciiocobHOCTU, KOJU ca CyONoJbUMa ieMilepamMenil U Kapakiiep
HOMYHaBa JEKCHYKO-CEMaHTHUYKO I10JbE HCUXUUKE KapaKilepuciiuke 106exa
U YIOTIYbYje TCUXONOMIKA MPOdUI Y0BeKa. Y OKBHPY JICKCHYKO-CEMaH-
THUYKOT CyOI0Jba CiOCOOHOCIUYU UACHTU(PHUKYjEMO JBa TapaMeTpa 3a pa3Bp-
CTaBame JIGKCeMa, U TO y 00JaCTHMa MHTEIEKTYaTHUX U MCHUXOMOTOPHUX
crocoOHOCTH. JIEKCHYKO-CEMAHTHYKY PEMpPEe3eHTAIIN]Y JaTOT KOHLIEIITa MpaTH-
MO Ha pUMepy KBauHKaluje 40BeKka y chepu HHTEICKTYaTHUX U TICUXO0-
MOTOPHHX CIIOCOOHOCTH y CPIICKOM TIPU3PEHCKOM ToBopY. OCHOBHU KOpITyC
UCTpaXXUBamba NpeacTaBiba 30upka peuu uz Ipuspena Inmurpuja Yemepu-
kuha. JIekcnuky napagurmy, Ha OCHOBaMa TEOPHje CEMaHTHUKOT M0Jba, Mpef-
CTaBJbAMO Ka0 CHCTEM jeANHHUIIA OPTAHU30BAHUX Y MAEhe [apaJurMaTcKe CKy-
HOBE: JIEKCHYKO-CEMAHTUUKY TPYITy MPH/CBA Ca XUIIEPCEMOM “HHTEICKTYal-
HE CMOCOOHOCTH U JICKCHYKO-CEMaHTHYKY TPYITy MPHUICBA Ca XHIIEPCEMOM
’TICUXOMOTOpPHE crocoOHOCTH . KOHCTUTYEHTHE je[IMHUIIE TeKCUYKO-CEeMaH-
THYKOT CyOIoJba citocobHoCiu KOMOUHY]y €lIeMEeHTe U3 MHTEIEKTyaTHe
cdepe Jpy/cke ncuxe (mameTaH, pa3obopuT, yMaH, Cioco0aH, BEIIT, OKPeTaH,
CHAIIAXXJBUB, XUTap, Op3; ITyII, Hepa300pHT, CMETeH, OyAaacT, TyLKaCT, Iy,
Cyiya, 6e3yMaH), P YeMy C€ JaCHO U3/IBajajy OTIO3UTH UaMeiiaH — 2y N
dameitian — 11y0, IOK HA HETATHBHOj OCH MOXKEMO MPATUTH MOCTETICHH Tpe-
J1a3 U3 jeTHOT MEHTAHOT CTaba Y APYTro MCUXUYKO CTame (i — 1yo, 1y
— enyit). bpoj nekcuuknx o3Haka KojuMa ce o0ernekaBajy HHTEIEKTyallHa 1
MICHUXOMOTOPHA CBOjCTBA YOBEKA U BHCOKA MPOAYKIIMja EKCIIPECHBA Y OBOM

* tanja77nis@gmail.com

*% OBaj paj HACTAO je y OKBUPY IPOjeKTa ,,J[MjaIeKTONOIKA HCTPaKUBAba CPII-
ckor jesmukor npoctopa” (EAB 178020), xoju y nenoctn ¢punancupa MUHHCTapCTBO
MPOCBeTe, HayKe U TEXHOIOUIKOT pa3Boja Pemybmmke Cpouje.
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JOMEHY KapaKTepH3alHje YoBeKa oKa3yjy Aa IPUHLIII HHTEJISKTa HMa Be-
JIMKY 3Ha4a] y TOMMarby Y0BeKa Mel)y HOCHOIIMA IHjajIeKTa.

Kwyune peyu: xonnent citocoonociuu, JICI mpuneBa "MHTEIEKTyalTHEe
cnocobroctr’, JICT *ricuxoMoTOpHE CIIOCOOHOCTH  , CPIICKHU MPHU3PEHCKU
rOBOP

[cuxuvky )KMBOT YOBEKa, HETOBO PAJIHO aHTAXKOBAHE, CHATIAKEHE
y IIpYIITBY U CBaKOJHEBHOM KUBOTY oapelyjy cocodnocTr. Criocoo-
HOCTH TIPE/ICTaBIbajy CKYII CBUX MCUXOJIOMIKMX YCIIOBA HEOTIXOIHUX 32
u3BOheme HEKe aKTUBHOCTH. Temesbe ce Ha HaclieheHUM CKIIOHOCTUMA
NOjeINHIIA, a pa3BUjajy ce MoA yTHlajeM okoiarHe. CnocoOHOCTH ¢y Beo-
Ma Ba)KHE 0COOMHE IMYHOCTH C 003MPOM Ha TO J1a YTHUY Ha pa3IuduTe
acIIeKTe JIeJOoBamba M0jeIMHIIA y TPYIIM M Ha TpoLiece CI03Hama cede u
1ojaBa y CBETYy KOjH Ta OKpyxkyje. Jbyacka 3ajeHHIIa IPETo3Haje lhUXOB
3Ha4aj, MITO CE€ UCIO0JbaBa y CTAJTHOM MPOICHUBAY WHANBUAYATHUX
pasirKa y CloCOOHOCTHMA, a OJIpaykaBa C€ Ha Je3MYKO] CIUIM YOBEeKa
KpO3 HMIMPOK JIMjana3oH JEKCHYKUX 03HaKa ca ,,aMOMBaJICHTHUM IPOTOTH-
NUYHUM KaTteropujanHuM BpenHoctuma“ (LLtacHn 2013: 93). dparmeHT
JIMjaJIeKaTCKe Je3UYKe CIMKE CBETa HA KOJeM je perpe3eHTOBAaH KOHIICTIT
JBYJICKUX CIIOCOOHOCTH jE€3MYKH c€ MaHU(PECTyje MPEKO JEKCUIKO-Ce-
MaHTUYKOT CYOII0Jba cilocoOHOCHIU, KOje ca CyOIIobUMa ilemilepameHtil
U Kapakitep TOMyHhaBa JIEKCUUYKO-CEMAHTUIKO TI0JbE HCUXUUKe KapaK-
ilepucitiuke Yoeka M YNIOTIYHbYj€ TICHXOJIOIIKH PO YOBEKA.

Onmity nmoaeny cnocoOHOCTH Ha CEH30pHE, MHTENEKTyalHe U MO-
topae (HRNJICA 2003: 222) noHEKIe MpaTH JICKCHYKO-CEMAaHTHYKa Op-
raHu3alfja Haller cyorosba, Koje MHTErpuIlle je3UUKe 03HAKe y BE3H ca
UHTEJICKTYaJTHUM U ICUXOMOTOPHUM criocoOHocTHMa. CIIOCOOHOCTH Kao
TICHXOJIOIIKH TTOJICHCTEM JTMYHOCTH MPUIATOANIA CMO KOTHUTUBUCTHY-
KOM JIEKCHUKOJIOIIIKOM MPHUCTYITY YOBEKY U (DOKYC UCTPAKUBAUKE MAKIHE
YCMEPUIIN Ha JIEKCHYKO-CEMaHTHUKY PETPE3EHTAIIH]Y 1aTOT KOHIIENTa Y
KOHKPETHOM JMjaCUCTEMY, OJJHOCHO Ha JEKCUYKY MaHHU(eCTaIHjy KOH-
eNnTa CIIOCOOHOCTH Y CPIICKOM IPU3PEHCKOM ToBOpY. JIekcuuky 6a3y
OBOT UCTpaXuBama YU 30upka peyu uz Ilpuzpena Jumutpuja Yeme-
pukuha (http://prepis.org), koja XpOHOJIOIIKH MPHITJIA TPBO]j TIOJTOBUHU
XX Beka, anu je HeCyMiUBO Ja YeMmepukuheBa KapToTeKa MpeICTaBba
JE3MUKy CTBapHOCT Ha MPHU3PEHCKOM apeajy M y paHHjeM IEepUOLy.
OCHOBHHM KOPITYC JIOMYH-CH j€ jeIMHUIIaMa Koje Hanazumo y Pecuciupy
peuu uz [lpuzpena y crynuju C. Pemetnha o cprickoM mpu3peHCKOM TOBO-
py (PEMETHR, 1996). U3Bopu Hyze nparoiieHe je3udKe MoaaTKe 3a PEKOH-
CTPYKIIM]y HAUBHOT IMOMMara UHTEIEKTa U IerOBY MaHH(eCTaIl]y Ha
JIMjaJIeKaTCKO]j CIIMIIM CBETA MPU3PEHCKE je3NUKe TMUYHOCTH.
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KomrmiekcoM MpuACBCKUX JICKCHUKHX jSTUHUIIA CA MHBAPHjaHTHOM
KOMITOHEHTOM ’CITOCOOHOCTH KBaH(]HKyje ce 0co0a o0 HEKOM acIeK-
Ty MEHTAJTHOT ()yHKIIMOHUCAHa KOJH C€ UCII0JbaBa y oJipe)eHnM aKTHB-
HocTUMa. Y ypOaHoj cpennHH, Kakas je [Ipu3peH y npBoj nonoBuHA XX
BeKa, aupMaTUBHA CBOjCTBA JIMYHOCTH JIOBOJIC CE Y BE3y Ca YMHHM CIIO-
coOHOCTHMA U BEIITHHOM H3BOhema onpehennx paamu. HTeneKkTyanHe
CIOCOOHOCTH BHCOKO CYy BpPEJIHOBaHE, alli je KOHIICHTpallkja JIeKcemMa
OBOT MPOTYKTHBHOT CEMAHTUIKOT I10Jha PPEKBECHTHH]a HA HETAaTHBHOM
MOJTy MEHTaJIHE cKaje. BepOanu3alyja mojMOBHUX BPEIHOCTH TAMETHOT
Y DJIYNIOT YOBEKA KBAHTUTATUBHO HJIE Y KOPUCT HETaTHBHE HOMHHAIH]E,
[ITO jaCHO TMpeaoYaBa cTaB OHJANIHBUX [Ipu3peHana o KOTHUTHBHUM
CIOCOOHOCTHMA U BbHXOBO CXBaTame MHTEIUICHIIH]e Kao je/IHe O] Haj-
BUIITNX JYXOBHUX BPJIMHA MOjeIUHIIA.

BorarcTBo u qucnep3uja je3ndKux o3Haka y cepu MEHTAIHUX CBOj-
CTaBa YOBEKa OMOTyhaBa pa3jiM4yuTe THIIOBE ApaJUTMaTCKUX Be3a Mehy
BUMa. XUjepapXujcKa CTPYKTypa U CEMaHTUYKa pa3rpaHaTocT JeKceMa
YCIIOBHJIA j€ XUTIEPO-XUTIOHUMCKH OTHOC, TIOJIAPH30BaHOCT JIETEPMUHHCA-
J1a aHTOHUMCKeE pesialyje, CenupuyHa Jujanekarcka eKCIpecHja JonpH-
HeJla j€ U3y3€THO pa3BHjeHUM CHHOHUMCKHUM peIoBUMa, a Melyyje3ndka
uHTepPEpeHIMja HU30BUMa KOHTAKTHUX CHHOHMMA. JIeKCHUKy mapa-
JUTMY, Ha OCHOBaMa TEOPHje CEMAHTUYKOT 10Jba, MPEACTaBIbaMO Kao
CUCTEM jeIMHUIIA OPTAaHU30BAHHUX Y MAHhE JIEKCUYKE CKYTTHHE — JICKCHY-
ko-cemanTuuke rpyne: JICT nmpugeBa ca XunepceMoM 'HHTEIICKTYaTHe
criocoonoct’ u JICT npuzaeBa ca xumepcemMoM “TICHXOMOTOPHE CITOC00-
HOCTH’, KOj€ ce Aaske Tpanajy y noarpytne: JICIII npunesa ca xumnepceMoM
ymuo passujen’, JICII npunesa ca xunepceMoM "yMHO OTpaHUYEH U
JICIIT" mpuzesa ca xurnepceMoM "yMHO nopemehen’, ogaocuo JICTIT
NpHUJIeBa ca XUIepceMama ’BeIlT / HEBEIIT .

Jlekcuuko-ceMaHTHYKa rpyma MpujeBa ca XUIepceMoM
"MHTEJIEKTyaJIHE CTIOCOOHOCTH’

MHTenekTyanHe criocoOHOCTH JIMHIBUCTHYKH C€ POYyYaBajy Kao Io-
ceOHO JIEKCHYKO-CEMaHTHYKO IT0JbE WM Kao CerMeHT Beher mapagurmar-
CKOT JIEKCHYKOT CKyna. [[pHHIINI HHTENEKTa U HEeroB 0Jpa3 Yy JICKCHIIN
1 (pa3eosIoruju MpUBIIAYHX MaXKBY CABPEMEHHX JIMHIBHUCTA, IITO TOTBPhY-
je ce Behu Opoj pajioBa y CIOBEHCKO] HAyIH O Je3UKY KOju ce 0aBe Mmpo-
yuaBambeM je3HUKHX jeTUHHIIA KOje TIPHUITa/Iajy HHTEICKTyalHoj chepm.!

! CeMaHTHYKH, MParMaTHIKH, MOTHBAIIMOHH, aKCHOJIOIIKH U IPYTH ACTIEKTH aHa-
JIM3€ 10Jba "MHTEIICKT Y0BEKa’ jaBbajy c€ Uy PaJ0BHMa HOBHj€ TCHEPAIlH]je HCTPaKH-
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Cucrem JiekceMa ca UHBApUjaHTOM “UHTENIEKTyallHE CIIOCOOHOCTH 00-
jenumbyje je3udKe jeIMHMIIC Ca MUPOKUM CIIEKTPOM 3HAYCHa, Koje ce
CBOJIM Ha PEJIATUBHO MaJii OpOj ceMema, MPH YeMy ce CBaka MOXe Jie-
(¢buHHCAaTH Ka0 KOMOMHAIM]a KaTeropujajHe ceMe, Koja je TOMHUHAHTHA
U CaMUM TUM 3ay3UMa HE3aBUCHY MO3UIH]Y Y CEMCKOM KOMILIEKCY, U
ceTa MudepeHIjaTHIX CEMAaHTUYKIX O3HAKa KOjUMa Ce KOHKPETHU3yje
KOMIIOHEHTA UTEJICKTYaJTHOT CBOjCTBA (CTETEH pa3Boja MHTEIUTCHITH]Ee
HEPETKO je Y Be3u ca PU3NYKUM H3IIIEA0M, KapaKTEPHUM LIPTaMa, a I1o-
ceOHO ce UCToJbaBa y OIHOCY TpeMa pauy).

Hanpehenoj KOMIOHEHTH "MHTENEKTyaIHe CIOCOOHOCTH Y CPIICKOM
MIPU3PEHCKOM TOBOPY OJIrOBapajy XUIIEPOHUMH iameit u ¢puu ‘up. CuHO-
HUM joMahoj peun fiameill, K0ja ce OAHOCH Ha CIIOCOOHOCT YOBEKa J1a
MUCITH, CXBara, Mpocyhyje, Jakie Ha MIUCAOHE U CIIO3HajHE CIIOCOOHO-
CTH, jecTe OAIKAaHCKHU TyplH3aM U3 001acTH MUNLBEHA ¢uy ‘up (Typ.
efkdr), xoju npoupyje NpBOOUTHY, UCKJbYYMBO KOTHUTUBHY, CEMaHTH-
Ky Ha O3Ha4aBamb-€ OMNIITUX UHTEJIEKTYATHUX CIIOCOOHOCTH.

DeHOMEH JhYIICKE HHTEUTEHITN]E U FETOB 0[pa3 Y JIEKCHYKOM CH-
CTeMy IPU3PEHCKOT TOBOPA PACIIOjeH je Ha JIBE TOJIapH30BaHe CTpaHe.
Jenpo cTpyKType IeKCHYKO-CEMaHTHYKE TPYTIe MPHJIEBA Ca TEHEPUIKUM
3HAYEHEM KOj€ Ce THYE Pa3B0ja MHTEJIEKTA MOAEJbEHO j& Ha JABE aMOu-
BaJICHTHE 30HE, IITO je MpaheHo omo3uIKjoM nmpemMa cyOjeKTUBHO] O11e-
HU. Ha mO3UTHBHOM MOJIy KOHLIEHTPUCAHH CY HEYyTPAJIHU MPHJIEBU Ca
MHTETPAJTHOM CEMOM ’TIaMeTaH’, 0K C€ OKO HEeraTUBHE 0CE CUMETpHUje
TPYIUILY aJjeKTUBHU €KCIIPECUBU 00jeIUHCHA KOMIIOHEHTaMa "TIIyT’
u ‘myn’. [Ipupomy Jby/cke UHTSIUTEHIIN]E Je3UYKH MPATe CII0jeBH JICK-
ceMa y M3pa3uToOM aHTOHHUMCKOM OJHOCY. MeHTanHy Kareropujy  iya’
HE MOXEMO TIOMCTOBETUTH Ca KOHIICTITYaJIHOM BpeAaHomhy 'mym’, ¢ 00-
3WPOM Ha TO J1a C€ y MPBOM CJIy4ajy paju O AyIIEBHO] OOJIECTH, YMHOM
nopemehajy, a y IpyromMm o yMHO] orpaHuueHOCTH.? J{ijaekarcka ICKCHKa
nuQepeHIrpa oBa JiBa 3HaueHha, Tako J1a Ha OMHAPHO) MEHTAJHOj CKaJlu

Bada: T. B. JleontjeBe (JIEOHTHEBA 2003), E. A. lllepuna (LLIEPUHA 2010), P. T. Cupa-
jese (CupraEBA 2013), O. M. Mazaena (MA3AEJ 2014). EMoIMoHaTHOCT Ka0 CETMEHT
IcUXu4IKe cdepe ucrpaxena je y paxosuma A. A. Kujamese (Kusiesa 1985), M. X.
lammjeBor (I'AJMEB 2005), E. A. Monactupckaje (MOHACTBIPCKASA 2008). Umenunte
OBOT CEMaHTHYKOT THIIa y CPOMCTHIIM Ca IEPUBALUOHOT U CEMaHTHYKOT CTAHOBHIITA
npoyudasa I llltacau (ILITAcHM 2013).

2 Oricer 3HaveHa JIeKCceMa KojuMa ce n3pakaBa I10jMOBHA BPEJHOCT CEMAaHTHYKOT
TUNA "y’ ce MPOIINPHO, TAKO Jia CE jeJHUM JIeJIOM CEMCKEe CTPYKTYype IOKJIara ca
nzaeorpadckom BpenHohy JEKCHYKHUX jeANHNLA KOje AEHOTHPajy IIyHOCT Ka0 MEH-
TaJHy 0cOOWHY: /10 ,,1. ymMHO mopemeheH, nynieBHO OosecTaH; 2. TIIyII, HEMPOMH-
nubeH, Hepasyman™ (PMC I11: 240).
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pa3iINKyjeMo TpH MapagurMarcka cKyma, Yiju cy WiaHoBU y Mehycob-
HO CYIPOTCTaBJbEHUM IO3HUIIMjaMa, a Ha OTIO3UTHUM TIOJIOBUMA, Ha HU-
BOY MUKPOPEJI0Ba, CTYNajy Y CAHOHMMCKE MapaJurMaTcKe OTHOCE.

KBammdukarusu kojuma ce eHoTHpa 0coba ca U3paxeHOM CII0Cc00-
Hoithy pacyhuBama, pazdopura, Myzpa, 3paBor yMa jecy iaméiuan,
mMyoap, WUWKUH, MUC/IeH, CEIL1 U8 U 8é0ap, Ca CTOKEPOM HAMEMAH.

[Ipunesu ce 0OMYHO CEMAHTUYKHU ASPUHUILY JPYTUM MPUICBHUMA
U3 MCTE TeMATCKe IPyIIe, IITO OTEKAaBa BHUXOBY CEMAHTHYKY aHAIH3Y.’
Koxe3noHu 1ieHTap 0BOT JEKCHUYKOT CKyTIa je IPUIEB ameilian, jep yaa3u
y neduHHUIIMje OCTATNX YJIaHOBA pela: HuUwKUH ,,laMeTaH, mpomyhy-
paH, UCKyCaH", ceill1 us ,,iaMeTaH, IOMHIILIbAT, TyKaB*, edap ,,paz00-
put, 6ucrap, nameran (Uemepukuh). CHHOHUMUYHUM TPUIEBCKUM
JeKceMama ,,pa30oput™ u ,,Myaap* 00jalIkbeHoO j€ 3HAYCHE TJOMUHAHTE
ilameitian, KOJU TIOCTaje HAJIPOAYKTUBHHU]U YjaH KaTeropHuje, a caMuM
TUM U BeH TUIH4YaH npumepak. Opfe ce cycpeheMo ca T3B. IPELIKoM Y
nedunucamy 38aHoM circulus in definiendo (JIpPAruREBUR 2007: 79), ka-
Jla ce jeJlaH 1MojaM pasjaiimaBa Apyrum (iameiuan ,,pazo0put, Mymaap*),
a Ipyr'yl OHUM IPBUM (Myoap ,,iameTaH, pa3ooput). OBakBH ciyyaje-
BU I10Ka3y]jy aliCoJyTHO IIOJMOBHO M CEMaHTHUKO MOKJIAName JIBE JIEK-
ceMe WJIM BHIIE JICKCHUKHUX jeAnHHNa. Ve HTHIHEe BPEIHOCTH YHHE
npuaese dameidan (Osaj JI'y6a tickou u ii6 iiaméitian 00 dya) u myoap
jeapenum enemeHTuMa rpyne. CeKyHIapHOM CEMaHTHUKOM LIEHTPY ce
NPUKJbYYYje TPUAEBCKa jeauHuna eedap (Osdxo ce u unu géodap y id-
Meili. — Béope 2y cy 0éya ka 6édap Obr). Metadopuuka peanusanyja
3Hauera 0a3rpaHa je Ha aKTUBHOCTH CEMe "YMCT U3 MPUMAPHOT CEeMaH-
THYKOT CaJipKaja ,,Koju je 6e3 obnaka 1 Marie, YucT™, IpH 4eMy Cy ocTale
ceMe ca METEOPOJIOIIKHM 3HaueHheM JleceMaHTu30BaHe. CeMaHTHUKa
MOJIyJ1alija KOMIIOHEHTE "UUCT’ UAe Y MPaBILy acOLMjaTUBHOT TOBE3HBa-
Hha Ca YOBEKOM, alyaupajyhu Ha Gucrap, jacaH, HeromyheH, He3aMarjbeH
yMm. [IpugeB gedap Hajupe ce mojaBibyje Kao AETEPMUHATOP 3HAUCHA
[JIaBHOT 4JIaHa y CHHTarMaTCKUM KOHCTPYKIIMjama THIa 6edpa 21aeda,
6edpa iiameiil, a TOTOM C€ MEXaHMU3MOM CHHET/IOXE pa3BHja y CAaMOCTaIHY
MmeTadopy 3a KapakTepusaljy 4oBeKa peMa UHTEJIeKTyaTHUM CBOJCTBH-
Ma. O TIIarosicke OCHOBE U3BEJIEH je PUACB ceitin ‘us (Mnoeo je céitin 'us
waj xkouun’, oa ea upesdpuus He MOd¥C), KOJu CEMAaHTUUYKH OJIroBapa

3 baBehn ce ceMaHTHKOM ITpUEBa KOjU ce OJHOCE Ha JbyAcke ocodune, P. [pa-
ruhesuh 1ona3u 10 3aKkIbydKa ja ce KOMIIOHEHIIMjaIHA aHaIN3a He MOXKe KOPHUCTUTH Y
aHaM3M 3Hauera npuaesa (JIPATHREBIR 2007: 78), Beh na cy y 0B0j ceMaHTHUKO]j TPy-
M IPUMCH-HBE aHaJ3a MPOTOTHIIA W MHITYT aHanm3a (JPATWREBUR 2001: 195, 206).
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cTaHgapaHoj Gpopmu doceitbus ,,KOju ce JaKo J0CETH, Hal)e CkpuBeHa
peniema, ToMuibat, A0BUTIEUB (PMC I: 746). 3Haueme koje ceitin ‘us
uma y [Ipu3peHy MOTHBHCAHO je CeKYHIapHUM CEMaHTUYKUM CajpiKa-
jeM MOTHUBHOT riarona. JIoMuHaHTHA ceMaHTH4Ka o0eliexja ‘maMeTan’
U ’JIOMUIIIBAT” OJIOKMPAjy HETAaTUBHY KOHOTAIIN]y 3HAYEHCKOT €JIeMEHTa
’nykaB’. Y jenpeHoM Jeimy CEMCKE CTPYKTYpe HHACKINHAOMITHOT ajeK-
TUBa Huwkun (Typ. piskin) Hamasze ce EHTpalIHe KapaKTepUCTUKE 3Ha-
Yerha JIGKCHUKO-CEMaHTHUKe TpyTie ‘TlaMeTan’, ‘npomyhypan’ (/Tuwxum je
80j Oéilie, guoe 1 'u kako oozosdpa?). llepudepHa kKoMOHEHTa "UCKyCaH
aKTyeIu3upa ce y oJpe)eHoM KOHTEKCTY U KOHKpPETU3Yje KaTeropujainy
BPEIHOCT JieKkceme.

Heytpanna uneorpadcka BpenHOCT jiekcema npaheHa je lHXOBOM
MOTUBHO-TBOpPOEHOM cTpyKTypoM. [Ipoctu cy npuaeBu myoap (pacit.
*modrv) u 6edap (npacn. *vedrs). Jlekcemy myoap Yemepukuh Huje
yHEo y 30upKy, alld HaM nomina attributiva myopay, n3BeaeHa u3 oBor
npuesa u norsphena y monorpaduju C. Pemernha, no3BospaBa na nexce-
MY Myoap yrpaauMo y CUCTEM MPHUAEBa CPIICKOT IPU3PEHCKOT TOBOPA.
[TnatuceMuyHOCT TpUEBa Myoap Orjiena ce y pasyheHocTH mberoBor
3HA4YCHa Ha KOCOBCKO-METOXHjCKOM apeaiy.” Ca TBOpOSHO-CeMaHTHY-
KOT' CTAHOBUUITA dlaMeitian j€ TIPBOCTENIEH! JE€PUBAT, IECHOMMHAI, Ca
TBOpPOEHUM (POPMAHTOM -aH, KOJUM C€ 0COOM Kao JYXOBHO CBOjCTBO
MPUITUCYje CEMAaHTUYKU CaJpkaj UCKa3aH UMEHHUIIOM Y OCHOBH — Hameill
,»CIIOCOOHOCT YOBEKa J1a MUCIH, CXBaTa, pacylhyje, MHTEIUTeHIIUja, yM,
pazym”. JleBepOaTuBHY PUJIEB Ceitil ‘U6 03Ha4YaBa OCOOMHY MOjeIUHIIA
3a cebe (IepuBHpaH je O HeMpela3HoT CBPIICHOT Iaroia ceiiu (ce) u
TBOpOEHOT (popMaHTa -7 'u6) M UMa aKTUBHU CMHCA0, 3HAUH J1a HEKO Jia-
KO YMHHU OHO IITO 3HA4YM T7aros y ocHoBH (JIPATUREBUR 2001: 101), Tj.
¢ nakohom cxBata, 6p30 J07a3u Ha KakBy Mucao. IlpuaeBom mucn’en
KBaT(UKYy]je ce MPOMUIIIbEHA, pa3bopuTa 0coda, pa3BUjeHNX KOTHU-
TUBHHUX CIOCOOHOCTH, CaAPKAHKX Yy IIIAT0ITy O KOjer je MPHUAEB MoTe-
Kao (Mucnen uogex béwe widj ay 'u-Muiua). Ha ocHOBy adupMaTHBHOT

4 Typrmzam duwikun jaBjba ce camo Ha KocoBy n Metoxuju, 6e3 mapanena y 6ai-
KaHCKHM je3dIuMa, U TO y GUTYpaTUBHOM 3HA4YCHY ,,HCKyCaH (Y TYpCKOM je3UKy
MPUMAapHO je ,,KyBaH, neden ) (IIETpoBUR 2012: 240).

5 Ene3oBuh uctuue na ce 3Hauewe oBe pedd Ha KocoBy AeMHTeNeKTyann30Ballo,
Jla Myoap BHILIE 3Ha4YH ,,MupaH" Hero ,,yman" (EnE30BUR 1: 421). IIpodecop P. Mua-
neHoBuh oTBplyje oBaKBO 3Hauewe U y [Ipu3peny, rie je KOMIIOHEHTa "TIPOMHIIIBEH’
HEOJ[BOjHBa O] TIOJMOBHHMX BPEIHOCTH 'KPOTaK’, 'MHUpaH’, "HECBA/IJbHB’, KOje 0cOo0y
IPEBacX0IHO KBAIN(HKY]Y ITpeMa HauMHY pearoBama Ha CIIOJballlihe UMITYJICE, a IIPH-
JIEB Mydap y CETMEHT O TeMIIepaMeHTy. ¥ ceBepHOj MeToXHj1 0Baj IIPHIEB KOPEIHpa
ca ,,pa3ymaH, yMaH, mameras (bykymupus 2012: 333).
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KOJIEKTUBHOT BPEIHOCHOT MepuJjia, OBU MPUIEBU ACHOTHPAJy MPOTOTU-
MMAYHE 0COOMHE HE CaMO Y JIOMEHY JbYACKUX CIIOCOOHOCTH Beh y OKBHU-
PY OIIUTET MCUXOJIOIIKOT IpoduiIa JUYHOCTH.

CHHOHMMCKH peJl IpUJIeBa ca XUMepceMoM "yMHO orpanuyeH’ ¢pop-
MUPajy €KCIIPECUBH 2ayil™, enyiac*, ilyras, HECIaH, HeOOKI eilaH, He-
00oKdA3an, 3é1’en, wyil, 3a0pdjern / 3a0pdn’eH, WdwKbH, abod.

JloMuHaHTa MUKpOpE/a 21yil CapKaHa je y OMUCY KOXUIIOHNMA 27y~
iac, Wyrbas, WAWKbH, HeCl1aH, HeOOKIelaH, HeOoKA3aH, aboain, 3ejleH u
wyty. Ca MO3ULIKje LEHTPATHOT WiaHa JIEKCHUYKO-CEMaHTUYKE TpyTe
NPUJIEB 27yil JIeTyje Kao eJIeMEHT HeyTpasiHe KBalnu(pHKaIyje ca 00jeKTUB-
HOM HEraTuBHOM O1IeHOM.® OKO ¥bera Cy KOHIICHTPUCAHH 21YidC, HeCIAH
U He0OKJ1 'eliaH, Y YMjUM CEMaHTHUYKUM 00jallllbelhuMa CTOjH KBaHTU(DH-
KaTop KOjuM ce ozipelyyje creneH yMHe OrpaHU4eHOCTH: 21yiac ,,IoMa-
70 Tyn*, Hecnaw ,,IPUTIYI, IPUIUYHO DIy, HeOOKelaH ,,IPULITYTI,
nogocta ryn™. Cema MHTEH3UTETA ofipelyje MecTo OBUX JICKCemMa Ha
rpajialliOHOj CKaJIK MEHTAHOT pa3Boja. @opMaHT -ac’ yMamyje CTeIeH
U3PaKEHOCTH 0COOMHE HMCKa3aHe MPHUAEBOM y OCHOBU (M kojwija my
béwe enyiiac (PEMETUR 1996: 442)). On m1arojackux 0CHOBA, Mpeduk-
CaJHOM TBOPOOM HacTallv Cy MApPTUILIUTICKU OOIUIU HeClaH (V, wio cu
nécnan! Jlé wu je idameuni?) u nedoxn eiian (Hedoxn éilan 2y je wudj
maay’éju cuw), y3 HeTamujy ¥ CEMaHTUYKy MOJYJIAIH]Y MOJTa3HOT 3Ha-
yema. [[peHeceHo 3HaueHhe MOTHUBHOT IJIaroJia 3aCHUBA C€ Ha TPaIHIIH-
OHAJTHOM HAITMOHAIHOM (pazeMy coruiiu (kome) ameil ,,caBETOBATH
Kora“. Acolmujauuje ce ycrocTaBibajy Ha Be3u u3Mel)y 3aunmmaBama je-
J1a COJbY W ,,3aUMbaBarh-a MO3Ta CaBeTHMa“ 1a O ce 10010 MoXKeJbaH 1
JIPYILITBEHO MPUXBATIHUB (PMHATHH MPOU3BOJ (YKYCHO jesio — maMeTaH

¢ JlekceMa enyil HE TIOCTOjU Kao Jiekcukorpadceka ogpenauna y 36upu . Yeme-
puknha, ITO je He NCKIbYUYje U3 JIGKCHIKOT CHCTEMa CPIICKOT MPU3PEHCKOT roBopa. To
IITO CE HE M0jaBJbYj€ Y OCHOBHOM OOJIMKY MOYXKE 3HAYNUTH IIPEBHJI CACTABIhaua JICKCHKO-
Ha WIN CBECHY HaMepy Ja ce He YHOCH JIEKCHKA OMNIITET THIA KOja j€ ¥ TPAMaTHIKU 1
CEMaHTHYKH jelHaKa KibWKEBHO]. Y Pecucitipy peuu uz IIpuspena HanasuMo JepuBUpa-
HU TipuaeB enyiiac (PEMETUR 1996: 562), a Uemepukuh naje neaqjeKTHBHY UMEHHILY
anyiioc. VI3 HaBeIeHOT pasjiora, 0CIambaMo Ce Ha CEMaHTHUYKY HHTEPIIPETAaLHjy JIEKCe-
Me enyi y Peunuky cesepne Meitioxuje ,,KOjU je HUCKE HHTEIEKTyaIHEe CIIOCOOHOCTH,
KOjH Ce TEIlIKO CHajla3u y Heno3Hatoj cutyauuju (bykyMuprs 2012: 99), ¢ 063upom Ha
reorpadcky 6auckocT 1Ba ropopa. OBo oapeleme kopennpa ca JeKCHKOrpad)cKoM Jie-
¢urnjom y PCAHY ,,1. cymp. o naMeTaH. a. yMHO OrpaHH4eH, HeCIIoco0aH Jia J10-
Opo cxBara u pacyhyje* (PCAHY 3: 370).

7 ®uHaNIHA KOHCOHAHTCKA TPyMa -citi y TIPU3PEHCKOM TroBopy ynpouthena je ry-
OspereM puHamHOT TTo3uBa (PEMETUR 1996: 124).
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YOBEK), 1A c€ HeTHpaHa MpHUAeBCcKa (popMa CEeMaHTHUKH Hacllamka Ha
TpaHchopMaOHN MOJIENT KOHKPETHO — aniCTPaKTHO (0JpyTaBoOr yKyca,
Oe3ykycaH — mpasHor yma, ry).® CeMaHTHUKO MPpeoOIHKOBabE MTPHU-
JIEBCKE JIEKCEME HedOK.1 ‘elian TI0NIa3H OJ] KOHKPETHOT 3Ha4eHa IJIaroya
Ka'elia ,,yiapEMa yeknha ucnpasiba OIITPHILY, OIITPH, KOjU peduKca-
II1jOM TIpesia3u y nepPeKTUBHU BUJI 00K ‘eild, O3HaYaBajyhu 3aBpiieTaxk
pazme ,,JOBPIIH KIIeNamke, OMTPemke , 1a Ou myHy MeTadopu3aliujy ocTBa-
PHIIO Y OApUYHO] (POPMH TPITHOT IJIATOJICKOT MPHUJIEBA HEOOK ‘ellaH, jep
caMo y TOM OOJIMKY MOTHBHHU TJIaroy pa3BHja CEKyHIApHY arcCTPaKTHY
cemaHTHKy. CeMa ’OoITpu’ MOTHBATOP jeé CEMaHTHUYKOT BapHpama, 10K
CY OCTaJI 3HAYCH-CKHU €JIEMEHTH KOjU C€ OJJHOCE Ha KOHKPETHE caJipiKa-
je AeceMaHTH30BaHHU.

bmkoj nepudepuju npunagajy npuaeBcKe jeIMHHULIE Y YHjUM je ce-
MaHTUYKUM peaju3alnjaMa KBaJu(pHUKaTUB 21yl TOMyHEeH HU30M 3Ha-
YECKUX eJeMEHaTa HIDKET paHra, Koje KOHKPETH3Yjy HEroBy OIIITY
KBAJIMTATUBHY BPEIHOCT: iliyras ,,INTyT, Ty, MIUTaB, aya* (7yrwaso 2y
0egoju’e, Héje ka matuu), aboan ,,TiTyN, Oynanact, TyIKacT, 3e1 'eH ,,He-
3peo, Oynanact, iyn u wyi ,,0ynanact, rynas‘. Typuuszam aboan
(Typ. aptal) 3aapxao je MpUMapHO 3HAYEHE U Y NMPHUIEBCKO] U Yy UMe-
HUuKoj hyHKumju (OO0 H 'eca 1o aboan 4’oséka suoéja.i’u cu?). Lleo ce-
MaHTHYKH CaJIp>Kaj KOJU UMa y TYPCKOM J€3UKYy YCBOjEH j€ Ha IIMpEM
6ankanckom noapy4jy (ITETPOBUR 2012: 29). 3en’en u wyin cy meta-
¢dopuuke TpaHchopmalje UHIYKOBAHE aCOIMjalljoM Ha pelialuju
MJIaJIOCT — DIIYIOCT, HEpa3yMHOCT, Hepa3bopurtoct. Mertadopa sen’en
notu4e u3 putochepe (3én’'en 1’u cu, mope, witio 300puwt iwdaxo?), a wiyiu
u3 300chepe (ILlyito ey oesdju’e uickou 'u wiéjzu wieza-Mape), Tako na 'y
MIOTITYHOCTH MEHhajy CEMAaHTHUKY MTO3UITH]Y Y OJJHOCY Ha pedepenTa (senen
KOju HHje ca3peo (0 MmIoxy) — He3peo (0 4oBeKy) — Oynanact, Tyt (o 4o-
BEKY); wtyit KOju je 6e3 porosa — Koju je Miaj] — He3peo — Oy/iasiacT, TiIyT).

Ka naspoj mepudepuju rpaBUTHpAjy JIEKCeMe HedoKa3aH U 3a0pajeH
/ 3abpan’en, KOje HEKUM CETMEHTOM CEMaHTHUYKE CTPYKTYpe MOCPETHO
ynyhyjy Ha 3HaYeme ,, Ty’ 3HaUYCHCKa BPEHOCT MPHUJIEBA HEOOKA3AH
U3paXKeHa je KBaT(UKATUBOM HepazyMaH, KOJUM ce He 03HaJaBa cj1abo-
YMHOCT Ka0 TPajHO UHTEJIEKTYaJIHO CBOjCTBO, Beh ce ymyhyje Ha TpeHyTHY
HETIPOMHIIUBEHOCT, Ha OJICYCTBO PAIlMOHAIHOT IPOMHUIIIbama y oapehe-
HUM cutyauujama (Lo wu je, mope u’066éKy, wilio cu WdKo HedoKd-
3an?). llpunes 3abpajen | 3abpan’en MOXe J1a KOpeIupa ca IpHUIEeBOM

§ Je3anuky u3pa3 MMa yTeMesbee Yy CuMOOIMYKO] puTyanHoj paamu. Y Ilpuspe-
HY je 1ocTojao 00M4aj J1a ce IOCOIN BO/Ia y K0joj ce HOBOpol)eHue MpBH IMyT KyHa Kako
6u nere 6mo mametHO U Myapo (Yemepukuh).
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2nyil caMo Ha HHWBOY 3HaueHma KOJHUM ce 3a00paBHOCT TPETHpa Kao Ka-
paKTepUCTUKa CIa0ujer MeHTATHOT pasBoja (3abpdjena com, mopu, uy’
He Oporcum Ha tdmeiu. — Hdana ociiapéna iia ce yy’ 'ununa éiliiem 3a-
opan’éna). Mehytum, oBa ocobnHa Hajuyenihe ce MPHUIKCYje CTapHjuUM
ocobama ymja cocodHocT nmamhema omnaaa ycnen crapema.” Moryh-
HOCT yCBajama, YyBama U Kopuilhema HH(OpMaliija BeoMa je BakaH
KOTHUTUBHU (aKTOp MHTEIUICHIIN]E, TAKO Ja HapyIIaBalke€ MEHTATHOT
CKJIOIA U YCIIOpaBamke MOKIAHUX (DyHKIMja CBAaKaKO yTUYE Ha MHTe-
JIEKTyaJTHE CITIOCOOHOCTH T10jeTUHIIA.

Ha HeraruBHOM 10Ty KBau(UKaIHje 0co0a ca OrpaHUICHUM pacy-
huBameM UHTErpUCaHe Cy JEAMHULE Ca XUIIEPCEMOM “YMHO nopemehen
AYO*, Mdnuit, useyben, ucmpyjen, myykac*, v ipiix, neyéja, u yKnai,
u ywnaii, 6pn’us.

Mukpopen kopenaTuBa 00jequmBbeHNX TU(EepEeHIINjaTHOM CeMaH-
TUYKOM KOMITOHEHTOM BHILIET paHra 'yMHO nopemehen’ rpaHuuu ce ca
JIEKCUYKUM CKYTIOM KOJU C€ OJTHOCH Ha YMHO OrpaHu4eny ocoOy. HTenek-
TyaJHe CIIOCOOHOCTH OBJIE CY AUPEKTHO MOBE3aHE ca IyIIEBHIM IMOpe-
Mehajuma U yclIoBJbeHE Cy ICUXUUKUM Oonectuma. [Ipumapuu npuaes
JIy0 y CTaHJaply UMa IMIUPOK JUjana3oH 3Ha4Yema ,, 1. a. TymeBHo OoJe-
cTaH; 0. DTy, HEIPOMUIILUBEH, HEpa3yMaH; 2. KOjH je U3BaH cede o1 y3-
Oyhema, koju He Bl1aga cobom, n30e3yMibeH; 3. MajoJIeTaH, HeI0pacTao,
He3peo, HEUCKycaH, JakoBepad, HausaH ™ (PMC II1: 240). Ha Kocosy ce
CBOjCTBO 03HAUE€HO OBUM MPUEBOM JTOBOAU Y Be3y ca muajoinhy (SKOK
II: 325), na je, kako TBpau EnezoBuh, 1y0 ucro mro u mrad, 6e3 ukakse
amy3uje Ha cinaboct yma (EJiE3oBUR I: 371). V Peunuky cesepne Meitio-
xuje, Mel)yTM, HOMHHAIIMOHA BPEIHOCT JIEKCEME J1y0 TIOKJIaIa ce ca
MIPUMApPHOM PEalIN3alljoM Y KEbHKEBHOM JE€3HKY — ,,yMHO TlopemeheH,
ymob6onan (bykymuprua 2012: 296). Yemepukuh HUje yHEO MPUIEB Y
JIEKCUKOH peun u3 [Ipuspena, anu jecte nea jeKTUBHY UMEHUILY J1y00C
Y KOHTEKCTY MAa00C — J1y00C, ITO MPETIOCTABIba MOCTOjalbe KBalnudu-
KaTuBa /1y0 y )KHBOM IFOBOPY U H-ETOBY CEMaHTUUKY Be3y ca oipeheHum
YKUBOTHHUM JI0OOM, KOj€ C€ CXBaTa Kao HE3peJi0, HEIMTPOMHUIILJbEHO, Hepa-
3yMHO. OKO caMOT LIEHTpa CHHOHUMCKOT pefia TpyIucaHe Cy jeAMHULIE
MaHui, uciupyjer M uzeyben ca KBaIUTATUBHUM 3HAYEHEM ,,yMHO OoJie-
craH, 6e3yman‘. [IpuaeB maruiti ETUMOIIOIIKY j& TIOBE3aH ca IIaroJioM

° KoHirenT 3a00paBHOCTH Ka0 0COOMHE CTApHjUX JbYIU (PUTypaTUBHO ce BepOa-
JIM3Yje IIaroJICKUM peunMa uzeéiupu (Teza-Mdapa ociiapéna, usseiipéna, yu unina ce
Ka yypka, jaouuya) u badbynouwe ce (Haiipeo 6una ouctipa, dma cve ce Huuiio 6adyH-
oucdna, 3dp wito ociuapéna) (Uemepukuh).
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Maxuyiiu, a yKpuITame OCHOBAa max- U man- I1. CKOK ceMaHTHYKH
orpasjaBa U3BaHje€3MUKUM (akTopoM ,,bijesan covjek lamata rukama*
(Skok II: 355) (M manuin 00 uujanoea 6éza. — M 0éoa my buja mdanui,
fa éiie cbe ce On cupoma nomamuja. — 3aoésagp manvinoza 9 op-3éqy.
— Manuiuu bnaedje oa me yuu iidmeint). Uciupyjen v uzeyoen ryoe 3HaUCH-
CKy CIIOHY ca IJIarojuMa 49uju Cy MapTUITUTIICKU OOJHUIH, a PUACBCKO
3HAYEHEC 0CAMOCTAIIIIN Cy 3aXBaJbyjyhu JETEPMUHATOPY Y KOJIOKAIIH]CKIM
CIIOjeBUMA ucipyje ce 00 iamei U uzeyou ce o0 iameiu. [IpumapHo
miaron uciupyje y [lpuspeny 3Hauu ,,oKBapu™, a u32y6u uMa OMIITY ce-
MaHTHKY ,,0cTane 6e3 yera* (Uemepukuh). AKo ce uMa y BUIY Cy)KaBame
nepcreKTUBU3aIMje (MamMeT), CEMaHTHYIKa MOAYJIAIH]ja je TpaHCTIapeHTHA.
[TepdexTuBuzanujom y3 nmomoh npedurca uz- ykasyje ce 1a je paamba
CTHIJIA JTO TIOTIIYHOT 3aBPIIETKA, IITO 3HAYH J1a 0c00a OKapaKTepucaHa
MapTULIHUINMa HE MOCEAyje JIyIHJIO Kao TpajHy ocoOuHy, Beh je oHo
YCIIOBJbEHO HEKUM CTIOJFHUM (paKTOpUMa 1 M3a3BaHO KUBOTHUM CHTY-
anjama (6osect, crapoct, Hecpeha)'® (Mzeyben je coceém, Huwito 1é
sua. — Ona ka da je usey6éna mdno; [Ioya Yemepiikun 6iija uciapyjen e
Hé bu y3éja cam cébe Ha epain). Kao mepMaHEHTHO TICHXUYKO CBOjCTBO
JMYHOCTH jaBJba Ce€ CYJIYJOCT, KOje ce MepIunupa Kao 0JCyCTBO HOp-
MAaJTHOT TYIIEBHOT CTamba. 3a0CTANOCT U OTPAHUYCHOCT UHTEPIPETUPA]Y
ce Kao 0coOMHA OHOTa KOjH je JTylLKacT, Oyznanact, ymawyjyhu uHTeH3U-
TET eKCIIPECHBHOT CEMaHTHUKOT cajpxkaja. Ctora jekceMme Jayyxac,
4 tiplik, Heyeja, 4 'yKHai v 4 'yuunaiti o0pazyjy OIuxKy nepudepujy Jek-
CUYKO-ceMaHTHuKe Tpymne. Of jeIpeHnX wiaHoBa AU(epeHupa ux 3a-
CTYIUBEHOCT 0COOMHE Yy Mam0j MepH. JleMUHyTHBHA HUjaHCA 3HAYCHa
je hopMaTHO ¥ CEMaHTHYKH 00elekeHa Cy(DUKCOM -ac(iu) y cirydajy nie-
alljeKTuBa 1yyKkac'', Koju ce ykiamna y OKBHUp MPHICBa Ha -aciil KOjuMa ce
MCKa3yje JyXOBHA 0COOMHA yowhbHBa Ha NpBU morien (IPATUREBUR
2001: 113). Kox octanux 4iaHoBa HU3a KOMIIOHEHTA CMAaHk-EHOT MHTEH-
3UTETa CaApkKaHa je y CTPYKTYpH eIeMeHaTa CEeMaHTHYKE HHTEPIIPeTa-
nuje. Typcku HEmpOMEHJbUBH TIPUAEB U tipiik (Typ. ¢uiriik) maHmaH je
nomaheM uciupyjen, jep IpUMapHO O3HaYaBa OHO IITO j€ TTOKBapeHO,
TPYJI0, HEUCTIPABHO, a Y IPEHECEHOM, €KCITPECUBHOM 3HAYCHY UMa JbY/I-
cky pedepenunjy. Y iipiix je y llpuspeHy ceMaHTHUKH U3jeHAYEH ca
JIYYKACU ¥ CY1y0, KOJT KOJUX j€ CEMaHTHYKa JJOMUHAHTA 10 IETCPMUHU-
CaHa KBaHTHTATHBHOM KOMIIOHEHTOM 'roMaso, Hamona® (Eidie 2a 1ide u

10 OBakBO Tymaueme olnpapaaBajy npumepu u3 rosopa: Ciidjan ce y3éja oiu
iamett, 0a je oan’éxo. — Hcipyja ce o idmeit, cupoma, e 2a owwinécoute y J{ésuy’,
002 u Ceéimiu Januy vje o1y ’u 4u’e my tiomoene (Hemepnknuh).

1 Tlpunes syyxac npeysemn cMo 13 MoHorpadwuje C. Pemernha (1996: 442).
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idj u iipiix Apca). CHHOHUMIYHNM TIPUIEBHMA JIyyKACiH 1 cynyo nedu-
HHUCaHe Cy MPUICBCKE JICKCUUKE JeIUHULIE Heyeja, 4 YKHAil, Y VUHAll,
YHMe je ceMa MHTEH3UTETa JJaTa UMILUTUIIUTHO, TOCPETHO. 3HAUCH-C TIpe-
buKcanHe NpuAEBCKe CI0KEHUIIE Heyeja OroBapa HETUPAHO] BapHjaHTH
Pa3rOBOPHOT 3HAYCH-a ITPUJIEBA YUilidE ,,lTAMETaH, HOpMalaH y CTaHIap/-
HoM je3uky (PMC VI: 886) (Baukuro Oéitie ka da je Heyéno o Mano).
[TpuneB yyxHaiti NUjaIeKaTCKH j€ CEMAaHTHUKN €KBUBAJICHT KEbHKEBHOM
yoapeH, jep y CEKyHIapHO] peaJi3aliiju o0e JIeKceMe 00eexanajy mo-
MaJo Jiyny, hakayty ocoOy. Ca iuMa ce CeMaHTHYKH Mperuinhe mapTu-
LU Tarojia y ywre ,,1. rypue. 2. ynapu* (Yemepukuh) — u ywnaiu,
ynorpebsbeH y arpulyrckoj ¢yHkiuju. CeMaHTHUYKUM BapupameM
OCHOBHOT CaJipkaja pa3Bujia Cy ce MpeHeceHa 3HaYemha ca YOBEKOM Kao
pedepenTom. PUTypaTUBHOCT c€ OCTBApYje CY’KaBabeM MePCIeKTUBH-
3aIlije MPUMAapHOT 3Ha4YeHa IV1arolia YyykHe U YyuiHe, aHAJIOTHjOM TIpemMa
u3pasy yoapeH y 2nagy, HaKOH 4era oOJHIIM TPITHOT MPH/IEBa YOIIIITaBa-
Jy CEeMaHTHKY ,,CyayH, JIyIKacT, Oymanact, hakayt*, onucyjyhu yoBeka
0 JIOMMHAHTHO] TyXOBHO] ocobunu. Ha kpajmoj nepudepuju, rpaBUTH-
pajyhu xa moarpymnu 'yMHO orpaHU4eHa 0co0a’, Haja3u Ce KBAJIUTATHB-
HO ofjpeheme 3a HEIPOMUIIBEHY, Hepa30OpHTY, CMETeHY 0co0y, Koja ce
y onpeljeHnM OKOJTHOCTHMA TOHAIIA HepasyMHO, 6e3yMuo (OH Ka Oa je
mdno u’yknaii, Toj 6yoanu’e weeoeso, waj u ywnaiu Toika). Ilpunes
Op/1 16 CEMaHTHUYKUM CaJIp)KajeM MPHOJIIKaBa ce JEKCHUKO-CEMaHTHIKO]
MOJTPYIH JIEKCEMa KOjUMa ce KapaKTepullle IIyna ocoda, ajau KOHTEK-
CTyaJJHa KOMIIOHEHTa OfIpe/Iniia je HheH nepudepHu CTaTyc y OKBUPY
aHaJNIM3UpaHe NOArpyrne. Y CeKyHIapHO] peajlu3aluju oBa MPUAEBCKa
JIeKCceMa 0CTBapyje JbYICKY pedepeHInjy, IpUMapHO ce OTHOCH Ha OBILY
Koja je OosiecHa ox 6pJsba. MI3MeHoM apxuceme ca )KMBOTHUIHE Ha YOBEKA
MeHa C€ CEMaHTHYKH CaJpiKaj, IpU YeMy ce ceMa Koja Hocu uHpopma-
11jy o 00JIeCTH y MO3Ty OBII€ OpJb’ MeTahOPHUUKUM MPOIECOM TPaH-
chopmuliie y ceme Koje ce OHOCE Ha MCUXUYKY HECTAaOMIIHOCT YOBEKa
’HeNpoMUIIbeH’, "Hepazboput’, *emeren’ (LLIid itiu je ObHbe, 6pn tiea
1’u cu, mépu? — Ociiiaj 2a, 6p1’ug je. — Onu ka oa cy 6pn isu).
Jlekcuuko-ceMaHTHYKa rpyna Npuaesa ca HaapeheHoM ojMOBHOM
BpeAHoIIhy "HHTENEeKTya He CIIOCOOHOCTH  MMa CIOXKEHY CTPYKTYPY,
BEJIMKU Op0j XETePOreHHNX 3HAKOBA y KOpPENaIfjy ca aleKBAaTHIUM TTO3UIIH-
jaMa Ha HOpMaTHBHO] CKaJlH, Ma Cy y CKIaJy ca TUM je3UYKH €IeMEHTU
pacriopel)eHH y TpH JIEKCHYKO-CEMaHTHYKe MOATpyIe "YMHO pa3BUjeH’,
’YMHO OrpaHudeH’, ’'yMHO nopemeheH’, OTHOCHO ‘nameTaH’, 'TIyn’ |
‘nyn’. Y jesrpy mosba ’criocOOHOCTH’ CUTyHpaHa Cy UTENEKTyalHa CBOj-
CTBA YOBEKA, OPAKEHA, TIPE CBETa, y OMO3UIUjU iameitian — 2nyil. Kao
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MEHTAJIHA aKTUBHOCT BHIIIET PEJIa, YM j€ NaJICKO CYTIEPHOPHHU]H Y OTHOCY
Ha JIpyTe JBE Kareropuje, ¢ 003upoM Ha To Aa omoryhasa oOpasy, CKiiaam-
ITeHe, 9yBamke U MPEHOC HH(OPMaIIMja U YCMEPEH je Ha 00e30ehuBame
OIP>KMBOCTH TOjEIMHIIA U 3ajeHuIIe. BricokoM cTeneny yMHe pa3BHjeHO-
CTH, MIOCEI0BaBY IMIMPOKOT CIIeKTpa HHPOpMAIHja U lUXOBOM XapMO-
HUYHOM IPOTOKY CYyNpPOTCTaBJba C€ YMHA OTPAHUYEHOCT, CIOCOOHOCTH
Ja ce 00jeKTUBHO MPOLIEHH OKPYKEHEe KOHTPACTUPA CE BEHO O/ICYCTBO,
aJIeKBaTHO] MEHTAJTHO] aKTUBHOCTH CYIIPOTCTaBJba CE HEaIeKBaTHO WM Xa-
OTUYHO MEHTAJIHO JIeNIOBambe. [[pUHIINIT MHTENEeKTa UMa BEIUKH 3HA4Yaj
y MOMMamy Y0BeKa Mel)y Hocuouuma JIujanekra, a yoeaJbuB apryMeHT
y KOPHUCT OBOJ TBPIIHU je OpOj JEKCUUKHUX JeAMHUIIA Y CHHOHUMCKUM
penoBUMa IpUeBa ca BApujaHTHUM 3HaueHUMa 'yMHO orpanuyden’ (11)
u “ymuo nopemehen’ (10).!? Cer jenmuuuia Kojuma je pernpe3cHToBaHa
HeratuBHa cepa UHTENIEKTyaIHUX CTIOCOOHOCTH YOBEKa HECpa3MepHO
j€ OOMMHHjH y OJTHOCY Ha JIEKCHYKE CKYTIOBE YHjU Cy KOHCTUTYEHTH T10-
3UTHBHO KOHOTHpaHU (6). BpenHocT olieHe penaTuBU3MpaHa je mpema
HOPMH, ITpeMa MPOTOTUILY, M 3aTO KOMIIOHEHTA aIlCOJIyTHE OLIEHE M3paka-
Ba CIIeNU(PUIHOCT KOJIEKTHBA, KOJH TBOPOCHUM U CEMaHTHYKUM IPOIIe-
CHMa Bapupama MPOU3BOIHU OJIMCKO3HAYHIIE J1a 03HAYH, OTIUILE, UMEHY]e
OHO HITO j& HEMOKEJBHO, ,,HCHOPMAJIHO®, IITO C€ HE yKJana y OKBUPE
NPOTOTHUIIA M TUME Ta M1€jOPATUBHO MapKupa. [ IymocT u ayauino, nako
NPOY3pOKOBaHU ypoh)eHUM aHOMalldjama HiTi He3pesonrhy MeHTaIHOT
amapara, y (hoKycy Cy JbyICKe HETOJIEpaHITHje, 300T TOTa COIH]yM eKCTpa-
Xyje OBE€ 0COOMHE U 00eIeKaBa UX JE3MUYKUM 3HAI[IMa BUCOKOT CTETIe-
Ha eKCIPECUBHOCTH. EXCIIpecBHOCT ce HCIosbaBa U KPO3 CEMaHTUUKO
peoOIMKOBakE MAPTULINIIA HECIAH, HeOOKIellaH, HeOOKA3aH, ucyoeH,
uctupyjem, 4’ ykuai, 4 'yuHaii, Koju ry0e Be3y ca MoIa3HUM 3HauehuMa
raroyia Yuju cy Mop(hosonku oOIuIM U Ka0 CEMaHTUYKHU JI€pUBATH
yia3e y JIOMEH KapaKkTepH3allje Y0BeKa, a KBATUTATUBHOM HOMUHAIIHOM

12V xareropuju HOMHHALMj€ JOMUHAIINja HETATUBHO KOHOTHPAHUX jSIIHUIIA jOII
j€ eKCIUMIUTHHja. MUKpOTpyIia IMEHHIIA ca KaTeTOPHjajTHUM 3HaYeH-eM “YMHO OTpa-
HUYeHa ocoba’ Opoju TpuAeceT KOHCTHTyeHaTa (0yodaa, d60an, wduwiKoH, 3yHIUG,
dmsa, 3amadiua, byoan uya, myrasay, WyrmAdsko, Wyrasuya, myiyodjka, myy ypia,
djean, 6061, 206¢00, mazdpe, mazapiya, ¥ 'ypau, ¥ 'ypKa, 2ycka, MajmyH, OyKea, apobkea,
Kpacuiasuya, 0ysa, 2y3uya, WokMax, 603006aH, wiod, diy’ak y ddmeid). PenoBu ekc-
NPECUBHUX CHHOHUMA OJIpakaBajy HETOJIEpaHTaH CTaB KOJIEKTHBA IIpeMa ocobama ca
YMambECHUM HHTEIEKTYaTHUM KalaluTeToM, a 33 H3pakaBamke TaKBOT OTHOCA HOCHO-
M IMjaJIeKTa KOPHUCTE pa3IniynuTe MEXaHU3Me CEMaHTHUKe TpaHc(opMallje, aju He-
PETKO HOCEeXY U 32 TYpLHM3MHUMAa, KOjuMa ce, 300T crierudruinHe 3By4HOCTH, OCTHKE
IyHHja aeKTUBHOCT ¥ HHTEH3UBHHjU e€()eKaT HeraTHBHOT MapKUpamba y HEMOCPETHOM
TOBOPHOM YHHY.
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BpenHomhy “Tiym’, OAHOCHO Iy’ MOHEKH Off BbUX IUPKYJIUILY Y LIeH-
TPaJIHOj 30HU T0Jba, JUPEKTHO MapkKupajyhu ocoly 1Mo HEraTMBHOM
CBOjCTBY.

Jlexcnuko-ceMaHTHUKa IrpyIa MpUAeBa ca XUIIEPCEMOM
"TICUXOMOTOpPHE CITIOCOOHOCTH’

[IcuxomoTopHE CIOCOOHOCTH C€ MOTY OAPEAUTH Ka0 CIOCOOHOCTH
u3Bohema onpehenux paamu ca ogpehenom tauHourhy, 6p3MHOM, CHa-
roM, ¢uieKCuOMmITHOmNY U KOOPAUMHAIIM]OM TIOKPETa, a 0] aKTUBHOCTH
3aBUCH KOjU he acnekT MCUXOMOTOPHUX CIIOCOOHOCTH OUTH HCIOJbEH
(HrNj1cA 2003: 223). OHora koju Ioceyje OBy BPCTY CIIOCOOHOCTH ca-
r1elaBaMo Kao CIIPETHOT, YMEITHOT U BEHITOT Y 00aBJbaky KaKBOT T0-
CJla WK KakBe akTUBHOCTH. Y [Ipu3peny ce pa3BujeHa CUHXOMOTOPHKA
BEOMa yBa)KaBalia, a Ta] EKCTPATMHTBUCTUYKH (DakTop mpompaheH je
aJIeKBaTHUM jE€3WYKUM O3HaKama, pe CBera MpUAeBCKUM PEeUrMa.

Ha mo3utuBHOM MOy TpyIie KOHIICHTPUCAHH CY KBaTU(PUKATHBH
KOjH KapaKTepHIy 0coly I0 MOXKeJFHOM CBOjCTBY, 03HAYEHOM XHIIepce-
MOM ’BEIlT’, Ca JEKCUKAIM30BaHUM XUIIEPOHUMOM Geul: 8éul, mapudgei,
mapupeinin uja, épbaii, ciiocoban | ciidcoban, okpéiuan, oK, 4’ éCKuH,
0aposuii.

[leHTpasiHu eeMeHT rpyIe je mpoCT NpuaeB gews (ipaci *ved-to >
CTCII. 6€Cilib) U TOMUHAHTAH y CeMeMama OCTaJMX YJIaHOBA CHHOHUM-
cKor pena (3a wdksey paboiy ean’a eéut u’osex. — Q0 Puciue /leciioiia
16 séw Kyjyuy uja ne ousa. — I[locoouja eéwinioza kangy. — Béwiua je y
c6¢ paboiue. — Y 8e3ére 10 je eéuina céciipa 2y. — Mapa eéwitio iuypa
y’dwe, 8UKHUIe FY). JE3NUKIM KOHTAKTOM YCJIOBJbEHA j€ alcoIyTHA
CHHOHUMHU]a U3Mel)y CIIOBEHCKOT e U TyPCKOT mapudpeiu (Typ. mari-
fet) (Mapudghein vickou’u wioj Pamuno rxouun’e. — Q0 weéza tio mapu-
Geiun ujy u’oeéxa y 6éx nécom 6udéja, 00 wéza to mdjciiop He busa),
Yuja rmapajeiHa ynorpeda norsplyje OMHapHHU KapakTep JEKCUIKOT CH-
CTeMa CPIICKOT MPU3PEHCKOT TOBOPA, TNIe TYPIIM3MH YHHE UMITO3aHTaH
JIEKCUYKH ¢110j. Mame je (peKBeHTaH TypCKHU MpHIEB epbail (Typ. er-
bap), xoju je Ha KocoBy u jyry CpOuje jeqHO3Ha4aH U OJTHOCH C€ Ha
CrocoOHy U Bemty 0cody (/16 épbaii je 00 bpaiia)."® Tlpunes ciiocoban,

13 Jllxkaspuh HaBOAM JBE CeMaHTHUKe peaiu3anuje: ,,1.vjestak; 2. sposoban,
okretan®, kaKBe JiekceMa epOail UMa ¥ y TypCKOM je€3UKY. Y jy>KHHM CPIICKUM T'OBOPH-
Ma IpeoBIIa/iaBa JIpyro 3Hadewme, ca HocehoM KBaJIMTaTHBHOM KOMITOHEHTOM ’BEUIT’
(EnezoBun I: 175; MutpoBUR 1992: 104; 31ATAHOBUR 1998: 114).
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KOJUM C€ OIHUCY]j€ BelTa ocoba, y HOBHje BpEME j€ yIIao y NpUIeBCKU
CHUCTEM CPIICKOT MPU3PEHCKOT roBopa ([Jéya eu ciiocobne (PEMETUR
1996: 386)).'* C Mop(ho0IIKOr CTAHOBHUINTA, TIOTHYE O] KOPEHA CoO-,
MIPEBOjHOT JIMKa pedekcuBHE 3aMeHulle cede, IepuBUpaH y3 momoh nsa
npedukca c- u io- u npeukca -a1 U camo y TOM OOJIUKY pa3BHja 3Ha-
gyeme ,,BemT (SKOK III: 211). IlpuneBcke jenuHuIe oKpeitian, oK U
Yy eckuH OIMCKO KOPECTIOHIUPA]y ca 0COOMHAaMa TeMIIepaMeHTa ' OKPEeTaH,
cHaaxJbuB’ . CeMCKH eIEMEHT KOju HOCH MH(OPMAIIH]y O IPEILM3HOCTH,
Op3WHH ¥ KOOPAWHAIIHMjH TIOKPETa CUTYHPA UX Y TIOMEH ICHXOMOTOPHUX
cnocobHocTu. Bemire, okpeTHe 0cobe 0OUYHO Cy JKUBaXHE, XUTpPE, CHa-
JaXJbUBE, a TO Cy 0COOMHE Koje punaaajy cepu yMHOT U EMOTHBHOT
pearoBama. [IpuneB oxpeitian MOTUBUCAH je ocTBepOaoM xkpeiti, pop-
MHpPaH 1o MOPQOJIOIIKOM MOZEITY KOMOMHOBaHE, MpePuKCaTHO-CyPHUK-
caiHe TBopOe, o3HayaBajyhu 0coly Koja je BelTa, yMelrHa, ClipeTHa u
Op3a npuiankoM obaBJbama KakBe akTUBHOCTHU (00 Josdna Maye iio
OKpéiino2a néy e nay eitie. — OKpéiHo uckoy 'u idj oegdju ’e). CeMaH-
TUYKU MY ce TIpUOInKaBa MPUAEB 16K Y CEKYHAAPHO] peann3aliiju, KOjoM
ce MetadOpUIKHU OTHCYje OHA] KOjU ca Jakohowm, 6e3 Harmopa, BemTo u
Op30 3aBpmiaBa oxpelhene mocose y oxpehenoj chepu nenarnoctu (Jlok
y’06ek, 3a c6é je époail). 'pynu mpuaeBa ca XUMepceMoM “TICUXOMOTOPHE
CHOCOOHOCTH TYpILIM3aM ¥ ‘ecKuH TIPUIAJa CEMaHTHUYKOM KOMIIOHEHTOM
KOja ce OJHOCH Ha Op3uHYy HM3BpmIaBama oapehenux panwu (Y 'éckun
iu je 660j oéiue). Taj eneMeHT 3HaueHa caJpXaH je y IpUIeBUMA Xu-
ilap v Op3, KOJH ylla3e y CEMaHTHYKH OIHC JIekceMe U ozpel)yjy meH
craryc y rpynu. [leo cememe “Bpenan’ ymyhyje Ha 4OBEKOB OHOC IpeMa
pany, a He Ha KBaJIUTET 00aBJbama MOCIA, KOJU Yy BEJIMKO] MEPHU 3aBUCU
OJ1 CTeNeHa Pa3BUjE€HOCTH KpyIHE WM CUTHE MoTopuke. /ludy3Hoct
3HaYeHha HEMIPOMEHJBHMBOT TPHUIEBA 4 ‘eCKuH TTIOTHYE O] TUTATHCEMH]E KO-
Jy OBa JIeKceMa OCTBapyje y TYpPCKOM je3HUKy ,,0LITap, IINJbAT; )KECTOK,
jax; 6p3, Bpeman* (SKALIC 1966: 191; EnesoBun I1: 362). V Tpuspeny
je eKcrioHupaH nepudepHr U3BOPHU CaZIPIKaj, KOjHU CEeMaHTUYKH OATOBa-
pa ojMy OKpPETHOT, CIIPETHOT YoBeKa. CKPHBEHOM CEMaHTHUKOM Koja ce
MOJKE Be3aTH 32 GUHY MOTOPHUKY MOATPYIH C€ MPUKIbYUYje T€HOMHHAI
0aposuiu ,,K0ju IMa HaApOUYUTHUX CIIOCOOHOCTH 3a HemTo ™ T(4) citdpej
MY CUH 110 Héje daposuill 3e aj mady ej. — Jlaposuilia, mdjko, Kojy 200
paboiuy oa y3ne y pyke, ypabouiu 2y majciiopcku. — Ceé oéya 2y cy
Moo oaposuite). CIoKeHUM CyPHUKCOM -08Uill 0COOH ce y jaueM cTe-
NICHY TPUIIKCY]je TaJCHaT, TOCEI0BAkbEe PUPOIHUX CIIOCOOHOCTH U H3-

14 C. Pemeruh Genexu ra v y mpo30/11jcKo-(hOHETCKOM JIUKY cilacobar (PEMETHR
1996: 352, 386).
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pa’kaBa eMOTHBHA BPETHOCT, OJJHOCHO Cy0jeKTHBHA OIICHA ITpeMa OHO-
Me KOjer TakBa 0COOMHA ONJTUKY]e.

Ha cynpoTHOM 10Ty, Ka0 OTIOHEHT IMO3UTUBHO OPHjEHTHUCAHUM JIEK-
ceMama, CTOJU aHTOHUMCKH T1ap HéciocobaH | nécilacobarn M WyiiKyH, ca
KBaJIMTaTUBHOM BpelHOMLINY ,,HECTIPETaH, HEBEIIT .

OnpunameM cajpikaja UCKa3aHOT MPUIECBOM CilocoOaH HETHPA Ce
nocrojame ocobune (M opdiu my néciiacooan (PEMETUR 1996: 386)).
[Tpumep HeraTuBHE KBaTU(HKALKjE Y TOMEHY IICUXOMOTOPHHUX CIIOCO0-
HOCTH YOBEKa je JieKceMa uyiuikyH (Typ. tutkun) (TyiuixyH uckoy u woj
LIypouno oéinue Citidnko). 3Hauewme TyplLHu3Ma OJIMkKe je U3BOPHOM
OCHOBHOM TJIarOJICKOM 3HAYEwY (Typ. tutmak ,,ApKatu yXBaTUTH ), O/la-
KJe ,,Be3an” y [Ipu3peHny, a o11 \era acolujaTUBHUM IIPEHOUICHEM ,,He-
BeIlT, HecripeTaHn ™. Typcku HacTaBak -kbn ofiroBapa Haiem -1 us (SKOK
II1: 529), xoju 3Haun GPEKBEHTHO UCTIOJbaBakb€ 0cOOUHE ([IPATUREBUR
2001: 105).

CraB rOBOpHUKA IIPEMa MEHTATHAM aKTUBHOCTHMA YOBEKa, KOj€ J10-
Ja3e 10 u3paxkaja y KOMyHUKaIUjH, )KUBOTHUM CHUTYyalijama, o0aBJba-
By oipeheHUX paJilbU U MOCI0Ba, peIeKTyje ce Yy 01abupy JEKCUIKUX
jenuHMIIAa KojuMa he Te ocobune o3HaunTH. KOHCTUTYEHTHE jeIMHULIE
JIEKCUYKO-CEMAaHTHUKOT CyOT0Jba CiloCOOHOCHIU KOMOUHY]Y €IeMEHTe
W3 UHTEJEeKTyajaHe cepe Jbyacke rncuxe (mameTaH, pa30OpuT, ymaH,
croco0aH, BEIIT, OKpeTaH, CHaJIaXJbUB, XUTap, Op3; IIyIl, Hepa30opuT,
CMeTeH, OynaacT, JyIKacT, Iy, CyJIyd, Oe3yMaH), Ipu 9eMy Ce jacHO
W3/IBajajy OMO3UTH iameiuan — 21yl U ameian — 1yo, 0K Ha HETaTHBHO)]
OCH MOXEMO MPATUTHU MMOCTENICHH Tpesia3 U3 jeTHOT MEHTATHOT CTamka
y APYTO TICUXHYKO CTame (enyil — ayo0, 1y0 — 2nyit), ¢ 003UpoM Ha TO J1a
Mely BUMa MOCTOju U3BECHA Kay3allHOCT, KOja MOXe OUTH HCKJbyueHa
VKOJIMKO C€ Pajid O TICUXUYKO] HECTAOMIIHOCTH U JTyOJHbHM JTYIIEBHUM
nopemehajuma. TenaeHIMja 1a ce UCTAKHE OHO IITO je Crenu(uIHo 1
MOXEJbHO CBOJCTBO MOjEUHIIA Y TOMEHY MOTOPHUYKHX CIIOCOOHOCTH
OCTIama ce Ha MEHTAJIUTET COIMjyMa U TOJIa3u U3 IMBJbEHA ITPeMa 1apo-
BUTHM, Tl ¥ TOTpeOe Ja ce CIPETHU U BEIITH MajCTOPH POUY]y CBOJUM
ymeheM, IITO JIGKCUIIM OBOTa CEMaHTHYKOT TUIIA J]aje €THO-KYITYPOJIO-
IKY BPEIHOCT.

HauBHO nonmMame JbyACKUX CIIOCOOHOCTH YTHCHYTO j€ y A€HOTaTUB-
HE CJI0jeBe CEMAHTUYKOT caprKaja KBaau(pHUKaTHBa, a CTaB MPU3PEHCKE
je3nKe TMYHOCTH MPEeMa UHTEJIEKTYaTHIM CBOjCTBUMA OUMTAaBa CE y KO-
HOTAaTHBHUM CETMEHTHMA 3Ha4YeHmCKe cTPyKType. KonekTuBHa crio3Haja
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MHTEJIEKTa Ka0 EHTUTETA KOJer OJIJINKY]Yy BeIpUHa, YUCTHHA, OUCTPUHA,
OLITPUHA, OPUTKOCT, 3aYUEHOCT, TyOOKO je YKOPEHhEHa Y CBECTH MPH-
3peHckux Cpba u cBOj ofpa3 Hayla3u y MeTapOpHUUYHUM BepOATHUM
03HaKaMa (6edap, HeOoKlelaH, HeciaH), TOK ce OTpaHNYEeHN MEHTAIIHU
KamauTeT [T0jMOBHO U je3WYKH TMOBe3yje ca MIIafoihy U He3peomhy
Y pa3BHjalkbeM ceMa KOJIEKTUBHE EKCTIPeCH]e KOHKpETHA 00eexja ce u3
300chepe u putocdepe mpeHOCE Yy TOMEH KapaKTepHu3alHje Y0BeKa
(wyiu, 3enen). Y npencrasu npuspeHckux Cpba 0 MOTOPHUM CITOCOOHO-
CTHIMa BEIITUHA U CIIPETHOCT IMOMMAajy ce Kao Jlakoha u Op3uHa mokpera
0]] KOj€ 3aBHCH YCIEIIHOCT U YMEIIHOCT Y 00aBJbarby MOCIOBA U HA -
JaJIeKaTCKOj Je3UUKO]j CIIUIU CBETAa UHTEPIPETUPA]y c€ MeTadhOPUIKUM
caaprkajuMa 1 MaHu(DeCTyjy aZleKBaTHUM KBaTH(pUKaTUBUMA (OKpeiaH,
JbK, Y eckun). Metadopuzanmja je MexaHu3aM KOJUM C€ MOCTHKE BH-
COK CTEICH EKCIIPECUBHOCTH Y MOJbY KapaKTepU3allHje YOBEKa, , IOpeN
JiepUBalLlije 1 11033jMJbHBaba, jeaH je O] HajIPOAYKTUBHHUJHX MOCTYIIa-
Ka yCJIOKIbaBaba CHHOHUMCKHX pezioBa U Oorahema injaieKkaTcKor JieK-
cuykor GoHaa.

JICMI ’Bemit’
JICMI ’ymuo pasBujeHa ocoba’
JICMI ’ymuo pa3sujen’

IMPOTOTHUIT
‘mameTan’
’BeT

JICMI ’ymHo orpanuuen’
JICMI ’ymHO orpannyeHa ocoba’
JICMI ’ymuo nopemehen’
JICMI ’ymuo nopemehena ocoba’
JICMI ’Hecnperan, HeBemT’

CemaHTHYKA CTPYKTypa CyOIiosba citocooHoCiu
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Odapoeum

JIbK 4 ecKuH
okpeman

cemn’ue
6edap nuwKuH
epban
cnocoban

nameman
Myoap mucnen
seut mapugpem

ecany’uja
Mejmenn 'uja nanka
sunsugpa

anyn
1y0

2lynac myrnae neciam
HedoK 'enan Manum
us2yben ucmpyjen wauikoH
3ynma amsa

6yoana
aboan

oyoan uya
3yHma am3a
OueaHuja ajeéan 6ol 20600
Mazape 4 'ypan majmyn 6ykea
0 K]

Jusanuja Hecnocoban

3el’eH uLym wauikoH aboan
ayykac 4 upiik neyeja
uyknam 4 ywnam

Hedokaszan
3abpajen
6pn’ue

4 P
6y3a 2y3uya moxvax
603006aH uton

Mazapuya 2ycka,
u’ypka

3amnama myreagay
MyRasKo myrasuya
Mmyd’ypia

mymy6ajka den unana
6pn ‘ueko bpn usuya
6youboz

Jlexcuuka MaHuQecTanrja KOHIENTa cilocoOHOCIuU
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Tans 3. MunocasiieBia

JIEKCUKO-CEMAHTUYECKAS PEITPESEHTALIMA KOHLIEIITA
CITOCOBHOCTH B IMAJIEKTHOM S13bIKOBOM KAPTHHE MHPA
(HA MATEPUAIJIE CEPBCKOI'O ITPU3PEHCKOI'O 'OBOPA)

Pes3ome

JlekcuKo-ceMaHTHYECKOe CyOrIoie CnocOOHOCTH COBMECTHO C CYOIIOISIMU mem-
nepamenm ¥ Xapaxmep COCTABIIET TI0JIC MEHTAIBHON XapaKTepHCTUKH YeIOBEKa 1
SABIISICTCS OJHUM M3 SI3bIKOBBIX PENPE3EHTAHTOB KOHIIENITA UHMeLleKm. AHAIN3 TAHHOTO
CyOIOIs TIO3BOJISIET HOTIOHUTD IICHXOIOTHIECKUH MPO(HIIH IPU3PEHCKOH THATIEKTHON
JMYHOCTH. B pamKax MccienoBaHus JEKCHKO-CEMaHTHUYECKOTO CyOTIONS cllocOOHOCHiU
BBIJIEIISIEM JIBa MTApaMeTpa PacTpeeICHUs SI3BIKOBBIX €ANHHMILL: 00JIaCTh HHTEIICKTY-
aJBbHBIX CIIOCOOHOCTEH M 00J1aCTh IICHXOMOTOPHBIX CITOCOOHOCTEH. B cooTBeTCTBIY C
TEOpHEH CeMaHTHYECKOTO TTOJIS JISKCHYECKYIO TTapaIurMy MpeacTaBisieM Kak 00beIu-
HEHHE CJIOB, TPOTUBOINOCTABJICHHBIX 110 00LIEMY CEMaHTUUECKOMY TIpU3HaKy. MHTeN-
JIEKTyaJIbHBIE CIOCOOHOCTH JINYHOCTHU MPEXK/IE BCETO OTPaXKEHBI B IIPOTHBOIIOCTABICHUH
YMHBIH — D1ynsid. OTpunaTensHas OlleHKa HHTEJUIEKTyalbHbIX CIIOCOOHOCTEI! uenoBe-
Ka MpeJCTaBIeHa 3HAYUTEIFHO OOJIBIIIMM YHCIIOM COYETaHUI 10 CPAaBHEHHUIO C KOJIUYe-
CTBOM BBIPaXXE€HUH, IMEIOIIHX MOIOKUTENbHYI0 KOHHOTalUI0. JIEKCHKO-CEMaHTHUYECKOe
cyOrosie CcrioCOOHOCTH COCTaBIISIIOT TaKHe IpuiaraTesibHbIe, XapaKTepH3YIOLHe
MHTEJUICKTYyalbHYI0 chepy 4eIoBeuecKoi MCUXUKH, KaK YMHBIH, pacCyIUTEIbHBIN,
MYAPBIHA, CIIOCOOHBIN, YMEIBIA, IIPOBOPHBIH, JIOBKHA, HAXOTIUBBIN, OBICTPHIN; ITy-
IbI, HEPACCYAUTENbHBINA, CMYILEHHBIH, [TyNOBAThIN, NPUAYPKOBATHIN, CyMacIIe/I-
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i, 6e3paccymabiit. IIpr 5TOM 9eTKO BBIAETSIOTCS ONMMIO3UINN YMHBIA — IYIBIN U
YMHBIH — CyMacIlIe/IIIni, a B HA00pe eMHHUII C OTPHLIATEIEHON OLIEHKOH MOXKHO ITpO-
CJIEINTH TIOCTENECHHBIN MEPEXO/] U3 OJHOTO MEHTAIBHOIO COCTOSHHSA B APYToe (Try-
TBIM — CyMacHIeIINii; CyMacIIe i — DTynblii). KonndyecTBo JIekCHYeCKUX eMHMUII,
0003HaYaAIOMINX MEHTAIbHbBIE (MHTEIUIEKTyalIbHbIe) 0COOCHHOCTH YellOBeKa, BHIOOP
JIEKCEM, OTIPE/ISIISIOINX YeI0BeKa KaK HOCHTENS 9THX 0COOEHHOCTEH, a TAKKe BHICOKAst
MPOAYKTHBHOCTB SKCIIPECCHUBOB B 00IACTH MEHTAIBLHOM XapaKTEepHU3alllK CyObeKTa,
MIOKa3bIBAIOT, YTO JUIsSl HOCUTEJICH paccMaTpUBAEMOr0 AMAJIEKTa MHTEIICKTya bHbIC
CHOCOOHOCTHU B BOCTIDHATHH M OLIEHKE YEIOBEKA MMEIOT OOJBIIOE 3HAYCHHE.

Kniouegvie crnosa: KOHIENT cllocOOHOCTIU, TEKCUKO-CEMaHTHYECKas IPYIIIIa IPH-
JIaraTeNbHbIX “UHTEIUIEKTyallbHbIe CIIOCOOHOCTH , IEKCUKO-CEMaHTHYeCKas Ipymma
"TICHXOMOTOPHBIE CLIOCOOHOCTH, CepOCKUIT IPU3PEHCKHUI TOBOP.

Tanja Z. Milosavljevic¢

THE LEXICAL-SEMANTIC REPRESENTATION OF THE CONCEPT OF
ABILITIES IN THE DIALECTICAL LINGUISTIC IMAGE OF THE WORLD
(THE CASE ADJECTIVES OF THE SERBIAN SPEECH OF PRIZREN)

Summary

A fragment of the dialectical linguistic image of the world which represents the
concept of the human intellect is linguistically manifested through the lexical-seman-
tic subfield of abilities, which with the subfields of temperament and character com-
pletes the lexical-semantic field of human psychological characteristics and gives a
more comprehensive account of the psychological profile of the Prizren dialectical
persona. Within the lexical-semantic subfield of abilities we identify two parameters
for the classification of lexemes, one in the field of intellectual and one in the field of
psychomotor abilities. The lexical paradigm, based on semantic fields theory, is repre-
sented as a system of units organized into smaller lexical groups: the LSG of adjecti-
ves with the hyperseme ‘intellectual abilities’ and the LSG of adjectives with the hyper-
seme ‘psychomotor abilities’. The human intellectual abilities are primarily reflected
in the smart — dumb opposition. The set of units used to represent the negative sphere
of human intellectual abilities is disproportionately broader in comparison to the lexi-
cal groups whose constituents have a more positive connotation. The constituents of
the lexical-semantic subfield abilities combine elements from the intellectual sphere
of the human psyche (smart, sensible, wise, able, skillful, agile, resourceful, quick-
witted, sharp; dumb, imprudent, distracted, foolish, witless, crazy, insane). Here we
can clearly see the distinction between the opposites smart — dumb and smart — crazy,
while on the negative axis we can note the gradual transition from a mental state into
a psychological state (dumb — crazy; crazy — dumb). The number of lexical features
which can be used to mark the human intellectual capacity, the choice of the lexeme
used to mark a man as a bearer of these features, and the high production of expressi-
ves in the domain of human intellectual characterization indicate that the principles of
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the intellect have a significant role to play in the understanding of the conceptualiza-
tion of an individual among various speakers of a particular dialect.

Keywords: concept of abilities, LSG of adjectives with the hyperseme ‘intellec-
tual abilities’, LSG of adjectives with the hyperseme ‘psychomotor abilities’, Serbian
speech of Prizren.
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OpurnHaJIHA HayYHU Pajl
JAJINBOP A. COKOJIOBUR*
VYuusepsuret y beorpany
duonomku Gakyarer
Karenpa 3a cnaBuctuxky

JE3NUKA JIOJAJTHOCT U ETHOJE3UUYKA COJIUJAPHOCT
TIPUIIAJTHUKA CJIOBAUKE JE3UUKE 3AJEJHULIE Y
BOJBOIMHI**

UnHMONH je3WYKe JOjaTHOCTH U CONUIAPHOCTH MPENCTaBIba]y HEU30-
CTaBaH eJICMEHT Y MOJICITY JIMHIBUCTHYKOT OITHCA je3UUKe 3ajeIHHULIe Koja ce
HaJla3d y MabUHCKO] TO3ULHUjH. Y pajly ce aHaIM3Hpa YTULAj OBUX (akTopa
Ha MPOLIeC OprKaBamba CIIOBAYKe je3nuKe 3ajenHulie y Bojeonunu. Y npeom
CerMEHTY pajia MPeICTaB/beHa j& CTPYKTypa €THOje3MYKE COMHIAPHOCTH
clioBavKe 3ajenHuIle y BojBoauHNU, a y APYroM pe3yiaTaTd HCTPaXKHBamba
cuposenenor 2014. ronuHe Melhy npunagHuIEMa OBE 3ajeIHULIE KOJU CE OJT-
HOCE Ha CTEeIeH BUX0BE je3MUKe JIOjATHOCTH. JE3MUYKH CTaBOBH MPUIIAIHUKA
CITOBaYKe je3uuKe 3ajeqHuIle y BojBOIMHN H3HETH Y MPEACTAB/BEHO] aHATNU3H
JOHOCE HaM HOBM YBH[ Y CTPYKTYpy €THOjE€3UUYKE COIUAAPHOCTH YIaHOBA
3ajeqHALIE U OTKPHUBA]y pa3yiore M MOTHBALN]Y FPUXOBE je3UUKe JIOjaTHOCTH,
OIHOCHO H-CHOT OJICYCTBaA.

Kmwyune peuu: je3ndka J0jadHOCT M COJIMIAPHOCT, Je3UYKH CTABOBH,
Cnosar y BojBomuan

1. BepHocCT 3ajeHAIIN U J€3WYKO] TPATUIIM]U WU HETaIyja TaKBOT
3ajeIHUIITBA, IPUXBATAkhE WIIN 010AIIMBabE CTaTyca Koju oapeheHu je-
3UK uMa, ocehame JoMHUHAIIM]e WX WH(PEPHUOPHOCTH KO TOBOPHUKA
MIPUIMKOM YIIOTpeOe yIpOKEHOT je3HKa, )KeJba HITH FeH HeI0OCTaTakK J1a
C€ Je3WK cauyyBa — YMHHEHUIIE CYy KOj€ C€ Y3UMajy y pa3MaTpame Mpu

* dalibor.sokolovic@fil.bg.ac.rs

*% Paj casp)xu M3MembeHe U Ipuiarol)eHe eoBe JOKTOPCKe JucepTalnje Koja
je 1oz Ha3uBOM ,,0 MabHHCKHM CIIOBEHCKUM je3ULIMMa U3 TIEPCIEKTUBE EKOJIOTH]E je-
3uka Ha npuMmepy Jlyxnuakux Cpba u Bojsohanckux Cnoaka™ m3palhena y nepuony
2010-2014. roguae Ha OuUnoNOMKOM PaKynTeTy YHUBEP3UTETY Y beorpamy.
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yTBphHBamYy MEPCIEKTHBA OUyBambha HEKOT je3uka. OB YHHUOLU CaMUM
THM TIPEJICTaBIbajy BaKaH €JIEMEHT Y MOJIEITY JIMHTBUCTHYKOT OTTHCA je3HY-
Ke 3ajeTHHIIE KOja Ce HaJla3u y MambMHCKO] O3ULIMjU. Bennka naxma y
OBOM IIOCTYIIKY ITOCBehyje ce olleHu MpecTika opeheHor jesuka on
CTpaHe cCaMUX IPUIIATHIKA 3a)eTHUIIE, YTHUIIA]y KOjU OH UMa Ha ocehame
MPUIIATHOCTH TPYIH, @ HAPOUUTO YHMHUOIIMMA KOjU Cy Pa3jior TaKBOT
crama. Jeaudka ojanHoct! (eHr. languge loyalty) dhaxrop je uuje je mpo-
yuaBame HHUIpao [lomrya dummMaH me3aeceTux roArHa MpoInIor Be-
ka (HORNBERGER, PUTZ 2006) 1 koju UMa TUPEKTHY BE3Y C IOMEHYTUM
HACTOjamkUMa Jia Ce OuyBa je3UK KOjH je yrpoxeH. ,,OBaj u3pa3s noapasy-
MeBa CBECHO U €KCIUIMIUTHO M3pakeHy OpUTY I0jeTMHAlIa 32 OUyBambe
je3MKa Kaja je OH y OMacHOCTH, Kao U CIpevaBame Ja Aohe 10 MpoMeHa
y je3udKuM (PyHKIIMjaMa, CTPYKTYpH WK pedHuky  (ByunHA CUMOBUH,
OumroBuh 2009: 22). Je3ndka J0jalHOCT, ¥ ¢ BbOM YCKO TIOBE3aHa eT-
HOje3WYKa COJIUAPHOCT, KOja O/ipakaBa HACTOjamba MIPUIIATHIKA 3aje/I-
HUIIE J1a 04yBajy MECTO U 3Hauaj CBOT j€3MKa Y COICTBEHO] €THUYKO)]
CBECTH, YECTO HEMAjy IUPEKTHE BE3€ Ca CUCTEMCKHUM OJIJTMKaMa je3HKa,
MHCTUTYLMOHAJIHUM WJIM MPAaBHUM CTaTyCOM je3HKa, Beh Cy yriiaBHOM
0JJpa3 CTaBOBA M MOTHBAIIH]j€ 3ajeIHULIC TIPEMA HEMY.

Je3unuka J10jaTHOCT ¥ €THOje3MYKa COIMAAPHOCT jelHa Cy O]l OJIJTH-
Ka KOje Ce aHAJIM3UPA]y Y OKBUPY CEKOJTUHTBUCTUYIKE MATPUIIE jE€3HKA
noJbckor uHrBucte 3hucnasa Bonmrjuka? (WASIK 1993, 1997), pa3su-
JeHOj mpemMa MUOHUPCKUM UcTpaxkuBamuMa Ejnapa Xayrena (HAUGEN
1972) Ha nosey exosnoruje jesuka. OCHOBHU MPEIMET aHAIU3E Y OBOM
pajy cy ynpaBo (pakTOpH €THOjE3UUKE JIOJaTHOCTH M COJIUIAPHOCTH KOjH
yTUYy Ha TPOIEC O/Ip’KaBama CIOBAUKe je3ndKe 3ajeHuie y Bojsoauau.

'V cpIickoj COIMONMHTBUCTHYKO] TpaIuIju cpelieMo ce U ca u3pa3uma ,,BepHOCT
(KRISTAL 2003: 33) n ,,npuBpskenoct™ (ByunHA CMOBWR, Pririosius 2009: 22).

2 OcTaje KapaKTEepUCTHKE Y OKBHPY OBE MaTpHIe (MMa UX YKYITHO JECeT) Koje
JIMHTBUCTHMA CIIY’K€ Ka0 MHCTPYMEHT NPHIMKOM SKOJIUHIBHCTHYKE KiIacH(pHUKaIHje
onpeheror jesuka cy (WASIK 1997: 33-35): a) MecTo je3nka y TeHETCKO] M TUIIOJOIIKO]
KIacu(uKanuju, 0) MOPEKIO Ha3MBa je3WKa M HETOBUX HOCHIAIA, B) AeMorpadcka
CTPYKTypa, APYIITBEHA PACIOjeHOCT U reorpad)cka KapaKTeprucTHKa KOPUCHHUKA, T)
CIOJballlhba UCTOPH]ja je3rKa U lerOBUX HOCHUIIAIIA, ) CTaHAapAn3aluja, koqudukanuja,
ayTOHOMHja ¥ BUTAITHOCT je3uKa, I)) cuMOno3a ozipeljeHor je3uka ca ApyruM CeMUOTHY-
KUM cUcTeMHuMa y Mel)yeTHUUKNM 1 Mel)yje3ndKuM KOHTaKTHMa, €) BPCTe KOMyHHKa-
1Uje, JOMECHHU ynoTpede U ApyImTBeHE QYHKIIH]E je3UKa, XK) MOPIIKA OpraHu3aldja u
MOJUTHYKKUX TpyHaluja u oonuim 6opoe 3a pa3Boj, IIMPEHE, HETOBABE U YUCHE je3H-
Ka, 3) MecTo oipeleHor je3nka Mely ocTanuM jesniMa cBera IpemMa KOMITapaTHBHUM
UCTpaXMBambUMa y 00JIACTH €KOJIOIIKE THITOJIOTH]E je3UKa M eKOJIOIIKE HCTOpH]je je3H-
Ka Ha OCHOBY MOCTOjehnX KiIacH(pHUKAMOHUX MOJETIa.
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V okBupy aHanu3ze y 003up he OUTH y3eTH U IojeJMHEe KapaKTEpPUCTUKE
TPEHYTHE Je3UUKe CUTYyalllje APYTUX CIOBEHCKUX MAalbUHCKUX 3a]€THU-
1a (JIy’KMYKOCPIICKe, Kalllylicke UTx). Y MpBOM Jiedy pada O6uhe npen-
cTaBJbeHEe MOryhe KOMIIOHEHTE €THOje3UYKE COJHMIAPHOCTH CIOBauKe
3ajequulle y BojBoaunu, a y Ipyrom pesyiTaTd UCTpakKUBamba CIIPOBE-
nenor 2014. ronune mely mpunagHUIMMa 3ajeTHUIIC BOjBOhaHCKUX
CrnoBaka KOju C€ OJJHOCE Ha CTETICH FhUXOBE J€3UYKE JIOjaTHOCTH.

2. On ykymHoT 6poja CrioBaka y Cpbuju, Koju je mpeMa pe3yTaTh-
Ma norrca ctanopHummTBa u3 2011. ronune (ITormc 2013) uznocuo
52.750 (0,73% cranoBuuitsa Cpbuje), Hajpehu nporenar CrnoBaka >KUBU
y ceBepHOj cprckoj nmokpajunu — 50.321 oco0a, 1j. 2,60% o yKymHOT
Opoja ctanoBHUKa BojBomuue. KBaHTHTaTHBHU MapaMeTpu BojBolaH-
CKe CJIOBauKe je3ndKe 3ajeJHHIIC Bapupajy y OJHOCY Ha OBY BPEIHOCT,
Oynyhu na je Ha uctom momnucy 47.760 ocoba HaBeIO CIIOBAaYKH Kao CBOj
MaTepmH je3UK, Kao U J1a MPUIMKOM H3jalllihaBamba O Je3uKy (M0 MO3UIIH-
JOM ,,MaTepmH je3uk ) HemMa MOTryhHOCTH JIeKlapucama J1Ba WIH BHILE
jesuka. CrnoBauka 3ajequuiia y Bojsoaunu, y ckiaay ca rope HaBene-
HUM YHCHHIIAMA U 3aKOHCKUM M TMOJI3aKOHCKUM akTuMa Pemybnuke
Cpbuje, uma cTaTyc HallMOHATHE MambHHE, HaKO MMa MeCTa T/ie OHU YH-
He Behuny cranoBHHIITBa (mpema [Tormc 2013 u SKLABINSKA, MOSNA-
KOVA 2012): ITaguna (96,7% ox ykynHor 6poja ctaHoBHUKa), CesleHua
(91,1%), TI'moxan (87%), Komauuna (84,1%), bauku Ilerposar
(82,49%), Kucau (82,34%), [Tusnuie (76,53%), Kynmun (71%).

Kao jenna o 0CHOBHMX KOMIIOHEHTH €THHUYKOT UICHTUTETA BOJBO-
hanckux CrnoBaka U lbUXOBE J€3UYKE COTMIAPHOCTH YECTO ce onpehyje
MPUNAHOCT CIIOBAYKO] MaThIM — ,,SI'ubujeme ale svite, Ze ostaneme na
veky Slovaci a poklad jazyka slovenského zachovame ako najdrahs$iu
sviatost’ na vzdy...“* (SIRACKY 1996: 10). Perryonuky CrioBauky 10’KHBJba-
Bajy Kao JpyTy ApikaBy, BehrHa ca lOM oJp:KaBa PUBATHE U POdecHo-
HaJIHE JKUBE KOHTAKTEe, KOPUCTU pa3IMYUTe BPCTE MOMONM CIIOBAYKUX
Bnactu 3a CrnoBake BaH rpanuna Crnosauke. [To3Haro je na je ocehaj
MIPUTIATHOCTH J€THOM Hapojay Hajuemrhe m3pakeHWju Ha nepudepuju
€THUYKE TEPUTOPH]E, Tj. Y OHOM JIeNTy KOjH j€ Y AUPEKTHOM KOHTAKTy ca
JPyTUM €THUYKUM 33ajeiHuIaMa. Tako cy ce HapoJHe HOIlbE U 00ndaju
Iy)Ke ofpskanu y Bojsoqunu Hero y camoj CrioBadkoj, TJe je TO UCKOpe-
HEHO 32 BpeMe KOMYHH3Ma, KOjH je Y YexocaoBaukoj Herupao u 3abpa-
BUBA0 MHOTe HaclieheHe eTHUuUKe o/uinke. MelyTuM, Kao U KoJl HeKUX
JIPYTUX CIIOBEHCKUX MalbMHCKUX €THUYKUX 3ajeHuIa (HIp. JIyKuakux

3 ,,CBeuaHo ce nnak 3akiInmeMo 1a hemo ocrary 3ayBek CroBany U pu3HHMILY CII0-
BauKOT' je3WKa YyBaTh Kao cBetumy.” (mpesox . C.)
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Cpba), oBaj eneMeHT €THUYKE COMUAAPHOCTH BojBohaHCKHX ClioBaka,
M3BPCTAaH MapKep KOHTaKaTa M pa3Boja MyJITHETHUYHOCTH y MTAHOHCKO)]
o0JiacTH, cBe BHILIE je caMo Jieo npareher mporeca (oaKiIopusanuje eT-
HUYKE MalbUHE — HApOJIHA HOIIKHA M IECME MOTY C€ BUIETU U UyTH CaMO
Ha MpUroHUM MaHudecTarujama. He Tpeba cMeTHYTH ¢ yma U J1a je YBEK
aKTyeJIHO NMHUTame y k0joj Mmepu Crioanu y CiaoBaukoj NpuxBarajy cBo-
je BojBohaHCKe 3emMJbake, a HAPOYUTO CIOBAYKa afMUHUCTpanuja. ¥
UCTOPUjHU TOT OfIHOCA ocehay Cy ce MOHEKa U 3al0CTaBbeHUM, 3a00-
paBibeHNM (MRAZ 2004: 169—171; FORGACS 2012). Ha oBaj HauuH cy, y
MPEXH TMPUITATHOCTH: 1. CIIOBaYKO] MATHUIIH, 2. IP)KaBU y KOJO] KUBE U
3. MoCceOHOM CIIOBAaYKOM €THUYKOM IpocTopy y Bojoaunu, CroBanu y
BojBonuHu CyoueHM ca MHOTOCTPYKHM H300poMm. Y mepuoay mocie
Jlpyror cBeTcKor paTa Ha MONHUCUMa CTAHOBHHUIITBA OEJIEXHU C€ U pacT
Opoja ocoba ¢ neKIaprucaHuM UACHTUTETOM JyTroCIIOBEH, IMTO ¢e Takohe
onHocH Ha BojBohaHcke CnoBake. OBoj cynpaeTHUYKO] popmu TutoBe
Jyrocnasuje y MHOTHM je CiTydajeBuMa MprOeraBaHo Kao ,,COTOMOHCKOM
pelemy*, HaunHy u30eraBamba MOryhHX eTHUYKUX KOH(IUKATa, allu 1
BUJy HAaMETHYTe ynore MamuHe (SAMARDZIC 1999: 9). [1o nmonucy u3
1991. rogune y BojBonunu je 6uno 168.859 Jyrocnosena (8,4% ox
yKyIHOT Opoja cCTaHOBHHINTBA, Ha Tpehem mecty HakoH Cpba u Mabha-
pa), 1a O 3a camo JIBaJieCeT TOJMHA HUXO0B OpOj APaCTUYHO CIAo Ha
12.176 y nonucy u3 2011. rogune. Jlyxuuku Cpou cy y nepuony HakoH
Jpyror cBeTckor para Takohe Omiu mpuMopaHu Jia yCTyIe y u3paxana-
By €THUYKE U Je3WdKe COIMMJIapHOCTH Iutamehu ce na He Oyny okapak-
Tepucanu kao CIIOBEHH y MeCTHUMa IJie Cy HacesbeHn Hemim ca ncroka
EBpomne. U36eraBame koH]IMKATa, Cajla Y HHOCIOBEHCKOM OKPYXKEHY,
OenexxuMo y uctoM pazno0swy u kox Jlemaka y Ilossckoj. Hakon HacumHor
npecesbema 1947. y akiuju Bucna gocnenu cy Ha 3amaj Ha HamyITe-
Ha HEMauKa MMama 3ajeaHo ca [losparma u Kpuiu cy CBOje KapmaTCcKo
HOPEKIIO?, KaKo MX He OM OKapaKTepucalik Kao YKpajuHIie, mpemMa KOju-
Mma [lospany Taa HUCY UCKA3UBaJIM TPIEJbUBOCT.

Jenan ox enemenara cioBadkor uiaeHTurera y Bojoaunu je u jaka
Be3a ca 3eMJboM U cenoM. [Ipema nonucy u3 2011. ronune 44% CrnoBaka

4 ITosecku JIemku, koju y HajBehem Opojy naHac He xejie Aa Oyny TpeTHPaHH Kao
CaMOCTaJIHH HapoJ, VAPYXKEHHU Ccy y Yapyxewme Jlemaka (Stowarzyszenie Lemkow) ca
ueHtpoM y Jlermuu Ha 3anany [losecke, Tj. Ha CBOM ,,HOBOM™ €THHYKOM IIPOCTODY.
OHnu ce y cBOM HauMHYy Ofip’KaBarma TPaJAulMje Mpeaaka He cpehy ca HeZoCTaTKoM To-
nepanuyje ox crpane Ilospaka, koianko o camux Jlemaka Koju Cy Ha IPOYKPajuHCKO]
CTpaHH, OKYIUbeHHX Y Yjenumeme Jlemaka (Zjednoczenie Lemkow) ca nenrpom y I'op-
JUIaMa Ha UCTOKy T1oJbCKe, Tj. ayTOXTOHO] €THHYKO] TepuTopuju (MISIAK 2006: 128).
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KUBU y TPAJCKUM Hacespbnma, 56% y ocTaiuM cpeanHama, ITo j€ Beo-
Ma pa3IUuuTo y opehemy ca Ipyrum eTHUYKUM 3ajeanuiama y Bojso-
JMHU (TIe je oHOC HajMame 3:2 y KopucT rpaja). OBaj unHUIAL yTU4e
MMO3UTHUBHO HA OYYyBam-€ je3uKa, Oyayhu /1a je acuMumalija HEeMUHOBHO
MHOTO MHTEH3WBHH]jA y TPAJICKUM CpelMHaMa. 3HauajHa je Takohe yio-
ra pejuruje y oap>kaBamwy €THHUKOT UICHTUTETA, CII0BaUYKa CBAHTEIIN-
CTHYKa IPKBEHA Mpeka y BojBomnHU ce cMaTpa KaMeHOM TeMeJbIIeM
eTHUYKOT pacta (MYJAvCOVA 2006: 73). Ynora penuruje kao daxkropa
04yBama je3NYKE COMUAAPHOCTH U BUTATHOCTH MIPUMETHA j€ U KO APY-
T'HX CJIOBEHCKHMX MamMHa, HIp. koj Kanry0a, 3a koje je mpeBog HoBor
3aBeTa Ha KAITYTICKH J€3UK J1a0 CHAYKaH UMITYJIC 32 Pa3BOj €THUYKOT U je-
3UYKOT 0’)KMBJbABaha, NAKO j€ U JIaJhe MPUMETAH BEOMa jaK YTHIIA] TI0Jb-
cKor y oBoj cepu. VY cayuajy Kamry6a, upksa je umana onnyuyjyhy
yIIOTY U y IoKymajuma repmanuzanuje (DOLowyY-RYBINSKA 2011: 371).
JupekruBama ce 3abpamuBaiio Kanrybuma na paroBapajy Ha CBOM je-
3Ky HE camo y IjpkBamMa Beh 1 Ha jaBHUM MecTuMa. To je, UCTIOCTaBUIIO
ce, Ouna rpemka busmapkose nonutuke, jep je Behuna Kanry6a nmpurma-
Jlania KaToJIMYKOj IIPKBU X BPEMEHOM Cy CTBOPWIIM CHCTEM HICHTU(UKA-
ryje: [lospann=karonuyka mpksa, HeMim=mnporecraHTcka I[pKBa.
Heku ox Hajuenrhux cTraBoBa MpUIagHUKa BOjBOh)aHCKE CIIOBAYKe
3ajeTHUIIC TIPeMa CIIOBAUYKOM je3MKY ca KojuMma ce cpehemo y cloBaKku-
cTH4Koj yureparypu (MYJAVCOVA 2006: 74-75) jecy: 1. Ha clioBaykOM
Ce HE MOXE CBE H3Pa3UTH Kao Ha CPIICKOM, CIIOBAYKHU j& KOMILTMKOBAH",
2. HUje Ba)KHO KOJUM J€3UKOM TOBOPUMO, YaK 1 Mel)y coO0M, HOHAKO ce
pa3zymeMo —,,...my sami sme v sucasnosti vari prisli k zdveru, Ze naco sa
tam vytfcat’ so slovencinou, ked’ po srbsky aj tak kazdy Slovdk dnes uz
rozumie“¢. Takohe, mo munubery Mapuje MujaBnose (MYJAVCOVA
2006: 118—-119) pazno3u cinabibema je3nuKe COMUIAPHOCTH/CBECTH TIPe-
Ma CJIOBAaYKOM jE€3HKY Cy: JIyTOTOJUILHa OJICEYEHOCT O HAPOIHE FOBOP-
HE 3ajeHHIIe, OMITMHTBU3aM KOju ce (hopMHpa Y TPUPOIHOM KOHTAKTY
ca TeHETCKU CPOIHHMM je3UKOM, 00jeKTUBHO cBe Beha moMuHammja Be-
NUHCKOT CPIICKOT M PEeJIAaTUBHO YCKE KOMYHUKATUBHE C(hepe CI0BAYKOT
jesuka. CBU o0BH (haKTOPH BOJIE Y PaBHOYIIHOCT MPEMa jE3UKY, 1A YaK
¥ HETaTHBHOM OIHOCY Tpema meMy. Ko yueHnka, Kako Jajbe HaBOAU
MujagioBa (2006: 119—120), 1j. oHOT eleMeHTa TOBOPHE 3ajeTHUIIC KO-
ju Tpeba maske 1a MPEHOCH je3HK, eBHJICHTAH je HEelIO0CTaTakK JKeJbe J1a

5 KoHcraranuje oBakBOr THIIa ce cBakako cpehy u kox apyrux mamuHa, ko Ka-
mry6a to onmcyje [TopemOcka (POREBSKA, ACHTERBERG 2004: 327)

6,,... MM CAMH CMO y OBOM TPEHYTKY JIOIUIN JI0 3aKJbY4YKa Ja He Tpeba 1a ce NCTH-
YeMO ca CIIOBAYKWM, KaJI CPIICKH HOHaKo cBaku CroBak nanac pasyme.” (mpeson . C.)
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Ce Y4M CJIOBAYKH Y IIKOJH, KOl POJUTEsha MTaK HeMa BOJbE’ 1a ce JeTe
IIaJbe y TAKBE IIKOJIE, IOK CaMU IIpeJaBayy YeCTO, a HAPOUUTO U3 IIPeaMe-
Ta KOjU HUCY CIIOBAUKH j€3MK, HUCY Ha 3aJI0BOJbaBajyheM HUBOY je3U4-
KOT 00pa3oBama. Y Haj00JbEM CIIy4ajy, Y KOMYHUKAIUjU Ca YICHUIIIMA
CITy’Ke Ce HEKEMIKEBHUM CIIOBAYKHM, y HAjTOPEM ,,0JaKIIaBajy ceOu
mocao u ropope cprcku. Tako ce u ko1 Bojohanckux CioBaka cycpehe-
MO C€ ca peslaTUBM3alijoM je3uka: ,,Tak v naSom jazykovom spolocen-
stve v dosledku medzietnického mieSania sa aj sim pojem materinsky
jazyk stava relativnym*® (MysavcovaA 2006: 30). MoTuBanuja ka jada-
Y je3UUKe COMMIAapHOCTH Mopa 1ohu o caMmux kopucHUKA. OCHOBHU
KOMYHUKATHBHU YHHOBH (TI037paBH, pa3roBOP MPUIIMKOM YCITyKUBamba,
HATIHCHU Ha MPOjIaBHUIIaMa) OU MOTIIH J1a OyAy peasn30BaHH U Ha CJIO-
BaykoM, ayii ClioBaIy 4ecTo OMpajy CPIICKH Kao JIMHU]Y Mamber OTIOpa.
,»Budu sa azda eSte hldsit’ za Slovakov, budu prileZitostne azda este spi-
evat’ a tancovat’ na slovensku notu, ale vo verejnom a pravdepodobne
i v sukromnom kontakte budd uz pouzivat’ iba srbéinu.” (MYJAVCOVA
2006: 76). MujaB1ioBa Ha UCTOM MECTY HaBOJU W MPUMEpP MPAaBHHUKA
CrnoBaka 3amoCJIeHOT Ha Cyay, ajld HUKaJl Ha cioBadkoM Hehe pehu Hu
dobry den, kao u penaBada y cJI0BauK0j TUMHA3WjHU KOjU CBO] MPEAMET
npesaje Ha CPIICKOM je3HUKY.

3. UcrpaxuBame cripoBeieHo TokoM 2014. rogune mely npumnaanu-
[[MMa CJI0OBauke 3ajenHuile y Bojsoaunm, 3a 3a/1aTax je ©Masio aa JOmpH-
HEce J]aJb0j TUCKYCHjU Ha OBY TEMY, IPUKa3yjyhu CTaBOBE MPUIIAHUKA
3ajeTHUIIE MpeMa CBOM jE€3MKYy U HETOBOj YIIO3U Y JKUBOTY 3ajeIHHIIC.
KomOuHaimja je KBAHTUTAaTUBHOT U KBAJIUTATUBHOT TMPUCTYIA MPUKY-
IUbaby COIMOIMHIBUCTHYKHIX MOAATaKa U U3BEACHO j€ IMMyTeM YITUTHHUKA.
Opn pecnioHieHaTa ce 3aXTeBajio Jla HaBely MO/IaTKe O CBOjOj TOIUHH PO-
hemwa, 3aHuMamy U MOy, J0K je IpyXame HHOopMaIrja 0 BEpOUCIIOBE-
cTH 6110 (haKyATaTUBHO. YIIUTHHUIIU CY CaJIpKajil MUTamba 3aTBOPEHOT
THUIIa KOja JIOHOCE O/ITOBOPE HA: a) BAYKHOCT KOMIIOHEHATA Y KOMILIEKCY

7 Pa3no3u Mory OuTH nparMaTuyHe IPUPOJIE — ,,TO j€ JomaTtHo ontepehene 3a je-
Te* WM ,,ITa ¢ TUM IITO Ny 3HATH Ja MHUIIEM U YUTaM, KaJ je HOHAKO CBe Ha BehuH-
cKOM je3uky.* (MIsIaK 2006: 125) mmm ncuxonomky — ocehama Mambe BPeAHOCTH TIPH-
najHuKa MalbHHCKe 3ajenHulie. JlonoBu Pudnmcka y KauryrnckoM KOHTEKCTY O OBOME
TOBOPH Kao 0 ,,KanryrckoM komruiekey* (DOLOwY-RYBINSKA 2011: 379), ctumy 360r
MPUNATHOCTU KALIyIICKO] KYJITYpH.

8 ,Tako y HAIIIO] je3UYKO] 3ajCHUIN Kao TOceaua Meh)yeTHUIKOT Mellamba 1
caM IojaM MaTepmH je3uk mocraje penarupad.” (mpesox [. C.)

9, Jomr yBek he ce moxkna nexsapucaru kao Crosamy, y HEKMM Npuirkama he
MOJK/Ia 3aIleBaTH U 3aUrPaTH y3 CJIOBAauKy MY3HKY, allil Y jABHOM U HajBEpOBaTHHjC U
MIPUBAaTHOM KOHTaKTy he xopucTutn camo cprck je3uk.” (mpesox . C.)
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E€THUYKOT UJEHTUTETA 3ajeAHUIIC — J€3HUK, TIOPEKII0, peNUTHja, ydenhe
y JKUBOTY 3ajeIHUIIE, TPAAUIIM]ja, KOHTAKT ca CI0BaYKOM/CIIOBEHCKUM
3eMJbaMa U Jpyre KOMIOHEHTE KOje Cy CaMH PECTIOHAEHTH MOIJIH J1a HaBe-
Jly 1 J1a X CBE MOjE€MHAYHO BPEAHY]Y OlleHaMa Ha cKaju: 1 (HeBaxkaH),
2 (cxopo HeBaxaH), 3 (Mano BaxkaH), 4 (BakaH) u 5 (BeoMa BaxkaH); 0)
na i ce CJIoBaKoM MOYKE cMaTpaTH 0coda Koja He TOBOPH CIIOBAYKH je-
3UK; B) Aa 11 OM 60Jba MOJUTHYKA OpraHn3oBaHoCcT ClioBaka MPOMEHHU-
Jla BUXOBY TO3HIIN]Y Ka0 MAmbHHE; T) J1a JH CIOBAYKH JE3UK MOXE Ja
BpILU CBE (DYHKIIM]jE KAO CPIICKU je3UK. VICMUTaHUIM Cy KO OCIeAbha
TpH NMUTakba MOIIIK J1a OMpajy n3Mel)y MOTBPAHOT WIM OJPUYHOT OJIrO-
BOpa. EnemMeHTH KBaJIMTaTUBHOT MPUCTYTIA CY Y YIIUTHUKY OWIIN 3aCTy-
IJbCHH y TIMTalkbMMa Ha KOja Cy PECHOHJACHTH OJroBapajyhu Morim ja
OTBOPEHO JAeQUHHIY MpoOIeMe U U3pa3e CBOj CTAaB MpeMa: a) je3uKy
3ajenuurie (,,CII0BauKH je3HK je 32 MEeHe...); 0) Y1031 KEM)KEBHOT je3MKa
y )KHUBOTY 3aj€IHUIIE; B) OyIyhHOCTH CIIOBAUKOT je3HKa; I') JOMUHAHTHOM
jesuky (,,CpIicku je3uK je 3a MeHe...), 1) yIoTpeOu je3uKa 3ajeTHULIe Y
onpehennm qomeHuma (,, MuciauM ja 6u clIoBauku Tpebasio BUIIE /1a Ce
KOpPHUCTH Y...“), I)) pazno3uma onamama 6poja Ciosaka. Y cienehoj dazu
UCTPaXHBamka, YITUTHALU CY €JICKTPOHCKHAM ITyTEM CIIaHU U OJTOBOPHU
NpUKYIJbaHU y iepuony gpedpyap—anpui 2014. ronune. bpoj npukymbe-
HUX yNUTHUKA je n3Hocuo 38. [Tona3Ha Tauka 3a n300p pecrnoHaeHara
Ounu cy TMYHU KOHTAKTH C MOjeJMHIIMMA U HHCTUTYLIMjaMa, Y3 HacToja-
e J1a ce y mTo je moryhe Behoj MepH 3a10BOJbH Pa3HOBPCHOCT IOJIHE,
npodecHoHaNIHE U CTapoCHE CTPYKType. OAHOC KEHCKU:MYIIIKH IO KOJT
pecnionieHara je 6umo 53:47. CrapocHa ctpykrypa Crosaka u3 Bojsoaune
KOjH Cy y4eCTBOBAJIH Y UCTpaKMBamYy je Omna cineneha: a) 1825 ronuna:
8 pecnionaeHara, 6) 2635 roguna: 13, B) 3645 ronuna: 6, ) 4655 ro-
nuHa: 6, 1) 56—65 roguna: 5, ) 66+: 0. Y okBupy npodecruoHaine opu-
jeHTanuje HajBuIle je Ouno HoBuHapa (8) u ctyneHara (6). Benuka Be-
huna ucniuranux Crnosaka je eBanrenucta (90% — 34), 1ok cy ocrarak
arenctu (4).

Pesynraru ncrpaxuBama 1o NUTamky 3Ha4aja KOMIIOHEHATa €THUYKOT
unenturera Crnosaka y Bojsoaunu npeacraBibeHu cy y Tabenu 1. Kao
BEOMa BaXKHHU (BPEIHOCT 5) OIICH-EHHU Cy: YHHUIIAI 00pa30Bamba KOjH je J10-
nano 9 pecrioHaeHara, 1 MeIuju Koje Cy I0JaTHO HaBena 4 NCIUTaHUKa.
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Tabena 1. Ouena 3Hauaja KOMIOHEHATa €THUYKOT UJICHTUTETA
CrnoBaka y Bojsogunu

KOMUOHEHIIA eiHUYKO2 UQeHUIuetd oyena (00 1 0o 5) | oyena 3nauaja
— je3uK 4,85 BEOMa BaXKaH
— yuenthe y )HBOTY 3ajeTHULIE 4,5 BEOMa Ba)KaH
— koHTaKT ca ClnoBagyKoM 4,35 Ba)kaH

— oOuJaju/Tpaguiyja 4,2 BaKaH

— IIOPEKJIO 3,85 BaXkKaH

— penuruja 3,45 MaJjo BaKaH

MoskeMO BUJIETH J1a j€ je3UK Y OITOBOPHMA OLICH-CH K0 HajBaKHU-
ju haKTOp ETHUYKOT HIACHTHUTETA, IIITO j€ To/IaTak Koju He n3HeHalyje u
ca kojuM ce cpehemo kon BehmHe MambMHCKUX €THUYKUX 3ajeqauna. Ca
npyre ctpane, 65% BojBohanckux CioBaka KOju Cy Y4€CTBOBAJIU y HC-
TpaXXuBamky MHCIIU J1a c€ 0c00a Koja HEe TOBOPHU CIIOBAUYKH J€3UK MOXKE
cmarparu CIIOBaKkoM, IIITO HAM HaroBeIlITaBa Ja Cy MPOILEeCH pelaTUBH-
3alMje je3uKa Kao MpuMapHe KOMIIOHEHTE CTPYKTYpe €THUUKOT HJICH-
TUTETA Y 3ajeTHUIIM Y3€TIH Maxa, Kao KO/ APYTHX MAlbHHCKHUX je3HUKUX
3ajenuumnal’,

[pumkoM omuca CIOBAYKOT je3uKa Belnka BehnHa pecroHeHara
CroBaka (80% mojaB/buBama y OAHOCY Ha OpOj UCIIMTAHHUKA) yIIOTpeOsba-
Ba JeIHO3HAYAH U3pa3 ,,materinsky jazyk | matercina® — MaTepmu je3UK.
CrnoBauk je3uk 3a nethuHy mwHx (20%) Takohe mpeacTaB/ba OCHOBHY KOM-
MOHEHTY (YHKIIMOHUCAMkA, Je3UK Ha KOME pa3MUIIlbajy u ocehajy:

—,Slovensky jazyk je pre mna neodmyslitel'nou formou myslenia a
citenia.!!

—,,...Jazykom, v ktorom rozmysl'am, v ktorom sa rozprdvam, Zijem
a fungujem.*!?

10 JTo TOTOBO MACHTUYHHUX MPOLECHTYATHUX PE3yNITaTa A0ILI0 CE M MPUIUKOM KC-
TpaKUBamba CTaBOBA ITPHITAIHUKA JTY)KUIKOCPIICKE je3ruke 3ajennuiie y Hemaukoj, u3-
BeneHor Takohe 2014. ronune.

11 CJIOBauKH je3UK je 32 MEHE CYIITHHCKHU OOJTMK MUNIUbeHa U ocehama.” CBu of1-
TOBOPH PECIOHICHATA HABEIICHH Cy Y CKIIaly Ca OPUTHHAJIOM.

12_...Je3UK Ha KOM Pa3MHUIILIbaM, Ha KOjeM Pa3roBapam, )UBUM U GyHKIIHOHHUIIIEM.
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CIioBavyKH j€3WK je |, C JeJlHe CTpaHe, CPEACTBO KOMYHHUKAIIH]E C
yiaHoBuMa nopoauue (3a 30% ucnuraHuka), a ¢ Apyre y CBaKOAHEB-
HUM TOCTOBHUM offHOcHUMa (20% ucuTaHuKa):

—,,...po slovensky rozmysl'am, na urc¢ity sposob je ndstroj pri praci,
lebo robim v slovenskej redakcii, ¢itam literaturu po slovensky, hovorim
vacsiu Cast’ dia po slovensky, je to jazyk komunikacie doma v rodine*!?

— ,,Jazyk, ktory som pouZzivala pocas celej mojej pracovnej doby
(paralelne so srb¢inou).“!*

—,,Jazyk v ktorom som skoncil zédkladnu a strednu Skolu. Jazyk v
ktorom komunikujem s rodinou a priatel'mi. Jazyk, v ktorom komuniku-
jem s pracovnymi partnermi zo Slovenska...*!

HcTto Taxo, oH je u je3uk poauresba u npenaxa (y 10% oarosopa):

— ,,jazyk mojich rodi¢ov a starych rodi¢ov*'s,

Te TIpenmMeT adexnuje:

— Jazyk, ktory je najbliz§i mojmu srdcu!’,

— ,najkrajsi jazyk na svete!s.

CTaB MOMEHYT y IPETXOJHOM JIEJTy paja ,,Ha MOM je3HKy C€ HE MO-
YK€ CBE M3PA3UTH Kao Ha JOMHHAHTHOM je3UKy MOTBplhyjy pesynratu
uctpaxuBama u3 2014. ronuHe y cUTyaruju BOjBol)aHCKOT CIIOBAYKOT —
47% wucnuTaHuKa cMaTpa Ja CIOBAaYKU je3uk y BojBonuHM He Moxe 1a
BpIIU cBe (PyHKIMje Kao cprcku je3uk. Ha OynyhHocT ciioBaukor jesu-
ka y BojBonuHu yeTBpTHHA BUX (25%) IMeaa ¢ HECKPUBEHUM ITECUMU-
3MOM, onHcyjyhu je u3pazuma: ,,0e3 nepcrneKTuBe™, ,,J1oma u ,,TyKHa™:

—,,...zlal bohu — zaniknut, asimilaciu nemozno zastavit, o 150 ro-
kov ani na Slovensku nebudu rozpravat po slovensky“').

3a HajBehu neo pecnionaeHara (35%) usrieau a ce 0Baj je3uK ofp-
KU U 1aJbe pa3BHuja y BojBOMHN HEM3BECHHM Cy, OHU Ha IIAHCE TIIeNajy
C HEIITO Mame MecuMH3Ma. PaznuaurocTt onroBopa rpyre UCIIUTaHuKa

13 ,...Ha CIIOBaYKOM pPa3MHUIILIbaM, Ha ofpel)eHrn HauuH TO je pajaHa aiaTka, jep pa-
JIIM Y CIIOBA4YKO] PEAAKLUjH, YUTAM JIUTEPATypy Ha CJIOBAYKOM j€3HKY, TOBOpHM Behu
JIeo JlaHa CIIOBAYKH, TO j€ je3MK KOMyHHKaluje Kox kyhe y mopoaumm.

14 ,Je3UK KOju caM KOPHUCTHIIA TOKOM IIEJI0T MOT pajHor g00a (TapaenHo ca cpi-
CKHUM jE3UKOM)."

15, Je3uk Ha KOjeM caM 3aBpIINO OCHOBHY M CPENbY IIKONIY. Je3nK Ha KOjeM KO-
MYHHUIOUPaM C IOPOIHUIIOM U TpHjaTesbuMa. Je3UK Ha KOjeM KOMYHHITpaM C TTOCIIOB-
HUM mapTtHepuMa u3 CroBadke...*

16 JE€3MK MOjUX pOANTEIbA U IbUXOBUX POJUTEIhA™

17 J€3UK KOjH je HajONMmKu MOM CpIy*

18 HajIIeTIIN je3UK Ha CBETY

19 .. .HaXaIlloCT — Jla HeCTaHe, aCHMUJIaINja Ce He MO)KE 3ayCTaBHTH, 3a 150 ro-
nuHa HU y CiioBavykoj Hehe TOBOPUTH CIIOBAYKH
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CrnoBaka ynoTnymyjy HOMIEAN KOJU CaulibaBajy jeAHY YETBPTHUHY O
yKymHor 0poja (25%) u u3paxkaBajy yMepeHH ONTHUMHU3aM T10 OBOM ITH-
Tamy. [1o BUXOBOM MUIIJbEHY, CUTYPHO je 1a he cnoBauku y BojBoau-
HU 110CTOjaTH, y3 AUJIeMy O OOJIMKYy Koju he monpuMuTH:

—,,...1ba je otazkou, aku formu nadobudne...“*

¥ HEOIXOIHOCT aKTUBHOT ydyemiha y mporecy o4yBama je3uka OJl
CTpaHe caMuX MPUIIAHUKA 3ajCTHUIIC:

—,,...treba sa iba snazit, aby sa zl4 predpoved’ nesplnila‘!,

— ,,...nuz zavisi vyluéne od samotnych Slovékov, od kazdého
individua, ¢i si a na akom stupni bude pestovat’ svoj materinsky jazyk® 2.

[To nuTamy BUTATHOCTH je€3HKa, Y CIy4ajy BOjBOhAHCKOT CIOBadY-
KOT' JT0 3aMEHE je3HKa, Tj. TIOTITYHOT 3ayCTaBJbamka BEroBOr MPeHoca ca
cTapuje reHeparnuje Ha mialyy, jom yBek Huje gonnio. Mmak, cee je Beha
pasnuka uzmely y3yca y CnoBaukoj u 'y Bojsonunu, mro npumehyjy u
CJIOBAaKHUCTH KOjU ce 0aBe BOjBOhaHCKUM ClIOBaYKUM je3ukoM (DUDOK
2008). O oBoME CBeI0YH U OATOBOP jeIHOT OJf UCTIUTAHUKA:

—,,Z novindrskej praxe predsa mozem uzavriet, ze ndrecie otvara
brany ku kazdemu Slovékovi, kym spisovnd slovencina uz moze byt
svojraznou bariérou vol'ného a uprimného rozhovoru.*?

MehyTum, Tpeba ucrahu na MUNIBEHA HCIIUTAHUX BOjBOhaHCKUX
CroBaka 0 KEbFDKEBHOM CIIOBAYKOM jE3UKY U HbETOBO] YJI03H Y KHBOTH-
Ma MpUTaJHUKa 3ajeJHUIEe y HajBehoj MepH He CBE0YEe O HETaTHBHOM
ofHOCy npema mwemy. LlltaBuiie, pecrioHIeHTH CTaHAapIHU BapujeTeT
cMarpajy TJIaBHUM (aKTOPOM OYyBama W JIaJjber pa3Boja CIOBAYKOT
UJICHTUTETA!

»Je jednym za faktorov zachovania slovenskej identity.
,,Kuchynska“ slovencina s prvkami srbizmov nestaci na to.“*

—,,Zachovat’, rozvijat’ a pestovat’ vSetky klenoty, ktoré v sebe obsa-
huje.“?

Benuku Opoj nucnuraHuka HCTUYe KOMyHUKaTUBHO-COLMJAJTHY AUMEH-
3M]y CJIOBAYKOT KEIKEBHOT J€3UKa Y FbXOBO] CBaKOTHEBUITH, Oyayhu na

20 Jocraje camo nuTame KakBy he popmy nonpumuTu™

2l tpeba ce caMo TPYAWTH J1a Ce JIOIIA IIPOTHO3a He OCTBApH '

22 JaKIie, 3aBACH NCKIBYIUBO o1 camux CioBaka, Off CBAKOT II0jeIMHIIA 1a K hie
1 Ha KOM HHBOY YyBaTH CBOj MaTE€PHH jE3UK

2 Ha ocHOBY HOBHMHApCKe TIpaKce UIaK MOTY Ja 3aKJbY4HM Jia JIijajieKaT OTBa-
pa Bpara ka cBakoM CJ10BaKy, 10K KIbHKEBHH CIIOBAYKUA MOXke OuTH onpeheHa mpemnpe-
Ka 3a ¢J1000/]aH U UCKPEH pa3roBop.

24 JenaH je om YMHWIIAIA OYyBamka CIOBAYKOT UACHTUTETa. *KyXHICKU® ClIoBay-
KH C eJIEeMEHTHMa cpOu3aMa Huje JOBOJbaH 3a TO.

25 OuyBaTH, pa3BHjaTH U HETOBATH CBE APArOIEHOCTH KOje CapxkKu.
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HEeCTaHap/IHH CIIOBAaYKH HE 33JJ0BOJbaBa Mmorpede ommrema ca CroBamu-
Ma U3 Pa3IMuUTUX PErHOHa BOjBO)AHCKOT CIIOBAYKOT €THUYKOT IIPOCTOPA,
aJli ¥ IPYTUX JeTIOBA CBETA:

—,,JJazyk je zivy organizmus a keby Slovdci nepouzivali aj spisovnu
slovencinu, mohlo by sa stat’, ze by im Slovdci mimo tohto uzemia uz
nerozumeli.

—,,Aby sme sa mohli dohodnut’ aj so Slovdkmi na Slovensku. Aby
sme sa aj navzdjom dohodli (z ro6znych oséd). Lebo keby sa napr. Selen-
¢an a PetrovCan nerozprévali spisovne, mohlo by sa stat, Zze by sa
navzajom nerozumeli.*?’

— ,,Hovorend slovencina (so srbskymi slovami) ndm nepostaci na
to, lebo nds Slovaci mimo uzemia Vojvodiny nebudu rozumiet’.*?8

—,,Aby sme sa vSetci navzdjom rozumeli. Aby sme sa slusne vedeli
rozpravat’ aj ked’ k nam pridu na navstevu hostia zo Slovenska.*?’

VYrpaBo ce U y 0BOMe, ITpeMa MUIILJbCHY HCIIUTaHUKA, OTTIe/Ia YII0-
ra KebHKEBHOT CJIOBAYKOT je3uka y BojBoamHu — y oapkaBamy Be3a €
MaTUYHOM J[PIKABOM:

— ,.Uloha spisovného slovenského jazyka spo¢iva v udrziavani
nadviznosti s materskym Stdtom a prizndvaniu sa k nemu, ako nérodu,
z ktorého pochadzame a ktorého sme este stale ¢lenmi*?,

anu u y nosehamwy HUBOA CTPYYHE KOMYHHKAIIH]€ Y IIUPOj JABHOCTH:

— ,,Podl'a mna, jeho ulohou je zjednotit’ a zvysit’ uroven odbornej
komunikdcie v SirSej verejnosti a zaroven je prejavom profesiondlneho
pristupu.‘!

K nxeBHHU je3uk O Tpebaso Ja CiIy’Ku Takohe Kao MITUT MPOTUB
acMMMJIAllMje W yTHIaja IOMUHAHTHOT CPIICKOT j€3HKa U KYIType:

26 Je3uk je »uB opranuzaM u ga CioBamy He KOPUCTE KEbHKEBHU CIIOBAYKH, MO-
1o 6u ce necutu Aa ux ClioBaly BaH OBOT NPOCTOpA BHUIIIE HE pa3yMejy.

27 Ja bucmo moru ja ce criopazymemo ca Cropanuma y Crioaukoj. Jla 6ucmo
ce 1 MeljycoOHO criopasymenH (M3 pa3InuuTHX Hacesba). Jep, kaaa, penumo, CeeH-
4yaHWH ¥ [leTpoBYaHNH HE OM TOBOPHIIM KEbHIKEBHUM j€3MKOM, MOIJIO OM CE JIECHTH Ja
ce MehycobHo He Ou pazymenn.*

28 TOBOpHU CIIOBAaYKH je3UK (ca CPIICKUM pedruMa) HaM HHje JOBOJbAH 3a TO, jep
Hac CroBanu BaH TepuTopuje Bojsonune Hehe pasymern.

2 Kaxko 6ucmo ce cBu MeljycoOHo pazymenu. Kako OucmMo ymenu 1a Kako JOJH-
Kyje pa3roBapamMo ¥ Kajia HaMm y rnocety aolhy roctu u3 Crnopauke."

30 Vi0ora KEBbHKEBHOT CIIOBAUKOT je3UKa CAacTOjU Ce Y OllpyKaBarby Be3a C MaThu4-
HOM JIp’)KaBOM M HUAECHTU(HKAIH]U C FbOM, Ka0 HAPOJIOM OJf KOjer MOTHYEMO 1 YHjH CMO
JOII YBEK WIAHOBH.

31 ITo MOM MHUILUBCHY, BEroBa yIora je 1a 00jeANHHU 1 MOIUTHE HUBO CTPYYHE KO-
MYHHKaIHje y IIHPOj jABHOCTH, a HICTOBPEMEHO j& ¥ M3pa3 MPoheCHOHAIHOT MPUCTYTIA.
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—,,Spisovny jazyk je vel'mi dolezity. Preto je potrebné, CastejSie ho
pouzivat’ aj vo verejnosti a v sukromnom styku, lebo iba on ndm méoze
pomdct’ v boji proti asimilacii.*?

— ,,Myslim si, Ze je v prvom rade Stitom nastavenym pred
asimildciou. V nespisovnej podobe sa Casto stretdme predovsetkym s
prvkami jazyka vac¢Sinového néroda, teda srbciny, ktoré slovenské slova
potom marginalizuju. V tomto zmysle preto vel’ku ulohu zohravaju (ale-
bo by mali zohrévat’) najma Skoly a médid (tak printové, ako aj elektro-
nické), ktoré vo velkej miere dokazu vplyvat na presun spisovnych slov
aj do sukromného prejavu vojvodinskych Slovakov.*?

HajuHTeH3uBHUjU KOHTAKT BOjBOHAHCKU CIOBAYKH j€3UK MMa ca
CPIICKHUM ]€3UKOM, KOJH j€ OCHOBA 3a KOMYHHUKAIIH]y KaKoO C YJIaHOBHUMA
CpIICKE TOBOPHE 3aj€HUIIE, TAKO M Ca WIAHOBMMA JAPYTHX 3ajeAHULA Y
Bojsoaunu. bynyhu na cimioBauku KebMXKEBHHU J€3HK MPECTaBIba oipeheHy
BPCTY MpeNa3HoT cTaaujyma u3Mel)y 3amajHux U Jy)KHUX CIOBEHCKHUX
je3uKa, OH MHOTO Op>ke U MPUPOIHH]jE aJanTupa eIeMeHTe CPIICKOT je-
3WKa, TEHETCKH CPOJIHOT, y CTPYKTYPY CBOj€ KOHTaKTHE BapujaHte. Cpi-
CKH je3UK 3a BojBohancke CiioBake UCIIUTAaHE Y OKBHPY COH/IAXHOT UC-
Tpa’kKuBama je MPBEHCTBEHO 3BaHUYHU jJ€3UK 3eMJb€ Y K0joj kuBe (20
ucnuTaHuka oj 38), CpefCTBO CBAaKOJHEBHE KOMYHHUKAIIH]E€ ca CBOjOM
IIMPOM COLMjaiHOM OKonmHOM (18), Te je3uk Behune, nmojenuHux 4ma-
HOBa nopojaule, npujaresba (16). 3a ogpehenu neo pecrnoneHara je
CPIICKH J€3UK APYTU MaTepmH Je3UK, UIMOM ca KojuM ocehajy emormo-
HaJIHy Be3y:

—,,...jazyk, ktory mi je blizky od malicka**u

—,,...jazyk blizky m6jmu srdcu‘>.

MelyTum, CpPIICKH je3UK je 32 BbUX UCTOBPEMEHO Er3UCTECHIINjalTHa
HEOITXOJTHOCT ¥ OTIACHOCT:

32 KmIKeBHH je3nK je BeoMa BaxkaH. 3aTo je moTpebHo aa ce yemhie KOpUcTH, y
JABHOCTH M y IPMBATHOM KOHTAKTY, TIOIITO HAM CaMO OH MOyke moMohu y 60pou npo-
TUB acCHMMIanuje.

3 MucniM 1a y IpBOM pefdy IMpencTaBiba MITHT OKPEHYT MPOTHB aCHMUIIAIH]E.
Y HEeKBMKEBHOM OOJHKY ce 4ecTo cpeheMo IMPBEHCTBEHO C €IeMEHTHMA je3MKa Be-
huHCKOT Hapoza, JaKiIe CPIICKOT je3UKa, KOjH CIIOBAaYKe Peur KaCHUje MapTHHAIN3Y]Y.
Y TOM CMHCITy 3aTO BEIHKY YJIOTY UTPajy (OMHOCHO, Tpebaio Ou aa urpajy) Hapodu-
TO IIKOJIC ¥ MeIUjH (KaKO IITaMIIaHU, TAKO U CJICKTPOHCKH) KOjH Y BEJIHKOj MEPH MO-
Ty Jia yTH4y Ha IPEHOC KIbM)KEBHUX PEUYH M Y IPUBATHY KOMYHHKAI[H]y BojBoh)aHCKUX
CrnoBaka.“

34 ...Je3WK KOjH MU je ONH3aK o MayeHa"

35 ,...je3uK OIM3aK MOM cpIy*
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—,,...jazyk, ktory by mal ovladat’ kazdy vojvodinsky Slovék. Bilin-
gvizmus je vSak meCom s dvojitym ostrim a preto Srb¢inu mézeme brat’
aj ako najvacsiu nepriatel’ku tunajSej slovenéiny.

VYneo oaroBopa Koju caJip>ke HeraTUBHU OIHOC WK ocehaj yrposxe-
HOCTH O] CTpaHe JOMHUHAHTHOT J€3HKa (CPIICKOT) j&, MeyThM, peslaTHBHO
masi. OBaj pe3yAaTar uje y IpuiIor BUCOKO) KOMIUIEKCHOCTHU pefialuja
Mehy je3unrMa, oqHOCHO Mel)y npunagHuIMMa FOBOPHUX 3aj€AHULIA U
OKOJIMHE KOja UX OKpPYXKYyje.

4. CTaBOBH IIpUIIAIHUKA CIIOBAYKE Je3UUKe 3ajeiHuLe Y BojBoauuu
W3HETH Y TPE/ICTAB/bEHO] aHAIM3U JOHOCE HaM HOBU YBHJI y CTPYKTYPY
€THOje3UYKe COJINJIAPHOCTH YIAHOBA BOJBOaHCKE CIIOBAUKE 3ajeaHUIIE
Y OTKPHUBAjy pasiiore ¥ MOTUBAIIH]Y BUXOBE je3nyKe jojanHocTh. [lomyT
JPYTUX CIOBEHCKUX MAambMHCKHX 3ajeHuIa, BojBohancku CroBanu Ha
CBOj j€3UK IIe/Iajy Kao Ha HajBAXKHU]U KOHCTUTYEHT €THHYKE IPHUIIaTHO-
ctu. McTpakuBameM je MOTBpleHa yiora je3uka y oJpKaBamy Be3a ca
OCTaJIUM CETMEHTHMA CBECIIOBaYKOT eTHUYKOT Ouha. Unak, unentudu-
KOBaHE Cy M OJUIMKE MOYETHUX (ha3a mpoleca peslaTuBU3alnje je3uKa,
cBohema merose yaore Ha KyJITypHU MapKep 3ajeIHULIe, Y OKBUPY IIIH-
pe ponkaopusanuje eTHHUKor Haciieha. Jenan o1 mokaszaresba OBaKBUX
TEH/ICHIIM]a je U MOJIaTaK Ja j€ CKOPO MOJIOBUHA PECTIOHACHATa MUIILIbE-
Ha Jla CIIOBAYKH je3uK y BojBoaWHM HE MOXKe J1a BpIIU cBe (PyHKIH]e
Kao0 CPIICKH je3UK. 3aKJby4yaK KOjH Takohe mporu3miIa3u U3 aHaIHu3e je 1a
je cIoBauKH je3uk y BojBOIMHM je3UK KOjU OTUKY]Y CYIPOTHE pa3Boj-
HE TeXIbE: C jJeIHe CTPaHe, OH MOKYIaBa /1a OJIP>KU HUBO CTaHJapHOT
cioBaykor jesuka y CioBaukoj Hactojehu, ¢ pyre cTpaHe, HICTOBpeMe-
HO J1a /i€ y KOpaK ¢ HOBUM YCJIOBHMA HAaCTaJMM HAKOH BHILIE O] IBa U
0 BEKa KUBOTA Y BOjBO)aHCKO] CPEIMHH.
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Hamu6op A. CokonoBud

SA3BIKOBAS JIOAJIBHOCTDH U COJIMJAAPHOCTD YJIEHOB
A3BIKOBOI'O COOBLIECTBA CJIOBAKOB B BOEBOJIMHE

Pes3omMme

B nanno# cTaThe aHATU3UPYETCs BIUSIHUE SI3bIKOBOM JIOSUIBHOCTH U COJTUAPHO-
CTH Ha CoJepKaHHe S3BIKOBOTO COOOIIECTBa CIOBakOB B BoeBomuHe. ITH (hakTOpHI
MPEICTABISIFOT COOOM CYIIECCTBCHHBIH IEMEHT B MOJICIH JIMHTBUCTHYCCKOTO OITHCA-
HUS A3bIKOBOT'O COO6H.[€CTB8. B MOJIOXKEHUH MEHBIIIMHCTBA. B nepBoﬁ YHYacCTHu CTaTbU MbI
MIPUBOIMM CTPYKTYPY ¥ KOMITOHEHTHI 3THOS3BIKOBOI CONMMAAPHOCTH CIIOBAIIKOTO CO00-
mecTBa B BoeBomuHe, a BO BTOpOX MBI TIOKa3bIBa€M PE3yIbTaThl HCCIICAOBAHUSA, TIPO-
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BeneHHoro B 2014 roxy cpenu 9wieHOB cO00IIeCTBa, CBI3aHHOTO C YPOBHEM UX S3BIKOBOU
JIOSUTBHOCTH. SI3BIKOBBIE OTHOIIEHHS YIEHOB SI35IKOBOI'O COOOIIIECTBA CIIOBAKOB B Bo-
€BOJIMHE, TPEICTABICHHBIC B 3TOM aHAJIH3¢ MPHHECET HaM HOBOE TIOHUMAHUE CTPYK-
TypBI 3THO$[3BIKOBOﬁ COJ'[I/I}IapHOCTI/I 1 BBISIBAT HpI/I‘II/IHbI U MOTHUBALIUIO UX 5[3])1KOB0171
JIOSUTBHOCTH, WK €€ OTcyTCTBUs. ClioBaku B BoeBoaMHE CUNTAIOT, YTO X COOCTBEHHBIM
SI3BIK SIBJISICTCST HAOO0JIee BaXKHOM COCTABIISIOIICH YaCThEO 3THUUECKOM MPUHA TICKHO-
CTH, HO TEM HE MCHEe, UCCIICJIOBAHUE OIPEEITUIIO TAKKE XapaKTePUCTHKY HaYaIbHOU
(hasbl Tporiecca PENATHBU3AINY S3bIKA, KAK U CHIDKCHHE €T0 POJIU KaK KYJIETYPHOTO
MapKepa coo0IecTsa.

Kntoueswvie cnosa: s13p1k0Bast JOSIBHOCTD U COMUAAPHOCTD, SI3BIKOBBIE OTHOIIIE-
HUs, cIoBaku B BoeBoauHe.

Dalibor A. Sokolovié¢

LANGUAGE LOYALTY AND ETHNOLINGUISTIC SOLIDARITY OF
MEMBERS OF THE SLOVAK LANGUAGE COMMUNITY IN VOJVODINA

Summary

This paper analyses the impact of linguistic loyalty and solidarity on the preser-
vation of the Slovak language community in Vojvodina. These factors represent an es-
sential element in the model of linguistic description of a language community in a
minority position. In the first part of the paper, we present the structure and components
of ethnolinguistic solidarity of the Slovak community in Vojvodina, and in the second
we show results of the survey conducted in 2014 among members of the community
related to the level of their linguistic loyalty. Language attitudes of members of the
Slovak language community in Vojvodina presented in this analysis bring us new insight
into the structure of ethnolinguistic solidarity and reveal the reasons and motivation of
their linguistic loyalty, or the absence of it. Vojvodinian Slovaks consider their own lan-
guage as the most important constituent of their ethnicity, but the survey nonetheless
also identified characteristics of the initial phase of the process of language relativisa-
tion, as well as a reduction of its role as the cultural marker of the community.

Keywords: language loyalty and solidarity, language attitudes, Slovaks in Vojvo-
dina.
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1. O cocTaBieHuy, MEIIX U COACPKAHUH U3TAHUS

[Touemy crnpaBouHOE M3JaHHME IO CIOBOOOPA30BAHUIO B SI3bIKAX
EBponei? B psine Beimeammx panee TOMOB CEpUH y)Ke ObUTH 3aTPOHYTHI
OIIpeieIeHHbIE BOIIPOCHI CJI0BOOOpA30BaHMsl, KaK, HalpUMep, B U3/a-
HusX ,,ctopus s3p1ka‘, ,,OH0MacTuka‘, ,,Mopdonorus‘, ,,JIMHTrBHUCTH-
YyecKasl TUIIOJIOTUA U SI3bIKOBBIE YHUBEpCAIUU U ,,JIekcukomorus®, a
TaKKe B TOMaX, MOCBSIIEHHBIX S3bIKOBBIM CEMbSM, KaK, HallpuMep, cia-
BSIHCKO#>. BBU Ty HEyTHXAIOIIETO HHTEpeca K CJI0BOOOPAa30BaHMIO B Me-
KTyHAPOJIHOM TMHTBUCTHUKE HACTAJIO BPEMs TIOCBIITUTD IEJI0€ U3/IaHKe
HTOMY SI3BIKOBOMY ()€HOMEMY, €r0 TEOPHH U €T0 OTHOIICHHUIO K IPYTUM
OTpacisiM JIMHTBUCTUKHU U MPUKJIAAHOTO S3bIKO3HAaHUA. B HacTosee
BpEMSI MHOTHE UCCIIEZIOBATENN CXOASITCS B TOM, UTO CIIOBOOOpa30BaHUE
MPOMCXOUT Ha 0a3e CIIOB, XOTH, C (POPMATIBLHOM CTOPOHBI, XapaKTEPHBIE
YepTHI CIIOBOOOPA30BaHUs COACHCTBYIOT/TIEPECEKAIOTCS ¢ (DOHOJIOTUCH,
Mopdosioruel U CHHTAKCUCOM, a C COAEPKATeTbHOW CTOPOHBI — C JIEK-
CHYECKOW CeMaHTHKOH, CTHIIMCTUKON U IparMaTukoil. Takum oOpaszom,
CJII0BOOOpa30BaHUE SABISIETCS CBOETO POAA MEKIUCIIMITIMHAPHBIM MPEJI-
METOM, HO OJTHOBPEMEHHO OHO COCTaBIIsIeT HE3aBUCUMYIO chepy Hayd-
HbIX uccnenoBanmii (cp. HSK 40.1., Beenenwue, ctp. vii u cien.).

Hcxons u3 TeMbl M IOCTAHOBKH 3a/1a4 TOMa, OTBETCTBEHHBIN H3/1a-
TeJb BBIOMpAET IPyMIly COM3ATeNel ¢ YUYeTOM UX CIIeHUaTn3alii B
00acTH pa3TMIHbBIX (DUIOJIOTUN M CMEXHBIX O0JlacTel, UX IMyOJIruKa-
UM 1 MEXIYyHApOAHBIX HAYYHBIX KOHTAKTOB. B HameMm ciydae Peter O.
Miiller (Opnanren, ['epmanust), repMaHHUCT, CHEIUATHCT B 00JIACTH UCTO-
PHYECKOTO S3bIKO3HAHUS U CII0BOOOPA30BaHUS, IEKCUKOJIOTUH U JIEKCUKO-
rpaduu ¢ 60raThIM U31ATEIBCKUM OTBITOM, IPUIIIACHI K COTPYAHUYECTBY
cnenyromux kosuter: Susan Olsen (bepnun, ['epmanus), aHrucT/repma-
HUCT, CIIeLIMaINCT B 001aCTH TEOPUH S3bIKA U, B YACTHOCTHU, CJIOBOOOpA-
30BaHUSI C OCOOBIM yYETOM CIIOBOCJIOXKEHHS B TE€PMAHCKHUX S3bIKAX,
Franz Rainer (Bena, ABcTpus), pOMaHHCT, CIIEHUAINCT B 00JIaCTH TEO-
PHUH CII0BOOOPa30BaHUs U CIOBOOOPA30BaHMsI POMAHCKUX SI3bIKOB, U aB-
TOp Hacros1ero coodmenus, Ingeborg Ohnheiser (Mucopyk, ABcTpus),
CJIaBHCT, aBTOP padOT M0 PyCCKOMY U COITOCTaBUTEIILHOMY CJII0BOOOpa-
30BaHMIO, wieH Komuccun no ciaoBoodpazoanuto nmpu MKC.

I'pynmoii n3nareneit 611N coryiacoBaHbl 00IIas KOHLEIIUS Clipa-
BOYHHUKA U MMOTEHIIUATIbHbIE aBTOPHI CTATEH, IPU 3TOM Ka)Iblil U3/1aTelb
0TBEYaJI 332 COTPYJIHHUYECTBO C TPYMIOI aBTOPOB (IJIs CTaTel 1Mo CIOBO-

2 B mepBOM TOME 3TOTO H3/1aHHS BOIIPOCAM CJIABSIHCKOTO CJIOBOOOPa30BaHUs ObI-
7 iocBsmeHs! crathl S. Mengel, A. Nagorko u 1. Ohnheiser.
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00pa30BaHUIO CIABSIHCKUX S3BIKOB OBLIH, HAIPUMED, TIPHUTIIALICHBI YJIe-
HBI ,,KOMUCCHU 110 CTIaBSHCKOMY CIOBOOOPAa30BaHHIO, HAPSILY C APY-
ruMu ciaBuctamu?®). [IpeaBapuTensHblie Bepcuu Kax o u3 207 crarei
00CyX/1aJTMCh BCEMHU U3ATEIISIMU, a TAK)XKE OKOHYATENbHBIE PE3YJbTaThl
coziep KaresibHOM 00pabOTKU aBTOpAMHU U PEAAKTUPOBAaHHS OTBETCTBEHHBIM
3a crathu u3gareneM. OnpeeICeHHBIM ,,BBI30BOM  0Ka3aJ0Ch MPU ITOM
TpeOOBaHME M3/IaTENbCTBA OMyOIMKOBATh BCIO KHUTY Ha aHTIIHICKOM
s13b1Ke?, 9TOOBI 00ECITEUNTh KaK MOYKHO 00JIee MIMPOKYIO JOCTYITHOCTb
PE3yJIbTaTOB MPEACTaBICHHBIX UCCIIEIOBAHUN.

SIBneHusiM c10BOOOpPA30BaHUS B CIABSIHCKHX SI3bIKAX MOCBSIICHBI
HE TOJIBKO OYEPKHU-,,A3bIKOBbIE IOPTPETHI" B 4-0M TOME U3/1aHUs (CM. pe-
ueH3uto Paiinbl [IparudueBud B xxypHane 36opnux Maiuuye cpiicke 3a
Qunonocujy u 1uHe6UCIIUKY), HO U CTAaThH MO OOIIMM M CIICIIUATbHBIM
BOIPOCaM CIIaBSHCKOTO CJIIOBOOOpa3oBaHus B Tomax 1-3. Cioma oTHO-
CSTCS, HalIpUMeEp, CTaThU 110 Pa3HbIM KOHIIETIIMSIM OITHUCAHUS CII0BOOOpa-
30BaTENBHBIX KATETOPHIA, [0 YHUBEPOAIINH ¥ COOTHOIICHUIO YCTOWYHBBIX
CIIOBOCOYETAHUH U CIIOBOCIIOMKEHHUS, 110 IVIarOJIbHOM MpeduKcaIiy, CeMaH-
THKE adPHUKCOB, TTOCIEOBATETBHOCTH Cy(H(HKCOB U 10 MOpQOTIparMaTu-
ke. CIIaBsIHCKUM SI3bIKaM IOCBSIILIEHBI CTaThH 110 HCTOPUYECKOMY CIIOBO-
00pa30BaHMIO, BOMPOCAM IPaMMATHKAIN3AIUH U TI0 CIIOBOOOPA30BAHUIO
Ha OCHOBE 3aMMCTBOBaHUU. B psje crareid onuchIBatOTCS COLUMOINH-
IBUCTHYECKHE BOIIPOCHI HA MaTepHalle CIaBIHCKUX S3bIKOB (HarIpumep,
CII0BOOOPA30BaHKE U MyPU3M; UCTOPUICCKUH OYESPK 110 WHIUBHIYaITb-
HBIM MHHUIIMATHBAM PACIIMPEHHS CIIOBAPHOTO COCTAaBa PYCCKOTO SI3bIKA).
CrnaBucTamu SBJISIFOTCS TAaKXKE aBTOPHI CTaTel 1Mo mpodheCcCHOHATBHBIM
S3BIKaM U TI0O MECTY CII0OBOOOpa30BaHUs B IEKCUKOTpA(HH.

Kpome Toro, BcTpeyaroTcsi MHOTOYHCIICHHBIE OTCHUIKH Ha PabOTHI
IO CJIaBSTHCKOMY CIIOBOOOpa30BaHUIO (HAIMp., B CTaThsIX ,,CII0BOOOPA30-
BaHHE KaK JIMHTBUCTHYECKas qucHUILIMHA®, ,,CII0BOOOpa30BaHKE U OHO-
macuosorus, ,,CioBooOpa3oBanue u CTpyKTypanusm™, ,, JlepuBanus,
HAmnomopdus®, ,,MapkupoBanue nona®, ,,OTHyMepaabHble KaTero-
pun‘‘), a TaKKe YIIOMHUHAHHUSA O CJIABUCTHYECKUX pabOoTax v MpUBEICHUE
MPUMEPOB U3 CITABIHCKUX SI3BIKOB KaK B CTaThsAX IO OOIIETEOPETUIECKUM
BOIIPOCAM CJIOBOOOpPA30BaHUsI, TAK U B CTAThAX, MOCBALIEHHBIX YacT-
HBIM BOIIPOCAM PA3INYHBIX CTIOCOOOB CIIOBOOOPA30BaHUS B COTIOCTABU-
TEJIBHOM aCIIEKTe, WIM K€ KOHTAKTaM HECIaBIHCKUX CO CIaBIHCKUMU
SI3BIKAMU.

3 KpoMe c1aBUCTHUYECKHX CTaTe s TakKe OTBeuaja 3a COTPYIHUYECTBO C aBTO-
pamu cTareil mo 0aNTHHCKUM, TFOPKCKAM, 3CTOHCKOMY ¥ KaJIMBIIIKOMY SI3bIKaM.

4 B mpeaplaymux ToMax JOMYCKaIHCh aHIIAHCKUH, HEMEIKUI U (paHIy3CKHIHA
SI3BIKH.
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[IpencraBum Bkparie coaep>kaHue TOMOB:

— IlepBblid TOM MOCBSIIEH Pa3IMYHBIM TEOPETUYECKUM MOIX0JaM K
MCCJIEIOBAHUIO CIIOBOOOPA30BaHMSI, €TO CIIOCO0aM M €IMHUIIAM:

I. CnoBoobOpa3oBaHue Kak TUHTBUCTUYECKAS TUCIIUILTAHA

(Word-formation as a linguistic discipline)

II. EnquHuUIEl 1 TIporiecchl ciioBoobdpasoBanus [: O0mume BOmpocs

(Units and processes in word-formation I: General aspects)

1. Enuauie! u nporeccs ciaoBoodpa3osanus I1: YacTHBIE BOIIPOCH

(Units and processes in word-formation II: Special cases)

— B nenTpe BHUMaHUs BTOPOr0 TOMA HAXOASATCS PErYJISIPHOCTD U
OTPaHUYCHUS B CIIOBOOOPA30BAHUH, & TAKXKE CIIOBOOOPA30BATEIIbHAS CE-
MAaHTHKa U [parMaTuKa:

IV. PeryasipHocTh U orpanuyeHus B ciioBooOpasoBanuu I: O0mue
BOIIPOCHI

(Rules and restrictions in word-formation I: General aspects)

V. PerynsipHocTh 1 orpaHnndeHus B cioBoodpaszoBanuu I1: YacTHbie
BOIIPOCHI

(Rules and restrictions in word-formation II: Special cases)

VI. CemanTuka u nmparmMatika B cioBoodpaszoBanuu I: O6miue Bo-
MIPOCHI

(Semantics and pragmatics in word-formation I: General aspects)

VII. CemaHTHKa 1 TIparMatuka B cioBooOpa3zoBanuu II: YacTHbie
BOITPOCHI

(Semantics and pragmatics in word-formation II: Special cases)

— Crarbu, 00beIMHEHHBIE B TPETHEM TOME, 3aTParuBaloT, HAPSAIY C
SA3BIKOBBIMU KOHTAKTaMHU, SI3bIKOBBIM TUIAHUPOBAHUEM U HCTOPUYECKUM
CJI0BOOOpa30BaHKEM, TAKKE POJIb CIOBOOOPA30BaHUS B OCBOCHHH S3bIKA,
CJI0BOOOpa3oBaHKeE U CIIOBO yrnoTpednenue (,,CiioBooOpazoBaHue u. ..
TEKCT; Ha3BaHMs TOPrOBBIX MApPOK; UCKYCCTBEHHBIE SI3bIKHU; HKECTOBBIC
SI3BIKM; SI3BIKH CTIEIMAIEHOCTEH; XYI0’KECTBEHHAS JINTEPATypa; opdorpa-
¢us; BU3yaqbHOCTB). 3aKIIIOUNTENbHAS [T1aBa TPETHETO TOMA IOCBSAIIECHA
BCIIOMOTaTEJIbHBIM UHCTPYMEHTAPHUAM WU3YyUYEHUSI U ONMHUCAHUS CIOBO-
obpazoBanus (cnoBapu, IHTepHET, 6a3bl JTaHHBIX/KOPITyCa):

VIII. CnoBooOpa3oBanue Ha 6a3e 3aMMCTBOBAaHHBIX AJIEMEHTOB,
SI3BIKOBOE TJIaHUpPOBaHKE U mypu3M I: O61me Bornpocsl

(Foreign word-formation, language planning and purism I: General aspects)

IX. CnoBooOpa3oBanue Ha 0a3e 3aMMCTBOBAHHBIX JIEMEHTOB, S3bI-
KOBO€ IUIaHHpoBaHue U nmypusm II: HactHble BonpocCs!

(Foreign word-formation, language planning and purism II: Special cases)

X. Uctopuueckoe cnoBoobpazoBanue [: O0IIme BOMpoCs

(Historical word-formation I: General aspects)
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XI. Ucropuueckoe cioBooOpazoBanue II: YHacTHbie Bompochl

(Historical word-formation II: Special cases)

XII. Uctopuueckoe cioBooOpazoBanue II1: SA3p1koBBIC 3CKU3BI

(Historical word-formation III: Language sketches)

XIII. CnioBooOpa3oBaHue MTPU OCBOCHUH SA3BIKOM M ITpH adazuu

(Word-formation in language acquisition and aphasia)

XIV. CnoBooOpa3oBaHuE U CIOBOYIIOTpEOICHIE

(Word-formation and language use)

XV. BcioMorarenbHble THCTPYMEHTAPUU IIPU UCCIIEI0BAHUU CIIO-
BOOOpPa30BaHUSA

(Tools in word-formation research)

[Ipennpunstoe B Tomax 1-3 noxpaszieneHne U3I0KEHUS onpe/e-
JIEHHBIX TEM Ha «OOIINE» M «9aCTHBIC» BOMPOCHI CIIY>KHIIO YIIOPSII09e-
HUIO U JIy4lleil 0003pUMOCTH CTaTel U COAEPKUMOro B HUX 00raToro
Marepuaa.

— Ilocnennue aBa ToMa MOCBSIIEHBI OUYEpPKaM IO CIIOBOOOpa3oBa-
HUIO 74 s3b1k0B B EBporie.” B KOHIlE JaHHBIX TOMOB HaXOAMTCS KapTa
paccMaTpUBaEMBbIX SI3BIKOB.

XVI. CnoBoob6pa3zoBanue B sfi3bikax EBporib

(Word-formation in the individual European languages)

YeTBepThlli TOM BKIIFOUAET CIEAYIOIIUE CEMbH MHJIOEBPONEHCKUX
S3BIKOB:

* I'epmanckue s3p1ku — Germanic (10)

* Pomanckue si3p1ku — Romance (9)

* Kenbrckue s3p1kn — Celtic (3)

* CnaBsiHckue s3b1kH — Slavic (14)

[1aThIi TOM COMEPKUT MPOAOKEHUE OMMMCAHUS CIIOBOOOPA30BaHUS
B UH/I0EBPOMNENCKHUX SI3bIKAaX U B s3bIKaX EBPOIMBI, KOTOpbIE OTHOCSTCS
K JIDYTUM SI3bIKOBBIM CEMBSIM HIIU SIBIISIFOTCS M30JIMPOBAHHBIMHU SI3bIKA-
MH, KaK 0aCKCKHUH.

* banrtuiickue s3b1ku — Baltic (2)

* Anbanckwuil si3p1k — Albanian

* ['pevecknii s361K — Greek

* Unnoupanckue s13b1ku — Indo-Iranian (3)

* Ypansckue (puHHO-yropckue) si3piku — Uralic (7)

* backckuit s3pIk— Basque

» CeMHUTHUECKHE S3BIKH [ManbTUHCKHI | — Semitic [Maltese]

* Tropkckue s3p1k1 — Turkic (7)

* Monronsckue s3b1ku [Kanmbik] — Mongolic [Kalmyk]

5 Ilo Ppa3HbIM NpUYINHAM, U3JIOKCHHBIM B IPEAUCIOBUH, HC YIAJIOCh, K COXKaAJIC-
HUIO, YUCCTb BCC A3BIKH EBpOHLI.
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» CeBepo-3anagnbie kaBka3ckue s3piku — Northwest Caucasian (3)

* CeBepo-BOCTOUHBIE KaBKa3ckue s3bIku — Northeast Caucasian (14)

JlaHHBIN TOM 3aKaHYMBACTCS TEMATUYECKUM PETUCTPOM U peru-
CTPOM $I3bIKOB, OMCAHHBIX M YIIOMSIHYTBIX BO BCEX TOMaX.

B mHTEpecax mydmield cCOMOCTaBUMOCTH COAEPKAHUS S3BIKOBBIX
OUYEPKOB aBTOPaM OBLI MPEJIOKEH MpeaBapuTeNbHbIi Tian (cm. HSK
40.1., BBenenue, cTp. Xii U ciel.), KOTOPBINA HE B K&KIOM ClTyyae OTBeYall
TPaMLUK NOCIEI0BATEILHOCTH OMUCAHUS B HALIMOHAJIBHBIX TPaMMaTH-
Kax WIM YacTHBIX TPpyJax Mo cl1oBooOpa3oBaHuto. Tak, Hamp., ONUCAHUS
CJIaBSIHCKOT'O CJIOBOOOpa30BaHus, Kak MpaBuilo, HAYMHAOTCS ¢ apduk-
calluu, a He cO cIoBOCIOKeHUs. KpoMme Toro, He BO BCeX OMUCAHUIX
appuKcaIbHOro CII0BOOOPAa30BaHMsI PA3HBIX A3BIKOB UCXOJST U3 CIIOBO-
00pa3oBaTeIbHBIX KaTErOpUi, HO U3 MepeuHs apPpukcoB. ITO Kacaercs,
HalpuMep, S3bIKOB C CUIBHO Pa3BUTON MHOTO3HAYHOCTHIO / IO (yHK-
HOHAJBHOCTHIO ad(PUKCOB MIIH, KaK B TFOPKCKHX S3bIKaX, MPU3HABAEMOU
HE BCEMU HccleaoBaTessiMu quddepeHmanum IMeH CyieCTBUTENb-
HBIX U UMEH MpUiIaraTeabHbIX. Takum 00pa3om, U31aTen IprU3HaTeIbHbI
aBTOpaM 3a TO, YTO OHU COTIACHIIUCH TIONTH Ha MpHEMJIEMbIE IS HUX
KOMIIPOMHUCCHI, ¥ 33 TEMaTH3AIHIO TOTIOIHUTENBHBIX MpodiemM. Kpome
TOTO, CTAHOBHUTCSI OUEBHUIHBIM, YTO Pa3INYMsl BHITEKAIOT, €CTECTBEHHO,
HE TOJBKO U3 THIIOJIOTHYECKUX YEPT pacCMaTPUBAEMBIX S3BIKOB, HO U
U3 TPAIMLIUK X OMMCAHUS ¢ OoJiee M MEHEee IBHBIM COCPEI0TOYEHUEM
Ha U3JI0)KEHUHU (PaKTOB CTAHAAPTHOTO s3bIKa. TakuM 00pa3oM, oTpaka-
IOTCS TAKXKE Pa3NIUYHbIE TPATUINH KYJIBTYPBI S3bIKa 1 HOPMUPOBAHHSI.

2. 13 onbITa pegakTUPOBAHUS CTATEH

OcTaHOBUMCS €11l€ Ha HEKOTOPHIX 3a7auyax MpH PeJaKTUPOBAHUU
cTaTel 1o CI0BOOOPA30BAHUIO CIABIHCKUX SI3BIKOB.

a) dopmanbHbIE BOIIPOCHI OBLIN, MPEXK/IE BCEro, CBA3aHBI C TPaH-
CIHUTEpaIfel U, B IeJIOM psijie CIy4yaen, 100aBIEHUEM JIOCIOBHOTO I1e-
peBOAA, AOMOJHUTEIBHO K JIEKCHYECKOMY SKBUBAJICHTY:

— B unTepecax obecrnedeHuss HAWITY4YIero BOCIPUITHS U3JaHUs
HIMPOKUM KPYTOM MOTEHUMAJIbHBIX MOJb30BaTENIEH BCE MPUMEPHI U3
S3BIKOB €O HIpupTamu, He GA3UPYIOIIMMHUCS HA JTATUHCKOM andaBuTe,
JIOJKHBI OBUTH TPAHCIUTEPUPOBATHCS. DTO KacalloCh, HAIP., TPEUECKO-
IO 513bIKA, U — OTHOCUTEIBHO KUPHUILIULIBI — HE TOJIBKO BOCTOYHOCIIABSH-
CKHUX U psiia FO)KHOCJIABIHCKHUX SI3bIKOB, HO Y THOPKCKHUX, YPAIbCKUX U
JPYTHX SI3BIKOB B €BpoIelickoil yactu Poccuiickoii deneparum.®

6 TaK, K MOUM 3aZlad4aM OTHOCHJIACh TAKXKXC MPOBCPKA TPAHCIUTCpAIUN IIPUME-
poB 1 6I/I6J'II/IOFpa(1)I/I‘ICCKI/IX JAAHHBIX B CTATbAX, 3da PCAAKTUPOBAHUC KOTOPBIX OTBEYATIN
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— JlocTarouHo TpylOEMKOH 3a/1a4eil AJIs1 aBTOPOB M PEJAKTOPOB OKa-
3aJIcsl HeOOXOMUMBIN JUTS YUTaTeleH, He 3HAKOMBIX C JAHHBIM S3BIKOM,
JIOCJIOBHBIN MEPEBOJT HA aHITIMUCKUAN A3bIK MPUMEPOB CIIOKHBIX CIIOB,
CIIOBOCOYETAHUU U T.II., HATIP.,

YenIckuii: pravdépodobny ‘probable; lit. truth.DAT-similar’

cioBeHcKkHid: slon-o-kosc-evina ‘ivory; lit. elephant-o-bone-SUFF’.

— IIpomexxyTOUHOE TIOJIOKEHHE MEX Ty (POPMATBHBIMU U COJIepIKa-
TEJBHBIMH BOIIPOCAMH 3aHUMAaJIa 3aMEeHa Psijia TATHHCKUX TEPMUHOB aH-
nmiickumu. Tak, HarpuMep, B CTaThe 0 CII0BOOOPA30BAHHIO CIOBALIKOTO
s3pIKa TepMuHBI “Nomina attributiva personalia” (slepy ‘blind’ ® slep-
ec ‘blind man’) u “Nomina attributiva impersonalia” (plytky ‘shallow’ ®
plytc-ina ‘sandbank’), 6bUTH 3aMEHEHBI CIIEAYIOMUM 00pa3oM: “nouns
designating animate bearers of qualities” 1, COOTBETCTBEHHO, “nouns
designating inanimate bearers of qualities”.

0) OqHUM U3 HEHTPATBHBIX COAEPKATEIBHBIX TPOOIEM OKa3aIHCh
TEPMHUHOJIOTHS U Pa3INYHsl/PaCXOKICHHUS B TOTKOBAHUU OHOTO M TOTO
K€ TepPMHHA, BIIOTH JO ,,JIOKHBIX Apy3ei*, Harpumep:

— Bo MHOTHX CTaThsIX MO CII0BOOOPA30BAHUIO CIIABIHCKHX SI3BIKOB
aBTOPHI MONB3YIOTCS TepMuHouorueil M. Jlokynuna OTHOCHTENBHO
TPAHCMIO3UIINU, MyTalluu U MoAuduKauu. JlanHas TepMUHOIOTHUS ObI-
Jla 0TYACTH 3aUMCTBOBaHA U MOAU(DUIIMPOBAHA B OMUCAHUSIX CIOBOO-
OpazoBaHUS HEMELIKOTO SI3bIKa, ITUpE YIoTpedisercs ,,cypdukcaabHas
MonuduKaImsa*, Ho KOMIUIEKCHBIN MOHATUWHBIN anmapar Jlokynuia Ma-
JIOU3BECTEH B Apyrux ¢unonorusx.’ [loaTomMy Apyrue u3mareiu moco-
BETOBAJIM MHE T0OABUTH COOTBETCTBYIOIIHE 00bICHEHUS (M HE TOJBKO B
cTaThe, IJe JaHHAs TEPMUHOJIOTHS BIIEPBbIE yHOTPEOIsieTcs, HO U BO
BCEX CTaThsIX, B KOTOPHIX BCTPEYAETCsI CChIIKA HA AaHHbIE MOHATHS [lo-
KyJIWIIa), Cp., HaIlp., CIEAYIOUINI OTPHIBOK U3 OJIHOM CTaThu (B COIIACO-
BaHWH C aBTOPOM TOTUCPKHYTHIC MACCAXKHU TEKCTa OBLTH JTOOABICHBI
MHOIO MPHU PEIAKLUN):

Transpositional derivatives are derivatives in which the formative

only serves the transpositional function. They differ from their bases

only in their syntactic function; the derivative and its derivational

npyrue unaarend. Kpome Toro, MHOIO OBLTH IPOBEPEHBI BCE PUMEPHI U3 CIIaBSIHCKUX
SI3BIKOB, KOTOPBIE BCTPEUYAIIUCh B CTAThSIX, HE CIIEIMAIBHO ITOCBSIIEHHBIX CIIABSTHCKUM

7 Xotst Ha Teoputo JIOKy/MIa CChLTAIOTCS M OHOMACHOJIOTHYECKH OPHEHTHPOBAH-
HBIE UCCIIEJJOBaHMUS CIIOBOOOPA30BaHMS aHIIIMICKOTO sI3bIKa (Cp., HAIIp., CTaThIO aBTO-
pa J. Grzega B repBOM TOMe Hallero U3anus, a Takoke padots! LllTekayepa (aanp., P.
Stekauer, Meaning predictability of novel context-free compounds. // R. Lieber and P.
Stekauer, The Oxford Handbook of Compounding. Oxford 2009, 272-297).
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base are always distinct parts of speech. This type is represented,
for example, by nouns such as the deverbal action nouns: kompu-
teryzacja ‘computerization’ «— komputeryzowac |...]. In mutational
derivatives [are], the formative always serves a semantic function:
the meaning of the derivative is distinct from the meaning of its ba-
se. The change in meaning may (but need not) coincide with a chan-
ge in the part of speech — this type of derivation is represented, for
example, by nouns such as komputerowiec ‘computer freak, infor-
matician’ <— komputer. Finally, modificational derivatives and the-
ir bases refer to the same objects, which means that they always re-
present the same part of speech — what the formative does is mo-
dify the meaning of the base, e.g., by enriching its meaning with
axiological features.

— B BBIOpaHHBIX HAMU CIEAYIOMUX MPUMEpPAxX APYTHe H3AaTeln
NPOCHIIM 00 YTOYHEHUH TEPMUHOB, HAIPUMep, predicative ,,KaTeropus
COCTOSIHUS** (CM. MOAYEPKHYTOE MPEIOKEHHE):

Grammars of Polish (e.g., GWIJP 1998: 524) distinguish adverbs

from homonymous predicatives on basis of the fact that the latter

are used with the copula by¢ ‘to be’, cf. pisze tadnie (adv.) ‘(s/he)
writes well’ vs. jest fadnie (predicative) ‘(it) is nice outside’. (Pre-

dicatives are uninflectable predicates of impersonal (subjectless)

sentences, designating, among others, the (mental or physical) sta-

te of living beings and natural/environmental phenomena.)

WHorma Bompock! Kacanuch OTHOCHTENHHO HOBBIX, €I11e HEIITUPOKO pac-
NPOCTPAHEHHBIX TEPMUHOB, TOITOMY OBLIO, HAIPUMED, 100aBIEHO 00bs-
CHEHHUE cJIoBa neosemantisation (mostly metaphorisation, e.g., rekaw ‘sle-
eve’ > ‘corridor to the plane’), Taxxe Bo n30eKaHNe JT0KHOMN aCCOMUALINN
C IaBHO BBEJICHHBIM TEPMUHOM resemantisation (‘peceMaHTH3aIMA).

MeTasi3pIKOBbIE KOMMEHTAPUH JIOTIOJIHSIIMCH U TIPH YIOTPEOICHUH
TaKuX TEPMUHOB, Kak paradigmatic derivation (i.e. the change of the
paradigmatic characteristics with or without the participation of an in-
flection) BMecTo conversion (‘KoHBepCHS ).

— OmnpeeleHHY 0 POJTb UTPATH U «JIOKHBIC JPY3bsD» CPEIH TEPMHU-
HOB, Cp. aHIJL. possessive adjectives = ‘having N’ (stony ‘kaMeHUCTBIN ),
MEXJTy TeM, KaK B CIIAaBUCTHUKE TIOJ] TIOCECCHBHBIMU MPHJIAraTeIbHBIMU
oJipa3yMeBaroTcsi 00pa3oBaHus co 3HaueHueM ‘belonging to N (‘mpu-
HaJJIeXKAIINN ), HAIPUMED, OMY08 O0OM, CECMPUH OpYe.

»»J IOKHBIM APYTOM“‘, KOTOPOTO MPUXOIMIIOCH U30€raTh MHOTO pa3, OKa-
3aJICsl ¥ TEPMUH yHU6epbayusi. B repMaHCKOM ¥ POMAaHCKOM SI3bIKO3HAHHU
TepMuH (HeM. Univerbierung, auri. v GpaHil. univerbation) COOTBETCTBY-
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€T PyCCKOMY TEpMHHY cpauyeHiue (CO3TaHie HOBOTO CI0BA M3 CIIOBOCOYE-
TaHUsl B pe3yJbTaTe 00BEIUHEHNUS IBYX HIIH OOJIee CIIOB 0€3 M3MEHEHHSI MX
dopm). UTak, mpu Kaxx10M MEPBOM TIOSBIICHUH TepMUHA univerbation B
CTaThSIX O CIABIHCKHX SI3BIKAX MBI TOOABHIIN OOBSICHEHHUS THIIA

in the Slavonic literature on word-formation understood as the repla-

cing of multi-word expressions or long (official) names with shor-

ter synthetic forms (e.g., by combining ellipsis and suffixation).

(B) CoBMeCTHOE 00CYXICHHE U3IaTEIISIMUA TIOHATUI U TEPMUHOB U
UX SKCIUTMKAIMI KacajoCh, ECTECTBEHHO, U CTAaTEH, MOCBSIIECHHBIX JIPY-
UM si3bIkaM. Kpome Toro, B menoM psizie cirydaeB M3AaTeIsiMi ObLIO
MPEJTIOKEHO JTO0ABICHHE TTPUMEPOB U3 JIPYTUX S3BIKOB, B TOM YHCIIC
CIIaBSIHCKUX, KaK B MIPHBEICHHOM HIDKE OTPHIBKE M3 CTaThH IO CIIOBO-
00pa30BaHMIO U HAPOAHOU STUMOJIOTHH:

[...] Here, language acquisition represents one important proof of

the tendency for languages to restore constructional iconism (cf. sec-

tion 4), cf. [...] Russian budil 'nik ‘alarm clock’ > gudil’nik (gudet

‘to noise’), Russian vazelin ‘vaseline’ > mazelin (mazat’ ‘to slather’);

cf. Vvedenskaja and Kolesnikov (2003).

B HEKoTOpBIX ciiyyasiX, B COVIACOBAaHUM C aBTOpaMH, ObLTH J00a-
BJICHBI ONIPE/ICTICHHBIC CBEICHUS 00 M3yUYEHHH COOTBETCTBYIONICH TeMa-
TUKH B CJIABSHCKHUX SI3bIKAaX, HAIIPUMEP, B CTaThe O HAJOKCHUH/KOHTA-
MUHAIUH:

Blending is not generally recognized as a legitimate word-forma-

tion process in Slavic. It is dealt with in an article on Russian (JAN-

KO-TRINICKAJA 1975) and mentioned, together with other units of

word-formation, in Uluxanov (1996: 52 {f., 192). There are no mo-

nographs dealing directly with blends and blending is neither men-

tioned in the Russian Academy Grammar (SVEDOVA 1980) nor in a

monograph on recent tendencies in Polish word-formation (Jadac-

ka 2005) that otherwise provides a good discussion of the develop-
ment of Polish word-formation. Since blends that arise in Slavic are
predominately stylistically marked occasionalisms, blending is usu-
ally considered a type of playful word-creation (cf., e.g., II’jasova
and Amiri 2009). Recent works document an activation of blending
in contemporary Russian (XRUSCEVA 2011).

3. 3akiroucHue

[Mourn nBaaars et Hazam, B 1998 ., B yHuBepcurere 3anpdypra co-
cros1ach KoH(epeH1us Ha Temy ,,EBPOcnaBsHCKHE KyIbTypHbIE CBA3U .
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S Torna BeICTyMaa ¢ I0KIAA0M ,,MIcTopust HAYKH U UCTOPUS PEeLIETILNN
Hay4YHBIX HCCAeI0BaHui % B TOM I0K/Ia/Ie 51 3aHMMAIach y4€TOM TPy-
JIOB JIMHITBUCTOB U3 CPEIHEN, BOCTOUHOM U I0r0-BOCTOUHOM EBponbl B
paboTax Mo UCTOPUH A3bIKO3HAHUS. Jlanee paccMaTpUBAJINCh PELICIIIHS
CJIaBUCTHUYECKUX PabOT B MyONIMKALMAX HECIABUCTOB, a TAKXe COJIEH-
CTBHE PELEMINH ITyTeM MPEOI0JICHHS S3bIKOBBIX OapbepoB (TP MOMO-
¥ CJIAaBUCTOB U ITyTeM NepeBooB B 20-0M Beke). B 3akimtountensHOM
YacTH 3aJ1bLIOYyprcKOro A0KJaa sl 3aHUManach COTPYAHUYECTBOM C JIMH-
I'BHCTaMU U3 CIIaBIHCKUX CTPaH B paMKax cepuu ,,CrpaBOYHbIE U3aHUS
T10 JIMHTBUCTHKE B Teopuu kommyHukanuu' (HSK) — corpymandectBoMm,
KoTopoe yriryousiock ¢ Hadana 1990-pix ronos. Korna st BeicTymnana ¢
JTAaHHBIM JIOKJIAJIOM, 5 €Ile He MOIJIa MPEIBUIETh, UTO OoJiee ueM uepes
JIECATH JIeT Oyy y4acTBOBATh B M3/IaHUU CTpaBoYHUKa ,,C10BO0Opa3o-
BaHHE B sI3bIKax EBpombI®.

Kak u npyrue uznarenu, s HaJierOCh, 4YTO BCE TOMA JaHHOMN MyOu-
Kalliy CMOTYT MOCITYKUTh MHTEPHALIMOHAIM3AIIMY HAYKH O CII0BOOOpa-
30BaHUU U OKA3aThCsI CTUMYJIOM JUIsl [IOCTAHOBKU HOBBIX TEOPETUYECKUX
Y METOJIOJIOTMYECKHUX BOMPOCOB, aJIbTEPHATUBHBIX PEIICHUH (BKIIOUas
KPUTHUYECKYIO OLIEHKY ONPENEICHHBIX B3NII0B WU JKE NEPEOLIEHKY CY-
IIECTBYIOIIMX MMOAX0/10B). B mobom cirydae, 0630p MEXIyHAapPOAHBIX
UCCIIEOBAHNUM, TPEATIOYTEHUH ONIPEACIICHHBIX TEOPUN U METOAOIOTUI
Y UX BO3MOYKHOU 00YCIJIOBIEHHOCTH N3y4aeMbIMHU SI3bIKaMH, 1, BOOOILIE,
HIMPOKUI UAMa30H MOJHATHIX TEM CMOTYT IOOY>KIaTh U HOBBIM B3IJIS
Ha U3y4yaemble HaMu s3bIKU. Kpome Toro, Toma mpeaocTasisitoT Oora-
TBHII MaTepualn ais OyAylIuX COMOCTaBUTENbHBIX UCCIEIOBAHUMN, KaK
TEOPETUYECKUX aCIEKTOB, TaK M MPHUKIIAIHBIX BOIIPOCOB CIO0BOOOPa30-
BaHM U CIIOBOYNOTPEOICHUS, B TOM YMCIIe, U Ha MaTepuane He(0mms3-
KO)POJICTBEHHBIX SI3BIKOB.

B 3axnrouenue MHe X0Tenoch Okl elle pa3 no0narogapuTh BCex aB-
TOPOB, C KOTOPBIMHU 51 COTPY/IHWYAJIa, 32 TOTOBHOCTh Y4aCTBOBATh B ITy-
OJMKaIMK, 32 THTEHCUBHBIN OOMEH MHEHUSIMH, a TaK)Ke 3a UX OHUMa-
HUE U TepIIeHHE B XO/I€ COCTABIICHUS U PelaKTUpOBaHMs cTaTei. J{s
MEHsI 3TO COTPYIHHUYECTBO, a TAK)KE COBMECTHAs paboTa ¢ U31aTensiMu-
HECJIaBUCTAMHU, OKA3aJIMCh LIEHHBIM OIBITOM, KaK B HAy4YHOM, TaK U B
JIMYHOM OTHOLIEHUH.

8 I. Ohnheiser: Wissenschaftsgeschichte und Rezeptionsgeschichte. Slaw(ist)ische
Impulse fiir die linguistische Beschreibung nichtslawischer Sprachen. / Otto Kronste-
iner (Hg.), Die EUROslawischen Kulturbeziehungen. Was hat uns “der Osten” gebo-
ten, was hat er zu bieten? Ein aide-mémoire fiir “westeuropdische” Bildungspolitik.
= Die slawischen Sprachen. Bd. 60 (1999), 171-199.
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Ingeborg Ohnheiser

ON THE PUBLICATION OF THE FIVE-VOLUME EDITION
OF WORD-FORMATION: AN INTERNATIONAL HANDBOOK
OF THE LANGUAGES OF EUROPE

Summary

All the volumes of the publication Word-Formation: An International Handbook
of the Languages of Europe can be useful to an internationalisation of the discipline of
word-formation and can raise new theoretical and methodological questions, finding
alternative solutions (including a critical appraisal of certain views or a new evaluation
of the existent approaches). In any case, the survey of research published in several co-
untries, foregrounding certain theories and methodologies and their possible limitati-
ons by the languages that form its subject-matter, and in general, a broad spectrum of
open questions may also be stimulating to a new view of the languages under scrutiny.
Besides, those volumes offer an abundance of material for future comparative studies
of both theoretical aspects and their application in studying matters of word-forma-
tion and usage, also including those based on the material from the languages that are
not (closely) related.

Keywords: European languages, word formation as a linguistic discipline, forma-
tive units, formative processes.

Hurebopr Onxajszep

V3 OBJABJBUBAKE ITETOTOMHOTI” U3JABA
TBOPEA PEYU Y JE3UL[UMA EBPOIIE

Pesume

CBu ToMOBH niyonuKkanuje Teopba peuu y jesuyuma Eepoiie MOTy OUTH KOPHUCHH
3a MHTEPHAIIMOHATN3AIH]Yy HayKe O TBOPOHM peur M MoTy mojcTahu mocraBipame HO-
BUX TEOPHjCKHX WU METOMOJOIIKHX NHUTamba, HaJaXKeHke aJITePHATUBHHUX pellemha
(yxsbyuyjyhin KpUTHUKY OLIEHY HEKHX MOIJIe/la WM HOBO BpPEIHOBame moctojehux
npuUcTymna). Y CBakoM CIy4ajy, perie/l NCTpaKhBamba 00jaBJbeHNUX y BHIIE 3eMajba,
CTaBJbambe y NPBH IUIaH oApel)eHnX Teoprja 1 METOI0JI0THja U BbUXoBe Moryhe ycio-
BJHEHOCTH jE€3HMIIMMa KOjU Cy NpPEAMET MpoyYaBama, U, YOIIITe, IIMPOK JAHjana3oH
OTBOPEHUX TeMa MOTY OMTH MOACTHIIAJHH U 32 HOBO BUl)erhe je3HKa Koje IpoydJaBaMo.
Ocum Tora, TH TOMOBH Hyzie OoraT Marepujai 3a Oyayha yrnopenHa ucTpaxuBama Kako
TEOPHjCKUX acreKara, TAKO U lbHXOBE IPUMEHE Y H3y4aBarby MUTama TBOPOE U ymoTpe-
Oe peun, ykibyayjyhu u oHa Ha Tpalju je3rKa Koju HUCY y ofHOCY (OIMCKe) CPOTHOCTH.

Kwyune peuu: eBpoIicKy je3uiid, TBOpOA pedyr Kao JTMHIBHUCTHYKA TUCIUILIMHA,
TBOpOEHE jeJUHUIIe, TBOPOSHU MPOIECH.






XpoHuKa

KOH®EPEHIIUJA EUROJOS-XII: ,,SLOWNIK JEZYKOWY —
LEKSYKON — ENCYKLOPEDIA W PERSPEKTYWIE BADAN
POROWNAWCZYCH SLOWIAN I ICH SASIADOW*

Jly6mun, 7-9. XII1 2016. rox.

VY osbckoj, y JIyonuny, ox 7. 1o 9. nenem6pa 2016. ronune, Ha Un-
CTHUTYTY 3a IIOJbCKU je3uK YHuBep3urera ,,Mapuja Kupu Cxiomoscka®,
OJlp>KaHa je BaHaecTa 1o pexy melyHapoaHa KOH(EpeHIHja eTHOIUH-
reuctuukor npojekra EYPOJOC non HazuBoM Peunuk — 1eKCUKOH — eH-
yuknotieouja y ipeociiojehum KOMUApaAmUSHUM UCTUPAICUBAFUMA O
Cnogenuma u muxosum cyceouma. tbeHUM ofpikaBambeM 3BAaHUYHO j€
3anovet Apyru mukiyc npojekra EYPOJOC, nazsan EYPOJOC-2, koju
IpecTaBba HACTaBaK U MPOIYKETAK pajia y OKBUpPY OBOT Mel)yHapomHor
NPOjEeKTa, KOjU OJ OCHUBama Opranusyje u Boau mpod. ap Jexu baprmums-
cku. [Ipojexar je 10 caga 10010 BpeHa MpU3HakHa O] EMHHEHTHHUX CTPYY-
maka u3 obnactu eTHoMMHTBUCTHKE (TIpod. CBetnane Tonctoj, MHCTUTYT
3a cnaBuctuky PAH u np Jopr 3unkena, YauBep3ureT y Manxajmy, B. y:
Etnolingwistyca 28, 2016), y Buy O3UTHBHUX OIICHA JOCAIANIBUX pe-
3yATaTa OCTBAPEHUX Y PA3IMYMTHM BUI0BUMA TUMCKOT pajia IMHTBUCTA U3
MmelyHaposiHe akaieMCKe 3ajeTHUIIe, Ko U Y BUJTy IOKPOBHUTEIbCTBA ETHO-
JMHTBUCTUYKE KOMHUCHje Tpu MelyyHapoaHoM KOMUTETY ciaaBucta u MH-
CTUTYTa 3a CIaBUCTUKY [losbCcke akanemMuje HayKa.

ITpojekar EYPOJOC (ckpaheno on HazuBa: Jezuuxka u KyniuypHa
cnuka ceetia Cnosena u wuxosux cyceda) je MelyHapoIHU IIPOjeKaT mo-
kpenyT 2001. roa. moj pykoBoacTBOM npogecopa Jexuja baprMumckor
C IIMJbEM OIKCA U YIOPEAHOT HCTpaKKBama je3nuke cirke ceera Cio-
BEHA, U IIUpPE, EBPOINICKUX Hapojaa. TeopujCcKo-MeTOJONOIIKH POrpaM
MIPOjeKTa CE 3aCHMBA HA MPETIIOCTABIM Jla j€ YOBEKOBA CII03HAja CBETa
CyOjeKTHBHA U Y BEJIMKO] MEpH ofpel)eHa je3KOM H KyATypOM Haposa Ko-
Me MpuIaja (IITo je AeTajbHO 00pas3IokeHo y pajoBuma J. baprmumckor
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U BETOBUX CapaJIHUKa; JeTaJbHUje HH(POPMaLIKje O CaMOM IPOJEeKTy U
OoBUM pajsioBuMa B. y J. Bartminski, . Bielinska-Gardziel ,,15 lat konwer-
satorium EUROJOS, Etnolingwistyca 28, 2016, c. 317-322). [Ipenmet
UCTpaKMBamba Ha POJEKTy Cy KOHLIENTH (BPEIHOCTH), KOJU UMa]y BaXKHY
yJOTY y CAaBPEMEHOM CBETY, Kao ILTO cy: JIOM, PAJI, YACT, CJIOBOJIA, EBPO-
TA, [IOPOJIMLIA, HAPOJ] M ip. IbrxoBa aHanm3a ce 3acCHUBA Ha aHAIN3U TPU
THUIIA TIOIaTaKa: CUCTEMCKUM, TeKCTyalTHUM U aHkeTHUM (C—A-T).

[Tpojekar je TokoM BpeMeHa pa3BHujaH U qopahjuBaH y TEOpHjCKO-Me-
TOJIOJIOIIKOM CMHCITY, Tako Aa je 2008. rox. 0OHOBJbEHA HETOBA KOHIIETI-
ja, a ox 2009. rof. je mocTao 1e0 HCTPAXKUBAYKOT porpama MHcTH-
TyTa 3a ciaBUCTUKY [losbcke akagemuje Hayka. [IpBa ¢aza mpojekra
ycremnHo je okoHdana 2015. rox. 3acHUBamkEM U U3PaJIOM KOJIEKTUBHOT
peuHuka Axcuonowxoe nexcukona Cnoeena u ruxosux cyceoa (Leksykon
aksjologiczny Stowian i ich sgsiadow), non penakuujom Jexxuja baprmummb-
CKOT, YHju je MpBH ToM ,,Jlom™ u3zamao 2015. rox y Jlybnuny (pegaxro-
pu J. bBaprmumcku, U. bjenuncka-I'apazen, b. XKusunka). Henocpenno
npen nmouyerak koHpepeHuuje uzamao je Tpehu Tom oBor Jlekcukona
»Pan‘ moxa penakiujoM J. baprmumckor, M. bxozoscke u C. Hebxeros-
cke-bapTMumcke, a y 3aBpiiHoj (a3u cy pajoBH Ha jOII TPU TOMA!
»EBpomna®, ,,Cnobona* u ,Yact*, unje ce 06jaBbUBambE YCKOPO OUEKY]e.
Y npBom TOMmYy ,,JloM*, u jour Bumie y Tpehem gomy ,,Pan®, no uzpaxa-
ja je oIIao KOXepeHTaH TEOPHU)CKU U METOAOJIOIIKU MPUCTYT Y OMUCY
KOHIIETIaTa, pa3BHjaH 3a noTpede oBor JIekcukoHa, y BUy KOTHUTHUBHE
neduHUIM]e Koja ce oclialkba Ha aHam3y TpHu Tuna nojaraka (C—A-T),
Kao M y BUJTy TUITOTPa)CKUX KOHBEHIIH]a 3aMMCUBamba [TIOJMOBA/KOHIIE-
[IATA, lekcema W ‘3HaYeHma’. 3HaYajHO j€ HAIIOMEHYTH Jla Cy Y pajy MmpBe
daze mpojekra EYPOJOC u y myOnukoBamy HETOBHX pe3yJiTaTa, mopes
OpOjHUX JIMHTBUCTA U3 PA3IMYUTUX 3€Majba YUYECTBOBAJIU U CPIICKU
JMHTBHUCTHU KOJU CY Ha MaTepHjaly CPICKOT je3uKa MpeACTaBUIIN /10 ca-
na obpahene xonnenre: 10M (Crana Puctuh u UBana Jlazuh Komuk),
EBpronA (Mapujana bormanosuh), A7l (Mapuja Credanosuh), 4ACT (Le-
jan Ajnaunh) u ciosozA (Pajua paruhesuh).

Opranuzatopu koHpepennuje EYPOJOC 12 6wnmu cy UacTuTyT 32
MOJbCKU je3UK YHuBep3utera ,,Mapuja Kupu Cxnonoscka®, UHCTUTYT
3a cnaBUCTHKY [loJbcke akajmemuje Hayka, IHCTUTYT XyMaHHCTUYKHX
Hayka y [Ip3emucity u ETHONMMHrBHCTHYKA KOMUCH]a Tipu MehyHapo-
HOM KOMHTETY claBucTa. KoHepeHnuja je opranuzoBaHa ¢ MUJbeM Ja
Ce pa3MOTpe OIIITa MUTamka Y BE3U ca HACTAaBKOM pajia Ha IPOjeKTy
EYPOJOC-2, u na ce pa3MOTpH OCHOBHA TeMa KOH(EpEHIIHje UCTaKHY-
Ta y HacJIOBY (MHMLIMpPaHa Ha rpeTxonHoj kKoHpepenuuju EYPOJOC 11
Koja je ogpkaHa y Bapmasu 13. okrobpa 2015. rox.), koja ykibydyje
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cnenehe moaTeMe: Pa3HOIMKOCT BPCTa JIGKCUKOTpaPCKUX MyOInKanumja,
jeIMHHIIE OTHCA Y PEUHHKY, JTCKCUKOHY, CHIIMKIIONCNjH, pa3inKa u3Me-
hy ommrer ¥ eHIUKIIONETN]CKOT 3Haba, CTPYKTypa WIaHKa Y JIeCKPHUII-
TUBHOM PEYHHKY, JIEKCUKOHY, CHITUKIIONEINj !, TPUHIAIN ypehruBama y
PEUYHHKY, JIEKCHKOHY, CHITUKIOTICTHjH.

VY pany nBonHeBHe Kondepennuje yuectBoBao je pume of 20 uc-
TpaxuBada u3 § semasba ([losecke, Pycuje, Cpouje, Yrpajune, Jlutsanuje,
Xparcke, benruje u benopycuje). [Ipounrana cy ykymHo 23 pedepara
y KOjuMa Cy pasMoTpeHa cieneha nurama:

1) Onita METOAOIIOIIKA IUTAakaA Y BE3U Ca pa3iuKaMa y CTPYKTypU
YJlaHKA Y PEYHUKY, JIEKCUKOHY ¥ €HIIUKJIONEANjU (MUTamka 3a1aTa Te-
MaTCKUM OKBUPOM KOH(EpeHIH]je), Ka0 U Ipyra METOIOJIONIKA MTUTamba:
Jerzy Bartminski (JIyomun), Czym jest i czym moze by¢ Leksykon aksjo-
logiczny Stowian i ich sgsiadow?; Ctana Puctuh, iBana Jlazuh Komuk
(beorpan), O CTPYKTYpH 4/IaHKa y PEYHHKY, JICKCHKOHY, CHLUKIIONEAN] U
(ca OCBPTOM Ha jeJUHHMIIE ONHCA y OBE TPH JIEKCHKOrpadcke myOinka-
myje; Dejan Ajdaci¢ (Kujes), Razmisljanja o teSko¢ama enciklopedij-
sko-jezickog opisa visokih moralnih vrednosti; Kristina Rutkowska
(Bunno), Miejsce zrddet ludowych w litewskim jezykowym obrazie
$wiata; Sebastian Wasiuta (JIyonun), Miejsce przystow w rekonstrukcji
jezykowego obrazu §wiata; Stanistawa Niebrzegowska-Bartminska (JIy-
omun), Dwa warianty definicji kognitywnej).

2) IIpencraBibeHU Cy KOHIENTH JIOMOBUHE, IEMOKPATUJE, TTIPABJIE U
3/IPABJbA Ha MaTepUjaTy pa3IMUMTHX je3UKa, KOjU Cy onabpaHu Jia ce o0pa-
hyjy y okBupy nekcukorpadcekor aena nmpojekra EYPOJOC-2: Amir Kape-
tanovi¢ (3arpe6), Czym jest dla Chorwatdw ojczyzna (DOMOVINA) 1 mala
ojczyzna (z4vic4J)?; Piotr Mirocha (KpakoB), Jezykowy obraz DEMOKRA-
¢l w jezyku chorwackim — pierwszy etap badan; Aleksy Judin (I'enr),
Demokracja w stownikach jezyka rosyjskiego i encyklopediach rosyjskich:
analiza porownawcza; Beata Zywicka (ITpsemuci), SPRAWIEDLIWOSC W §Wi-
adomosci jezykowej wspotczesnej mtodziezy; Mapwuja Credanosuh
(HoBu Can), K onucanuto koHuenTa 370POBbE — CACTEMHBIE JaHHbIE Ha
Mmarepuaiie cepockoro si3bika; Alla Kozhinowa (MuHck), Akcuonoruye-
CKO€ ITOHATHUE 3//OPOBBE B UCTOPUYECKON MepcenekTuBe; Marzena Mar-
czewska (Kemnme), Mysli o zprowiu w §wietle danych etymologicznych).

3) [IpencraBibeHE Cy pa3IUIHTE IPYTe BPSIHOCTH YKOPCHEHE Y je-
3UKY M KyATypH eBporckux Hapoaa: Onsra ®ponosa (Mocksa), Teno
KaK LIEHHOCTb U TEJIECHBIN KOJ B PYyCCKOM ITOCIOBHILE U 3arajke; Dorota
Pazio-Wlaztowska (Bapmrasa), Sposdb prezentacji leksyki konfesyjnej
w stownikach objasniajacych jezyka polskiego XX 1 XXI wieku; Ewa
Mastowska (Bapmiasa), Profile mMiz0SIERDZIA (W ujeciu etnolingwistyc-
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znym); Enena bepe3osuu (ExarepunOypr), KynerypHo-s3b1k0BOI 00pa3
MA3VPA B pyccKoM si3bike; Joanna Popielska-Grzybowska (Puttusk), Stu-
dia nad jezykowym obrazem $wiata w jezykach starozytnych; Alena Ru-
denka (Munck), UccnenoBanus kaptuasl mupa B CIHIA; Karolina
Woszczewska (JIyonun), Definicje leksykograficzne a potoczne uzycie
stowa (przyktad UCHODZCY); Sara Akram (JIy6mun), Definicje w st-
ownikach jezykowych 1 specjalistycznych a wspolczesna praktyka
jezykowa (na przyktadzie kreacji i stéw pokrewnych)).

4) Ipuka3zaH je 1 OlleHeH 00jaBJbEHHU MIPBU TOM AKCUOTOUIKOR TIeKCU-
kona Cnosena u mwuxosux cyceoa (LASIS), ,,Jlom*™ (JIrommuna JI. demopo-
Ba (Mocksa), Mecto Axcuonocuuecko2o 1eKCUKoOHa Classan u ux coceoel
CPeIy COBPEMEHHBIX CIOBapel KyIbTYpPHBIX KOHLIENTOB (Ha MpuUMepe
toma /{OM)) u npomoBucan Tpehu Tom ,,Pan®, koju je uzamao Hemno-
CpeaHo npen opkaBame KoHpepenuuje. [Ipodecop Jexu baprmumcku
j€ PeIoYro aKTyeIIHO CTamke y pajay Ha MPeoCcTalIuM TOMOBHMa ,,EBpo-
na“, ,Yact* u ,,Ciioboma“, ykpaTko mpecTaBuo MpeaMeT U 3a1aTke Oy-
nyher npojekra EYPOJOC-2 (Jerzy Bartminski (JIy6mun), Perspektywy
projektu EUROJOS-2) u HajaBuo paJHH cacTaHak capaJHUKa Ha Mpo-
JEKTY, KOjH je IOTOM YCJIEHO.

Pannu cacranak npucyTHux capagnuka npojekra EYPOJOC-2 op-
raHU30BaH je Kako OM ce IUIaHUpao JajbH pajly OKBUPY IPOjeKTa y Be3U
ca onmcoM u3abpaHux KoHIenara. To cy KOHLEeNTH: [IOPOJIMLIA, 3/IPABJBE,
JIVILIA, TIPABJIA, IOMOBUHA, JIEMOKPATHJA, [TATPUOTU3AM, COJIMJIAPHOCT,
TOJIEPAHLIMJA ¥ HAPOJI. JIoroBopeH je cactaB TUMOBa KOju he paauTu Ha
M0jeIMHAaYHIM TOMOBUMA, Ka0 M YPETHHIN 32 CBAKH TOM, a pa3MOTpEHE
cy 1 MoryhHOCTH HacTaBKa (pUHAHCHpama MPOjEeKTa 3a HApeAHEe YETUPU
TOJIMHE.

BaxHo je ucrahu Ha Kpajy J1a je mpojeKatr OTBOPEH 3a CBE HOBE ca-
paJHHKE KOjU CY 3aMHTEPECOBAHU 32 FeTOBY TEMATHKY U UCTPAKUBAHE
KOHIIeraTa (BpeIHOCTH) Y pa3InyuTuM je3uniuma. Madopmanuje o cio-
BEHCKO] €THOJIMHIBUCTHUIIH, paay (JIyOmuHCKe) ETHOJTMHIBUCTUYKE LIKO-
ne, kao u o camoMm mnpojekty EYPOJOC, mory ce nahu Ha cnenehum
JMHKOBUMA:

http://www.rastko.rs/projekti/etnoling/

http://journals.umcs.pl/et/issue/archive

http://ispan.waw.pl/default/pl/projekty-naukowe/217-eurojos.

Usana B. Jlazuh Korurx*
HNuctutyT 3a cpricku jesuk CAHY

* ivana.konjik@isj.sanu.ac.rs



IHPUKA3HU U KPUTUKA

LEKSYKON AKSJOLOGICZNY SLOWIAN I ICH SASIADOW,
TOM 1 DOM,

pod redakcja Jerzego Bartminskiego, Wydawnictwo Uniwersytetu
Marii Curie-Sklodowskiej, Lublin 2015. — 504 cTp.

Jexu bapTMUBCKH, ITTaBHU YPEAHUK MPBOT TOMA TEMaTCKOT 300p-
HUKA 10J Ha3uBoM Leksykon aksjologiczny Stowian i ich sgsiadow —
Dom, ucTakao je y yBOIHOM WIAHKY' OBOT 300pHHKA J1a OH MTPEICTaBIba
MIOKYIIIaj Jla Ce TapajeHO ONMHIITY BPeAHOCHH crcTteMu CIIOBEHA U BbHXO-
BUX cycena (T10jaM CyceicTBa Ty UMa BPJIO MIUPOKO 3HAUCHE) Y LUIbY
OoJber pasymMeBama 1 30JIKaBamba JbyIH ¢a pa3InIUTUX TOBOPHHUX MO~
pydja. AyTopH 4iaHaka Cy ONMCHBAIN KOHLENT JIOM y Pa3IMYUTUM je3H-
uMa (yIJIaBHOM MaTepHUM), KOpUcTehH HCTa METOIOIOIIKA YITyTCTBA
KOja Cy JaM yTeMeJbUBaYH IMOJbCKE (JTyOIMHCKE) IIKOJIe KOTHUTHBHE
eTHonuHrBUCcTHKE (Jexxu baptmumcku, Mahej AOpamoBuy u Bojhex
Xnebna). OBaj, mpBu ToM je 00jaBbeH 2015. romuHe, a BHETOBH ype-
Huim cy Jexxu baprmumcku, Bona bjenumcka-I'aphen u beara XXu-
BHIIKA.

[IpBu TOM toHOCH, TTopen Beh momeHyTor yBoaa Jexuja baprmums-
CKOT o1 HacnoBoM Leksykon aksjologiczny Stowian i ich sgsiadow —
co zawiera, na jakich zasadach sie opiera, dla kogo jest przeznaczony?
(7-13), cnenehe panose: Jerzy Bartminski, Dom — koncept uniwersalny

' VBomHU 7ieo OBOT 300pHHUKA JOCTYIIAH je Ha cajTy: http://wydawnictwo.umcs.lu-
blin.pl/pic/2348.pdf

2 AyTop yBOJHOT JieJia HajaBHoO je MyOJIMKOBabhe HapeaHUX TOMOBA, Tako he npy-
ru ToMm OutH noceehen EBronu (EUROPA — ypennuk je Bojhex Xne0Oxa), Tpehu ALY
(PRACA — Jexxn baprmumckn, Manroxara bxo3oBcka n Cranucnasa Hhebxeroscka
Bbaprmumcka), 4eTBpTH CJIOBOM (WOLNOSC — Mahej AGpamoBud u Jexu baprmum-
CKH), a TIeTH YACTU (HONOR — [Jlejan Ajmauuh u [Tetap Cotupos).
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i specyficzny kulturowo (15-33), Xpuctuna I'. Mapky, Konyeiiiu /[oM 6
epeueckoti tunesokyaviype (35-59), Kristina Rutkovska, Koncept Do-
MU (NamAal) w jezyku i kulturze litewskiej (61-87), Jerzy Bartminski, Iwo-
na Bielinska-Gardziel, Polski jezykowo-kulturowy obraz DomuU i jego
profile (89-121), Irena Vaiikova, Cesky pojem Domov ve svétle
Jjazykovych, empirickych a textovych dat (123—148), Ludmita L. Fiodo-
rowa, Dorota Pazio-Wlaztowska, Rosyjski jezykowo-kulturowy obraz
Domu (149-175), Jadwiga Koztowska-Doda, Dom w jezyku biatoruskim
(177-206), Matgorzata Misiak, Koncept Dom w etnolekcie temkowskim
(207-235), Mapus Kurtanosa, Konyeiiiuviu /[OM 6 6va2apckaitia e3uxo-
satiia kapuiuna Ha ceetria (237-261), Stana Risti¢, Ivana Lazi¢ Konjik,
Dom w jezyku serbskim (263-290), Amir Kapetanovi¢, Hrvatska jezic-
na slika Dom4 danas (291-309), Monika Grzeszczak, Dom (HAUs i HE-
M) w jezyku niemieckim (311-342), Joanna Popielska-Grzybowska, Jo
B. Harper, Jezykowo-kulturowy obraz Domu (HOME) we wspotczesnym
angielskim brytyjskim (343-372), Elzbieta Skibinska, Aline Viviand,
Dowm a la frangaise: w poszukiwaniu pojecia bazowego (373-399),
Zuzanna Butat Silva, C4s4 — portugalski dom (401-431), Iwona Kra-
ska-Szlenk, NyumBa — Dom w jezyku i kulturze suahili (433—447), Mar-
ta Jackowska-Uwadizu, Dom koczownikow saharyjskich w swietle
opozycji Do : SwiAT (449-467), Nina Pawlak, Dom w opozycji do bus-
zu i Swiata. Perspektywa kulturowa pojecia GIbA w jezyku hausa (469—
480), Katarzyna Wyszpolska, Leksem I[E Dom w jezykowo-kulturowej
tradycji Japonii (481-490).° Ha kpajy Ki-ure Haja3u ce 30MpHa JIuTepa-
Typa ¥ TIOJIAIM O ayTopuMa. AyTOPH WiaHaKa Cy JMHI'BHCTH, TIPBEHCTBE-
HO CJIABUCTH, KOjJH Y4eCTBY]y y MelyyHapoarom mpojekty EYPOJOC.*
[IpBu neo kwure YuHe ABa WiaHKa ypeaHUKA Jexuja bapTMUECKOT:
npBHY, Beh TOMEHYTH, YBOJIHU y KOJ€M OH MPEACTaBJba CaJIpkKaj KibUTre,
10 KOJUM MPUHIUIKMA je u3pal)eHa 1 KoMe je HaMeeHa, U JAPYTH T0J
HacioBoM DoM — koncept uniwersalny i specyficzny kulturowo, y kojem
ce Gokycupa Ha KOHIIETIT JIOM. Y TOM WIaHKy ayTop o0jalimaBa 3aIiTo
je OGam JJOM u3a0paH 3a TeMy HpPBOT ToMa 300pHUKA U MPEACTaBIba
NpUHIAIE 00pase ogabpaHoT je3HYKOT MaTepyujaina u3 TpH THIIA U3BO-
pa: CHUCTEMCKOT (JIEKCMYKO-CEMaHTUYKOT U TPaMaTU4KOrT), aHKETHOT U
TEKCTOBHOT, y3 00aBe3HO U3Boheme KorHUTHBHE AepuHunuje. Ha ocHo-

3 http://www.wydawnictwo.umes.eu/uploads/product_toc/Leksykon%?20aksjolo-
giczny.pdf

4 JleraspHuje MH(MOPMAIIKje O TOM IIPOjeKTy MOTy ce ipounTary Ha 11. u 16. cTpa-
HH OBE KIbUIe, Kao M y wiaHKy: M. Abramowicz, J. Bartminski, W. Chlebda, J¢zyko-
wo-kulturowy obraz §wiata Stowian na tle pordwnawczym. Zatozenia programu » A«
(10 VI 2009), Etnolingwistyka 21, 2009, 341-343.
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By TOT Matepujaiia 00e30elyjy ce CBU pejeBaHTHHM MOJALU O JIEKCeMa-
Ma Ka0 HOMHHATOpHMa KOHIIeTIaTa y OKBHPY jenHor je3uka. Konaunu
pesyaTar omoryhyje nopeheme je3ndKux CMKa CBeTa pa3InduTuX (CiIo-
BEHCKHUX M HECIIOBEHCKHX ) HAPO/A, HA OCHOBY Yera ce U3/[Baja OHO IITO
j€ 3ajeTHIYKO MU CTIeIIM(PUYHO Y IbUXOBHUM je3UIIMMa U KyJATypama.

Ocranu pagoBu y 300pHUKY pacriopeheru cy no jesuruma. Tako cy
Ce Ha MPBOM MECTY HalllJla, IO OIIEHH IIAaBHOT YPEIHHKA, JIBa Paja Io-
cBeheHa HajcTapujuM je3uIIMa — TPYKOM W JIUTBAHCKOM. XpucTHhHA I
Mapky je y pany Konyeiiiti /[OM 6 epeyeckoii nune60KyIbitlype aHAIN3U-
paJa je3sudKy CIMKy pedn dOU0G, 01KOC, OlKio U OTiTlL y 3HAUCHY ,,JI0M,
kyha® y BeJIMKOM BPEMEHCKOM PAaCTIOHY KOJUM ce 00yXBaTajy je3HIIH O]
CTapOTPUKOT /IO HOBOTPUKOT neprozaa. KoHIent JOMA y TUTBaHCKOM je-
3MKY U KYJITypU Ha OCHOBY JIEKCE€Ma namas sg. y 3Ha4ewy ,,kyha kao
rpaheBuna 1 namai pl. ,,xyha kao Mecrto rue oduraBa mopoauma‘“ pas-
Mmarpana je Kpuctuna PyTtkoBcka y pany Koncept Domu (NAMmAL) w
jezyku i kulturze litewskiej.

Cnenehy ckynuHy YrHE pajioBU y KOjUMa ce KOHLIETT JJOMA o0Opa-
huBao y nojeMHaYHUM 3aI1aJHOCIOBEHCKUM U HCTOYHOCIOBEHCKUM je-
suruma. Koayropu Jexxu baprmumcku n MiBona bjenumcka Iaphen y
pany Polski jezykowo-kulturowy obraz DoMU i jego profile nouutm cy
JI0 3aKJbY4YKa JIa Ce Y CaBpEMEHOM IOJbCKOM Je3UKY M3/Bajajy cieaehu
OCHOBHHU NPOo(UiIM JJOMA: MaTepHujaiHu npodui — dom Kao rpaheBuHa;
npodun 3ajeAHNLIE — Ka0 HopoduuHu oom (dom rodzinny); MaTpUOTCKU
npodu — dom polski; pemuHUCTHYKH IPODUT — 0OM Y KOJEM CY KEHE
3aTBOpeHe; Npodui iokpeiine Kyhe 1 MOCIeqHU, MeTaQU3UUKH MTPO-
¢un — Dom Boga Ojca. Konnientom JIOMA y YEHIKOM je3UKy OaBHiia ce
Hpena Bamkosa y pany mox HasuBoM Cesky pojem Domov ve svétle
Jjazykovych, empirickych a textovych dat. Ynopelyjyhu nBa yemnika Ha-
3uBa diim ,,KOHKpeTHa rpal)eBuHa* u domov ,,IOPOANYIHO OTHHHIIITE, J0-
MOBHMHA*, ayTOpKa aHAJIN30M MOTBphyje Aa domov npeacTaBsba Kibyd
yenike kynrype. Jlyamuna JI. @jomoposa u Jlopora I1a3jo Biaznoscka
NpEACTaBUIIC Cy je3HMUKY CIHUKY JJOMA Y PYCKOM j€3HKY y pajay IoJ Ha-
cioBoM Rosyjski jezykowo-kulturowy obraz Domu. AyTopke cy CKpeHy-
Jie MKy Ha YUEHEHUILY JIa je Y IepUOly KOMYHU3MA UJeja poouilie b-
cKoe 0oma JIeTpajiipaHa, a J1a je palupeHa uieja KoaeKilugHoe 0oma
(kommyHanvHble K8apiupsvl, T3B. KOMMYHAIKU), AOK j€ Ueja Upusaii-
HO2, lopoouyHO2 OomMa cadyBaHa y Ha3MBY 3a BUKCHIIHILY — 0ay, Y KOjO]
Cy HOXpameHe pycKe TpaJulioHaiHe BpenHocTH. KonuenT IOMA y 6e-
JIOpyCKOM je3uKy paszmarpaia je Jaasura Kosnoscka Jlona y paxy Dom
w jezyku biatoruskim. OHa je HaBena na benopycu u3y3eTHo 1ieHe Kyhy,
ITO TOKa3yje Oorar erHorpadcku marepujan. Manroxkara Mucjak
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Mpe/ICTaBUIIa je Je3UUKy CIUKY JIOMA aHaiau3upajyhu nekceme oum u
Xvloica 'y 1eMKoBCKoM ToBopy. ETHoHUM Jlemku (£emkowie) xopuctu ce
3a rpyny ucrouHux CioBeHa Koju 3ay3uMajy kapmarcku jeo Ilosbcke
(nmpencraBibajy neo Kapmaropycuna).’

Crneneha Tpu paga omHOCE c€ Ha JY)KHOCIIOBCHCKE je3HKe. Y MPBOM
pany Konyenmwvm /[OM 6 Ovieapckama e3ukosama KapmuHa Ha ceemad,
Mapuja Kuranosa je npeacraBuia KOHIET JJOMA y OyrapCKOM je3HKY,
y KOjeM Cy KJby4He JiekceMe dom U kvwya. Y pany Crane Puctuh u Ma-
He Jlasuh Komuk nox HacinoBoM DoMm w jezyku serbskim pexkoHCTpyHcaHa
j€ ciMKa JIOMA y CaBpEMEHOM CPIICKOM J€3UKY Ha OCHOBY CHUCTEMCKOT
MaTepHjasia U3 peuyHuKa (Jiekceme dom U Kyhia, bUXOBUX CHHOHHUMA, XH1-
MEpOHMMA, XUTIOHUMA U JIEpHBAaTa), Ha OCHOBY TEKCTOBA M aHkeTe. Mc-
TaKHYTE€ CY TPU OCHOBHE BPEAHOCTH OBOT KOHIIETITA: €r3UCTEHIINjaTHE
(ToM Kao MECTO 3a CTaHOBamE, MPEOUBAE), TOPOAUIHE H EMOITHOHAITHE
(3ajeTHUYKY KUBOT Y MOPOIUITH, TOTUTMHA U 3aIITUTA TIOPOAUYHOT JI0OMA)
W aTpuoTcKe (J1oM Kao nomoBuHa). Y pany Hrvatska jezicna slika Do-
MA danas, ayrop Amup KaneranoBuh koHCTaTyje 1a je KOHIICTIT JIOMA y
XPBAaTCKOM CTaHJIaPJHOM je3UKY JICKCHKATU3UpaH JBeMa JIeKceMaMa!
Odom ¥ kyha, Koje 1Mo CBOJUM MIPUMAPHUM 3HAYCHHUMA HICY CHHOHUMU.

Behu neo axcuonowxoe nexcuxkona nocsehen je Crnogenuma, nok
OCTaTakK MPUIIAJIa BUXO8UM Cyceouma — OMMKUM U gasbuM. Mehy 6mu-
CKUM CyCeIMMa HAIITU Cy C€ PaJ0BH y KOojuMa je oOpal)eH KOHIIenT JI0-
MA y HemaukoM (Monuka ['xenruak y paxy Dom (HAUS i HEIM) w jezyku
niemieckim), OpuTanckoM roBopy eHrieckor (Joana Ilomjencka [xu-
6oscka u Jo b. Xapnep, Jezykowo-kulturowy obraz Domu (HOME) we
wspotczesnym angielskim brytyjskim), dpanmyckom (Emx6jera Cku-
oumcka u Anun Busujan, Dom a la frangaise: w poszukiwaniu pojecia
bazowego) u noptyranckom je3uky (3y3zana bynar Cunsa, C454 — por-
tugalski dom). Y HaBeleHUM WIaHIIMMa U3HECEHH Cy cliefiehn 3aKkibyd-
I JIBa HeMavKa Ha3uBa Haus n Heim TI0Ka3yjy BEJIMKY TOIYIApPHOCT ca
EHITICCKUM Ha3uBUMA house u home, 9eikuM dum u domov 1 CPIiCKUM
U XpBaTCKUM 0om U Kyhia; y Bputanuju cy kibyuHe pasiuke Mel)y Ha3uBU-
Ma house u home y TOM€ IITO CE JIGKCEMOM /ouse UCKa3yje MPeaMETHO
3HaueHe, a JIEKCEMOM /ome 3HaUeH-E CTAHOBAME ca HEKUM; y (hpaHiry-
CKOM J€3UKY M3/IBajajy c€ JIBa HAUMHa noumama Joma (Gp. maison): kao
MPUBATHO U KA0 jJaBHO MECTO; TIOPTYTAJICKH Ha3UB casa TIOCEyje BEIH-
KW CEMaHTUYKH MTOTCHITH]jaJl.

Y oBOM 300pHUKY YKJbYUEHU CYy PAJIOBU KOJU CE€ OJHOCE Ha je3UKE
JaJbHX Cycea, Kao IITO je janaHCKH U TpH adpuyKa je3uKa: CBAXUIH

5 Ha3uB nM motuue oxf pedu fem ,,caMo, alu™ Kojy IpeTepaHo ynorpedibasajy y
TOBODY.
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(Je3uk U3 GaHTy TpyIe y UCTOUHO] Adpuin), Tamaiiek (jesuk Tyapera
y caxapcKoM Nopy4jy ceBepHe Adpuke) U xayca (HajpacpoCTpameHu-
JU YaJICKH je3UK, KOpucTH ce y Hurepuju u mmpom 3anaane Adpuke).
Ha oBaj HaunH, xako uctude bapTMUILCKH y YBOTHOM JIeTy, TIpykKa ce
00JbU TIOIVIEN HA CIOBEHCKE U €BPOIICKE je3UKe, alu U n30eraBa eBporl-
CKH eTHoIleHTpu3aM. JlekceMy nyumba y cBaXuivjy mpeacTaBuiia je
WBona Kpacka Ulnenk y pany NyumB4 — Dom w jezyku i kulturze sua-
hili. Jeanuka cnuka JIOMA ko Tyapera pekoHCTpyHcaHa je MpeKo Ha3U-
Ba ehen ,,MeCTO CTaHOBaWa; Opadunu map; Opax; cymnpyra“ u aghiwan
,,CKYTI IlIaTopa; BeJauKa nopoauna’ y paaxy Mapre JaukoBcke YBaausy
Doum koczownikéw saharyjskich w swietle opozycji Dom : Swiar. Tlojam
JIOMA y je3HWKy Xayca McKa3yje ce Ha3uBOM gida, o kojeM muiie Huna
[TaBnak y paxy Dom w opozycji do buszu i Swiata. Perspektywa kultu-
rowa pojecia GIDA w jezyku hausa. Ha camom kpajy 300pHHKa HAIIao ce
pan Karaxxune Bummoncke non HazuBoM Leksem IE DoM w jezykowo-
kulturowej tradycji Japonii. Janancku Ha3uB ie 3a JIOM O3Ha4aBa ,,CTaH",
PO, ,,3aHATIN]CKY IIKONMY" U ,,opoauity y kyhu. V cnojy ca ke no-
Ouja ce mpaBa CJIMKa JamaHCKOT JIoMa Y KOjeM Cy HETOBH KUTEJbH Haj-
yenthe mokonemuMa ucte mpodecuje. TakBa KoHIENTyann3aiuja JJIOMA
OUTHO ce pa3Kyje O]l OHE y €BPOICKO] KyATYPH.

Haxo je y HaBeZieHUM 4naHMa y GOKyCy HHTEpEeCcOBama CaBpeMe-
HO CTambe Y Je3HKY, ayTOpH Cy YKa3UBaJIU U Ha €ETUMOJIOTH]Y peUH. Jexu
baprMumcku je HazHauno (Ha ctTp. 23—24) na cy eTuMoonike napopma-
I1je ,,eTHOJTMHTBUCTUYKY pPelieBaHTHE , aJin BehrnHa HaBeICHUX paioBa
y JIEKCUKOHY TTOKa3yje Jia OHe He TOMPUHOCE 00Jh0] KOHIIETITYaTu3alln]j 1
JIOMA, Beh je camo notphyjy. I1o Jexxujy baprmMumbckom, onmrecioBeH-
CKa JiekceMa oom — uetl. diim v domov (ctp. 130), 6ap. dom (ctp. 180),
y JIEMKOBCKOM TOBOpY Oum (ctp. 215), 6yr. dom (ctp. 240) u XpB. dom®
(ctp. 293) — mpacioBEeHCKE U MHJIOEBPOIICKE je cTapuHe (ica. *domwv
,[IPOCTOPHja y K0jO] YOBEK KHBHU Ca CBOJOM IOPOAUIIOM; CBH IIPEIMETH U3
T€ MPOCTOPH]e; PO, IOKOJIEH-E; TOMOBUHA < ue. *domu ,,JoM, TOPOAH-
a“, yi. rp4. d6pog, iat. domus uti.).” O HHIOSBPOIICKOT MPETONIKA
TyMadu ce€ JIUT. namai ,,IOM; IITana“ u namas ,,kyha* < *dom-o- (ctp.
64), kao u HeMm. Haus v Heim, Hacnel)eHu U3 CTBHEM. hils v hiema, C TAM
mro je Haus on ue. kopeHa *[s/keu- ,,ioxpuBaru™, a Heim oj ne. Kope-

¢ Iutupa ce etumosioruja uz CrokoBor Etimologijskog rjecnika hrvatskoga ili
srpskoga jezika (1971-1974).

" B. onpenuuity *domn y: Dmumonosuueckuil croéaps ClassiHCKUX s3b1K08 S, MO,
pen. O. H. Tpy6aueBa. U3narensctso ,,Hayka*, Mocksa 1978, 72—73; Stownik prasi-
owianski 4, (ur.) F. Stawski, Zaktad Narodowy im. Ossolinskich, Wroctaw etc. 1981,
98-101.
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Ha *kei- y TmaronumMa, IMEHHIIAMa ¥ TIPUJICBUMA Y 3HAYCHY ,,JICHKATH /
OWTH MOJOXKEH; JTorop; noMahu / Oiau3ak®, Kao  ,,CeAMIITE", ,,MECTO
npebuBama®, ,,mpucad, uaTUMan" (ctp. 317). Takohe u ocrane ananu-
3UpaHe JIEKCEMe MOKa3yjy AyOOKy CTapuHYy, HIIP. Y IEMKOBCKOM TOBOPY
Xwlofca je of mcil. *chyzw, mo3ajMIbeHHIIE U3 TOTCKOT Aiiza ,,kyha* (cTp.
216), eHr1. home TepMaAHCKOT je MOPEKIIa, CTapOSHTIECKO ham ,,Kyha,
JIOM, TIOCEeJI, CEJI0‘ j& O]l MPOTOTePMaHCKOT *khaim-, cTapOHOPIN]CKO
heimr ,,pe3uneHIja, CBeT, heima ,,qoMm", ToTcKo haims (ctp. 350); dp.
maison NOTWYE O] JIaT. mansio ,,MECTO CTaHOBama, peduBama“, y X Be-
Ky KOPHCTUJIO C€ y 3Ha4YemY ,,kyha, a om XV Beka y CKJIOMy u3pasa J0-
Ouja pa3nuuyuTa 3HaYema: ,,kyha y K0joj ce MpoBOIU BpEME IpU YeEMY
ce MoAMUPYJy pasnudute norpede’ (maison de plaisance, maison de
campagne, maison de chasse), ,,0co0e ca KOjuMa HEKO CTaHyje; IOPOIH-
na‘ (maison du roi, X1l Bex), ,,jom bora“ (maison Dieu), ,,caMmocTan" UT/I.
(ctp. 375), mOPT. casa moTuue Of JaT. casa ,,ceocka kyha (ym. nart. do-
mus ,,apucToKparcku AoM™) (ctp. 407) uta. 3a KOHIENTyaIU3aIH]y, 10
Jexujy bapTMumCcKOM, HHTEpECaHTaH je MoJaTak 0 MOPEKIy CpIl. U XPB.
HazuBa kyha Ha cTp. 293 (Ha ocHOBY CkokoBor TyMauema (Skok 2: 221
s.v. kii¢a), To je mci. u3BeAeHUNa *kotia ,,xommba, mamrdapa‘“ < *kotati
,»,YMOTaTH, HETOBATH, OJIrajaTH, CKPUTH ‘), KOJU OH MOBE3Yje ca M0Jb. Ha-
3WBOM 3a KyT kgt 1 ca ppazeonorusmuma mieszkac kqtem u kogos, miec¢
wiasny kgt. Ty jomr MoxeMo J1a 101aMO €TUMOJIOTH]Y 3a OyT. Kbuya, ca
cTp. 240-241. u3 BEP-a,® 1o xojeM je Ta ped BepoBaTHO Off ICIL. *kqtja
,»KyT Y JEeIHO] MPOCTOPHjH ca ormuiTeM (cpehe ce camo y jy)KHOCIO-
BEHCKHUM je3unuma) < *kqtv.’

AKcuonowkuy 1eKcuKoH je of BEIMKOT 3Hadaja 3a JIMHTBUCTHUKY, T0-
ceOHO Ha KYJITYpOJIOIIKOM U KOMIIApPAaTHBHOM IUIaHy, Ka0 U Ha IUIaHy
HacTaBe CTPaHOT je3rka 1 npeBohema. Hagamo ce na he y ckopujoj 6ymyh-
HOCTU OUTH 00jaBJbeH HapeIHU TOM JIEKCUKOHA, y KojeM he ce Haja3uTu
JlaJha UCTPaKMBama Je3NYKOT Marepujaia, ajld U3 Jpyror HOMUHAIIH]-
CKOT T10Jha.

Jenena J]. Jankosuh*
WuctutyT 3a cpricku jesuk CAHY
beorpan

8 Boaeapcku emumonocuien peunux 3, 3narenctBoro Ha briarapckara akagemus
na Haykute, Codus 1986: 239-241 s.v. kvuya.

° B. eTMoITOIITKA TyMauema o 1. *kotja u *kotv y DCCS 12: 70-78 s.vv. *ko-
tia, *kotv.

* enanikolicl 1 @yahoo.com



PEYHUK CIIABEHOCPIICKOI' JE3UKA (OIJIEAHA CBECKA)

Ypenuunu: |AJIeI<caHI[ap Mnaz[eHOBHh,UI)HJLaHa Cy6otuh, Ucunopa
bjenaxosuh, Upena l{petkoBuh Teodunosuh, Anekcanaap Munanosuh;
ayropu: Mcunopa bjenakosuh, Upena L{BetkoBuh Teodmiosuh,
Anexcannap Munanosuh, Munena 3opuh, Jenena Cromuh; penakrop:
Amna Kpeumep, HoBu Can: Maruna cprcka, 2017. — 300 ctp.

Peunux cnasenocpiickoe jezuka (oeneona ceecka) canpxu 300 crpa-
HUIIA ¥ cacToju ce u3 net nenuHa: 1. [Ipearosop (7-9); 2. YBox (9—-17);
3. MakpocTpyKkTypa U1 MUKpPOCTPYKTypa PedHuka ciaBeHOCPIICKOT je-
3uka (oregaHa cBecka) (17-36); 4. Cxpahenurnie u o3Hake (36-39); 5.
Peunuxk (39-300).

U3 IpenroBopa cazHajeMo Ja je peYHUK HacTao Kao pe3ylraT ucTo-
UMEHOT TPOjeKTa KOju je jor naBHe 1981. rogrHe MOKpEeHyo akaIeMHK
Anexcanmgap Muanenosuh. I'oguae 2010. mpojekar je mpeysena mpod.
np Jbusbana Cy6otuh, a 2012. roqune, npuapyKuia joj C€ U AOLEHT AP
Ucunopa bjenakouh kao KopykoBoauiIall mpojekTa. Y TyroM BpeMeH-
CKOM Tteproy o 35 roauHa, KOJIMKO TMPOojeKar Tpaje, MeHhalll Cy Ce ca-
PaJHHMITH, aJTd U OTHOC TpeMa rpalu 3a pedHuk. Y npBoj da3u oaIydeHo
je Ja KOpIlyC cayumbaBajy Jelia HalrcaHa Ha CIIaBEHOCPIICKOM je3UKY Y
BpeMeHCKOM pacrniony ox 1750. no 1850. ronune, a 3atum ce, y ciene-
hoj da3u, oBaj BpemeHcku pacnoH pacterao of 1748. ronune (Pezyna-
Mmeniu), ma cse 10 1899. romune (Becnux). J1o caga cy 3a motpedbe oBor
peuHuKa excliepnupana aena odjasbeHa uzmehy 1748. u 1850. roqune,
MUCaHa Ha CIIaBEHOCPIICKOM, JTOCUTEJEBCKOM U PYyCKOM KEbH)KEBHOM je-
3uky X VIII Beka. Y nuramy cy aena B. /[lamjanoBuha, 3. Opdenuna, /1.
O6panosuha, H. JlazapeBuha, A. Mpa3osuha, A. CrojkoBuha, J. My-
mkaruposwuha, [1. Conapuha, M. Bunakosuha u np. Kopmyc he ce y Oy-
QyhHOCTH MPOIIMPUTHA HOBUM M3BOPHMA, K0 IIITO CYy HOBUHE, IPUBATHA
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MIPENuUCKa, TOCIOBHO-TIPaBHA JOKYMEHTA, Jep j€ IIWJb JIa Y PEYHUKY Oy-
JIe OCBETJhEHA JIeKcHKa U3 mTo Beher Opoja skaHpoBa CIaBEHOCPIICKOT
je3uka.

HakoH ocHOBHUX mofiaTaka o paay Ha OBOM PEUYHUKY Yy OKBUPY IPO-
jekra koju Tpaje Beh 35 roauna, jacHo je Aa je oOjaBipHuBame OrveqHe
CBECKE pe3yJITaT QyroTpajHOrT, MpeJaHoT paja TeHepalyja 3HadajHIX
CPIICKUX JIMHTBUCTA U Ja j€ XBaje BpeAHa Beh u cama unmeHuna ja ce
Mpe]l jABHOCT KOHAYHO M3HOCH MPBU PE3YNTAT TUX TYTOTOAMIIHLUX Ha-
nopa. [ToceOHo je 3Ha4ajHO TO MITO Cy OBY (ha3y Tora mocia JOBEIH 10
Kpaja nmpunaaHulu mialhe u cpefme TeHepalyje ucropuyapa Cprckor
je3uKa, a TUpJbUBO je mTo y [IpearoBopy ¢ mpaBom kaxy aa cy Ornen-
HOM CBECKOM ,,0/1y>KHJIM AYT IpeMa CBOJUM y4HTeJbUMa™ U ,,0apeMm Jie-
JMMHUYHO OIPaBJalid YKa3aHo MmoBepeme Marure*.

Aytopu u ypenauim OriieiHe cBecke 0w ¢y npuHyheHu 1a ce cy-
oue ca OpOojHUM TEOPHjCKUM MPOOJIEMHUMA Y BE3H Ca KOHIICTIIIjOM PeU-
Huka. YuHu ce 1a cy ce ca BehuHoM mpobiema yCrenrHo n300puiii.

[IpBu nmpobaem 6mo je omehuBame kopiyca. Y kopiryc 3a Orieany
CBECKY yluIo je ocam uzBopa: 1) Ioiiepoa ceewitienuxa o upumsenom
nosyy. Hosu Can. 1750. ctopujcku apxuB rpana Hoor Cana. Curnary-
pa: F. 1 Sub. 18.11 1750. 2) Craseno-cepockuii macazunw. llpenucnoBue.
Bb Benenun. 1768. 3) Coeb wiu 30pasaco pazyma. Jlocueeemb O6paoBu-
yeMb cioxeHu. [IpBa wacte. Y Jlaiinicuky. 1784. 4) JKusoitv u upesswi-
yaiina upuxaroyenisn craenazo Aunenesza Poounszona Kpycce owiv lopka
coOCIBEHHOMD PYKOMb Hb 2060Mb cilucanna. YacTs nepsast. U3bp Hb-
menkaro H. JIazapeBuuems npeseaenna. By bynumb. 1799. 5) Knouuhs
V Moe 3emneoliucatie upe3v Hekonuka uucma Moemy Ilpiaiiento JI...*
H...*, IlaBnomb Conapuuems, ¥ Bewneuiii. [Ipu I. ITanu ®@eonociesy.
1804. 6) Hosure cepocke uzv yapciusyujeea epaoa Bienne. 1813. Uino.
1-120. 7) Ilpuxniouenia Tenemaka cuna Yauceea. Hact 1. @enenonom,
Apxuenickoniom Kambpetickum cnicana. C’ ®dpaHiry3ckora npeBeieHa
Credanom XXuskouueM. Y Bienn. 1814. 8) Jlasica u iiapanasxca: sece-
110 tiozopuwitie. Counabao loannoms C. [TomoBuuems. Y Bymumy. 1830.

Kao mTo ce Moke 3amasuTH, ayTopH cy BOAMIN padyHa O TOME Ja
Kopmyc Oy/ie pernpe3eHTaTuBaH U J1a y \era yhy 3Ha4ajHa Jiena Koja mpu-
na1ajy pa3inauTIM )KaHPOBHMA: KEbHKEBHOYMETHUYKOM, HAyYHOM, ITy-
OMUIIMCTUYKOM, aIMUHUCTPATUBHOM.

Jpyru mpobnem THIIao ce HaunHa ekcriepriuje rpahe. Ayropu cy ce
CYOUWJIH Ca MHUTamkeM Tpeda JIM U3BPIIUTH TOTAIHY WM JSIUMUAYHY
eKclepniyjy rpale u na iu je, mpema Tome, IuJb OBE OIVIEHE CBECKE J1a
Oyne nudepeHIjaTH WM TIOTIYHH pedHuK. Mako cy ouekuBama Ju-
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Tajana BepoOBaTHO yCMEpeHa Ka ToMe na he y pedyHuky mpoHahu camo
CJIaBEHU3ME, ayTOPH Cy OJUTYYMJIH Jla HAlpaBe MOTIIYHU PEYHUK M J1a
ekcuepnuyja rpahe Oyae Toraana. YuHM ce cacBUM orpaBIaHUM 00pa-
3JI0XKEE ayTopa: ,,CaMo y peuHHKY Koju he mpencraBibaT MeIoKyaH
JeKcUYKU (POoHJ caBeHOCpIIcKor 100a Mohu he ce jacHO carienatu yieo
Y 3Ha4aj KaKo HOBOIIPHMJbEHUX PEYH TaKO W KOBAHMIIA, TE Pa3BOj Ha-
ciehene rpahe. OBaKo KOHIIMIUPAH PEUHUK IMPYKa MOTIYHY CIUKY O
JIEKCUYKO]j CJI0J€BUTOCTHU CIIABEHOCPIICKOT je3UKa.

VY peunuky cy obpaheHe cBe rpamarnuke Bpcte peur. OH caapku
nomahe peun ,,(M OHE MPACIOBEHCKOT MOPEKIa M KOBaHUIIC HACTaje y
OBOJj €TI0CH; M OHE KOj€ Cy )KHBE y CPIICKOM CTaHJap/y U OHE KOje Cy J10-
Owiie cTaryc apxau3Ma, perHOHalIi3Ma | CJI.) TaKO M PeYd CTPaHOT I10-
pekuia (Ipe cBera CIaBeHU3MHU, KOjHU Cy MpeACTaBbald BPCTy CUMOoa
OBOT je3UYKOT THIIA, &I U TEPMAHU3MH, XYHTapU3MH, HHTEPHAI[OHA-
JIU3MH, TaJujaHU3MH, POMaHU3MH, TYPIU3MHU U CJ1.). 3a0enexeHa je u
JIEKCUYKa JUjanekarcka rpaha.

Peunnk ocMuNUBEH Ha OBaj HAYMH HyAW Tpal)y 3a HCTpa)kKHBambe
Pa3TUYUTHX JICKCUYKHX CIIOjeBa, K0 M MOTYhHOCT 3a JIMHTBOKYJITYPOJIO-
IIKYy aHaJM3y OHOCA n3Mel)y TeMaTcke rpyre Kojoj JIiekcema MpHIaja,
HCHOT TIOPEKJIa M YTHIIaja KOJH j€ CPIICKH HApO TPIEO Y Pa3InduTUM
cepama KUBOTA, a KOje Cy ce, TI0 MpaBuily, OfpakaBaje U Ha je3UK KO-
jum cy CpOu rOBOpHIIM M TTHCAJIH.

Peunnuku wianak cactoju ce u3 cnenehux enemenara: (1) onpenau-
11, (2) ocHOBHA rpaMarnyka nHdopmaimja, (3) erumonoruja, (4) rpaduj-
CKU u3pa3s, (5) nedpununuja, (6) norspaa, (7) CHHOHUMHU/EKBUBAIEHTU
(mox o3HakoM YT1.) u (8) BUILIEUWIaHe TEKCHYKE jeIUHUIIE U U3pa3u (o]
o3HakoM M3p.).

Onpennuiie y peYHUKY TpaHCKpUOOBaHe cy U ypehene nmpema caspe-
MeHOj a30y1H cprickor je3uka. [ pamarnuka nHpopmalmja noxpasymena
caMO OCHOBHE IOJIaTKE O TpaMaTU4KOj KaTeropuju, Ha IpuMep, 0 poay
uMeHHIa (M, X, ¢), 6pojy (ja., MH.) u ci1. HakoH rpamarnyke nHbopmarm-
je Aaje ce OCHOBHU TOJIaTak o MOpPeKITy JIeKceMe (03HaKama Typ., Jiar., uT.,
HeM., ciaB. u ci.). [lopeksio nexcema MpoBepaBaHo j€ y PeIeBaHTHUM
peununumMa. ,,I101 03HaKOM cjiaB. HaBOJE ce™, KaKO ayTOpu Kaxy (Io-
suBajyhu ce Ha C. CtujoBuha), ,,cBe popme Koje mpumnaaajy CprcKociao-
BEHCKO], PYCKOCJIOBEHCKO], 3aj€ITHUYKO] IIPKBEHOCIOBEHCKO] U PYCKO]
Jexculy a takohe n xubpuaHe TBopeBuHe. [lox craBeHH3MHuMa ce,
JaKJie, MoApa3yMeBajy Kako KibUIIKe (popMe TUITHYHE 32 3ajeTHUIKN
IIPKBEHOCIIOBEHCKH (OHJ (HIIP. itleyeHuje), 3aTuM OHe criennduyane 3a
PYCKOCIIOBEHCKH/PYCKH je3HK (HIIP. derb, 8030uxamuje), Tako v T3B. Cla-
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BEHOCPOM3MHU, XUOPUIN KOJU CaApie 0COOMHE U IPKBEHOCIOBEHCKOT,
0e3 003upa Ha peJakiivje, UJIu PYCKOT, U HallleT je3uKa, HIIp. 83upajyhu,
bewuenogjeuan | bewrnenoseyan u ci.* @opma odpaheHe IeKkceme y opu-
TMHAJTy HaBOJIM C€ HAaKOH MOoJaTka O €TUMOJIOTH]H, Y OpTOrpadCKUM 3a-
rpagama. Jlepununyje cy yrmaBHoM npeysumane u3 Peunnka CAHY,
Peunnka MC u Peunnka CJ. M3a nedunnnmje HaBol)eH je KOHTEKCT y
OKBHpY KOjer je 3abenexeHa Jara JeKCHYKa JeIUHUIIA, ca TIoJaIliMa O
U3BOpY (MHULMjaNIN ayTopa, TOAUHA U cTpaHa). 3a KoHTekcTa ca 1o-
TBpAOM oOpaleHe Jiekceme, HaBOJU CE€ U JIMCTa CHHOHUMA, OJHOCHO
eKBMBaJlieHaTa Te JeKcuuke jenuuuie. [Ipema Haioj oneHu, Moxaa je
Tpebano u3a seher 6poja oOpaheHux iekcema HABOAUTH CHHOHUME, OY-
nyhu na je Jexcuvka KOHKYpEeHIIMja BaKHa 0COOMHA JIGKCHKE TOTa Bpe-
MeHa U Te (a3e je3nUKOT pa3BUTKA CPIICKOT je3rka. Ha kpajy pedHudKor
YJIaHKa, YKOJIMKO OOMM pEYHHKA TO J103BOJbABA, Y HOBOj AJIMHE]H, TIOJ
o3HakoM M3P. HaBeZieHH Cy U3pa3H U BUIIEUIAHE JIEKCHUKE JeAHHHUIIE.

[Moganm o cTPyKTYpH PEYHHUKOT WIAHKA yKa3yjy Ha YHIbEHUILY 1
Cy ayTOpH BOAWJIHM padyyHa O TOME Jia c€ O CBakoj oOpaheHoj rekcemu
M3Hece MOTIyHa CIIMKa U J1a Cy ce IPUITUKOM u3paje (Ha mpumep, mpu-
KoM neduHHCcama, pacnopehuBama 3HaUCHa WK YTBphUBamka eTH-
MOJIOTH]j€) yIJIeNaln Ha JI0Caallkby CPIICKY JIEKCUKOrpadCKy MpaKcy.
Y ToM cMHCITY, OBaj pEUHHK 3ay3UMa 3HauajHO MECTO Y HU3Y pe3ynrara
CpIICKE JIEKCHKOTpadCKe MIKOTIE.

Ornenna cBecka npyska 100pe MOryhHOCTH 3a HCTpaXKHBamba u3 o0sa-
CTH JIMjaXpOHM]CKE JIEKCUKOJIOTH]€, KOja HIje pa3BUjeHa y CpOUCTHULIH.

ITpBa obpahena peu y OmieHoj cBeclu jecte MpUIIOr abuje (cnaBe-
HU3aM KOjH 3HAYU 00MAX, 0802 4aACA; UCTHO2 WUPEHYIIKA), a TTIOCIIeHha —
wuucsasatiu (ClIaBeHN3aM KOJU 3Ha4H pauyHaiuu). OBa J1Ba CIIaBEeHU-
3Ma KOjUMa PEYHUK MOYHMILE U 3aBpIIIaBa ce CUMOOIIMYHO YBOJIE YUTAO-
1a y cBeT 3a00paBibeHE CIOBEHCKE JIEKCHKE KOjy je BykoBa pedopma
MCTHUCHYJIA U3 JIEKCUYKOT (POHJIAa CPIICKOT je3HKa.

VYraaipuB je BUCOK YJe0 arcTpaKkTHE JIGKCHKE Y peuHuKy. EBo Heko-
JIMKO MpUMEPA 32 UMEHULE HA -0Ciu, -cii6o U -uje. [I[pumepn nMeHnna Ha
-OCT: 8eulueciti@eHoCil, 6e00MOCI, 8eYHOCIU, 8HYUPEHOCT, B0/bHOCI,
20p0oCill, 20Mi080CIU, OONHCHOCHE;, ~-CTBO: 8eUYeCiliBO, BexceciliBo, 0ej-
Clti60, 00CHIOUHCIIBO, 3AMEUATE/bCIUBO, TACKATUE/bCIIB0, HEBENCECIBO,
-HJE: 6HUMAHUje, 8000padcenuje, ociuiianuje, 60CIUOMUHAHUje, 80-
ciipujatuuje, osudiceHuje, 08oymuje, oejciliguje, 00CUIojanuje, HceciuioKo-
cepouje, 36eponapasuje, 310Uony4uje, sHauuje, uzabpanuje, usjaiiuje,
Uouuianuje.
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Heke nexceme unja cy npumapHa 3Ha4€Ha KOHKPETHA JaKo Pa3BU-
jajy 4 ancTpakTHa 3Hadewma: 2nac (2. io3us Hekoe YHYpauirbes Ha2o-
Ha, iooceectuiu u cii. 4. muuibere, ygepere); eneoaiiu (2. oOHocuitiu ce
Ha U36ecidan HaYUH Upema Heuemy, YeHuiu, oyerbusaiiu, CmMaipamu,
Hanasuiuw); eopjawyu (dcapku, eaiupen, ciupaciuger (o oceharuma)).
YumeHun1la 0 BETUKOM Opojy alCTPaKTHUX CEKYHJApPHUX 3HAUCHA JICK-
cema ca KOHKPETHUM NMPUMapHUM 3HA4€H-EM MOTBphyje J1a je CIaBeHo-
CPIICKHU je3UK OMO U3BOPHILTE U CKJIAIUIITE UHTEIEKTYaIM30BaHOT, IPO-
ceehenor munubema cpricke enure X VIII u XIX Beka.

Kutmact cTui Tora BpeMeHa orvieia ce y Y4TUBUM u3pazuma (byoum
0ecHUYy; /5YOUM PYKY, CIyed HUNCAJUIU, VYUHUTHY /5YO08, UMATUU YeCTl).

3a 1MjaxpOHU)jCKA CEMAaHTHYKA HCTPAKUBAA O PA3BOJy JEKCUIKOT
(boHJ1a CPIICKOT je3rKa BayKHU Cy TOAALN O JIEKCHYKUM ITpomeHama. EBo
WIIyCTpalHje HEKUX O] bUX.

Cyorcasarve 3Hauera. Heke nexkceme ce KOpUCTE U IaHAC, aJIM UMa-
Jy Ipyrauuje 3Hauewme. Tako ce, Ha mpuMep, Cy3UJI0 3HaUCHe UMEHUIIE
a/bUHA, KOja je MOTJIa 1a 03HAaYaBa CBE JICTIOBE MYIIKE U KEHCKE rap/iepo-
0e, a TaHac ce OTHOCH Ha caMo jeJlaH )KEHCKH OJIeBHU npeameT. iMenuia
My2rc O3HaYaBala je 00pacioz Myukapyd, na u 4oeexa, a TeK CeKyH1ap-
HO je UMaJa JaHAIlkbe 3HAYCHE — CYipye.

Ipowupusarwe 3nauera. C apyre crpaHe, 3Ha4CHE HEKHUX JEKceMa
ce MPOLIUPUIIO Y CABPEMEHOM CPIICKOM jE€3UKY. Y PEUHUKY YHTaMo Ja
becan 3HAUU CaAMO Koju je 0601eo 00 bechua.

IIpomena 3nauerva. IlpuMapHa 3HaueHa HEKUX JIEKCEMa JaHac Cy
CEKyHJlapHa WM YOIILITe HUCY OuyBaHa. [ J1aron eunyitiu 31a4m0 je jako
Jceneiuu, yesHyiu, seHyimu (3a nekum, Heuum). IMmeHnta sceha o3nada-
BaJjia je ocyomYy, uedcrwy, Jtceny. 3HaHuje ce OMHOCHUIIO Ha HayKy. JlaHac
Ce 1l03HAHCIB0 TIPE CBETA OJJHOCH Ha CUTYAllH]y yIIO3HABamka JABOj€ JbYIH,
a y CJIaBEeHOCPIICKOM OBa JieKceMa je o3HauaBaja l. iosnasare, pasy-
Megarve, 3Hae; 2. C6eCHOCI, yeepeHoci, ceecii. IMeHnIa cmupenuje
03HauaBaa je iUoHU3HOCI, UOKOPHOCHL, cKkpyulenoctu. Heke nekceme na-
HAac MMajy CacBUM Jpyrauuje 3Hauewe. MiMeHuna 6pee o3HauyaBaia je
obainy, a JaHac c€ TO 3HAYCHE CACBUM U3TYOMII0. 3axoouitiu 3HAYU 3a-
nasuiuu (o CyHIly), ajy ce 0oBaj m1aroi y 100poj Mepu u3ryomo us3 ca-
BPEMEHOT CPIICKOT je3HKa.

Heouexusana snauersa nexcema ca dpusuoHo Upo3upHom CIUPYKILy-
pom. OuekuBany OMCMO J]a UMEHUIIA He30elHUK O3Ha9aBa 0co0y Koja je



198 Jyxnocnosenckn Qpunonor LXXIII, ce. 1-2 (2017)

Jema, Mel)yTiM, oBa JiekceMa ce KOpUCTHIIA J1a O3HAYM OHOTA KOJH YHHH
Hezlena, IPEeCTYIHUKA, TpenTHrKa. VIMeHuIa BUCOKOYMHje He 3HAYH BHCOK
CTETIeH MHTEJIEKTYATHUX CITIOCOOHOCTH, Beh yobpasicerocild, HaOMeHOCI.
Buyiiperse Huje Ouio kakBa yHYTPaIlkOCT, Beh .byocka tipupooda, Ka-
paxidep. ITpunes epeoan 3naun mapsue (6all Kao U 1aHac), ajnu 8peoo-
68Ul 3HAUU wiilieitiaH, I1TO 3Ha4M J1a HE MPE/ICTaBJba HETOBY TBOPOCHY
BapyjaHTy WU cUHOHMM, Beh, Takopehu, antonum. [Ipunes gpemen He
03HavaBa OCOOMHY y Be3W ca JyrorpajHoiihy, Beh 3HaYM tpuspemen,
uponasan. Jlejciieuitienan HUje Koju Oejciigyje, Beh ciisapan, peanan,
uciiunckuy. Mcitiounux HUje y TUPEKTHO] BE3U ca UCTOKOM, Beh o3HadaBa
uzeop, iloueiiax, y3pox. JbyboumeHuje Hije HEKaKBa, Ha IPUMep, JbyOaB
npema uMeHuMa, Beh wikpitiociu, inepouunyx. Moeyhciugo uuje mocyhrocii,
Beh cuna, moh. Mysicecitiso Huje cTame oxemeHoCTH, Beh xpabapociu. He-
uctioscitieo Hyje paziuyuitociu, Beh bec, japociu, myiuna. Ilameitio-
3100uje 3HaUU 3noilamherve. IIpuxkmyyenuje HUje lpukwvyuusare, Beh
0ozahaj, oewasarve. Coxpoguwilie HAj€ CKposuwiitie y TaHAITHEM 3Ha-
yewy, Beh 6nazo, Opazoyenoci.

Jlexceme ca ipo3upHom CIUPYKILYPOM U 3HAYEIbeM Koje ce OaHAC He
Kopucitie. ViMa 1 OHUX JIEKCEMa KOje ce JaHac He KOPUCTe, a uMajy ca-
CBUM IPO3UPHY TBOPOCHY CTPYKTYPY U 3HAUCH:E: Oe3100us (Koju je 6e3
3100€), be3pacyoan (Koju 6e3 0080.bHO PAMUUUBAFA OOHOCU 0OJIVKE),
bewruenoseuan (Hewoseuar), boeaiiooaposuitl (Koju je 6eoma 0apexnc/bus),
senepeuuje (kpacHopeuusociu), osoymuje (Ounema), 36eponapasuje (Heo-
0Y30aHOCT; OKPYIHOCH, CBUPEIOCIN), UsHUYerve (Huyare), KPacHoHa-
pasuje (0obpoila, iiemeHuttiocii), paciyiiuya (Mecitio e0e ce iyil pauea,
packpcruya), camosbyoay (ecoucia), xpabooyuiuje (xpabpocii).

OcuM 1ojeTMHAYHUX JICKCEMA, TIAXKEbY ITPHUBJIAYe U JIEKCHUYKE TPYyIIE.
Kao npumepe Hapemhemo jenny rpymny koja je TBOpOEHO MoBe3aHa U
JemHy Koja jeé CEeMaHTHUYKH ITOBE3aHa.

JlocTa je cmokeHuIa Koje y MpBOM JIeTTy UMajy mpujieB Orae. Takse
CIIOKEHUIIE OMIIe Cy BPJIO MPOJAYKTHBHE Y CPIICKOCIOBEHCKOM, Ta CY,
OYHIJIETHO, MHOTE O] FhFIX CBOj€ MECTO IPOHAIILIE Uy CIIABEHOCPIICKOM
(amp. 6nacodejanuje, bnazooeiuen, bnazoobpasuje, bnazouonyuuje, baa-
20llo4ieHOPOOHU, bazotpujaiian, bazocio8enuje, bazoyupasuiiu,
bnazouecuian).

3a ocehame 3a/10BOJLCTBA TIOCTOJU IOCTA JIEKCEMA: y2oouje, Y0080 /b-
ciusuje, brazoionyuuje, 3a0080/bCHIB0, HACLANCOEHU]e, CIAVOCH, CLACHL,
cnaciiomyouje, upenecian, Haciaxcoasamu ce, yeaaxcoasaiiu ce.

Peunnk he 6MTH KOPHUCTaH 1 32 UCTPAKUBAHE NTAPATUTMATCKUX JICK-
CHYKHUX OJIHOCA, TOCEOHO CHHOHMMU]E. Y OKBUPY pyOpuke YII. ca3Ha-
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JE€MO J1a Cy CHHOHUMH TJIarojia 208opuiiu — beceouiuu, seieiliu; 0aKie —
cne0osailie/bHo;, OPYUIBO — KOMUAHUA, OUUYECii80, COOPYHCECTBO,
OPYIHCECTUBO;, HCETUTUU — UMATUU OXOTLY, UMATHU ycepouje/ycpouje; dicena
— Jrcenarve, oxota, Jtceha, srcenanuje, noxcelanuje; 3Harwe — 6e00MoCi,
8jediceciti6o, O3HAHCIUBO, Horballiuje; KOMEeHOAHI — llogenuiliesb; Kpo3 —
upes; nahap — maiupos.

VY pedHrKy UMa JiekceMa Koje MpuBIave Naxmky Beh caMom YnmbeHH-
IIOM Jla je MocTojana norpeda ga ce UMeHyjy IOJMOBH KOjH Cy HCKa3a-
HU BbUMa. 3aHUMJBHBO j€ JIa je TIOCTOjalla UMEHHMIIA KOje j€ O3HaYaBaja
nojam #ospaiuxa xyhu — oomysozepawvenuje. Takohe, Tpedano je ume-
HOBAaTH 0COOMHY OHOTA KOJH j€ JOCTOjaH JbyOaBH, ma je 3a To 010 3a1y-
JKEH NMPUAEB bybeedociiojan. 11o3HaBanal JbyJcKe AylIe Ha3UBaoO Ce
cpyeseday. U 3a ayBame TajHH TIOCTOJAJIO j€ UMEHOBAIE — UAjHOCOXPA-
Henuje. YMECTO XuU/ba0ocCiipyk KOPUCTUO C€ TIPUAEB iucjauueyo.

Hexke nexceMe cy TOMKO KOMITJTMKOBAHE 3a U3TOBOP J1a HE UyJie pa-
371031 300T KOjuX HHUCY oncraie. HeoOnyHa je 1 KOMIUTMKOBaHA 3a U3T0-
BOp MMEHHUIIA jecirectugouciuiuaiiesn (iipupoorax). CINIHO ce MOXKe
pehu u 3a uMenuIy Kopab.wekpyuenuje (bpooonom). 3a BIacHUKa Opo-
Jla KOPUCTHJIA Ce Tpeyrayka JIeKceMa Kopowelipuitjadxcaitiess. 3a 0Co-
OMHY OHOT'a KO BOJIM Harpaje u noaMuhuBame 1Mocrojaia je HeoonyHa
JexceMa m30oipemuugocii. Jlekcema neydobepazymuiliessno 3HAUNNA je
HepasymMmsueo, HejacHo. llpuitieopnoynazabue 3HAUYU HEUCKPEH.

3akmyuak. Ornenna cBecka PeuHrka ci1aBeHOCPIICKOT je3UKa Jelo
Jj€ KOje je HacTaJIo Kao pe3yJiTaT JyTOrOAMIIKBIX HAllopa BEJTUKOT Opoja
capaaHuka Marurie cpricke. PeuHnuka MakpoCTpyKTypa U MUKPOCTPYK-
Typa npou3Jiase U3 HayuYHUX pajioBa ayTopa, ypeIHUKa U pelakTopa OBOT
peunnka. Konuernimja je naxJouBO OCMHIIJBEHA — OHA CE MEHhalla U pa-
3BHjaJia y CKJIaJly ca HOBUM Ca3HamHUMa O CJIaBEHOCPIICKOM je3uKy. OBaj
PEYHHK Ipy’ka MOT'YRHOCT 32 Harpea0Bamke HCTOPHjE CPIICKOT je3UKa —
MCTOPHjCKE FpaMaTHKe U HCTOpHUjCKe Jiekcukomnoruje. Kao jenny o Haj-
BAXHUJUX TOOPOOUTH KOjy TOHOCH OBaj PEYHHK H3/1BajaMO UHECHUILY
Jla ce ’bHUMe HCTIpaBJiba jeJHa UCTOPHU]CKa HeTIpaB/a, Koja ce oriie/ia y To-
Me TITO je JIGKCHUKH (POH]I ClTaBeHHn3aMa OMo0 y TIOTITYHOCTH 3aHEMapeH
HakoH BykoBe noGesnie. Cpricku je3uk je Tako JOKHUBEO MPEKus ca qyro-
TPajHOM KH-MKEBHOM TPAJAMIIM]OM, a 32 UMEHOBAHE BEIUKOT Opoja 1oj-
MOBa KOjUX HHje OMJIO y HAPOJHOM HCKYCTBY OCMHIIIJbABAaHE Cy HOBE
peun WK Cy 103ajMJbUBaHE U3 CTPAHUX je3uka. Mehy ctpaHuM peunma
y JIEKCHYKOM (DOH]Ty CaBPEMEHOT CPIICKOT je3UKa HajMambe j€ OHUX KOje Cy
cJIoBeHCKOT mopekia. Huje Oumo mpobnema HA OTIoOpa J1a ce mo3ajMu
TypILH3aM, POMaHU3aM MM aHIJIMLM3aM, aJli C€ TIPAaBUO OTKJIOH TpemMa
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CJIOBEHCKUM peunMa. MoxJia he ce oBUM peuHuKoM Oap MaJio UCIpaBU-
TH Ta UCTOpHjcKa Herpapa. CTpyKTypa peuHHUKa je OCMUIIIJBEHA TAaKO Ja
je JIako TOCTyIaH CBUMa — OJJPEIHHULIE Cy YUTIbUBE jep Cy TPaHCKPUOO-
BaHe, le(hMHICAHE U MOTKpEIJbeHe MPUMepIUMa U CHHOHMMUMa. CBe To
6u Tpebaso ga yTuue aa 6ap 1eo Tor 3a00paBIbEHOT, 2 BEOMa KOPUCHOT
JIEKCUYKOT (DOH/1a TOHOBO OXKHBH.

Pajua M. Jlpacuhesuh*
VYHusepsuret y beorpany
dunonomku Gaxkynrer
Karenpa 3a cpricku je3uk

ca Jy’>KHOCJIOBEHCKHUM je3HIMa

* rajna.dragicevic@fil.bg.ac.rs



JE3UK I[IOBEJbA U ITMCAMA CPIICKE JECIIOTOBUHE

Bnagumup ITomomar, Kparyjesair:
®dunonomko-yMeTHUUKH (akyiaret, 2016. — 495 ctp.

Momnorpaduja Bragumupa [lomomiia Jesux ilosemwa u iiucama Cpiicke
dectioilioguHe TIPEICTaBIba AETUMUYHO U3MEHEH U Y HEKUM IOTJIaBJbU-
Ma MPOLIUPEH TEKCT JOKTOPCKe TucepTanuje Jesux iogensa u uciupasa
oeciiotia Cuieghana Jlazapeeuha u bBypha Bbpankosuha, onOpameHe
2011. ronuae Ha OuoNOMKO-yMeTHHYKOM (akynTety y Kparyjesiy.

Texcr kwure uma 495 crpana. [locne nerassaor Caoporcaja (5—-12),
y 4eTHpPH TOIJIaBJba aHAJTU3MpaHa je jesnuka rpaha: 1. Yeoona pasma-
wiparwa (15-40), 11. I pagpuja u ipasoiiuc (42—-160), 111. Jezuuxe ooruxe
(162—413), IV. 3axwyuna pazmaiupara (414—460). Ha kpajy ce Hana-
3u nonuc V. Ckpahenuya yuiiupane nuiiepaiiype (468—482) u pesume
Ha CHITIECKOM je3uKy (484-495).

VY YBoanum pasmarpamuma B. [Tonomar nedunmiine npuctyn te-
MU, 3aTHM HaBOJIW U KPUTHYKH KOMEHTAPHIIE JI0CATAIIY MaToOpOjHY
JUTEpaTypy y K0joj Cy MOBEJbE U MHUCMa CPeAHOBEKOBHE JlecroToBrHE
Ousie mpuMapHUM TMPEAMETOM IMpoydaBama. McTtuue ce 3Hauaj pasmuo-
6spa kpaja X1V u npse nonosuHe XV Beka, MOIITO OHO MPEICTaBIbA je-
JUHCTBEHY KYJITYPHO-HUCTOPH]CKY LIEJIMHY Yy OKBUPY KOj€ C€ JIellIaBajy
3HauajHe MPOMEHE U y HAIIO0j MUCMEHOCTH U Yy TPaMaTHIKO] CTPYKTYpHU
HAIIIET je3HKa, & OBO j€ YjeIHO U Pa3o0Jbe y KOMe ce y OCHOBH (hopMHUpPa-
Jy HalM caBpeMeHH ujanektu. Mako je o mojeAMHuM NUTakuMa je3HUKa
U 110jeIMHUM IHCAHUM JIOKYMEeHTHMa Beh mucaHo, cMaTpamo 3HayajHUM
Jla je OBO MpBa MOHOTpadHja y K0joj je IeTaJbHO OMKCaH j€3HUK MOBEha
U Tcama U3 paszno0sba cpeamhoBeKOBHE JlecoToBUHE.

Kopmnyc on 52 noxymenra, narupana usmely 1392. u 1457. ronune,
NpeACTaBJba XPOHOJIOUIKH PETUCTApP MOBEJba M UCTpaBa oOyxBaheHnx



202 Jyxnocnosenckn Qpunonor LXXIII, ce. 1-2 (2017)

ucTpaxkuBameM. Perucrap caapxu cse morpedHe nHbopmalmje: ckpa-
heHuIy TOKyMEHTa, Ha3UB JOKYMEHTA, MECTO U TOAWHY M3/amba (YKOIHKO
je Tmo3Haro), uMe nrcapa (yYKOJIUKO je MO3HATO), HAIOMEHY O JUILIOMa-
TAYKOM CTaTyCy JTIOKyMeHTa (OpUTHHAI, KOTIH]ja, MPEMUC WIIK KOHIICTIT),
NojlaTak O HajIPHUCTYNAYHUjE€M WIM XPOHOJOUIKU HajOMKEM U3Jamby
WIH TUTUIOMATHYKO] CTyauju, Oudmmorpadceky HamoMmeny o (otorpad-
CKOM CHMMKY Ha OCHOBY KOTa j€ BPIICHO UCTPAKHBAIbE.

Y oBOM morIaBJby ayTop oOpasziaxke mpeaIMeT U LUJbEBE pajia, Kao
¥ METOJIOJIOIIKH MOCTYTaK KOpuIheH y pasy.

HcrpakuBame je3nIKuX OJTHKa MOBeJba M McaMa — Kao HajoIIITH]je
neuHUCaH MpeaMeT paja — IpeIy3eTo je ca IMJbeM yTBphuBama yjaena
CPIICKOT HAapOHOT U CPIICKOCIOBEHCKOT j€3HKa, Ca IIHJbeM yTBphuBama
(byHKIHOHAIHE TUCTPUOYIHje OBUX HUAMOMA M HUXOBOTI MelhycoOHOT
yTHIIaja, ca IUJEM YTBphHBamba paciojeHOCTH OBUX HIMOMA, Ca IUJBEM
yTBphHBama JHjanekaTcKiX OJHOCA Ha TEPUTOPHjH CpeaboBeKoBHE [le-
CIIOTOBHUHE.

[Topen ommTux MeTona UCTOPU]JCKE JIMHTBUCTUKE, TEOPH]CKO-METOI0-
JIOIIIKH TTOCTYTIAaK KOjU ayTOp MPUMEYje y KEbHU3U IPIMAPHO ToApa3yMe-
Ba Kopuitheme JeCKPUNITUBHOT U CTAaTUCTHYKOT MeToza. Jleckpunimja
je3nka MCIIUTHBAHMX TI0BEJbA U MHCaMa MPOBE/ICHA j€ U3 MEePCIEKTHBE
NOjeMHAUYHUX Je3NYKUX KaTeropuja v MojeJuHaYHuX JOKyMeHaTa.

Y oBOM ety pyKoIrca OTHCaHe Cy U METOAOJIONIKE PaIbe KOje Cy
IPETXOIUIIE CaMOMe MHCaY: pallduTaBamke JOKyMeHara, (HOpMHUpame
eJIEKTPOHCKOT KOpITyca M eKCIepIIja U Kinacuukaimja rpahe.

VY nornassey I'padmja m npaBonuc HaBeneHe cy rpadeMcke pernpe-
3eHTanuje oHeMa M MpaBuja KojuMa Mojasiexe ynorpeda rpadema y
nucamy. Y 0BOM Jielly MOHOTpaduje HaBOAM ce€ MHBEHTap ynoTpedsbe-
HUX rpadeMa y KOpITycCy, Kao U CTEIIeH BUXOBE 3aCTYIIJLEHOCTH Y I10je-
JUHAYHUM JTOKYMEHTHMA.

AyTop AetajbHO pa3zmarpa rpad)eMCcKy perpe3eHTaIN]y BOKAJICKUX
¢dhoHEeMa, Ka0 M KOHCOHAHTCKHUX (POHEMaA Y BOKAJICKO] CITykOu (/p/ u /11/).
[Tocebna naxma nocsehyje ce OHUM rpadujCKUM MHUTakbUMa KOja Majy
je3udKe UMIUTHKAIM]je: IPOMeHa /o/ > /a/, u ¢ TUM y Be3u o0esiekaBame
/a/ moMohy MOJyIIaCHUYKOT 3HaKa; MpoMeHa /¢/ > /e/, u ¢ TUM y Be3H
nucame rpademe 'k y Heetrumoromnikoj mo3uiuju. [TlorpebHa maxma mo-
cBeheHna je 1 oHUM rpadujCKUM MHUTAmBUMa KOja Cy O] 3Hadaja 3a KOH-
CTUTYHCame HOBOT, PECaBCKOT, IPaBOITUCA.

VY nornornasiey Obenesxcasarbe KOHCOHAHATIA NETAJBHO Cy pa3Ma-
TpaHU HaYMHH Tpad)eMCKe pernpe3eHTalrje OHNX KOHCOHAHAaTa dHje je
o0elexaBame TPAJUIIMOHAIHO MPEACTaBIbaIo MPOodeM y cprickoj hu-
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pumuta (/j/, /w/, /w/, M/, M/, /11/), ka0 1 uTame ynorpede rpuKux Cio-
Ba 4, \|, & U v. I y oBOME Jiesty pyKomKca HajBHIIE NaXKike nocBeheHo
j€ OHUM KaTeropvjama Koje KOHCTUTYHIILY pecaBcKu mpaBonuc (obemne-
KaBarmke KOHCOHAHTCKUX Tpymna [ja] u [je] u ynorpeba IrpuKux CJIOBa).

VY nornornasiby /Ipasoiiuc NeTabHO CE aHAIM3Hpa O0eNeKaBamhe
HEKa/Iallikber c1adoT MOMyIIIacCHUKA y MEIAHMjalTHOM M (PHHAITHOM TI0JIO-
Xajy, IpU 4eMy ce MmoceOHa Makika MoKjIama yrnoTpeou rpademe & y
JyXy PEeCaBCKOT IpaBoITica. Y OBOM Jielly MOHorpaduje, najbe, pa3MoTpe-
HO je oOenexaBame acCMUIallije KOHCOHAHATA 110 3ByYHOCTH Y pa3indu-
TUM KaTeropujama (Besa MpeJiora 1 akIieHTOTeHe pedH, Be3a mpedukca
¥ OCHOBE, B€3a OCHOBE U Cy(uKca, Be3a Bejy OcHOBa). Y Tpehem, Haj-
OMIIMPHH]EM MOTIIONNIAaBJbY OBOTr'a JieJia pyKOIKCa, ayTop JA€TaJbHO pa3-
MaTpa ynotpely cnupuTa u akieHara. M 1ok ymorpeda cnupura uma
MCKJbYYHMBO MPABOIMUCHY BPEAHOCT (yKa3yje Ha PeCaBCKU MPaBOIKC),
JoTie yrorpeba akiieHaTa Moke ymyhuBaTu ¥ Ha pO301]jCKe YHHEHU-
e (MecTo akIeHTa 1 kBaHTuTeT). Ha ocHOBY ynoTrpebe okcuje u Bapuje
y jenHoM Opojy JOKYMEHara, 3aKJbydyje Ce J1a y Je3uKy Mmucapa moBesba
U TIcama HHje OCTBapEHO HOBOIITOKABCKO aKIIEHATCKO MPEHOIICHE.

[ToceOHO je pa3marpaHo yaBajamke BOKAJICKHUX U KOHCOHAHTCKUX
rpadgema. 3akpydyje ce ga yrnorpeda yaBojeHUX BOKAJICKHX Tpadema
uMa QyHKIHM]y 03HaYaBama BOKAJIICKOT KBAHTUTETA Y HU3Y KaTeropuja, o
KOJUX j€ Haj3Ha4YajHUja KaTeropuja HacTaBKa 3. JI. 1. U MH. IPE3EHTA.

Y KkpaTkoM NOTNONaBIbYy HMHitiepilynKyuja HaBeIeH je CyMapHH Tpe-
e yrnorpe0de 3HakoBa HHTEPIYHKIIHM]€ (TTOCEOHO TauKe U 3a1eTe), IITo
j€ on1 3Hayaja 3a KOHCTUTYHCAhE PECABCKOT MPABOIHUCA.

[Tornassbe Je3nuke oaIMKe MpeaCTaBsba EHTPATHU U HajOOUMHU-
ju neo monorpaduje. Cactoju ce ox Tpu oouMHe nenune: 1. Qoweiticke
u ¢ononowxe oonuxe: Boxanuzam, Konconantuzam; 2. Mopgonowke
oonuxe: Umenune, 3amenutie, [Ilpunesu, bpojesu, Imaronu; 3. Jlexcuu-
KO-CUUNUCTUUYKE U CUHILAKCUYKO-CIUUNUCTUUYKe 00nuKe: TepMUHOIO-
rugHoct, OunmuyHoct, Homunannoct, Jlenepconannoct, Knumensu-
paHoOCT, JIMpEKTUBHOCT.

Y @onetickum u poHONOWKUM 00IUKAMA UTIOKEHH Cy PE3YNTATH
UCTpakrBamba GOHETCKOT U (DOHONOIIKOT HMUBOA je3UKa UCTTUTHBAHHX
JOKyMeHaTa. Y TOTIONaBJby Bokanuzam pa3marpa ce UHBEHTap jeIu-
HUIla BOKAJICKOT CUCTEMa M IJIaCOBHE MIPOMEHE y BE3U ca BOKaJuMa.
BpenHo je naxxme pazmMarpame pa3InyuTe CyJ0UHE CTapOCPIICKUX BOKA-
na /9/, /€/ m cIoroTBOPHOT /11/ y TOKyMEHTHUMA M3 KaHIIeJIaprja JecroTa
Credana JlazapeBuha u necnora bypha bpankopuha u merosux Ha-
CJICITHUKA.
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VY nornornassby KoHconaniuuzam ONUCAH je UHBEHTAp jeIUHULA
KOHCOHAHTCKOT CHCTEMa M KOHCOHAHTCKE IIPOMEHE y BE3U ca BOKAJIMMa
(mpomena /n/ y /o/ Ha kpajy ciiora, IpoMeHa 6s(-) > y(-), onnoc /h/ u /h/
IpeMa CPIICKOCIOBEHCKHUM TpyTama wit U xcd, cratyc /d/ u /i/, pesyin-
TaTH TaJlaTaau3alyja, HOBO jOTOBAWkE Y Ipymnama -jiti- U -jo-, MeTare3a
KOHCOHAHTCKHX TpyIa Kili- U 6C-; aCHMUJIAIH]je, TUCUMIIALHje U Ty-
OJbeme KoHcOHaHata). [IpunnkoM aHanu3e GOHETCKUX U (POHOIOMIKUX
OJNTKA BOJIM CE padyHa O MPUMAJHOCTH KOHKPETHE 0COOMHE CPIICKOM
HApOJHOM HJIU CPIICKOCIIOBEHCKOM jE3HUKY.

VY neny monorpaduje Mopgonouike oonuxe U3NOKEHH Cy pe3yiTa-
TH UCTPaXHBamba MOP(OJIOMIKOT HUBOA je3UKa UCIIMTUBAHUX JIOKyMe-
Hata. Y Mmenuyama ce Halla3m qeTajbaH ONMKC ACKINHAIM] e UMEHUIIA Y
UCTIUTHBAaHUM JOKyMeHTUMa. C 003UpOM Ha MPOIYKTUBHOCT UMEHHUIIA
HEeKaJalllbUX -0- / -jo- ¥ -a- / -ja- 0CHOBA, OUEKMUBAHO j€ J1a je HajBHUIIIe
HaXme MocBeheHo eKIMHAIMY OBUX HMEHHYKHX OCHOBa. PazmoTpena
j€ KOHKYpEHIIHja CPIICKUX HAPOJHHUX U CPIICKOCIOBEHCKUX HACTaBaKa
MMEHHIIA, Ka0 U OOJIMITN KOJU Cy O 3Hauaja 3a IujalieKaTcKy audepeH-
[1jalnjy HapOAHUX FOBOpa CpellOBeKOBHE JlecrioToBUHE (IIPUCYCTBO
HaCTaBKa -e y J1aT./JIOK. JJl. UMEHULIA -a- / -ja- OCHOBA; CHHKpPETH3aM I'€H.
¥ JIOK. MH. IMEHHIIA Yap U 20Ci00; OJICYyCTBO HOBOIIITOKABCKOT CHHKpe-
THU3Ma MHOXHUHCKHX T1aJIeKa UT/I.

VY notmnornasiby 3amenuye onrcaHa je AeKIMHAIM]a 3aMeHHUIA 3a-
OeneXeHuX y HCIIMTUBAHUM JIOKyMeHTHMa. [lopen nuBeHTapa ynorpe-
O0JbeHUX 00JIMKa MMEHUYKHUX U TIPUJICBCKUX 3aMEHUIIa, 00jalllibeHa je 1
MPUIIAJTHOCT MOjeTUHUX 00JIMKa CPIICKOM HapOIHOM, OTHOCHO CPIICKO-
CJI0BEHCKOM je3uKy. [loTpeOHa naxxma nocseheHa je uneHTuduKanuju
OHUX 00JMKa Koju yryhyjy Ha AujanekarcKy AudepeHmjaujy HapoJHuX
roBopa cpeamoBekoBHe JlecoroBuHe. Bennku 6poj obnuka ca mapTu-
KyJlama y IyXy j€ CPIICKOT HapOIHOT je3HKa.

VY Ilpudesuma cy pa3marpanu MocBeA0YCHH 00IvIH npuaesa. Ha-
BOJIY C€ AUCTPHOYIHja KOHKYPEHTHHUX CPIICKUX HAPOJHUX U CPIICKOCIIO-
BEHCKUX HACTaBaka y MOjeAMHUM OOIMIIMMA MpHieBa ofpeheHor Buaa
(reH. ja. M. H C. p., TeH. ja. XK. p., HHCTP. J1. XK. P., JIOK. JI. M. / C. p.), Ka0 U
o6y npuaeBa oxpeheHor Buaa koju ynyhyjy Ha nujanekarcky auge-
pEHLIMjalH]y CPICKUX HAPOJHUX IOBOpa CpeilbOBeKOBHE JlecrioTOBUHE.

Mano6pojHu mocBeAo4YeH OOIUIM OpojeBa OMUCAHU CY Y MOTIIO-
r1aBJby bpojesu. 3abenexeHo cTame yiyhyje Ha TeHICHIN]Y Iy0Jbemba
MIPOMEHJBMBOCTH OCHOBHUX OpojeBa 071 Opoja YeTUPH U BHIIIE O] YETHPH.

VY Inazonuma, nocneameM NoTHOMaBby Mopghonowkux oonuka,
ONucaHu cy obnuiy riarosna. Hajeuiie npocropa, 04eKuBaHoO, MOCBE-
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heHo je BUCOKO(PEKBEHTHUM ITIarojCKUM OOIUIMMA — IIPE3EHTY, a0pH-
CTy W mapruuunuma. /lerasmHuje ce pasmarpa AUCTpUOyIHja KOHKY-
PEHTHHUX CPIICKMX HAPOAHMUX U CPIICKOCIOBEHCKUX oOnuka (y 1. 1. MH.
Mpe3eHTa, Y 3. J1. jA. U MH. IPE3€HTa, Y 1. MH. a0puCTa) Y 0jeAMHAYHUM
JOKyMEHTHMa, 3aTHM OOJIHMIIN KOj! yKa3yjy Ha TIOHApOAaBahe CPIICKO-
CJIOBEHCKOT je3HKa, ynorpeda nHpuHUTHBA Oe3 (PUHATHOT -u.

VY nornasiby Jlekcuuko-cidunuciiuike u 1eKCUiKo-ceManiiuyke 00-
JuKe TIPEACTaBJba Ce TEPMUHOJIONIKA JIEKCHKa, pacriopel)eHa y mer Te-
MaTCKHX IpyTia, a Takole ce Jaje U perucrap TepMUHa ca MoTBpaama u3
NPOYyYEHUX JOKyMEHATa.

VY nornornasiey Tepmunonocuunociyi pa3mMarpana je ynorpeoa rep-
MUHOJIOIIIKE JIEKCHKE. AHAJIM3UpPaHa je JeKCHKa U3 ciefehnx TeMaTckux
obmactu: gpeyoanuzam, xpuwhanciteo, iupago, upuspeod, cpooCitigo.

VY nornornasiby OnumuyHocii aHaIM3UpaHa je ynorpeba aHTpOIIo-
HUMCKE M TOMIOHUMCKE JIEKCHKE Cca aclleKTa MopeKya, CTPYKType H ce-
MaHTHKE: UMEHa BllaJlapa ¥ 4JIaHOBA BJIAIapPCKUX [TOPOIUIIA, UIMEHA BUIIIE
U HIDKE CBETOBHE BJIacTeNe, UMEHA 3aBUCHUX JbY/IU, UMEHA MOHaxa, Ipo-
enoHUMHU. JIMHIBUCTHYKOM aHajau30M oOyxBaheHe cy U cBe 3a0enexe-
HE TOMOHHUMCKE KaTeropuje, a y peuHuKy ce 3a Hajehu 6poj TomoHuma
HABOJU M yOUKaIyja.

VY nornomasiey Homunannociu pa3MaTpajy ce JIeKCUYKa U CHHTaK-
CHYKa CPEJICTBA KOja YCIIOBJbaBa]y UMEHCKHU KapaKTep CPeIHhOBEKOBHOT
MOCJIOBHOMNIPABHOT cTuja. Ha iekcuukoM IutaHy ykasyje ce Ha CTaTu-
CTHUKY JOMHUHAIIN]y yIIOTpede UIMEHHUIIA y OJJHOCY Ha IIarolie, J0K ce Ha
CHUHTAKCUYKOM ILJIaHy M3/1Baja JEKOMIIOHOBA-E MpeAnKara u ynorpeda
HOMMHAJIHUX PEYEHUIIA Y pa3InYUTUM (popMylama TeKcTa.

VY nornornasmy /leilepconannoci aHaNU3UPaHU Cy JIEKCUUKU U
CHHTAKCUYKH YNHHUOIIM JICTICPCOHATHOCTH (00€3TM4aBama) y HCIIUTHBA-
HUM JJOKyMEHTUMa. Y 0BOj QYHKLUjU U3Bajajy ce (peKBEHTHA YIOTpe-
0a BUIIEWIAHUX JIEKCEMa THTIA 20CH00Citi80 Mu, PpEKBEHTHA yroTpeda
3. WIa TIaroJICKuX OONMKa y ofHOCy Ha obOnuke 1. numa, kao u ¢pe-
KBEHTHA yrnoTpeda MacUBHUX KOHCTPYKIHja (MOCceOHO pedIeKCUBHOT
nacuBa) 0e3 UCKa3aHOT areHca.

VY nornornaspy Knuweusupanocii pa3mMaTpa ce JTUIIIOMAaTHUKH
¢dbopmynap HCIUTHBAHUX IOKYMEHATa, Ka0 U CHHTaKCHYKa CPEACTBA KO-
ja ydecTByjy y oOnukoBamy Gopmyna. BpenHa cy uctuiiama KaHIuaa-
TOBA pa3Marpama CHHTAKCHYKOT YCTPOjCTBA IUCIIO3UIMja U CAaHKIIH]a
BJIACTEOCKHMX M MAaHACTUPCKHX JIaPOBHUIIA.

VY notnormnasiby /lupexitiuerociu naxma ce nocBehyje CHHTaKCHYKUM
CPEICTBMMA KOjUMa C€ MCKa3yje AUPEKTHUBHOCT (IIPOMUCHBAYKO-PETY-
JIATOPHH KapaKTep) y UCIIUTUBAHUM JOKYMEHTHUMA.
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VY 3ak/by4YHHM pa3MaTpambUMa CaXKETO Ce M3HOCE PE3YNITATH UC-
TpaKUBAA.

VY noTtnornasiby 3axmyuna pazmaiiparea o epaguju u dpagouucy
CaoIIIITEHE Cy 3aKJbyyHe HalloMeHe O rpaduju U MPpaBoONKCy UCTIUTUBA-
HUX JokyMeHaTta. HaBenene cy HajBaxkHHje Tpadujcke U MpaBOIKCHE
OJUTHKE TOjeIMHAUYHUX MOBEeJba U UCIPaBa, Y IPBOM pely OHE Koje Ccy
Ba)KHE Ca aclieKTa KOHCTHTYHCamka PECaBCKOT TUIA paBonuca. Hakon
nperiena rpagujcKuxX ¥ MpaBONMCHUX OJUIMKA MOjeMHAYHUX TOKyMe-
HaTa, CJe/Ie U OMIITE 3aKJbyYHE HAIOMEHE O Tpaduju U MPABOIIHCY.

VY notnornasiby 3axkmyyHa pasmamiparea o je3uuKum 00auKama na-
Ta je CHUHTEe3a HajBAKHUJUX pe3yJTaTa HCTPAKUBAbA Je3UUKUX OIJINKA
MCIUTHBAHUX AoKyMeHara. [lopex ommire orieHe 0 CTENeHy 3aCTyIbe-
HOCTH CPIICKOT HApPOJIHOT U CPIICKOCIOBEHCKOT je3HKa y M0jeIMHAaYHUM
JIOKYMEHTHMa, HaBeJleHEe Cy W HajBakHHje (QOoHETCKe, (POHOIOUIKE H
MOpPQOIIOIIKE OJUTUKE, & U3Y3€THO — YKOIHKO je Tpaha omoryhasamna u3Bo-
hemwe oBakBOT THMA 3aKIJby4aKa — U MPO30OHjCKe. Y IPYroM Jieiy MOTIo-
IJ1aBJba CAOMIITEHH CY 3aKJbYUIIH O Je3MYKHM OJJIMKaMa MCITUTHUBAHUX
JIOKYMEHATa ca acleKTa TPUjy Je3nIKUX JUCIUIUIMHA: HCTOPH]CKE JHja-
JIEKTOJIOTH]€, UCTOPH]€ KEbHKEBHOT je€3UKa U (PYHKIIMOHAIHE CTUIIMCTHKE.

[Tpen Hama je, nakie, MoHOTpaduja Koja je ayTopy HaMeTHYJIa CIIoXKe-
HEe 1 00MMHE 33JaTKe KOju Cy Y TOHY)eHOM TEKCTy aJIeKBaTHO pa3perie-
Hu. B. [lonomar ce ycrnenrHo KpeTao Kpo3 pa3inunuTe HUBOE je3HUKe
aHanuse (Kpo3 rpadujy u nmpaBonuc, (GOHETHKY U GOHOIOTH]Y, MOpdoII0-
T'Hjy, JTIEKCUKY, OHOMAaCTHKY, CHHTaKCy M CTWJIUCTHKY) OOMMHOT KOpITyca
nokymeHara. MoHorpadwuja caapku cBe moTpeOHE JeI0BE Y KOjuma Cy
00OpalheHun roToBO CBY HajBAKHU]U aCIIEKTH IITUPOKO IMOCTABJHEHE TEME.

VY TEKCTy Cy yCHEUTHO ¥ KOHCEKBEHTHO MPUMEH-EHHU TEOPH])CKO-METO-
JIOJIOMIKH TIOCTYJATH UCTOPH)CKE TUHIBUCTUKE HA PAa3TMYNTUM HUBOMMA
ananu3e. KoMOMHOBameM aHANUTHYKE U CHHTETUYKE METO/IE, aHAJIN3a je
OCTBapeHa y3 Boheme pauyHa 0 Xujepapxuju kpurepujyma. [TocedbHo
BpEIHOBAME 3aCTyXKyje JOKYMEHTApHU KapakTep MoHorpaduje y Kojoj
Cy M3BEJCHH 3aKJbYUIM YBEK 3aCHOBAHM Ha IMOJIO3M KOHKPETHE U OII-
IIMPHO HaBezieHe rpalje, YMMe je MOCTUTHYT NOXKeJbaH OHOC Teopuje U
eMIupHje.

Paousoje M. Mnaoenosuh*
Yuusep3uteT y Kparyjesity

DUIOIOMIKO-YMETHUYKH (haKyITeT
Katenpa 3a cpricku je3ux

* radivoje.mladenovic@gmail.com



MAPUHA JYPULLIR: CUHTAKCA AJIEXKA TOPILE [TUMILE
(OPEJIBEHE ®YHKLIWJE)

Cpiicku oujaneximonowxu 30opuux LXI, beorpan: Cpricka
akajzieMuja Hayka U yMeTHOCTH U MHCTUTYT 3a cpricku jesuk CAHY,
2014, 367-534.*

Kmura xoja je nmpen Hama HacTaia je Kao pe3yirar paja Ha MpojeK-
Ty Hujanexwionowra uciupaxrcuearba cpiuckoe jesuuxoe upocuiopa u-
ctutyTa 3a cprcku jesuk CAHY, a npeacraBsba HEIITO U3MEHEHY BEp-
3Hjy ayTOPKHHE JOKTOpCcKe nucepranuje Cunitiakca iiaoexca y 2080py
Topmwe I[Tuurwe, ondpamene 2013. ronqune Ha Ounto3zodckoMm daxynreTy
y HoBom Cany. OBo je apyra 1o pexy Mmonorpaduja' Mapune Jypuruuh,
Hay4Hor capagHuka y MactutyTy 3a cpricku jesuk CAHY y beorpany. ITo-
pel oBe JIBe KIbHTe, ayTOpKa je 00jaBrIIa U HU3 PaJioBa ca OBOT TepeHa.”

* OBaj MPWJIOT je HAcTao y OKBUPY NpOjeKTa JJujanexitionowka ucuupaicuéaroa
cpiickoe jesuuxoe upociuopa (178020), koju puHaHCcHpa MUHHUCTapCTBO IPOCBETE, HA-
YK€ ¥ TeXHOJIOLIKOT pa3Boja Penybnuke CpOuje.

! TIpBa meHa Kibura o0jaBibeHa je Kao IIecTa o peay y exunuju ,,Monorpadu-
je*“ UucruryTa 3a cprcku jesuk CAHY (M. Jypumuh, Iogop Toprwe Iuurme: enacosu
u oonuyu, beorpan: MactutyT 3a cprcku jesuk CAHY, 2009).

2 M. Koctuh: IIpBo nuie jexanHe npeseHTta y rosopy lopme [Tunme, [punosu
upoyuasary jesuxa, op. 28/29, Hosu Can, 191-203; M. Jypummuh: CucreM ITHYHHX
3aMEHHIA Y jyXKHOM I10jacy IMPU3PEHCKO-jYKHOMOPABCKUX TOBOpa, 360pHuk Maiiuye
cpiicke 3a ¢unonoeujy u aunesuciuxy, kw. XLVIII/1-2, Hosu Caxn, 2005, 299-318;
Hexkonuko HarmoMeHa 0 yHyTpalimbuM JudepeHIpjaiijama MIumbCKOT TOBopa, 360pHUK
Maiuuye cpiicke 3a gunonoeujy u aunesuciuiuxy, kw. L, HoBu Can, 2007, 377-382;
Heke akneHaTcke 3aHUMIBHBOCTH U3 MMYUELCKUX cena, [llezdeceini 2c00una Unciuuinyiia
3a cpiicku jesux CAHY, 36opuux panosa I, beorpax, 2007, 87-95; Ipyro nuue MHO-
JKHHE aopucTta y ToBopy lopme [Tuume, [ oduwirbak 3a cpiicku je3ux u KroUudiceeHOC
Qunosoghcxoe axynineiia y Huwy, Ton. XXII, 6p. 9, Hum, 2009, 179—183; HomuHaTHiB
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Mownorpaduja nma mect nornansba: 1. Yeoone naiiomene (ctp. 373—
377), 2. Homunaiuue (378-386), 3. [awius (387-398), 4. Oitwitiu iiadesxrc
(399-500), 5. Boxatuue (501-503) u 6. 3axwyune natiomene (504-511).
HaxoHn Tora nanase ce Texcitiogu (513-522), Huinupana nuiuepaiiypa
(523-527), Cxpahenuye (528), Pecucitiap ananuitiuykux KOHCIUPYKYU-
ja (iipeonoe + OII) (529-532) u Pezrome (533-534).

Y yBOIHOM JIeJTy KOjH j€, JeTHIM JEJIOM, PEY3eT U3 MPBE MOHOTPa-
dbuje Tosop I'oprwe [luure, ayTopka roBOpU 0 reorpadckoM mooxajy
UCTIMTHUBAHE 00JIACTH, O ETHUYKOM CacTaBy M OpOjy CTaHOBHHKA, O Bpe-
MEHY W HAuWHY NPUKyIUbamka Tpahe y3 HaBoheme cBUX moceheHux
nmyHKToBa (YKymHO 11) 1 0 penatuBHO c1ab0j UCTPasKEHOCTH OBE OOJIACTH,
uctruyhu cTora j1a je ,,linJb OBOTa pajia aa ce Oap TOHEKIIE OCBETIIH CHH-
TaKca Majie’ka jeJHOT CPIICKOT TOBOpa ca aHATUTUYKOM JIEKITMHAII]jOM
(376). YV HactraBky M. Jypumuh roBopu 0 aHaJIMTHYKO] CKIMHAIIH]H,
Kao jeTHOM O] BaYKHUX 00eJIeXja roBOpa MPU3PEHCKO-TUMOYKE JTHjasieKaT-
CKe 30He (KOjuMa M MCITUTHBAHM TOBOP MPHIIA/Ia) M KPYIHUX OaIKaHu3a-
Mma, HaBojiehu na rosop ['opme [Tunme uyBa camo popmMe HOMUHATHUBA,
BOKATHBAa U PETKE OCTAaTKe JATUBHUX (POPMHU, JIOK je OIMIITH MaJeK, ,,KOjU
je OOMYKH y IOTITYHOCTH CHHKPETHU30BaH C aKy3aTHBOM, HCTUCHYO 00-
JIMIKe TeHUTHBA, THCTPYMEHTAJa 1 JIOKaTHBA, ¥ TOTOBO CBE OOJIMKE aTH-
Ba“ (376).

Jpyro nornassbe nocseheHo je HomuHatuBy. C 003UpoM Ha TO /12 je
y roBopy ['opme [Tunme Opoj magexHux GopmMu cMameH, TIOTUYHO je 1a
Cy pEeTUCTPOBaHM MaJACKHHA 00IUIH, Mel)y KojuMa 1 HOMUHATHUB, TIPEY-
3eJId, TIOpe]l OYCKUBAHUX, U HEKE HOBE (DYHKIIMjE, OMHOCHO CIYXKOe y
peyeHHIH (Koje OACTYIajy OJl CTamba Y CTAaHAAPIHOM CPIICKOM jE€3HKY H
HOBOIIITOKaBCKMUM TOBOPUMA), IITO ayTOPKa KOHCTaTyje 32 HOMUHATHUB.
OHa HaBOJIW J1a j€ 0Baj MK, ope OueKruBaHUX (QyHKIIHja CyOjeKkTa u

y roBopy [opme [Tunme, 36opnux paoosa @urozopcroe gaxynineina y Hpuwinunu
[[TocebHO M3mame moBogOM S0-TomuIIHHIIe OCHUBaEKa Dmto30¢ckor (hakyiTera 1mo-
cseheno mpo¢. ap MunocaBy Bykuhesuhy], KocoBcka Murposuma, 2010, 201-217;
[IpocTopHa 3HaUema aHATUTUIKIX KOHCTPYKIIHja ca MPEIIoToM io y ToBopy [opme
[Muume, 360prux Maiiuye cpiicke 3a guiono2ujy u tuxeeuctiuuxy, k. LIV/2, Hosu
Cap, 2011, 199-206; [laTvB u oniuTH Naaex y AaTuBHUM (GyHKIUjama y roBopy [opme
[Muume, 360prux Matiuye cpiicke 3a guronozujy u runesuciiuxy, kK. LV/1, Hosu
Can, 2012, 237-253; [Ipeasior ép3 y CPIICKHM HApOJHUM TOBopuMa, 30opHux Maiuiu-
ye cpiicke 3a gunonozujy u runeeuciuuxy, k. LVI/1, Hosu Can, 2013, 119-127. u
[pennor 6e3 y mpu3peHCKO-TUMOYKHAM TOBOpUMa, 360pHuk padosa ca VII mehynapoo-
HOe Hay4Hoe CKyila 0opacarnoz Ha Qunonowro-ymeiunuykom gaxyniueiiy y Kpazyjes-
yy (25-26. X 2013) [Cpricku je3uk, KEbHXKEBHOCT, yMeTHOCT, Kisura I, Bumesnagnoct
y jesuxy], Kparyjesarm, 2014, 217-227.
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MMEHCKOT JIeJia TIPeAnKaTa, Ipey3eo U Heka Ipyra 3Hauera (Y KOHCTPYKIIH-
JUY ca IaroauMa umaityu i Outtu, y 3Ha4ewy ‘TI0CTOjaTh’ U ca lbUXOBUM
OJpUYHHM BapHjaHTaMa), Koja y CTaHJapIHOM je3UKy MOKPHUBA T€HU-
TuB. CBE TO MOTKPEIJbYje U OpOjHUM ITpUMEPHUMA.

Crnenu nornassbe O 1aTHBY, KOje UMa JBa noTnoniasiba Cauysanu
obnuyu oatmuea u Cuniuaxcuuxe @yukyuje oatmuea u OIl (na meciuy
ciiapoe datusa). CaduyBaHU Cy CaMO CTapu OO UMEHUYKHX 3aMe-
HUIIA y3, KAaKO ayTOpKa HCTUYE, BEJTUKE HEJOCIECIHOCTH U OTpaHHuCHa,
JIOK TaTMBHHU OOJHMIIM MMEHHIlA HUCY cauyyBaHH, Beh je mHuxoBe (yHK-
1yje mpey3eo onmTu najex. CBe 0BO je JeTajbHO pa3MOTPEHO U UITY-
CTPOBAHO MHOILITBOM TpUMeEpa.

[leHTpanHO MeCTO y KibH3H (CXOIHO Opojy PyHKIIH]ja KOje je Y OBOM
roBOpY Mpey3€e0) MpuIiaia OIIITEM MaJexKy, KoMe je mocBeheHo Hape-
HO TIor1aBsbe. ONIITH MaIeX je Mpey3eo0 PyHKIUje U 3HaYCHa CBUX KO-
CHUX TaJiexa, aju je naxma M. Jypumuh oBie 6una mocsehena ommrem
nazexy y GyHKIHjH JeTepMUHATOPA (CIIalH]jaTHOT, TEMITOPATHOT, KBa-
TU(QHUKATHBHOT, Kay3aJIHOT, HHTEHIIHOHATHOT, KOHIWITHOHATHOT, KOHIIE-
CUBHOT, IOCECUBHOT U CTIeNU()PUKATUBHOT) U CBAKOM Off BbUX NocBeheH
je 3acebaH ucronMenu onesbak. Hajipe je oOpahena crmanujanHocrt, a 'y
OKBHUPY Hb€ UHJIUPEKTUBHOCT, a0IaTUBHOCT, NEPJIAaTUBHOCT U aJI1aTUB-
HOCT. Y OKBUPY TEMIIOPATHOCTH 0OpaljeHe cy TeMIopaiHa JOKaIu3aluja
U TeMIopaiHa KBaHTH(uKauuja. MHCTpyMEHTaTUBHOCT, M€UjaTUB-
HOCT, KOMUTAaTUBHOCT, KPUTEPH], AUCTPUOYTUBHOCT M KOMIIAPATUBHOCT
OITUCAHU Cy Y OKBHPY OfieJbKa — KBAIU(HUKATUBHOCT. Y OKBHPY Kay3aJIHO-
ctu obpahenu cy y3pok tumna epeKkTop, CTUMYIATOP U HHHUITH]aTH3aTop.
HaxkoH Tora ciese oesblid 0 MHTEHIIMOHATHOCTH, KOHUITMOHATHOCTH,
KOHIIECUBHOCTH, TOCECUBHOCTH M CIIEHN(PUKATUBHOCTH, Y OKBHPY KOjer Cy
Moce0HO OMUCAaHU KapaKTEPUCTHUIHA TI0jeTMHOCT, (aOpUKATHB, TUMEH-
3UB, IECTUHATUB, MOBEHC M KOMIIapaTuBHOCT. Ha kpajy oBor normiasiba
HaJla3u ce ofieJbak nocseheH HaromuaBamwy npeiora. OBa nojaBa, Kako
HABOJIM ayTOpKa, HUje HeoOu4Ha y roBopy [opme [Tunme, mro u noTsp-
hyje HaBohemeM mpuMepa Koje je 3adenexuia y cBojoj rpahu. Hajuie
j€ OHHUX Ca JBOWIAHUM MpEIOMKUM cekBeHIama tuma: 3A+I10/],
3A+IIPEKO, 3A+/10, 3A+Y, 3A+I10; OJ+BUIIE, OT+IIPEKO;
HA+PAJIN, HA+CIIPOTHUB; JIO+CITPEMA u UC+ITO3A, nok ce y
jennoM mpumepy cpehe komOuuamumja Tpu mnpemimora — OTAHIIPE-
KO-+HA.

[leto nornassbe nocseheHo je BOKaTHUBY, KOJU j€ Y OBOM T'OBOPY KHU-
Ba rpaMaTHyKa KaTeropuja 1 KOju ce KOPUCTH 3a UMEHOBAE CPOJIHUKA,
npucHuje oopahame CaroBOpHUKY, Y3 IJIAroJ 6uKa y 3HaYeHy ‘Ha3UBaTH
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HEKOTa HEKUM UMEHOM’ M 32 U3pakaBambe EMOITMOHAIHOT CTaBa TOBOP-
HUKa [TpeMa IMEHOBAaHOM TI0jMY, a ayTOpKa OeJiexku 1 00IMKe BOKaTHBA
MHOXHHE.

CBoja 3axspyyHa pa3marpama M. Jypumuh gonymyje u nperiea-
HUM TPUKa30M y BUYy dYeTupu Tabdene: Tabena 1: MuBeHTap mpemiora
3a U3pakaBambe MPOCTOPHUX ofHOca, Tabena 2: IHBeHTap aHATUTHUKHUX
KOHCTPYKIIMja 3a U3pakaBame TeMIopaliHe JIokanuzauuje, Tabena 3:
MHBeHTap aHATUTHYKUX KOHCTPYKIIHja 32 M3PaKaBamke TEMIIOPAIHE
kBaHTu(ukanuje u Tabena 4: laBeHTap mpe/iora ca 3HauekhuMa y KO-
juMa ce MojaBJbYjy.

VY HacTaBKy Cy Ha JIeCeTaK CTpaHa JIaTh JIUjajIeKaTCKU TEKCTOBH.

Bpio xopucran u npakTHuaH jecte Pecuciiap aHAIUmuyKux KOH-
cuupyxkyuja (ITPE[JIOI ™+ OII) xoju ce Hana3u Ha Kpajy, HAKOH IIUTHPA-
He yimreparype, rae M. Jypummh HaOpaja cBe 3a0eneKeHe aHaTUTHIKE
KOHCTpYKIIHje, a Iope]l CBake HaBOIU U Opoj Tadke MO KOjOM Cy OHE
obOpahene y TekcTy.

Ha camom kpajy Kmure je pe3sume Ha pyCKOM jE3HKY.

Monorpaduja Cuniuakca iiadexnca lopre I[uurmwe (Oopeddene
¢ynxyuje) Mapure Jypuiuh KOprcHa je U3 BUIIIE pa3jiora — rpe cBera
NpeCTaBba 3HaYajaH IPUIIOT JaJjbeM M CBeOOYXBaTHH]EM IIPOyYaBarby
roBopa [opme [Tunme (koju je 1 06JacT ayTOPKHMHOT HAyYHOT WHTEpe-
COBama), 3aTUM BEJIMKHU JJOMIPUHOC JIMjAIeKaTCKO] CHHTAKCH, KOja HHUje Y
JIOBOJHHO] MEPU UCTPAXKEHA HA HAIIIMM MPOCTOPHMA U CBAKaKO BpEIaH
MIPWJIOT HAa CIIUCKY MOHOTpadCKuX MyOJIMKaIfja U3 CPIICKE JIHjaIeKTO-
joruje, koju he curypHo OUTH TIOJCTHUIIA] 32 HEKA HOBA MCTPAKUBAHHA
OBE BpCTE.

bpanxuya 'b. Maprosuh*
WuctutyT 3a cprcku jesuk CAHY
beorpan

* brankicama@gmail.com



BJIAJJAH JOBAHOBWh, CPIICKA BOJHA JIEKCHKA 1
TEPMHUHOJIOI'MJA

beorpan: MuctutyT 3a cprncku jesuk CAHY, 2016. — 304 ctp.
[Monorpaduje 25]

Kmura Bnanana Josanosuha Cpiicka 6ojra nexcuxa u wlepMuHoio2u-
Jja mpencTaBiba JeTMMAYHO U3MEHHEHY U (32 jJe/IHO TOTIaBIbe) JOMYHBEeHY
TOKTOPCKY AucepTaIujy, koja je 2011. ronune moa HE3HATHO IPOMEHE-
HUM HacJoBOM oxOpamena Ha Punonomkom dakynrery y beorpany
(mentop MupocnaB Hukonuh). Tume je u uHCTUTYTCKa equija ,,Mo-
Horpaduje ynoTmyHusia cBojy 6oraty mpoayKIiinjy, U Ha HEKH HaYlH —
OBOM JIBa/IECET MIETOM KIbUTOM — 320KPY’KIJIa TEMOM KOja je O/IaBHO Y je-
3WYKOj HAyIM YeKasa aa Oyzne y GoKyCy HCTpakKHBamba.

TekcT ce cactoju of MIeCT MpUMApHUX TorIaBsba (YKibydyjyhu n
»3aKJbydaKk'‘) u3a xojux ciuene ,,M3sopu* (270-273 ctp.), ,,Jlutepary-
pa‘“ (274-286), ,,Ckpahenunie* (287), ,,Peructpu‘ (288-304), ,,Pezume*
Ha eHreckoM u pyckoM (305-306) u Genemika ,,0 ayropy* (307). Ilpe
yBOJa, Y JIelly HaclOBJbEHOM Ymecitio ipedeosopa (11-13) obpaznaxe
ce 3Hauaj TeME M HaBOJIE PA3JIO3U KOjU Cy YUYHMHUIIHU J1a C€ CPIICKA BOjHA
TEPMMHOJIOIIKA JIEKCHKA LEJIOBUTH]E aHaJIU3Mpa U 1ocMarpa Kao clio-
KEH CUCTEM CEeMAHTHUYKHUX MapagurMarckux ogHoca. ¥ Veooy (15-40)
KOJH C€ CacTOjH OJf IIECT MOTIIOIIaBba, NeuHUITYhU TIpeIMET, METOT
U IIUJb UCTPAXKHBAHA, AyTOP HAJIIPe UCTUYE JIa BOJHY JIEKCUKY CPIICKOT
je3uka mocMarpa Kao Jieo MIMPEr JIEKCHYKOT CUCTeMa, ILITO 3HAaYH J1a ClIie-
II1jaJTHU TEPMHUHOJIOIIKH CJI0j BOJHE CTPYKE UACHTHU(PHKY]E Y KOHTEKCTY
ommIrer Jiekcuukor Gpouaa.! Ocum aHamuse CrenupUIHNX JTEKCHIKHX

! Mosxna he manac 3Bydat HekoMe HEOOWYHO aKo OBJie KakeMo Ja je B. Jopanosuh,
Kao MJTaJ TUTUIOMHPAHH (DHIIOJIOT, HEMOCPEAHO 10 3arocieny y IHCTHTYTY 3a cpIicKn
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jenuHuna (YUCTU BOJHM TEPMHMHM) aHAIM3UpaHe Cy U HecneuuduuHe
JIEKCUYKE jeIMHUIIe onuITer (JoHa Koje ce MojaBibyjy y pyHKIMjU Tep-
mMuHa. Ha3uB BOjHA JIeKcHKa y3uMa ce Kao IMOjMOBHO IIHMPH O Ha3HMBa
BOjHA TEPMHUHOJIOTH]a.

Tperupanu KopIyc BOjHOT je3MKa BPEMEHCKH je OrpaHndeH Ha 19. u
20. BeK, OTHOCHO 0] 0OHABJbaba CPIICKE ApKaBe y 19. BEKy /10 JaHAIIHET
BpemeHa. Kako ayTop 3anaxka — ,,ipiMapHH KOPITYC 32 OBO HCTPa)KUBa-
€ YMHE TEPMUHU U3 TPAJAUIIMOHAITHO Hajpa3BUjeHH]eT (M HajcTapHjer)
poza cpricke Bojcke — dewaduje. Crora ce ynorpeda oBUX TepMUHA
npaTy y KOHTUHYUTETY pa3Boja U cTaHIapAn3aliyje, 1ro oMoryhasa aa ce
MOXE II0Y3/1aHO nohu 10 3aKJby4aka BE3aHHX 3a CaMy CYLITHHY CPIICKOT
BOJHOT j€3UUKOT u3pasza. Kan je ped o NepUOoAN3alINjH, OHA je crposezie-
Ha MpeMa UCTOPH]CKOM KPUTEPHjyMy Ha TPpH pa3fno0ska, (OHAKO Kako je
TO y cprckoj nuteparypu ypaauo 1. Buh) — nekcuka cpenmboBEKOB-
HOT, TYpCKOT U TIOTOM CaBpeMeHOr 100a.

Jlpyro nornaBibe KibUTe HACIOBIBEHO je Tepymun u ilepmutono2uja
(theopujcka u Upakiiuyna pazmaiiparea). Y \beMy ce y TpH TOTIOITIaBJba
oceOHO pacnpaBiba O JaTUM I10JMOBHMA KA0 MPEMETY JIMHIBUCTHUKUX
UCTPaXUBamba, O CPOJHUM JUCHUIUTMHAMA (TBOpPOA peyn, neKCHKonomja
JIeKCHKorpa(l)HJa) U, TIOCEOHO, O CTamy CPIICKE TepMI/IHOJIOFI/I_]e JlaHac.
YuHu HaM ce Ja je U3y3eTHO BaXKHO IITO € y CTyAuju mocBehyje Tome
onrosapajyha naxxma ¢ 003MpoM Ha MPHWIMYHO HEYpPeheHO CTame CTpyd-
HUX TEPMHUHOJIOTHja Y CPIICKOM j€3MKY, HAPOUUTO KaJl j€ y IUTaby CTaH-
napauzanyja. ([To3naro je mHaue na HUjeaHA Je3UYKa 00JIACT HHje KO
HaC TOJIMKO 3all0CTaBJbEHA Ka0 TEPMUHOJIOIIKA. A TEPMHUHOJIOTH]E CY, C
JpyTe CTpaHe, OCHOB CBaKe CHUCTEMaTH3alllje U cTaHAapau3anuje, noceo-
HO OWTHE KaKo 3a pa3yMeBame CTPYUYHUX 00JACTHU TaKO U 3a IIKOJICKU
cucreM y nienuHu. Konmuko Om, Ha mpuMep, Halie 00pa3oBame OMII0 Ha-
NIpeIHM] e 1a oceayjeMo ypeheHe caBpeMeHe IIKoICKe TepMHUHOIIOTH]e! ).

HajoOuMHuju 1 cBakako INIaBHU J1€0 pajia yuHU Tpehe mornasibe
Bojua wwiepmunonoeuja ca Bunie noceOHO UMEHOBAaHUX MOTIIOIVIABJbA

je3HK, TpebaIo aa CITyXKH BOjHH POK Y HEKO]j O HEKOJIMKO OHY)eHMX IUBIITHUX yCTaHO-
Ba. Y 1o Bpeme (2004/5. rox.) BehrHa HEroBUX BPIIHaKa, ¢ 003UPOM Ha podecroHa-
JU3aIMjy BOjCKe, OIpeAesbruBaa ce 3a T3B. IUBIIHO CIYXEHe BOJHOT poka. B. Josa-
nosuh (3ajeqHo ca koserom u3 Mucruryra B. CaBuhiem) xerneo je aa ciayxu ,,ipaBy
BOJCKY, M OJICJTY>KHO je IIKOJy pe3epBHUX odunmpa y [landyeBy, e ciyrehu na he my
Ta TeMarcka 00JacT jeqHora JaHa OUTH Y KOPIYCYy 3a HayYHO YCMEPCHE Y je3HUKOj
cTpyuu. He Mopamo oBzie TyMauuTH IITa 3Ha4M TaKBO ONPEAEIbEHE Ca COIIMOKYITY-
POJIOIIIKOT, TOPOIMYHOT, JINYHOT, 3amTo He pehu n marproTckor cranouira. M Ham
no3Haru rpamaruyap — Jb. [Torosuh je mocie oxciyxema BOJHOT poKa HAIlMCao paj
0 BOJHOM je3UKy/xaprouy: ,,Kacapucku apro” (Kmmxesnoct u jesux XVII/1, 1970, beo-
rpaxn) kao u M. Jlemmwmh: ,,0 vojniCkom govoru* (Jezik, 1, 1967/8, Zagreb).
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(66249 ctpana). Y memy ce Makmba ycMepaBa Ha HEKOJIMKO acTieKara,
Ta ce y OKBUPY OBOT OKBUPHOT HACJIOBA TOBOPHU O TEPMUHY Y JIEKCHUKOM
CHUCTEMY CPIICKOT je3WKa, O CEMAHTUYKUM M IPaMaTHYKUM acleKTUMa
HOMUHAIIM]e ¥ TBOPOE BOJHUX TEPMHHA Y Je3HKY, O pa3BOjy CPIICKE BOjHE
JIEKCHUKE y CBETIIY CTaHIap/IM30Bama BOJHE TEPMUHOJIOTH]E B O BOJHO]
TEPMHUHOJIOTHjU Y SHLUKIIONEMjaMa U peuHuuma. Pasmarpajyhu ose
npobieme, JoBaHoBHh OKa3yje 3aBUIHY TEOPHjCKY BEP3UPAHOCT, Ha-
y4HY 00aBEIITEHOCT, MOXKEJbHY KOPECTIOHACHIIH]Y Ca JTUTEPATyPOM, ajIH
U CIIOCOOHOCT J1a MPELU3HO, HajIpe JEeKCUKOJIOIIKH, a IIOTOM U JIEKCH-
KorpadCKo-ceMaHTUYKH aHATTN3Upa KOPITYC 10 Kpaja. Y CBakoj peueHHIIn
ayTop je Ha CBOM TEpEHY, Tj. Ha TEPEHY JIMHTBUCTUYKE CTPYKE, TAKO Ja
Ce y OBOM IIOTJIaBJbY PACIpaBiba HE CaMO O jeTHOM 3aTBOPEHOM TEPMHU-
HOCHCTEMY HETO Ce TOKa3yje Jia j€ Taj TePMUHOCUCTEM O/Ipa3 jeTHOT Ba-
JKHOT CETMEHTA >KMBOTa HApOJa KOjU TUM j€3UKOM TOBOPH.

AyTop yodyaBa TEpMUHOJIOIIKHA Pa3HOBPCHO UCTIOJbAaBAHE 1aTe JICK-
CHKE KOjy, KopucTehy CeMaHTUUKH KPUTEPH]YM, KIIaCH(PUKY]je Y HEKOJIUKO
YKUX WIH MHUPUX TEPMUHOIOMIKUX Tpyma — (1) TpaauiroHaina Hapoa-
Ha JIEKCHKa OIIITEe YIoTpeOde ca CTaHJapAHUM CTaTyCOM: Oopay, 80jHUK,
80jcKa, opyacje, 3aceda, paiu, cuia, ciupenay UTi.; (2) JEKCUKa yKer
TEPMHHOJIOMIKOT ofipel)ema ,,HacTasa Kao pe3yJTaT TepPMHHOIOIIKAX HO-
MUHAaI1ja TOKOM pa3Boja BOjHE CTpyKe* ca BUILE MOATpyIa: a) TEPMHU-
HU MOCTaNI 07 foMahuX peuu: saiupa ,,Iyllalkbe U3 BaTPEHOT OpyxKja‘,
enasa ,,00jeBa 1., 1eha ,,3a4ebe BOjHE jeTUHHIIE , Harell ,,0p3, OCEYaH
Harag 60pOSHUM aBHOHOM', KOHIUPAHAUAO, HOHHOPYUHUK, HYUKOMU-
iwpames, bayay iiamena, jypumiHa epyia, KOMaHOHO MeCitio, Mpiied
ciipasica, HOCay asuoHa, cadejcitigo UTi.; 0) TEPMUHH CTPAHOT TTOPEKIIa
KOJH CY Y CPIICKU TEPMUHOJIOIIKHA CUCTEM YIILTH Y Pa3TMYUTHM BPEMEH-
ckuM azama: awosuuh, eiionetia, KaueiaH, KomMuiia, 1ageil, Muiipaves,
opuyup, huwexnuja, wipaitwen v Ap.; B) TEPMUHHU CTPAHOT TIOPEKJIa, YeCTO
MHTEPHAMOHAIU3MHU: OAitid/boH, bpueaoa, decanil, oususuja, oghansusa,
ioptiedo, yHugopma UTH.; T) TEPMUHU TBOPEHHU O] CTPAHUX JIEKCUYKUX
ejeMeHara (aBuo-, aepo-, ayTo-, KOHTpa-, -IPOM): asuoiioneil, AUOiyK,
aepomMuttiuHe, ayitoKoloHA, KOHIUPAOMauH3usd, eHKoOOpom UTH.; 1) Tep-
MUHU CTPAHOT TIOpEKJIa KOjU Ce jaBJba]y Y TEPMUHOJIOIIKUM CHCTEMUMA
Y HEKUX JPYTUX CTPYIHUX OOJACTH: axiuusupailiu, epyia, depusayuja,
Kopiiyc, oilepayuja, paoap u ci.; (3) JeKCuKa TepMUHWIONIKY CTaHAap-
JM30BaHa y paHoj (a3u BOjHOT TepMHUHOCHCTeMa (ToJIoBHHA 19. Beka),
a JIaHac 3acTapena: 60j600a, 6ojHuYA ,,I0Ope3 KOju cy Tuiahaim HecrmocoOHU
3a CIIy’)KeH:e BOjCKe", 3Hauap ,,0Ha] KOjHu HEUUM Jiaje 3HaKe, CUTHaie™,
Kainap, OpOOHAHc, HOCUIHU, MAY3epKa, Puitiubaud, aepoiian, 80jauund,
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o2rap, oKpume ,,Mamka BOjHA jeIMHUIIA KOja IITUTHU IIaBHUHY cHara“,
ceus u c1.; (4) 3acTapena jekcuka BojHe kpajune: naiukaiieitian, Ha0goj-
600a, oluKaiewlan, UyKosuuja, cawiHuja, catunux u 1p. (5) nexcuka
CTpaHOT TIOpEKJIa Koja je yluia y HapoJIHHU JE3HK: OaKd ,,BOJHUK Y TIeIIa-
ouju’, oycail ,,0pyxje, onpeMa’, gaxmajciiop ,,HapeIHUK, BOAHHUK Y
ayCcTpoyrapckoj Bojcuu‘, eepmaut ,,BOjCKOBOha*, nocows, myckeiuap,
00pAAJIHAHTI, PecUMEHIUA AT/,

VY KIU3H je AaTa ¥ CeMaHTHYKa Kiacudukamnmja y>Kux TepMHHOJO-
IIKUX KOpITyca.

Ha Tom nutany ce u3nBaja Bulle mojacucTeMa pacnopeheHux npema
BUJTY BOJCKE: KOUHEHA 80jCKA, 8a30YXOMI06CIUBO U UPOTUUBBA3OYUIHA 00-
bpana, mopuapuya. Y OKBUPY KOTTHEHE BOjCKE J1ajba Iojesia Ou Ouia
Ha OCHOBY POJIOBA: flewiaduja, apiiumvepuja, uHxcersepuja uta. Y OKBHPY
OBHUX €HTUTETa U3/iBajajy c€ Jajbu MOJCUCTEMH Kao LITO j€ Ha IPUMEp
Haopycarse WU JIEIIOBU TOT HAOPYKamba: iyuiKe, MUpawsesu, MUuHooa-
yauu v ip. 3aTUM Ce Y OKBHPY 01abpaHor poja, kKako youasa B. JoBanosuh,
MOTY KJTacH(pUKOBATH TEPMHIHH IIPEMa CacTaBy BOJHHX jeIMHUIIA: apMujd,
baiiamon, bpuzada, deila, 600, U APYTUX AETOBA BOjCKE: eapoa, 2pyila,
3AUITIUTHHUYA, TUPeX0OHUYd, MOXKE C€ YCTIOCTABUTH M TEPMHHOJIOTH]a
TaKTUYKUX PAIBHU: OUMHA HOKPUBKA, UCHAO, TUHUJA OTHIopa, MaHesap,
HailaoHu Pponid, iognauerve U Cil.; TEPMUHOJIOTH]a BOJHUX JIOKAJUTETA,
objekara: baza, bapyiiana, 2apHU30H, KAHWUHA, 1020p, PO8; TEPMHUHO-
JI0TH]ja BOjHUX KOMaHu (Bo.wno!, Mapw!, Mupno!, Ioiiosc! Ha oecrno/
nego! Pazbpojc! utn.), a Ty Cy U TEPMUHOJIOTH]E 3a HAa3UBE JHUIIA KOja
BOjY]y WIH JIUIIa Koja 00aBIbajy oapeheny cinyx0y: bopay, paiunuk, ahy-
{aHil, epanu4ap, MuHep, Ha3UBH 32 YMHOBE U HOCHOIE TUX YHHOBA:
PAa3600HUK, Oeceillap, HOPYYHUK, 2eHepa U JIP., HA3UBH MPHUITaHAKA PO-
Jla BOJCKE: apitiumbepay, iewaduray, Ha3UBU BOJHUX 00NacTH: apmuja,
obnaciu, pecumeniia UTI.

Jla Ou mpennsHO onpenuo GpyHKIHjy TEpMUHA Y je3UKY BOJHOM,
ayTop je MoceOHy NMakKiby YCMEpHO Ha CEMaHTHYKE U FpaMaTUYKe acTlieKTe
HOMHUHAaIM]je 1 TBOpOe (omespak ,,CeMaHTHUKH U TPaMaTUYKU aCMEKTH
HOMMHAIIM]e U TBOpOE BOJHUX TEPMHUHA y CPICKOM je3uky*, 77—143).
Taxole je moka3zao Kako JEKCEMe OIIITeje3ndKe YIoTpede TUIla 21asd,
2yceHuya, jexc, Hoxc TIOCTajy BOjHH TEPMHUHH, OJHOCHO KaKo BOJHH Tep-
MUHH, HIIP. bopay, 80jcka, 3aceda W Jp. yia3e y OmmTH (HOHJ CPIICKOT
jesuka. Ha TepMHUHOOIKOM 1T0JbY UMEHOBAaHOM Kao ,,JIETIOBU HAOPYKambha
¥ BOjHE ornpeMe’* Ha KOHKPETHUM MTPUMEpHMa je TIOKazaHo MeTtadopud-
KO TMPEHOIIEHE: M0 CIUYHOCTH POopMe (3pHO, KbYVH, 8patl, 2yceHuya u
Ip.), O cIUYHOCTH QyHKIHUje (Koutysuya), Mo CINIHOCTH MOJI0XKaja
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(iueno, cpye), MO CAMIHOCTH OONIHUKA (27a6a) WU TIO IPYTHUM OOTUITIMA.
VY oBOM €Ny pajia ayTop aHaJlW3Mpa Mpoliece HacTaHKa TePMHHA IO
NpaBUIMMa IPAMaTUYKOT U JIEKCHYKOT CUCTEMa CPIICKOT je3uka. Youa-
Ba Jla Cy Hajuenihu HAYWHU: a) J1aBame mocTojehuM peunma crienuja-
HO, TEPMHUHOJIOIIKO 3HauYeH-e (HIIp. Kpuio ,,0praH JeTemha y NTuua“ u
BOJHU TEPMUH ,,004HM JIEJIOBU BOJHUX (opMaliuja y O0pOEHOM MU
CTPOjeBOM MOPETKY ‘), 0) ynorpebda TBOpOESHUX eleMeHaTa CBOjCTBEHUX
CPIICKOM TBOpOEHOM cucTeMy (mpedukcanuja, cypuKrcaiuja, KOMIIO31-
111ja), B) BULIIEWIaHAa TEPMHUHOJIONIKA JeAUHUIIA (OUMHa 3a8eca, Mpitiea
ciipadica UTH.), T) KaIKHpame. 3alakeHo je 1a Cy MHOT'H TEpMHHH TIpe-
y3€TH U3 CTPAHUX je3HuKa (HapouuTo y c(hepr HAOpyKama), ajli U J1a Cy
HEKH TMOCTali OMIJIO MPeBOhEHEM ca CTPAHUX je3UKa U MPEY3UMamheM
rOTOBHX 0Opa3alia OniIo CeMaHTUYKUM KaJIKHpambeM., Tj. HocyhuBameM
TepMHUHOIONTKUX 3Hauema (92—100). Pacnipasibajyhu o onpehuBamy ae-
pHUBATOJIOTH]j€ TEPMHHA, ITOYEBIIN Of TEPMUHA JEKCUYKO-CEMaHTHYKOT
o0pa3oBama, KOjH MOIpa3yMeBajy HacTajamkhe TEPMHUHOIONIKUX 3HAYCHA
Ha OCHOBY TIOjJMOBHE Be3€ ca HEYTPAJIHUM 3HAYCHEM, ayTOp YKIbyUyje
y pa3MaTrpame U HeKa TeOpHjCKa IIeIUIITa PYCKUX, a U eBPOICKUX Ce-
MaHTH4apa U JiepuBarojiora u kopecrnonaupa ca muma (B. H. Ipoxo-
poBa, J. JI. Atipecjan, 3rycra u ApyTH).

BaxHo je ucrahu ga je y aHaimsu BojHOT TepMHHOCHcTeMa B. Jo-
BaHOBHN yBEK UBPCTO Ha J€3WYKOM TEPEHY U J1a HU J€THOT TPEHYTKa He
HAITyIITa JIMHTBUCTUYKO TTOJbE, HUTH C€ MPEMyINTa YIaJbeHUM TyMaueHhH-
Ma CTpyKe (IITO Ce YEeCTO JIeIIaBa y CIIMYHUM TEPMUHOJIOIMIKUM CTY/IH-
jama). Otyna Tpeba HamIacUTH Ja je Y KBbHU3H, Y pa3IuuuTUM HOMHUHA-
[[Mjama TepMHHA, IPUMEHBUBaHa CYNITUIHA KIacu(pUKaIija 3aCHOBaHA
Ha BpcTama peuu — uMeHnukuM (77-105), npunesckum (106—108) u
rarosickum (109-143).

OnnMa koju ce ay0Jbe UHTEepecyjy 3a JIEKCHUKOJIOIIKO-TEPMHHOIIO-
ke npoOieme, Kako Ha Je3WYKOM TaKo M Ha CTPYYHOM (Tj. BOJHOM) TIIa-
HY, TOCe0HO 3aHUMJBUB OZIEJbaK Y OBOM OOMMHOM IOINIaBJbY (jeHAKO
JUHTBUCTHMA U BOJHUM CTpyumaruma) ouhe ,,O pa3Bojy Cpricke BojHE
JIEKCUKE y CBETIIy CTaHIapAn30Barma BojHe TepMuHonoruje® (144—188).
Y meMy ce ayTop ocBphe Ha OHOC TEPMUHOJIOTHjE U TpaJulldje, ma-
JKJBUBO pasMaTpa CTapuje CI0jeBe BOjHE JIGKCUKE U CTaHIapIU3aIlH]y
CaBpEeMEHHUX TepMUHA, U3a Yera CJIeJU MOTJIe/ Ha BOJHY JIEKCUKY Y CIie-
[IMjaTHUM TEPMHUHOJIOIIKUM PEYHHUIIMMA U eHuukionenujama (189—
212), roBopu 0 KHUXOBO] MPUPOJH, TUIIOBUMA, JEKCUUKUM PaciiojeHO-
CTUMa, HaYMHY, TEXHOJIOTHJU U METOJIOJIOTHjH U3paJe U pa3iuKama y
u3paau u3mely peuyHnka u eHIMKIONe ja. 3a OHEe KOjH UMajy Hamepe
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Ja ce 6aBe TepMUHOIOTHjaMa (T0ceOHO BOJHUM) WJTM EHIUKIIONEeInjama,
OBaj J1e0 paja npyxuhe KOpUCHe MojieTie, CaBeTe u cyrectuje. ,,Capa-
wma mmely cTpydmaka““, Belu ayTop, ,,onpehene oomacTu cTpyke win
HayKe W JIMHTBHCTa HEOIXOAHa je U Tpebaso Ou ga Oyme cBecTpaHa u
HajupucHUja. Y mnpakcu, MelyThMm, U3Iiie1a 1a TakBe capaimbe y MOTIIy-
HOCTHU HeMma.

YeTBpTO MOTNABIBE Je3uuke 0cobune 80jHUX TEeKCI08A V CEellLy
passoja u ipupode gojuoe pogecuonannoe ciiuna (213-249) oqnocu
ce, 1pe CBera; Ha (PyHKIIMOHAIHY yHoTpeOy BOJHOT je3UKa M CTWia U
ErOBO MECTO Y CUCTEMY JPYTUx (PyHKIIMOHATHUX CTHIIOBa. Basba nc-
tahu 1a ce oBje mocebHa naxkma noceehyje jesnukum ocodeHOCTHMA
BOJHHUX TEKCTOBa M3 cpeauue 19. Beka (215 —228), a Hamoce je3u4Ko-
-CTHJICKMM 0COOMHaMa CaBpeMEHHX BOJHHUX TekcToBa (229-249). Pa3nsa-
JamEeM OBa JIBa acCIeKTa, YuTaial 4001ja MOTIyHUjU YBU Y CaM pa3Boj U
TOK CPIICKOT BOJHUYKOT TEPMUHOCHCTEMA, KA0 OMTHOT J€3UYKOT U3pa3a
HapoJa KOMe je 0Ba, 3a JpXKaBy BayKHA JIEIATHOCT, YBEK OniIa y OCHOBU
KaKo OTICTaHKa TaKo W )KUBOTA yorrre. JoBaHOBHN €KCTUTUIIUTHO U3BO-
TV 3aKJbYYKE O OCHOBHUM 00€JIeXkjiMa BOJHOT je3UKa y IIEIMHU, KaKo Ha
JIEKCUYKOM IUTaHY TaKO U Ha TUIAHY je3NYKO-KOMYHHMKATUBHHX CIICIH-
(DUYHOCTH BOJHHX KOMAaHIM y TOBOPHOM YHHY, Ka0 OUTHUM OOIHITIMA
Iperno3HaT/buBe yHnoTpede je3uka y 1aToM cekropy. Ha HuBOy qMHIBU-
CTHYKE aHAJIN3€ PEUCHHUIIC IATH je3MYKH CTUII KapaKTepuIlle: MMEHUYKA
KaTeropusalidja ojMoBa pabe, KOHIeH3aIija PEUeHUYHOT cajpiKaja
HOMUHAJIHUM CpPEACTBUMA, IEKOMIIOHOBAHHU INPEIUKAT, YCTaJbeHU JIEeK-
CHUYKH CJI0jeBU U Jp. TunnuHa ocoOWHA BOJHOT j€3WKa — UCTHUYE CE Y
KIbU3H — jJECTe CTaHIapIMn30BaHOCT U YHU(DUIIMPAHOCT Je3UUKOT U3pa3a,
MIOHA]BUIIIE Y TEPMUHOJIOIIKOM CUCTEMY, Al M Y CAMHM FOBOPHUM YHHO-
BHMa BOjHUX KoMaHau (HOp. Mupno!, Haiipeo — mapwi!, Kaiie — ckunu!,
Knex-nu!, [lanu! v np.) 1 BOJHUYKHX 3aKJIETBH. “3a pa3iuKy O TEPMHU-
Ha ¥ BOJHUX KOMaH/IU, KOJU MPEACTaBIbajy MOCTOjaHH]je je3ruuKe Gopme
BOJHOT j€3UKa, TEKCT BOJHE 3aKJIETBE C€ KPO3 UCTOPH]Y MEHA0 MO yTH-
1ajeM JpyIITBEHO-TIOJIMTHYKUX NTPOMEHA y apxKaBH (248).

[lero nomassse O epamatuuukum u KOMYHUKAWIUBHUM OCOOUHAMA
sojuux komanou (250-256) onHOCH ce Ha KOMaH/JIE Kao yCTaJbeHe U3pa-
3¢ KOj€ Y BOJHOM JHMCKYpPCY YHHE CHCTEM YCMEHHUX KPATKHMX 3allOBECTH U
Hapehema ,,ca HHCTUTYIIMOHATHO YTBPH)EHOM CTPYKTYpOM M (DYHKIIHjOM ",
VYrpaBo BHUXOBa CTPYKTypa, yrnoTpeba U KOMyHHKaTHBHA (YHKIH]a
NPEACTaBIbajy U3y3e€THO 3aHUMJIBUB KOPITYC 32 (PHITOJIONIKA HCTPasKUBa-
Ba. Y BOJHOM je3UKy OCHM KOMAaHJIH, KOj€ C€ M3/1a]y YCMEHHUM ITyTeM,
Kao0 MMOCEOHM 0 CTPYKTYPH U3]1Bajajy ce — 3armoBecT (0OUYHO Y OONIUKY
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MUCAHOT TEeKCTa) U Hapeheme (Moke OUTH MMCMEHO B YCMEHO). AyTop je
npeMa KOMyHHKAaTUBHO-(YHKIIMOHATHUM KapaKTEPUCTHKaMa U3BPILIUO
kiIacudukanujy koMaHau (IPOCTUjUX, Ca JETHOM PeYjy U CIOKCHH]JUX,
ca BHIIE peun) 3a u3Boheme paamu: 1) 6e3 opyxja (Mupno!, Haiipeo —
maput!, Ouu na dec-no!), 2) ca opyxjem (O decro pa-me!, Yrkouu — ity-
wiKy! MIT]1.) WIIH je TI0 HEKOM JIPYTOM KPUTEpHjyMy AehHUHHUCAO BPCTE KO-
MaH[IU: a) ca eKCIUTUIIUTHOM UMIiepaTuBHOM dopmoM (Heiua naiipeo —
mapw!, 360p!), 6) ca UMITEPaTHBHUM TJIATOJICKUM 00HKOM (Kaile — cxu-
nu! Citoj!), B) ca UMIUTMIIUTHOM UMIIepaTuBHOM GopmoM (Ha neso —
kpye!, V —ilomumax!) utn.

CymtuHa oBe akpuOMYHO MHUCaHe CTYU)€ O BOJHOJ JIEKCULIM U Tep-
MUHOJIOTHJH CaXKeTa j€ y MPEerIeIHO J1aToM 3aK/b)uKy, KOjU OIUTHKY]e
CHHTE3a yTBpl)eHUX YHEHHIIA, T€ JACHOCT, KOHIIM3HOCT U TPEIU3HOCT
u3Jarama, MITO 3aXTeBa M caMa MPHPOJa OBE CTPYIHE OOJIACTH.

Kmura ce 3aBpmaBa cirickoM M3gopa rpahe (Peununm u eHImKIo-
nenuje, 3akonu, [Ipasuna u npupyuannu, Apxuscka rpaha, KimkeBHu
TekcToBH, OcTano) u oouMHoM Jluituepaiiypom (lomahoM U CTpaHOM),
Cxpahenuyama v moceOHO KOpUCHUM Pecucitipuma (BOjHE JIEKCHKE U
TEPMHUHOJIOTH]€, U PETUCTPOM UMEHa) Koju he oMmoryhutu nakiie Kopu-
IITEHE KEHHTE.

Monorpaduja Cpiicka 8ojHa nexkcuka u ilepMuHon02Uja MPEACTaBIba
NaXJbUBO ypal)eHy, HaydYHO yTeMeJbeHY U LEJIOBUTY CTYAH]y O BOJHO]
JICKCHULI U TEPMHUHOJIOTHjH, Ca €JIEMEHTHMA BOJHOT je3HKa Kao MOCEOHOT
(GYHKIIMOHATHOT CTHIIA, Koja he umaru cBoje unTaole He camo Meh)y ¢u-
JI0JI03MMa HETO jeIHaKko U Mel)y BOJHUM UCTpakUBaYMMa, UCTOPHUYAPH-
Ma " KyJITypOJIO3MMa YOIIIITE.

Munuya H. Paoosuh Tewuh*
Yuausep3utet y beorpany
Yautespcku GakyaTeT

* miltesleks@gmail.com



BORAPCKA JIEKCUKA 1 TEPMHWHOJIOT'UJA
VY CPIICKOM JE3UKY

(Heho Jommh, Bohapcka nexcuka u iepmunonocuja y cpiickom je3uxy,
WNuctutyT 3a cprcku jesuk CAHY, Monorpaduje 24, beorpan 2016,
217 ctp.)

Tpaaunuja onuca JIeKCUKe U TEPMUHOIIOTH]j€ U3 Ofipel)eHOoT ToMeHa
MaTrepujaiHe U JyXOBHE KyAType CPIICKOT Hapo/ia BE3yje ce YIIIaBHOM 32
HOBOCAJICKY YHUBEP3UTETCKY CPEIIUHY U 00yXBaTa HCTpaKUBamba KoJap-
CKe, TaCTUPCKE, paTapcke, MOBpTapCKe, MIeIapcke, TEPMHUHOIIOTH]E Ky-
he u mokyhcTBa, nekcuke cBanoeHux obnyaja uta. Ose, 2016. ronune,
nocTasia je doraruja 3a UCTPAKUBALE JOIII jeTHE CPIICKE HAPOIHE JICK-
CHYKE M TSPMHUHOJIOIIKE PH3HUIIE KOja C€ BPEMEHOM TI0JIaKo ocuria. Ped je
0 MoHorpaduju Bohapcka nexcuka u ihepmMuHonIo2uja y Cpiuckom jesuxy
Hehe Jommha, nayunor capagauka MucTHTYTa 32 cpricku jesuk CAHY
U ypenHuka PedHuka cprickoXpBaTCKOT KEbHKEBHOT M HAPOIHOT je3HKa.
[ramnana y eauuuju Monorpaduje, kojy uznaje Macturyt 3a cpncku
jesuxk CAHY, kwura npeacrasba npepaleHy u J0NMymeHy Bep3ujy ay-
TOpPOBE JOKTOPCKE AUcCepTaluje, omopamene y okroopy 2013. r. na Ou-
JonomkoM Qakyntety y beorpaay non mentopctsom npod. np Pajue
Hparuhesuh.

3Hauaj oBe MoHorpaduje je BumecTpyk. OH ce oriiesa Kako y n300-
py mpenMeTa Tako M 'y u300py KopIlyca UCTPaXKHBamba, a IPEBEHCTBEHO
TEOPH]jCKO-METOI0JIOIIKOT anapata, koju JomuheBy cTyanjy YUHH U3Y-
3€THUM JIONPUHOCOM UCTPAKUBAIY HAPOTHE JIEKCUKE U TEPMUHOJIOTH]E.
Hauwme, rpaha 3a nocanamma uctpaxuBama oBe 00mactu o0yxBaraia je
yrnaBHoM oapehenu apean (Cpewm, Illajkamky, Bojpoguny, KpuBosup-
cku Tumok, Ilehxu Iloarop, Jy>xnomopaBcku kpaj, PaheBuny). I[Togaun
Cy 100MjaHH HEMOCPEAHO Ha TEpEeHY, Ha OCHOBY JH]jaJIeKTOJIOIIKHX
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YOUTHUKA, a MOHOTpaduje 0 1aToj JEKCULIM U TEPMHUHOJIOTUJH, YUJU
OTIHC TIPE/ICTaBJba jEIHOACIIEKTHY JIEKCHYKO-CEMAaHTUUKY aHaIU3y,
0o0uyHO cy 6uiie nponpaheHe 1jaaeKTONIONIKUM KapTama, 300r yera je
CaMO UCTPAKMBAKE NMaJI0 YITIAaBHOM JI1jaJIEKTOIOIIKH 3HAYa].

I'paba H. Jommha, xojy uune yak 1.254 nexcuuke jeaunuie, ooy-
XBaTa MaK IeJOKYaH CPIICKH je3UIKH IPOCTOP, & BDEMEHCKH CE TIPOTEXkE
Ha niepuox ox XIX no XXI Beka. Excuepnupana je u3 Haj3Ha4ajHUjUX
JeIHOje3MUKUX PEYHUKA CPIICKOT (CPIICKOXPBATCKOT) je3nKa, Bohapckux
NPUPYYHHUKA U €THOTPACKHUX U JIMjaJIeKTOIOMIKHX JIeNa, a MoApa3yMeBa
U TEPEHCKA UCTPAXHBamba, Y KOja Clajgajy ¥ yCMEHe MOTBpJIE IM0jeIu-
HUX capajHuka Ha u3paau Peannka CAHY, xoje ce omHoce peTexHo Ha
CnaBonujy u oxonuny bame Jlyke (ceno Bpxosune), Yxuna, CpeOpe-
HULE U AJIEKCUHIIA.

[Ipuctyn rpahu je MynTUAMCIUIUIMHAPAH, MOIEPaH U MOIyJapaH y
JUHTBUCTHLIM ¢ Kpaja XX u moyetkoM XXI B., a ©HOBaTuBaH y cpOu-
CTHUYKUM UCTPAKUBAHUMA JIEKCUKE YHjU 3HAaTaH J€0 UMa JHjaeKaTCcKo
obenexje. [Topen TMHIBUCTUYKOT, KOjH j€ BUIIEACHIEKTaH (JIEKCHYKO-Ce-
MaHTHYKH, I€PUBATOIOIIKH, (Pa3€ONOIIKH, OHOMACTHYKH ), Taj IPUCTYTI
YKJbyuyje U HHTePIUCLUUIUIMHAPHU ACTIEKT (JIMHTBOKYJITYPOJIOIIKH, €THO-
JMHIBUCTUYKH U (POJIKIOPUCTHYKH), KOJU 3aXTeBa TEMEJbHO M03HABAE
BaHJIMHTBUCTHUKHUX 0OIacTh (y OBOM ciyuyajy Bohapcke KyaType, Ha-
POZIHE peNIUTHje U MUTOJIOTH]€e). 3a TAKBO HCTPAKUBAHE ayTOP KOPUCTH
CPIICKY, XPBAaTCKy U PYCKY JMHI'BUCTUYKY, €THOIpa)CKy U €THOJOLIKY
JUTEPATYPY.

[Topen Veooa (1-9) u 3axwyurka (129—143), monorpaduja caapxu
TpH NOIJIaBJba, KOja UNHE HeH IIaBHHU 1eo. To cy: [lpeeneo cpiicke 6o-
hapcke nexcuxe (na maiiepujany eéohaxa ciiabrawuya uz gpamunuje Ro-
saceae) (9-36), llojeounaunu nazusu eohaka: neKcUYKO-CeMaHiUYKU
upuciuyit (37-107) u Ilojedunaunu nasusu eohaxa: wieopbenu ipeened
(109-128). Cnene: pesumen Ha cprickoM (143—145) u enrneckom (146—
148); cniucax nmureparype (149-157); Unoexc napoonux nazuea eohaka
(c noxkayujom u ipumepuma) (159-214), 3anpaBo peqHHK 01 CKOPO XU-
JbaJly perpe3eHTAaTUBHUX BOhapCKUX TepMUHA; MMEHCKH PETUCTap
(215-217) u bubnuorpaduja ayropa (219).

Kmury omyukyje Beoma 4BpCTa KOMITO3UIIH]ja KaKO y IETTHHU TaKO U
y nenmoBumMa. CBaKo IMOTIaBJke ce pauBa y OpojHe (I1oj1)o/iebke odenexe-
He (TTO/T)HACIIOBUMA, IIITO OJIaKIaBa nmpaheme caapxaja v yjeaHo MmoKa-
3yje CHCTEMaTUYHOCT, aKPHOMYHOCT U MUHYIIMO3HOCT y UCTPAXKHUBAIDY.
3aKJby4IM Cy 3aCHOBAHHU Ha MPEIVICAHUM aHAIM3aMa, KOje Cy JTIOKyMeH-
TOBaHE MPEUU3HUM Nofanuma. [IperneHoCcTH HapoYUTO JOIPUHOCH
CXEMAaTCKU M TabeJapHu METOA, KOME ayTop YeCTo Mpuberana.
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VYBOAHU 710 CaAp KU KPUTHUKHA OCBPT Ha JOCAIAITHa HCTPAKUBA-
Hha HapOJHE JICKCUKE M TEPMHUHOJIOTH]E Y CPIICKOM je3HKY, OTHC Bohapcke
JIeKCHKe U TepMuHonoruje y BykoBom Cpiickom pjeunHuxy Kao 1 OIUC KOp-
nyca u rpalje y UCTpaXuBamy Koje cliend. Y OBOM IOTIIaBJby ayTOp U3HO-
CH TEOPH]jCKO-METOIOJIONIKE MOCTaBKE UCTPaXHBamba 1 o0pasnaxe Tpu
OCHOBHA 1LIMJba, KOja he OCTBapUTH y TP CPEAMILIHA MOIVIaB/ba KHUTE.

['paha noka3syje 1a OCHOBHU JIe0 CpIicKe BOhapcKe JICKCUKE U TEPMH-
HOJIOTHje YMHU JIEKCHKa JJoMaher, CIIOBEHCKOT MOpPEKIIa, a 3HaTaH JIeo
JIEKCUKA OPHJEHTAJHOT MOPEKIIA, KOja j€ MOCPEACTBOM TYypCKOT je3nKa
UHKOPIIOPHPAHA Y JIEKCHYKH CHCTEM CPIICKOT je3HuKa. AyTop ce 3ajipkaBa
Ha Ha3uBHMa 3a Bohke crabnammuie u3 gpamimimje Rosaceae kao HajoOy-
XBaTHU]j€ U Hajmupe dpamuimje, koja o0yxBaTa roTOBO CBE BayKHH]e Bohke
KOHTUHEHTAJHOT MOoHe0Jba CPIICKE €THUYKE TEPUTOPHjE, & Y OKBUPY
TOTa Ha JICKCHYKUM jeTMHHUIIaMa 13 JIEKCUIKO-CEMaHTHUKe TPyIe 8pcitd
6olike, K0je YMHE JI€0 OMILTEr JEKCHYKOT (JOH/Ia U OCHOBHU Jie0 Bohap-
cke trepmuHonoruje. To cy: jabyka, Kpywka, wiwsusa, iupeurva, Uuliibd,
badem (bajam), bpecksa, kajcuja, 3epoeruja (Prunus cerasifera), oyma
(eyma) m mywimyna, o1l KOjuX Heke (pUTypHpajy v Kao cacTaBHU Jeo (pa-
3€0JIONIKUX KOHCTPYKIIHja 1 OHOMAaCTHUYKOT CUCTeMa. AyTOpOB IPHMapHU
IIWJb j€ J1a OCBETIIM CEMAaHTHYKY CTPYKTYpY JAaTHX JIEKCEMa, MEXaHN3Me
HOJIMCeMH]je KOje OHE pa3BHjajy U PYHKIM]y THX MEXaHH3aMa, 1a YKaxe
Ha YJIOTY THX JIEKCEMa y JIEPUBAIIU]H U MECTO Y (PPa3eoIOMIKOM CHCTE-
MY U OHOMACTHIIH, YAME OU OJJPEINO HHUXOB 3HA4Yaj U YJIOTY y JICKCHY-
KOM CHCTEMY CPIICKOT je3MKa.

[IpenycioB 3a 0BO MCTpakUBamke MOAPa3yMeBa ofpehuBame ,,Me-
cta Bohaka y npenamy u Kynty koa Cpba‘, Kako Iiaci ¥ HaCcJIOB IOTJIa-
BJbA KOj€ CaJIp>KH OIMKC BepoBama, 00MYaja U oOpeaa Be3aHHX 3a Jare
BohKke, a 00MITyje U €TUMOJIONITKUM TOoAaIMa.

Amnanu3a y HacTaBKy IOKa3syje Ja ce 3Ha4yaj Bohke y CBaKOJHEBHOM
YKHUBOTY, TIpEJIatby U KYATY HETIOCPEIHO OfpakaBa M Ha Je3UYKOM ITJIaHY:
JIEKCEMe KOje€ O3Ha4YaBajy BakKHH]e BOhKe (jabyka, kpyuika, ul/busa) iMa-
Jy pa3BHjeHU]y NOIMCEMHY CTPYKTYPY, CHAOKHU]JU IEPUBAILIIOHH MTOTEH-
1Mjaj, 3Ha4ajHUje MECTO y OHOMAcCTHUKOHY U (ppa3eosIOUIKOM CUCTEMY
CPIICKOT je3HKa OJl IPYTHX JIEKCeMa, HIIp.:

Jjaoyka (npema rpahu Peunuka CAHY):

a. Bohka Malus pomila: jaoyumax (jabykoB Bohmak), jabykoguna
(jabyxoBo apBo kao rpaha), jabykosaua (rpana, mran);

0. o Bohke Malus pomila: jabyxosaua (pakuja ox jabyka), jaoy-
Kosay (BUHO 0] jabyKa);
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B. tuio Bohke Malus pomila (ceme Hipker panra): jabyxkdaw (BpcTta
opaxa), jabyxow (BpcTa mape y Be3y)

npema:

oaodem (npema rpahu Peunuka CAHY):

a. jequHka Prunus communis: 6ddemosuna (6ageMoBO ApBO);

0. Tuto Bohke Prunus communis: 6doemosaua (Topra ¢ bagemMuma),
bademosuya (6a€MOBO MITH]EKO).

3a jabyky Kao CTOXXEpHY ped Be3yje ce 4eTp/eceTak JepHuBara, 3a
KpYWKy TPUJIECETaK, 3HATHO Mambu OpOj 33 0yrbY M 8ULUFbY, JOTIT MAFHH 32
badem, bpecksy, Kajcujy 1 Mmywmyny, 10K 3epoenuja 0cTaje ycaMmbeHa
ped. Benwku nepuBannonu moTeHIWjal (TIpeMa CTamby MPe3eHTOBAHOM Y
Peunuxy Maiuuye cpiicke) nMa U ui/bu6a, a iupeuirba HEUTO MabU O]l Ke.

Ha ¢paseosnomkoM HHUBOY HaBEAEHU OMIUTH 3aKJbydak MOTBPhY]y
u3pasu: jabyka pazoopa, kada poou jagop jabykama; uaciiu Kao eruia
(3pena) kpywika; epahaiiu uibuse 3a bpauiho; 300aiiu wipeutive (¢ He-
KUM); 86eHyiliU Kao 0yiba UTH., & Y OHOMAaCTUKOHY Ha3uBU: JaOyka (1uia-
HUHA; Ha3UB MecTa y okoiuHU beorpana, y [logpumy uinm y OKOJIHHU
Bassesa; nmuuno ume), Jadbyuuya (Opno y OKONMHHU YKULA), Bliwrma n
[rwa (nmuna umena), Lllwiisosay (ceno xox [loxapesua) ut.

[Tomazehu on Tora na Bohapcku TEPMHUHH KaoO CBOJEBPCHE jJSTUHUIIS
JIEKCUYKOT CHCTEMa CTYIAjy Y JIEKCHYKO-CEMaHTUYKE OJJHOCE C APYTHM
JeKceMama OIIITET JIGKCHYKOT (DOH/IA, KaTKal ¥ ca TEPMHHHMa HEKe
Jpyre TEPMUHOJIONIKE O0NACTH (HIIP. jabyKka *JTy4YHHU J1€0 cenja’, Kpy-
wika ’1e0 KaHTapa’, ulbuea "MOAPHU OTOK UCHOA 0Ka’, 6badem KpajHUK,
tonsilla’), ayTop kao Ipyru 1uJb HOCTaBJba OMKC LIETOKYITHE JTEKCUUKO-
-CEMaHTUYKE IpyIe U TO Tako IITO he je cucTeMaTH30BaTH M pa3BpCTa-
TH y HU3 CEMaHTUYKHUX ITOTKaTeropuja. MeTo KOMIIOHEHTHE aHAJIN3E U
ucTaH4aH ocehaj 3a CeMaHTHKY, KOjH j€ CTBOPHIIO Ay TOPOBO BEITUKO JICKCH-
Korpadcko HCKYCTBO, IOKA3aJIH Cy ce Kao Beoma cpehaH croj 3a 00aBJba-
€ OBE M3Y3€THO 3aXTEBHE aHAJIN3e, KOja YjeIHO 3ay3uMa U HajBehu 1eo
KEbUTE.

Kao rmaBue nnaykrope Homunanuje H. Jomuh u3asaja BohHu miox
Y HETroBa 00eNexja 1 OHOMACTHUKE jeTMHUIIC (AHTPOIIOHUME, TUTYJIE U
3Bama U TOMIOHUME), TOK y Toce0aH 0/ieJbak CBPCTaBa ,,JJeKkceme 0e3 ja-
CHE MOTHBUCAHOCTH .

Ooenexja BohHor miona yuhe: 60ja (berosaua, jabyka), 0OIHK U Be-
nauHa (0y2)/sa, KPYIIKa; KpyiHaja, jabyka), ykyc (bsyiiasay, KpyIika),
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mupuc (ilamjanuka, jabyka), CTpykTypa (mexaua, jabyka), BpeMe cazpeBa-
®a (3imaja, jabyka) WM HEKH IPYTHU CEMAHTUYKH CaJpXKaj, KOJU Ce jaBba
pebe (damacyéncka, nubrBa). Bohke ce nmpema 60ju ene Ha: 6enuyacre,
xyTe (kyhkacte), maBudacte, 3eJe€He, CUBKACTE, IpBEHE (pyMeHe),
TaMHe (3aracure) U BOhKe MapeHux MIoioBa, 10K C€ CTPYKTypa lHUXOBOT
TI0a pa3BpcTaBa Ha ciefehe ocobune: uBpcToha (TBproha/mekoha),
OpalrHaBOCT, BOIICHOCT, MAaCJICHOCT, THHHIIABOCT, a BpeMe ca3peBama y
[IMPEM CMUCITY Ha: BpeMEHCKe Ha3HaKe ommTe mpupoe (y Koje cranajy
roJIMIIIHa 100a), PKBEHH MIPAa3HUK U BpeMe ca3peBama ofipel)eHe nosbo-
MPUBPEIHE KYJIType. Y ocTalia cCriopajgnyHa o0eexja mioja Craaajy:
,,CTIOpaIgHa 00elek]ja TOKOKHUIIE toaa‘ (HIp. koscapa, jadyka, Cia-
BOHMja; KpyIlIKa, YKUIE) U ,,ClIopajudHe ocoOuHe Mopdoioruje u
CTPYKType mioaa“ (pcxkasuya, Tpemma, Mocrtap; wyisuka, jadyka).
AyTop Aaje cxeMaTcKH IpuKa3 Ha3uBa Bohaka, KOJU C€ CacTOju Ol TpU
kostoHe. [IpBy koJ10HY ynHE 0COOMHE KOj€ MOTUBHILLY Ha3HB JaTe JIEKCe-
Me, JIOK Cy JIpyTe JIBE CTaJIHE U OJTHOCE CE Ha HAPOIHU HA3WB M BPCTY
BOhKe U BEeHY JIOKallU]y, HIIP.:

0oja HAPOJHM HA3UB BpcTa Bohke (4 Jiokanmja)
Oeo/Oujen bénaualbjenaua Opeckga, MIJBMBA

bensuya jabyka, Bpame; nsnBa, Bpame

benujalojenuja KpYIIKa, MJbHUBA

benuxalojénuxa jalyka, Tpemrma

beuyalojenuya IIJBMBA, TPELIHa, jadyKa, KpyIIKa,

OpeckBa, CMOKBa, MAaCIIHHA

benuuka nbuBa, TUMOK

OenuuHuK jabyka, CnaBoHuja

oénxaloujenxa KpylIKa, IIJbHUBA

benosaua jabyka

benojabyxa jabyka

o(j)enowvusa IIJbKBA

bemsuya JbHBA

ounuma jabyka

ojenujanka Kpy1ika, [opoOusse

ojéenuna jalOyka, nubHBa

ojenywa IJbKBA

6jemaua CMOKBa, OpeckBa

Kao oHOMacTHUKH €eMEHTH y Ha3uBUMa Bohaka W3/Bajajy ce: aH-
TponoHUMH (adamoska, jabyka, CaBoHM]ja), TUTYJE WIH 3Bama (Oa-
Huya, Kpyuika, XpBaTrcka) U TOIOHUMU (capajéska, nbuBa, KpemHa).
HajdpekBeHTHH]je Cy TOIOHUMHU]CKE OCHOBE, KOj€ Cy C€, 3a Pa3JIuKy OJl
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aHTPOIMOHUMHUJCKHX, TyOOKO yTKaje y CPICKH BOhapCKU MMEHOCIOB.
OHe ce oHOCE Ha: UMEHa Ap>KaBa WK MUPUX o0nacTu (bocanka, Tpe-
mha, CnaBonuja; jabyka, Cupunnh; xapavanka, xpymka, Kocmer),
MMeHa rpajioBa — ypobaHOHUME (Ouoepaitika, Kpyuika, YKuie), e1eMeHTe
pesbeda — opoHuMe (jaciupeiiuanka, jabyka) 1 IMEHa cela — OJKOHUME
(6epocasxa, nsbKBa, [Iparaueso).

Opnerpak noceeheH ,,iekcemama 0e3 jacHe MOTUBUCAHOCTH , Y KOME
ce H. Jomnh nokasyje kao onpe3an UCTpakuBad, MpeCTaBIba Mperies
JeKceMa ,,HeJJOBOJbHO jaCHE MOTHBHCAHOCTH™ (Opé3osaua, Kpyuika,
[paraueBo; bpecitiogaua, jabyka u Jip.) U JeKcema ,,0e3 jaCHe MOTHBH-
caHOCTH (aHelpaua, KpyIIKa; banticiuaya, jabyka, CiiaBoHuja u 1Ip.).

JomuheBo ncTpaxuBame oOUITyje MoaanrMa KOPUCHUM 32 KOTHH-
TUBHY JIMHTBUCTHKY, TUHTBOKYJITYPOJIOTH]Y ¥ €THOJMHTBUCTHUKY (HIIP.
aHaiM3a HOMHMHaIMje BOhKE Ha OCHOBY H-€HE MepLeNniyje U, YOIIITe,
NpUKa3 HAYMHA Ha KOjH TPHIIAHUIIM CPIICKE JIMHTBOKYATYpE BUie BOhKY
ca CBUM HBeHUM 00eNexjiuMa 1 0cOOEHOCTIMa Bohapcke KyIType), KOM-
MapaTUBHO-UCTOPH)CKA UCTPaXUBamba (HIIP. aTHpame KaJa je IPBU My T
3a0ele)keH Ha3uB BOlike, HaBOleme MmoaTaka 0 pacipoCTPambEHOCTH —
KaKo CaJla TaKo M y TMPONUIOCTH — JIMYHOT UIMEHA HACTAJIOT IpeMa Ha3u-
By Jate BOhKe UT/I.), ajli U 3aHUMJBHBUM OCOOCHOCTHMA U3 CPIICKE KYJII-
Type U ucTopuje (cazHajemMo HIIp. aa je Tpresa 3a boxxuh, Bakpce, ciasy,
cBa 10y, MOKJIAJIe M 3ayIIHUIC He3aMHUCIIMBa 0e3 pakuje ubugosuye,
Jla ce KpyIIKa MIMpe Mo3HaTa Kao atimMyHka y TaMHaBY 30Be cOnyHKa, a
Ha3BaHa je Tako IITO je HEeKOo ox Oopara mpu moBparky ca ComyHCKOT
¢dbponTa KaneM-rpanuuiie y3eo y [lonepunu na je y ToM Ha3uBYy cadyBa-
Ha M yCIIOMEHA Ha HMXOB MOBpATakK u ClI.).

Y TBOpOEHO] aHAMH3H, KOja 3ay3uMa Tpeh 1e0 CTpakuBamba, ayTop
T0JIa3H O/ TROPOEHUX HAYMHA, a TO Cy CypHUKcalrja, Koja KapaKTepHIle
CKOpO 1I€0 KOPIYC, U cllarame (ypHouibusa, 1JbUBA, [IparaueBo; orcyitio-
péiimaua, kpyiika, CapajeBo) U CHHTarMarcko moBe3uBame (Muiuuun
so0emak, Kpymika, Jlesau u Temuuh; surcka kpywka, kpymika, [llyma-
Jja), YMju ce IPUMEpPHU CBOZIE HA I0jeIMHAYHE CITy4ajeBe.

CydukcanHne u3BeIeHUIIE ayTOp HAjIIpe pa3BpCcTaBa npeMa cypuk-
CUMa, KOJUX MMa YaK OcaMieceT JiBa (OCHOBHUX M HACTAJIUX MEPHUHTE-
rpauujom). tbux knacuuxyje npema creneHy NpoayKTUBHOCTH, a TI0 TOM
KpUTEPHjyMy pa3BpcTaBa v TBOpOEHE Mozelie. Y HajIIPOIyKTUBHHU]E CY-
¢bukce yOpaja -xa, -aua/-jaua, -uya, a y HajIpoJyKTHUBHHjE MOAEIE:
npua. ocHOBa + cyukc -xa (6enka, jabyka, Bpamwe; mupiicaska, Kpy-
Ka, Y>KUIle) 1 UMEH. OCHOBA + cypuke -aua/-jaua (kospoaua, jabyka,
Jbemrancko; warniipaya, jabyka).
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Aytop nocsehyje naxxmy jour HEKUM TBOPOEHUM U MOp(dOHOIIO-
mIKUM 1ojaBama. Kao BeoMa KopucHa M31Bajajy Cce 3amaxkama Koja ce
OJTHOCE Ha: TPOCTE peur y Bohapckoj TEPMUHONOTHjH (pyuLitd, TPEIIbHA,
Cpewm; baitisa, Kpylka, YKHIe), CEMaHTUUKY TBOPOY, KOjy Ha3uBa ,,ce-
MaHTHUYKO Bapupame™ (amajiuja 'npenMeT poMOUYHOT 00IHKa’: amdjiu-
Jja, jabyxka, YkuIie; ioiaouja *TIOTIOBA XKeHa’: ioiaduja, jabyka), Ipyru
crerneH aepuaiyje (bowr-: bowrmaka pemMa 0ourbaK-: OO AKUILA,
jabyxka, CraBoHHja), TIIaCOBHE MPOMEHE Y TBOPOEHO] OCHOBH M CYy(PHK-
cy (samysak: samyesajka, nubuBa, Herotun, Kmaxesan, sasyiika, JbU-
Ba U 6amyea, 1IJbUBA, XPpBaTCKa; cyuuiiu: cyuenuya, cMokBa, Jlyopos-
HUK U c)yuenuya, CMOKBa, boka).

Kwura H. Jommmha Bohapcka nexcuxa u iepmunonocuja y cpiickom
Jje3uxy TpencTaBiba BeOMa KOPUCHO HCTpakuBamke. MoaepaH, MyJITH/IU-
CIMIUTMHAPHY MPHUCTYI YWHU Ta IParoleHnM gonpuHocom Behem Opo-
Jy HayYHHX JUCIMIUIMHA O CPIICKOM jE€3UKY M KYJITYPH: JIEKCUKOJIOTHjH
U TEPMHUHOJIOTHjH, IEPUBATOJIOTHj1, CEMAHTHUIIH, (Ppa3eonoruju, onoma-
CTUIIM U JUjaJIeKTOJIOTHjH, JTUHTBOKYATYPOJIOTH)U, (POIKIOPUCTHUIIN U
€THOJIMHTBUCTHIIM, a IIPBEHCTBEHO METOOJIOTHJH JIEKCUUKO-CEMaHTH-
YKUX UCTPAKHUBAA.

Jpazana M. Paiixosuh*
WucturyT 3a cpricku jesuk CAHY

* dragana.ratkovic@isj.sanu.ac.rs
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Bubnuorpadujy ypenuia u rpaly uz Cpouje u Peryonuke Cpricke npukymnuia
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All
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IrooH
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xKJ
36CJIKY

36MCKC
36MCKJ

36MCC

Ana onybosuh

capaJHUK pH cakyrbawy rpahe Cinedharn Murowesuh

Chnucak oopal)enux yaconuca

Ananmu @unonomxor dakyarera, beorpan; ISSN 0522-8468
Apxeorpadceku npunosu, beorpan; ISSN 0351-2819;
https://www.nb.rs/publications/publication.php?id=12443 ISSN 1452-2233
Balcanica, beorpan; ISSN 0350-7653

Bamruna, [pumtuna—Jlenocasuh; ISSN 0353-9008

Bubmorpadcku Bjecnuk, Letume; ISSN 0409-3739

Belgrade English Language and Literature Studies;

ISSN 1821-3138; 1821-4827

Bacnurame u obpazoBame, [Togropumna; ISSN 0350-5065

I'mac CAHY : Opesbeme je3nka u KibmkeBHOCTH, beorpam; ISSN 0351-7365
I'macauk LHAHY : Onjesseme ymjetHoctH, [lonropuma; ISSN 03505480
logummak 3a cpricku jesuk u kirkeBHOCT, Humr; ISSN 1451-5415
HactaBak 30 DH

TlNomummak dunozodcekor pakynrera y Hukmmhy; ISSN 0354-9992
Togummak Ounozodcekor daxynrera y Hosom Cany; ISSN 0374-0730
http://www.epub.digitalnabiblioteka.tk/index.php/gff, ISSN 2334-7236
Janunma, beorpam; ISSN 03544974

EtHO-KyATYpOsOImKY 300pHIK 32 IpoydaBame KyaType uctoune Cpouje u
cycenuux obnactu, Cepseur; ISSN 03547485

YKusu jesury; ISSN 0514-7743

360pHUK CPIICKOT je3HKa, KIbIDKEBHOCTH U yMjeTHOCTH, bama Jlyka;

ISSN 1451-2963

30opHuk Marume cprcke 3a knacuysae cryadje, Hosu Cam; ISSN 1450-6998
300pHHK Maruiie cpricke 3a KEbHKEBHOCT 1 je3uk, Hou Cayr;

ISSN 0543-1220

300pHuk Marume cprcke 3a ciaaBuctuky, Hou Can; ISSN 0352-5007

! Bubnmorpadcke jeqMHUIE U3 paHUjUX TOAMHA O3HAYEHE Cy 3HAKOM *.
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30MC®DJI 300pHuk Maruue cprcke 3a ¢utonorujy u TuHrBUcTUKY, HoBu Cap;
ISSN 0352-5724

36D0PH 360pHuk pagoBa dunozodcekor dakynrera y Humry; ISSN 0350-2414
HacTtaBJba ce kao ['CJKm

36DOI1 360pHuk pagosa Punonomkor ¢paxynrera y [Ipumtuau
http:/fifa.pr.ac.rs/zbornik_radova_filozofskog fakulteta u_pristini/

360db 3060pauK Ounozodekor dakynrera y beorpamy; ISSN 0350-848x

i Jesuk manac, Hosu Caz; ISSN 0354-9720

Jo Jyxxnocnosencku ¢uinonor, beorpax; ISSN 0350-185x

K] KmmxeBHOCT 1 je3uk, beorpam; ISSN 0454-0689

Koguexuh Koguexwuh, npunosu u rpala o Jfocutejy u Byky, beorpan

Konosu KonoBu cnosenckux xynrypa, beorpan; ISSN 0354-964X

JIMC Jleronuc Maruue cpricke, Hou Cax; ISSN 0025-5939

JA JluarBuctiuke akryenHoctH, beorpam; ISSN 1450-9083

LA Lingvisticke aktuelnosti, www.public.asu.edu/~dsipka/la.htm

HCCYB[ Hayunu cacranak ciaBucta y Bykose nane, beorpax; ISSN 0351-9066

HJ Hain jesuk, beorpam; ISSN 0027-8084

OIT Onomatonomku rpuiosu, beorpan; ISSN 0351-9171
[IpeBoaunan, beorpanx; ISSN 0351-8892

HKIN® [Mpunosu 3a KBWKEBHOCT, je3UK, HCTOPHjy U donkiop, beorpan;
ISSN 0350-6673

g [Ipunosu npoydaBamy jesuxa, Hosu Cam; ISSN 0555-1137

1P Ipocsjernu paa, [Toaropuua; ISSN 00331686

PanoBu PanoBu : yaconuc 3a XyMaHHCTHUKe U JpyluTBeHe Hayke = Works : Magazin
for Humanist and Social Studies, bama Jlyka; ISSN 1512-505X

POD PanoBu ®@unozodcxor paxynrera, [lane
PackoBHEK : 4acormc 3a KEbIKEBHOCT U KyATypY, beorpam; ISSN 0486-0187

Pujeu Pujeu — yaconmc 3a HayKy O je3UKY U KibMKeBHOCTH, Hukmmmh;
ISSN 0354-6039

PAKH Pyccknit si3p1k kak nHOCHaBsHckuit, beorpaa; ISSN 1821-3146
Cnasuctuka, beorpan; ISSN 1450-5061

CJ Cprickw jesuk, beorpan; ISSN 0354-9259

Cl136 Cprcku aujanekronomku 30opauk, beorpan; ISSN 0350-1906
Crun, Beorpaz; ISSN 1451-3145

FU Facta universitatis, Humr; ISSN 0354-4702, http://facta.junis.ni.ac.yu/facta/lal
Philologia, beorpan; ISSN 1451-5342

PhM Philologia Mediana; ISSN 1821-3332

@I1 dunonowku nperien, beorpaa; ISSN 0015-1807

Oo0paljenu 300pHHLH pajgoBa

BYK Credanosunh Kapaymh : 1787-1864-2014. / yp. Hana Munomesuh-bophesuh. —
Beorparn : CAHY, 2015. — XVI, 638. — (Hayunu ckynosu ; 156. Onerbeme je3uKa U KEbIKeB-
HOCTH ; 27) | Y. 1205.

JEZIK, knjiZevnost, diskurs : jezicka istrazivanja : zbornik radova / ur. Biljana Misi¢ Ili¢,
Vesna Lopici¢. — Nis$ : Filozofski fakultet, 2015. — 672. — (Biblioteka Naucni skupovi) | Y. 1444,

JE3UK n KIH:KEBHOCT Y KOHTAKTY M JUCKOHTAKTY : TeMaTCKH 300pHUK pajoBa / yp.
Bojana Iumurpujesuh. — Hum : @unozodeku paxynret, 2015. — 399. — (bubnunorexa Hayanu
cKymoBH ; 1) | Y. 1445.
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JE3UILIU u kyJarype y BpeMeHY U IPOCTOPY : TeMaTcku 300pHUK 4. 1 / yp. CHexana ['y-
nypuh, Mapuja Ctedanosuh. — Hosu Can : @unoszodeku dpakynrert, 2015. —402. | Y. 1446.

JE3HUIIU u kyaType y BpeMeHY U POCTOPY : TeMaTcku 300pHUK 4. 2 / yp. CHexana ['y-
nypuh, Mapuja Ctedanosuh. — HoBu Cap : @unozodekn paxynrer, 2015. — 373, | Y. 1447.

KYJITYPA y orienaiy je3nka u KIbH/KeBHOCTH : 300pHUK pajoBa : 24-25. maj 2014. /
yp. Maja hyk, Menuna Hukonuh, Tujana [Tape3anosuh. — beorpan : Anda ynusepsurert, Pa-
KyJITeT 3a cTpaHe jesuke, 2015. — 340. | Y. 1451.

O BpeHOCTHMA Y CPIICKOM je3HMKY : 300pHUK €THOJMHIBUCTUUKHUX paxosa / yp. Jejan
Ajnauanh. — beorpan : Anma, 2015. — 209. — (bubnnorexa Temarcku 360pHUIY ; 1) | YiI. 664.

IOETHKA Pajka ITerposa Hora : 3060puux pagosa/ yp. Josaun Jlenuh. — Beorpan : Vn-
CTHUTYT 32 KIbIDKEBHOCT U yMeTHOCT ; Tpebume : [yunhese Beuepu moesuje, 2015. — 591. —
(Hayxka o xmmkeBHOCTH. [ToeTnuka nctpaxkusama ; 19) | Y. 1465.

MNPUMEILEHA NTHHrBHCTHKA IaHAC — H3230BH MOJIEPHOT 1002 : 300pHUK paJioBa ca
Yetspror MehyHaponHor KoHrpeca, onpxanor 12—14. okrobpa 2012. y beorpany : opranunza-
Topu JlpymTBo 3a npuMemeHy TuHrBucTHKY Cpouje, @unononiku dakynrer y beorpany u ®u-
no3o¢eku paxynrer y HoBom Cany / npup. Becna [Tonosuna, Cuexana ['ynypuh. — Beorpap :
Ounonomky ¢paxynret, 2015. — 198. | Y. 46.

IIYTEBHUMA cprickux uanoma : 300pHUK y yacT npod. Panusojy Mnanenosuhy moso-
oM 65. pohennana / yp. Munom Kosauesuh, Bragnmup Ilonmoman. — Kparyjesan : ®UITYM,
2015.—-515.| Ym. 1133.

IYTSAMM cep6ckoro si3bIKa, TUTepaTypsl M KyIasTyphl. T. 1/ coc. )KuBoun CraHoii-
gnd u 11p. — benrpaz : dunonornueckuit pakymnprert, 2015. — 460. — (bubnnoreka S3bIk 1 TUTE-
parypa. Cepust Tpyzmsl 0 s13bike 1 tuteparype ; 4) | Y. 668.

PABOTDI 1o s3b1k03HaHUIO Kadeapbl cepOocKoro si3bika @HI010rn4ecKoro hpaxkyJib-
Tera Bearpaackoro ynusepcurera / coc. Benbko bpoopuu, Paitna [lparundaesuu. — benrparn :
dunonornueckuid Gpakyasrer, 2015. — 560. — (bubanoreka A3bik u aureparypa. Cepust Tpyns!
0 sI3BIKE U JuTeparype ; 3) | Y. 669.

PATOBM : 360pHMK pajoBa HayqHOT MOAMIIATKA Y 00JIaCTH HAyKe O CPIICKOM je3UKY U
CpIICKOj KibIKeBHOCTH / mipup. JesmeHa [laBnosuh. — Humr : Ceen, 2015. — 139. — (36opuuny :
Mana cepuja ; 4) | Y. 1467.

PEITYBJIMYKMU 3umcku cemunap 2015. : HacTaBa CpIICKOT je3UKa M KEbH)KEBHOCTH Y
OCHOBHO]j U cpembuM MkoidaMa / yp. bocrmibka Munmh u np. — Beorpaz : JIpymTBo 3a cprcku
jesuk u kwmxeBHocT Cpbuje, 2015. — 152, | Y. 1085.

PYCCKWM B3rasia Ha cepGeKnii si3bIK, JIATEPATYPY M KYJIBLTYPY : HaydHas KOH(pEPEH-
s caaBUCTOB B THE Byka Kapamkuaa : 1971-2015. / coc. [Iparana Mpmesnu-Pagosuy, bo-
ko Cysaiimkuy. — benrpan : @unonornueckuii paxynsrer, 2015. — 401. — (bubanoreka S3pik
u mureparypa. Cepust Tpyasl o s3b1ke U TuTeparype ; 2) | Y. 1468.

PYCCKHM s3bIk B HccleqoBaHusX cepGeknx caaBucTos / coc. [penpar [Mumep, Kee-
uus Konuapesuu, Jlyka Menenunna. — benrpan : @unonornyeckuii daxynasret benrpanckoro
yHuBepcutera, 2015. — 613. | Ym. 581.

CABPEMEHA npoyuaBama je3nka U KIbHKeBHOCTH : 300pHHK pajoBa ca VI HayqHor
ckymna miaaux ¢uitonora Cpouje onpxanor 22. mapta 2014. ronuae Ha OUITIOIOMIKO-YMETHH-
uykoM akynrery y Kparyjesiry 1/ yp. Munom Koauesuh. — Kparyjesar : @unonomko-ymer-
Huuke ¢akynret, 2015. — 513. | Vo 1469.

CBETH hupuio u Metoauje u ciioBeHcKo nucano Hacjele : 863-2013.* / yp. Jopanka
Panuh, Buktop Casuh. — beorpan : Unctutyt 3a cpncku jesuk CAHY, 2014. — 500. — (Crapo-
CIIOBEHCKO | cpricko Hacinehe ; 1) | Y. 648.
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CPE/JIIbU Bek y cpncKoj HaylIH, UCTOPUjU, KIbUKeBHOCTH M yMeTHOCTH : VI Hayunu
ckym, JlecnoroBan—Manacuja, 22-24. asryct 2014. / yp. Topnana Jopanosuh. — Jlecriorosari :
Haponna 6nbmuoteka Pecascka mkona, 2015. — 362. | Ym. 1472.

CPIICKM je3nk : ox Byka o nanac / yp. Munour Kosauesuh. — Kparyjesan : @usono-
MIKO-yMeTHUUKH (akyntet, 2015. — 497. — (CpIickH je3uK, KEIKEBHOCT, YMETHOCT : 300pHUK
paznoBa ca IX mMeljyHaposHOT Hay4HOT CKyIia OAp»aHOoT Ha PHIIOIOIIKO-YMETHUYKOM (DaKyiITeTy
y Kparyjesy : 24-25. X 2014. ; 1) | Yn. 671.

CPIICKM je3uk u hupuiiMna : 0CHOBE CPIICKOT HICHTHTETA : 300pHUK panoBa / yp. MoM-
o Bykcanosuh. — [Toaropuna : KismxeBna 3aapyra Cprickor Hapomsor Bujeha, 2015. —270.
— (bubnmorexa JlokymenTn) | ViI. 672.

STRANI jezik struke : proslost, sadasnjost, buducnost : zbornik radova : III Medunarodna
konferencija, 26. i 27. septembar 2014. / ur. Vesna Cakelji¢, Ana Vujovié, Maja Stevanovié. —
Beograd : Fakultet organizacionih nauka, 2015. — 610. | Ym. 330.

STRANI jezici na Filozofskom fakultetu : primenjeno lingvisticka istrazivanja : tematski
zbornik radova / ur. Biljana Radi¢-Bojani¢. — Novi Sad : Filozofski fakultet, 2015. —215. | Vm. 331.

CYCPETH napoaa un kyiarypa : Mel)yHapoqHn TeMaTcky 300pHHK : IIPEBOJ] Y CUCTEMY
KOMIIapaTUBHUX H3y4daBark-a HAIIMOHAIHE U CTPAaHE KIbIDKEBHOCTH U KynType / yp. Mupjana Jlon-
yap-ByjHoBuh. — KocoBcka Mutposuua : ®dunosodpcku dakynrer Yuusepsurera y [Ipuituau,
2015. - 584. | V. 1474.

TYMAUYMU u npeBonuony — pagocT u Tyra? : jenanaectd Mel)yHapOoIHU HaydHHU CKYII :
19-21. cenrem6ap 2013. : 300pHuK pagosa* / mpup. Muoapar Bykuesuh. — beorpan : Vapyxeme
Hay4YHHX U CTPY4HHUX npeBoxamiana Cpouje, 2014. — 199. | Ym. 112.

Y HPOCTOPY auHreucTHYKe cJIaBUCTHKe : 300pHUK Hay4dHUX panosa / yp. Jbynmmna
[omoswuh, ojunn Bojsomuh, Motoku Homahu. — Beorpan : @unonomku ¢akyarer, 2015. —
802. | Ym. 539.

XYMAHMUM3AM : kyatypa wim uiay3uja? 1/ yp. Anexcanapa Bpanemr, Jbumana Map-
koBuh. — Beorpan : ®unonomku paxynrer, 2015. — 437. | Ym. 1476.

XYMAHUM3AM : kyatypa uau uiay3uja? 2 / yp. Anexcanapa Bpanenr, Jbupana Map-
koBuh. — Beorpan : ®unonomku daxynrer, 2015. —424. | Y. 1477.

I. OnTH Teopnjcko-MeToA0I0IKH NPOG/IeMHU U HCTOPUja TUHIBHCTHKE

1. BAPBATECKOBUR, Ana

Hayxa o jesuky / Tujana Ammh. — beorpan : 3aBox 3a yubenuke, 2014. — 174. — (bubnu-
oreka A3 ; 6) / Ana J. bap6areckoBuh // JIA. — 27 (2015), 39-45. | IIpuka3
2.TEPYH, Bbojana

Vcropujcka TMHIBUCTHKA | KOTHUTUBHO-THITONOIKE cTynuje / Jacmuna ['proBuh-Mejiop. —
Cpemcku Kapnosim ; Hosu Cap : M3naBauka kmmxapanmna 3opana Crojanosuha, 2013. —390. —
(Bubnuotexa Theoria) / Bojana I'epyn // JIA. — 27 (2015), 33-38. | IIpukas | Vi 3, 6, 7, 10.

3. 'PKOBUHh MEJIIOP, Jacmuna

VcTopujcka IMHIBUCTUKA : KOTHUTHBHO-THIIONOMIKE cTynuje / Jacmuua ['proBuh-Mejiop.
— Cpemcku Kapnosuu ; Hosu Can : M3naBauka kmikapauia 3opana Crojanosuha, 2013. —
390. — (bubnmoteka Theoria) / Jacmuna ['proBuh-Mejuop // Tpubuna CAHY. — 3 (2015), 162—
166. | [Ipukas | Ym. 2, 6, 7, 10.

4. KOCTUR, Muiena*

Bograndovo videnje diskurzivnog i dekonstrukcijskog proucavanja jezika / Milena
Kosti¢ // PhM. — 3 (2011), 319-334. | Summary
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5. JECHEBCKA, lumutpuna

Meroonorus, METos1, METOANKA U TEXHOJIOTHSI HayYHBIX HCCIICOBAHUN B JIMHI'BHCTHKE !
yuebHoe nocobue / 3os MiBanosHa Komaposa. — 2-e usz, ucnp. u gomn. — Mocksa : ®nunra : Ha-
yka, 2013. — 820. / Jumutpuna Jlecuescka // CiaaBuctuka. — 19 (2015), 595-598. | IIpuka3
6. IOMA, Anekcanaap

Hcropujcka IMHTBUCTHKA | KOTHUTHBHO-THUIIONOIIKE cTyauje / Jacmuna I'prouh-Mejuop.
— Cpemcku Kapsosiu ; Hosu Can : M3naBauka kmmxapHuna 3opana Crojanosuha, 2013. —
390. — (bubmumorexa Theoria) / Anekcannap Jloma / Tpubuna CAHY. — 3 (2015), 156-158. |
[pukas | Ym. 2, 3, 7, 10.
7. HHKUTOBHR, 3opuna

MonepHa HCTOpH]jCKa IMHIBUCTHKA : MICTOpHjCKa IMHTBUCTHKA ;| KOTHUTHBHO-THITONOIIKE
ctynuje / Jacmuna ['proBuh-Mejiiop. — Cpemcku Kapnosim ; Hou Can : M3naBadxa Kmmxkap-
nuna 3opana CrojanoBuha, 2013. — 390. — (bubmmoteka Theoria) / 3opuna B. Hukurosuh //
36MCKI. - 63, 3 (2015), 889-894. | IIpukas | Y. 2, 3, 6, 10.
8. HUKOJIU'R, Mapuna

JluHreucTHKa jesndke Kyatype y pagoBuMa [Ipenpara [Tunepa / Mapuna M. Huxomnuh //
VY npocropy JIMHIBUCTHYKE CIaBUCTHKE. — 35—46. | Pesiome
9. MIPhHUR, TepTko

Objedinjena kontaktno-kontrastivna lingvistika : principi i primene / Tvrtko Préi¢ / Je3u-
1 ¥ KYIType y BpeMeHy U npoctopy 4.2. — 31-45. | Summary
10. PAIOBAHOBUh, Munopan

HcTopujcka TUHIBICTHKA : KOTHUTHBHO-THIIONOIIKE cTyauje / Jacmuna [ prosuh-Mejiiop.
— Cpewmcku Kapnosuu ; HoBu Cap : M3naBauka kimxkapHuna 3opana CrojanoBuha, 2013, —
390. — (bubmmnoreka Theoria) / Munopan PagoBanosuh // Tpubuna CAHY. — 3 (2015), 159-162.
| Ipukas | Y. 2, 3, 6, 7.
11. PAIOBAHOBHWH, Muiopan

®azu muarBHcTHKA / Munopan Pagosanosuh. — Cpemcku Kapnosuu ; Hosu Can : U3na-
BavKa KibrkapHHIa 3opana Crojanosuha, 2015. — 261. — (bubmoreka Theoria)
12. TOITOJIUILCKA, 3y3ana

Dwie postawy badawcze we wspdtczesnej teorii jezyka / Zuzana Topolinska // 36 MC®JI.
—58,2(2015), 7-13. | Pe3ume

I1. UuTepancUUNIMHAPHA NPOYYABaKHa je3UKa (€THOJIHHIBHCTHKA,
HEYPOJIMHIBUCTHKA, ICHXOTHHTBUCTHKA, CONHOJIHHIBHCTHKA H CJI.)

13. AHTOBWh, Muxauio

A Linguistic Contrast Informs Musicology : Ranking Metrical Constrains in Music Percep-
tion / Mihailo Antovi¢ // FU. — 13, 2 (2015), 77-93. | Rezime
14. ACTOPU, NaBune

Vincere spazio e tempo : alcune possibili strategie biologiche / Davide Astori // Je3uuu n
KyNnType y BpeMeHy u npoctopy 4.1. — 137-149. | Rezime
15. BAKUh MUPHURh, Hatama

The Influence of Popular Culture : on Intercultural Communication : Ask-Seek-Knock /
Natasa M. Baki¢-Miri¢ // Cycperu Hapona u kyatypa. — 381-392. | Pesume
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- BOTJAHOBWh, Mapujana

JluarsokynTyponomnika cauka EBpore y caBpeMeHOM CpIICKOM je3uKy | Yir. 654.
16. BYTAPCKMH, Panxo

CroBeHcke 3eMJbe M EBpoIicKa moBesba 0 perHOHAIHIM MITH MAalbHHCKHM je3uruma / Pan-
ko Byrapcku / 'V mpoctopy nmuHrBHCTHUKE claBHCTHKE. — 175—-188. | Summary
17. TEHY, Jlajom

Bilingualism and Development : a Psychological Approach / Lajos Goncz / T®DPHC. —
40, 1 (2015), 49-78. | Pe3ume
18. T'OPAUh, Anexcanaap

On the Nature of Time : a Biopragmatic perspective on Language, Thought and Reality /
Nils B. Thelin. — Uppsala, 2014. — 477. — (Acta Universitatis Upsaliensis ; 48) / Anexcannap B.
Topauh // J®. — 71, 1/2 (2015), 106-109. | ITpuka3
— AWJITAPUR, [Ipeapar

HacraHak clioBeHCKe MMCMEHOCTH : aKy/Typalyja 1 ApymrBeHe Tpancdopmarmje | Y. 637.
19. APATUREBUR, Pajna

O je3uuKoj MONMUTHIN U3 PA3THYUTUX YIIIOBA : AKTyaJbHBIE STHOS3BIKOBBIC M STHOKYIIb-
TypHbIe ipobiemsl coBpemennoctd / pea. I. I1. Hemumenko. — Mocksa : @onp pazsutus QyH-
JTAMEHTAIIbHBIX INHTBUCTUYECKUX HccienoBanuii, 2014. — 400. / Pajua Jlparuhesuh // CJ. — 20
(2015), 775-782. | Ilpuka3

20. IJPATUREBHUR, Pajua

CepOckuii KOMMYHHKaTHBHBIHN UJieall B CONOCTABICHUH C PYCCKHM : SKCIIEPUMEHTAIEHOE
HCCIIeIoBaHNe KOMMYHUKATHBHOTO TToBeieHus / Paiina M. [lparudaeBnd // Pycckuit sI3bIK B M-
cienoBaHusX... — 205-213. | Pesume
21. BOJIN'R, Cio60nanka

Is English Language Globalization a Possible Threath to Peoples’ Cultural Heritage and
Tradition / Slobodanka R. Poli¢ // Cycpern Hapona u kyntypa. — 289-317. | Pesume + Prilog
22. )KUBKOBMUH, Jannjen

La linguistique appliquée devant la demande de la formation des publics professionnels /
Danijel Zivkovi¢ // Ilpumemnena THHrBUCTHKA TaHac. — 53—65. | Rezime
23. WJIELl, Mapuna

Terminologija rodne ravnopravnosti u engleskom, srpskom i madarskom jeziku : upored-
na kriticka analiza / Marina Iles. — Novi Sad : Zavod za ravnopravnost polova : ACIMSI Cen-
tar za rodne studije, 2015. — 178. — (Edicija doktorskih, master i magistarskih radova u oblasti
ravnopravnosti polova Roza Luksemburg)

24. KEPAMEJIA, Huk

Socio-Linguistic Approach to Italian Immigration into the USA / Nick Ceramella // Cycpe-
TH Hapoja u Kynrypa. — 243-269. | Pesume
25. KEPKE3, [Iparana

TeonuHrBuCTHYKA IPOyYaBarba CIOBEHCKHX je3uka / yp. Jacmuna ['proBuh-Mejuop, Keenu-
ja Konuapesuh. — beorpax : CAHY, On6op 3a cpICKH je3UK Y CBETIIy CAaBPEMEHNX JTMHTBUCTHY-
Kux teopuja, 2013. — 535. — (Cpricku je3uk y CBETIIy CaBpEMEHUX JIMHTBUCTHUKHX TEOpHja ; 5)
/ Nparana Kepxkes // CnaBuctuka. — 19 (2015), 598-604. | [Ipukas | V. 42.

26. KOMAPOMM, Bojana

Cunectesnjcka MeTadopa : ca/iejcTBO KOTHHUIH]e, je3nka u Kynrtype / bojana Komapomu //
36MCQIJI. - 58, 1 (2015), 21-36. | Summary
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27. KOHYAPEBHWHR, Kcennja

WHTepIUCIMILIMHAPHOCT Y TEOJIMHIBUCTHUIIM : HA MAaTepujaity (hpa3eosioKiX TEOHEMA Y CpII-
cKoM 1 pyckoM je3uky / Kcennja J. Konuapesuh // CrnaBuctuka. — 19 (2015), 119-126. | Pesrome
28. KOHYAPEBHWR, Kcennja

Je3nk o peIMruo3HOCTH : METOOJIOIIKE cxeMe HeTpakuBama / Keennja J. Konuapesuh //
Kynrypa y ornenaiy... — 11-26. | Summary
29. KOHYAPEBHR, Kcennja

Jlekcuka u (paseonoruja kao mpeaMeT TCOMHIBUCTUYKHUX UCTIMTHBAKA : HA MATCpUjaTy
pyckor u cprckor jezuka / Kcennja Konuapesuh // ®OI1. — 42, 2 (2015), 55-71. | Pe3tome
30. KOHYAPEBUR, Kcennja

PenurnosHoct Kpo3 mpu3My BepOaJIHUX acolujalifja HoCHIIala cprickor jesuka / Kcenu-
ja J. Konuapesuh // CJ. — 20 (2015), 79-93. | Pe3tome
31. KOHYAPEBHR, Kcennja

Tpanuiuu pycckoro u cepOCKOro MOHAIIECTBA B 3epKajie COMOCTaBUTEIbHOM JIMHTBOKYIb-
typonoruu / Kcenns E. Konuapesnd // Pycckuii 351K B nccinenoBausx... — 293-313. | Pezume
— KPEUMEP, Ana

O nuTamUMa CIOBEHCKOT je3MYKO-KYJITYpHOT WACHTUTETA : mpaBociaBHU CIIOBEHH BaH
npaBocnasae Cnasyje | Y. 526.
32. MAKCUMOBMHR, Jenena*

Stavovi studenata druStvenih i humanistickih nauka o proucavanju stranih jezika / Jelena
Z. Maksimovi¢, Jelena S. Osmanovi¢ / PhM. — 6 (2014), 443-460. | Summary
33. MUJABLIOBA, Mapuja

O slovensko-srbskom bilingvizme vo Vojvodine / Mdria Myjavcova. — Ba¢sky Petrovec :
Slovenské vydavatelské centrum, 2015. — 162. — (Edicia Vedecké zosity ; 17)
34. MUJIETHUR, Coma*

Strategije ubedivanja u diskursu multilevel kompanija / Sonja Mileti¢, Branimir Stankovié
// PhM. — 3 (2011), 335-342. | Summary
35. MUJIOCABJ/BEBUR, Tama

I'maronu omnoHamama JXHBOTHI-CKHX 3ByKOBa U bUX0Ba MeTadopudHa yrnorpeba Kao of-
pas3 KyJIType TOBOPHHUKA : OCBPT Ha HeKa UCTpakuBama y aujacropu / Tama Y. MunocasspeBuh
// Kynatypa y ornenainy... — 209-219. | Summary
36. MUIIIUK UJINH, Bubana

Diskurs kao tekst, kontekstni oblik drustvene prakse / Biljana Misi¢ Ili¢, Vesna Lopicié¢ //
Jezik, knjizevnost, diskurs. — 9-30.
37. MULIN'Kh WINR, Busbana

HcTopujcka mparmatika : HOBE MEPCICKTURE 3a MPOyYaBame je3uKa U Tpanunuje / brba-
Ha Mumuh Wiuh // 36MC®OJL. — 58, 1 (2015), 7-19. | Summary
38. MUIIKOBU'h JTIYKOBHUh, Mupjana

Kpurepujymu kiacudukanmje TMCKypcHUX (eHOMEHA : KOTHUTUBHO-IIPArMaTH4KU TIPH-
ctyn / Mupjana Mutkosuh-JIykosuh // 30MC®JI. — 58, 1 (2015), 51-68. | Summary
39. MYTABIIUR, IIpenpar

Tornenu 6ankanckux uneosnora — Byka Kapayuha, Anamantroca Kopanca u Camuja ®@pa-
urepuja — Ha jesuk u Hauwjy / IIpeapar Myrasuyuh, Anastassios Kampouris / CnaBuctrka. — 19
(2015), 93-104. | Pestome
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40. HIAUAJE, Bona

SI3BIK ¥ KyJIBTYpHast HICHTHYHOCTH B YCIIOBSIX adpukaHckoro odmectsa / Iwona NDiaye
// Cycperu Hapona u Kynrypa. — 395-412. | Summary
41. HEAE/bKOBW'H ITPABJIU'R, Mapuja

3Ha4aj je3nUKOr Iej3axa y IpoydaBamy MambHUHCKE je3ndke moiautuke / Mapuja Heners-
xoBuhi-IIpasauh / 30MC®JL. — 58, 1 (2015), 37-50. | Summary
42. HEJIWR, Jeaena

TeonuHrBHCTHYKA MpOyYaBama CIOBEHCKUX je3uka / yp. Jacmuna I'pkoBuh-Mejuop, Kee-
Huja Konuapesuh. — beorpax : CAHY, Ozn6op 3a CpIICKH je3HK y CBETIIy CaBPEMEHUX JIMHIBH-
cTrukux Teopuja, 2013. — 535. — (Cpricku je3uK y CBETIIy CaBPEMEHHX JIMHIBUCTHYKHUX TEOPH-
ja; 5)/ Enena BanepseBna Henquu // J®. — 71, 3/4 (2015), 305-310. | [Tpuxa3 | Ym. 25.
43. HUKUTOBUWH, 3opuna

CaxpayiHa KOMyHHKaIHja : HopMme, Tpaauiuje, cpeactsa / Kcennja Konwapesuh. — beo-
rpap : IIpaBocrnaBHM GorocioBcku dakynrter, MHCTHTYT 3a Teonomka nucrpaxusama, 2013. —
306. / 3opuna Hukurosuh // 36MCDJI. — 58, 1 (2015), 259-262. | IIpuka3
44. TAYHOBUR POJAUR, Ctedana

Sloveso vo svetle kognitivnej gramatiky / Miroslava Kysel'ova, Martina [vanova. — PreSov
: Filozoficka fakulta, 2013. — 248. / Credana J. [laynosuh Poguh // J. — 71, 3/4 (2015), 372—
376. | Ilpuka3
45. IEPOBUR, Anexcanapa

Razumevanje li¢nih i povratnih zamenica kod odraslih sa Daunovim sindromom / Alexan-
dra Perovi¢ // Cycpetn Hapona u Kyntypa. — 271-287. | Summary

46. IPUMEBEHA JuHrBHCTHKA JaHAC — M3230BH MOJIEPHOr 1002 : 300pHUK pajgoBa ca
Yerspror MmelhyHapoaHor KOHTpeca, oapxanor 12—14. okrobpa 2012. y Beorpany : opranusa-
Topu pymTBo 3a mpumemeHy auHrsuctuky Cpouje, @unonouiku daxynrer y beorpany u Ou-
no3o¢eku paxynrer y HoBom Cany / npup. Becna [Tonosuna, Cuexana ['ynypuh. — Beorpap :
Ounonomku paxyaret, 2015. — 198.
47. PAIOBAHOBHW R, Musopan

Ipenpar IMunep o jesuky un npocropy / Munopan Pagosanosuh // Y npocTopy JIHHTBH-
CTHYKe claBHCTHKE. — 25-34. | Summary
48. PUCTHUR, Ctana

SI3pIKOBas KapTHHA MUpPa U KOTHUTHBHEIE IpropuTeTH! s13b1ka / H. Kopuna, b. Hopman, H.
Anedupenko, B. Beicouanckuii, 5. Coxonosa. — Hurpa : Yausep. nm. Koncrantuna ®umnoco-
¢a, 2014. —203./ Crana C. Puctuh // J®. - 71, 3/4 (2015), 365-371. | Ilpuxa3
49. COKOJIOBUR, Jaaudop

EKONMHIBUCTHYKY NPUCTYI Y UCTPAXKUBABUMA CIOBEHCKHX MambMHCKHUX je3uka / Jlanu-
6op Coxonosuh // CnaBuctuka. — 19 (2015), 112-118. | Pe3tome
50. CITAJUR, CBetiiana

Language and the Internet / David Crystal. — Cambridge : Cambridge University Press,
2001. —271./ Csernana M. Cnajuh // JIA. — 27 (2015), 29-32. | IIpuka3
51. CHAJU R, CBeti1aHa

Umece c¢itanja : ogledi o (knjizevnom) tekstu / Ljubisa Raji¢. — Beograd : Geopoetika,
2009. — 224. — (Edicija Teorija) / CBeriana M. Crajuh // JIA. — 27 (2015), 51-53. | IIpuka3
52. CTOJAH, Knayauja Enena

The Promotion of Heritage in Modern Times : a Multimodal Analysis from a Cultural Per-
spective / Claudia Elena Stoian // [IpumemeHa muHrBHCTHKA AaHac. — 11-22. | Summary
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53. TOPJIAK, Hazxa

Jesuk y mpouecuma npymreeHux Tpanchopmanyja / Hana Topmak, [Terap Topmak // ADD.
—27,1(2015), 173-181. | Summary

54. h UPKOBUR, CBeTi1ana*

Ynotpeba crepeotuna o PoMuma y TUCKypCy jeTHOT pOMCKOT JIUfIepa : aHTPOIOMHTBU-
ctruka aHanmsa / Ceemrana M. hupkosuh // PhM. — 6 (2014), 477-494. | Summary

55. YPU, Xenene

Sta je jezik? / Helene Uri ; prevod Sofija Vukovié. — Loznica : Karpos, 2015. — 202. — (Bi-
blioteka Minerva)
56. HOBHUH, Jlapuca

Muronomku Moziel KOMyHUKaIHje U je3nuka komnereHnuja / Jlapuca Yosuh // Prevodi-
lac. — 34, 1/2 (2015), 19-26. | Pestome
— IHADEP, Mapuna

Hexun muTomomky u XxpunrhaHCKA €NIEMEHTH Y CpIIcKoj dpazeonoruju | Y. 949.

I11. IIpuMemeHa IMHITBUCTHKA
a) [IpeBoheme

57. ABAI'JAH, Kapuna

®Dpazeonoru3mMu ca eTHOHEMOM Kao moceban npodiem y npesohemy / Kapuna K. ABarjan
// Kyntypa y ornenany... — 163—174. | Pestome

58. BAJUR, Iparana

Prevodenje pravnih tekstova sa Spanskog i na Spanski / Dragana Baji¢ // Strani jezik stru-
ke. — 85-93. | Resumen

59. BAKMHTEM, Heppu*

Development in the UK Regarding the Capita TI Outsourcing Contact and Framework
Agreement / Geoffrey Buckingham // Tymauu n npesomuonu. — 75-81. | Résumé
60. BAJIALIKH, Panyka-Huxkosaera

Quelle place pour la grammaire en traductologie? / Raluca-Nicoleta Balatchi // Les études
francaises aujourd’hui. — 357-370. | Pe3ume

61. BETEHULIN R, To6puia

IpeBolerbe ka0 XyMaHUCTHYKH YMH Y HEXYMaHOM JIPYIUTBY : IIPEBOM Ca HEMAUYKOT je3HU-
ka Ha cprcku o 2009. rogune / Jo6puna berennmmh // Xymanuzam... 2. — 305-314. | Sum-
mary
62. BEUEBA, Huuka

BesekBuBaneHTHA Nekcuka y npudama 3opana Aupuha ¢ 003MpoM Ha BEHO MpeBoOleme
Ha Oyrapcku jesuk / Huuka I. beuesa / HCCYB/L. — 44, 1 (2015), 235-242. | Summary
63. BOJOBUR, bpankuna

Advertisments and Translation / Brankica Bojovi¢ // Xymanun3zam... 2. — 413-424.
64. BOJOBU'R, bpankuna*

Legal English among Notaries Public in Montenegro / Brankica Bojovi¢ // Tymauu u mpe-
Boguonu. — 111-116. | Résumé
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65. BOCEK, bapb6apa*

Joise des anciens et peines des jeunes traducteurs : comment les aider? / Barbara Bosek //
Tymaun u npeBopuory. — 147—-159. | Summary
66. BOLLIKOBU'h, UBana

Socijalni konstrukcionizam kao jedan od nac¢ina razumevanja drugog u prevodilackom tro-
uglu : klijent—prevodilac—predstavnik drzavnih sluzbi / Ivana Boskovi¢ // Jesuu u kyntype y
BpeMeny u npoctopy 4.2. — 91-100. | Resumen
67. BYIbAK, Ilerap

YBox y ynopeaHo npeBoleme TeHeTCKH ONMCKUX je3nka : npupydHuk / Jlapuca Yosuh,
Haranuja Hectoposa, Munena Anexcuh. — bama Jlyka : Aneupon, 2015. —326. / Ilerap Bymak
// Prevodilac. — 34, 3/4 (2015), 81-82. | IIpuka3 | V. 116.

68. BAHI, Muajo

The Impact of Grammar Differences on Simultaneous Interpreting / Miao Wang (Sabrina)
// TlpuMemeHa THHrBUCTHKA AaHac. — 67—80. | Summary
69. BEJIEBA, Bucepka

Diminutive Nouns in Language as an Expressions of Cultural Similarities and Differences
/ Bisserka Veleva // Xymanuzam... 2. —355-366.

70. BUWJIEJAEHT, Karpun*

Directive 2010/64 : the Case for Translation / Catherine Vieilledent // Tymaun u npeBoaun-
ouu. —47-57. | Résumé
71. BIAXOIIYJIOC, Credanoc*

The Profile of the Legal Interpreter in Greece / Stefanos Vlachopoulos // Tymaun u mpe-
Boguomy. — 83-92. | Résumé
72. BYJUR, Jenena

,,[Ipo3epnmHHa OamTa” Anmeprona Yapnca CeunbOepHa y npeBoxy Cetncinasa Creda-
Hosuha : kputHKa npeBoga / Jenena Jb. Byjuh // 36MCKI. — 63, 1 (2015), 119-137. | Summary
73. BYKOCABJBEBUH, Jby6omup*

Translating Medicine, Dentistry, Anthropology and the Forensic Science from B/C/S into
English : the UN ICTY Experience / Ljubomir Vukosavljevi¢ / Tymaun u npeBoauonu. — 185—
192. | Résumé
74. BYKYEBHWR, Muoagpar*

EU Directives and Standards on Translating and Interpreting, Their Implementation in Ser-
bia as a Non-EU Country and a Country in the Stabilization and Association Process (SAP) / Mi-
odrag Vukéevi¢ // Tymauu u npesopuoru. — 59—68. | Résumé
75. BYYYPOBHW R, Muauna

Ka m3Bopuma odyBama XyMaHHTETA : je3UK U XymMaHocT / Munmuna Byayposuh // Xymanu-
3aM... 2. — 315-324. | Summary
76. TU3JJABUU R IIJ1IOXJI, Upena*

Challenges in the Education and Appointment of Court Interpreters in Croatia / Irena Gi-
zdavc¢i¢-Plohl // Tymaun u npeBoauonu. — 161-170. | Résumé
77. APAKYJINh IPUIMA, [Iparana

K Bompocy o mepeBoze dppazeonorn3MoB ¢ OIM3KOPOICTBEHHBIX s13bIKOB / [{parana P. JIpa-
kyaud-Ilpuiitma // Pycckuit s3pIk B riccinefoBaHusX... — 215-259. | Pesume
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78. BUHBUR, Mapuja

O npeBony ,,’Kurmja necriora Credana Jlazapesuha” Ha caBpeMeHH TypckH je3uk / Mapu-
ja C. Bunhuh // Cpenbu Bek... — 253-261. | Summary
79. POPBEBUH, Pagomup

O mpBom mpeBoay XepakiauToBux ¢(parmenara Ha cprcku / Pagomup Bophesuh //
36MCKC. — 17 (2015), 217-220.
80. BYPUR, Musom

Hexkw acniekTn npeBoljerma eHINIeCKHX, (PPaHIyCKHUX U CPIICKUX TEPMHHA Y UCKYPCY €JeK-
Tporexauke / Munom JI. Bypuh // Xymanusam... 2. — 381-396. | Summary
81. BYPOBUR, Anere

Komplexe syntaktische Strukturen gesprochener Filmdialoge vs. Einfache Strukturen im
Untertitel : Informationsverlust oder Bereicherung? / Annette K. Purovié¢ // CJ. — 20 (2015),
231-249. | Pe3ume
82. BYPOBHWH, Anere

IIpeBonunan y xabunu : uaean u peannoct / Anere byposuh // Xymanuzam... 2. — 291—
303. | Summary
83. EJIIIEP ITACKY, MapTtuHa

Biiactita MMeHa Kao 3HAKOBH KYJITYpPHHUX 3HaYCHa y MPEBOMIAYKO] KEbHKEBHO)j KOMY-
HHKALMjU : Ha IPUMEPY MPEeBO/a HEKHX CPIICKHX MPO3HUX Jieia Ha oJbckd / Mapruna Emnuep
[Tacky // CaBpeMeHa npoy4aBatba je3uka... — 479-489. | Summary
84. JA JUH, T'e*

Legal Translation in China / Ge Ya-jun // Tymauu u npeBoguouu. — 117-139. | Résumé
85. JOBAHOBUR, Ana

Osnovi teorije prevodenja : sa kritickim poredenjem prevoda / Ana A. Jovanovi¢. — Beo-
grad : Factum izdavastvo ; Zagreb : Plejada, 2015. — 365.
86. JOBAHOBUR, 3opan

CaBpemena kpuTHKa npeBoza / 3opat P. JoBanosuh // Prevodilac. — 34, 3/4 (2015), 40-49.
| Zusammenfassung
87. JOBAHOBUR, Ciodonan

Prevodenje jednokratno primenjenih leksickih kreacija : kretanje neugrozenom stazom /
Slobodan D. Jovanovi¢ // Kyarypa y ornenaimy... — 220-234. | Summary
88. JOCUJEBUR, Jenena

Mebyje3uuke pazinke 1 HeM30eKHOCT YKUAamka CTUICKOT IBOIVIACja CIIO00IHOT HEYIIPaB-
HOT TOBOpa CHIVIECKOT KEMKEBHOT TEKCTa Yy CpIcKoM mpesoxy / Jenena M. JocujeBuh //
36MCKIJ. - 63, 1 (2015), 139-149. | Summary
89. KAJIBE UBUYEBHWH, Egen Jle

Traduire Pabsence : la phrase elliptique du verbe dans ,,Istanbul” de Daniel Rondeau / Eva-
ine Le Calvé Ivicevi¢ // Les études frangaises aujourd’hui. — 319-330. | Pe3ume
90. KATU'Rh, Mapuna

IpeBolerme TepMIHA EIEKTPOHCKOT MOCIOBakba | MPEBOJHIAYKE TEXHUKE KPO3 MPU3MY
KOHTpacTHBHE aHanu3e / Mapuna Katuh, Jenucagera Illadpam // 360MCDJI. — 58, 2 (2015),
125-147. | Summary

91. KAUMHKA, Jluze*

The Profession of Legal Interpreting and Legal Translation and the Status of Legal Inter-
preters and Legal Translators / Liese Katschinka // Tymaun u npeBoguomm. — 39—45. | Résumé
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92. KOBAYEBUR, 3opuua

Melyjesnuko mocpenoBame U XyMaHi3aM : yTuilaj npesona Jlyrepose ,,bubnuje Ha oca-
BpeMemHBambe 1BecKor jesuka / 3opuua Kosadesuh, Coduja bunanyuja, bpanucnas Msano-
Buh // Xymanmuzam... 2. — 345-354. | Summary
93. KOHYAPEBUR, Kcenuja

HoBu m3gannm 6orocimyxOeHOT CTBapaslalliTBa U TyXOBHOT mpeBoamiamTea / Kcenuja
Konuapesuh // Prevodilac. — 34, 3/4 (2015), 15-24. | Pe3tome
94. KOCTU'h TOMOBHR, Jesena

Informaciona pismenost i prevodenje u drustveno-humanisti¢ckim naukama / Jelena Kosti¢-
Tomovi¢, Nenad Tomovi¢ // Strani jezik struke. — 275-282. | Summary
95. KOCTU'h TOMOBHR, Jenena

Humanizam i(li) samovolja mo¢nika : Brehtova adaptacija Sofoklove ,,Antigone* i proble-
mi prevodenja / Jelena Kosti¢ Tomovi¢ // Xymanusam... 2. — 325-344. | Summary
— MAPHR, JoBana

Jlekcndko moJke cpoAacTBa U pobiiemMu y ipeBohemy | Y. 893.

96. MEJIU'R, Karapuna

Les maux avec les mots : ,,La plaisanterie” de Milan Kundera / Katarina Meli¢ // Les étu-
des frangaises aujourd’hui. — 343-56. | Pesume
— OBPAJOBHUR, Pagmnia

Ynotpeba ekceMa 3a 03HaYaBamke CPOACTBA Y DYHKITU]H CITUKE CPIICKE CEOCKE MaTpujap-
XajHe nopoauue npyre nonosuHe XIX Beka y npunosenu ,,Ha Oynapy* Jlaze JlazapeBuha u
€KBUBAJICHTHU Y MPEBOLy OBE NPUITOBETKE HA (PpaHITyCcKH je3uk | Y. 1015.
97. OJIAX, Kpucrujan

Y KonorieTy TeKCTOBa : BEIHKa Ipuya o cnicuMa Jlnonucuja Apeonarura : CTBapu Ko-
je Hac mpeBa3uiase : yBoJ y peBoleme naeja / Aiekcannpa Manunh. — beorpan : Ciry:xOeHu
niacHUK, 2013. — 195. — (bubnuorexa Ymernoct u kyntypa. Koneknuja I'macuuk) / Kpuctujan
Omnax // 36MCKIJ. — 63, 2 (2015), 605-611. | ITpuka3
98. IAHUh KABI'U'R, Oura

Prevodenje naslova srpskih igranih filmova na engleski jezik / Olga Pani¢ Kavgi¢ // Je3u-
U U KYNType Y BpeMeHy u npoctopy 4.2. — 117-126. | Summary
99. TTIAITYJIOBA, Jyauja

Kareropuu BTOpHYIHOCTH U HHTEPTEKCTYAIbHOCTH B IIOCTMOJIEPHUCTCKOM JIUCKYPCE B CBE-
Te pobnembl iepeBoza / FOnus [lamysosa / Cycpetn Hapona u kyntypa. —491-508. | Summary
100. ITIOIIOBA, Tatjana

W3zyuenue si3pika Hapo 0B FOrocaaBuu B COBETCKUX YHHUBEPCUTETAX U MEPEBOJI IPOH3BE-
JICHUIT I0rociIaBckuX mucareneit Ha pycckuii si3pik / T. I1. TTonosa // Pycckuii B3misia Ha cep0-
CKHil SI3bIK... — 251-258.
101. IOMMOBUR, Munaun

O mpeBohemy eHIIecKnX MpaBHUX TekctoBa / Mmnan [lomosuh // Prevodilac. — 34, 3/4
(2015), 50-56.
102. TIPUIIA, Ciahauna

Problemi prevodenja reci iz standardnog francuskog jezika koje imaju specifi¢éno vojno
znacenje / Sladana M. Prica // Strani jezik struke. — 431-440. | Résumé
103. PAJIMR, Capa

Avoir les dents longues — étre sans dents : prevodenje kulture — kultura prevodenja / Sara
Rali¢ // Jesunu u kyntype y BpemeHy u npoctopy 4.2. — 127-139. | Résumé



Bubmorpaduja 237

104. PUBUIHCKA, 3odja*

The Continuing Professional Development of Legal Interpreters and Translators in Poland
/ Zofia Rybinska // Tymauun u npeBoanonu. — 171-178. | Résumé
105. POBAH, Bap6apa*

Section for Court Interpreters of the Association of Scientific and technical Translators of
Slovenia / Barbara Rovan // Tymauu u npeBoguonu. — 101-109. | Résumé
106. PY3E JIYIMJEP, Mouux*

Espoir et désespoir : la situation de I'expert traducteur interpréte en France puisque nous
avons la particularité d’étre des experts judiciaries / Monique Rouzet-Lelievre / Tymauu u nipe-
Boguond. — 93-99. | Summary
— CABHUR, Becna

Ynotpeba peuHrKa Ha YaCOBHMA CTPYYHOT NpeBoljema : Teopuja U mpakca | Y. 309.

107. CEAE®YEBA, Bajsentuna

ByxkoB je3uk y apyroj kieu3su ,,Ceoba“ 1 leroB MpeBoJ Ha Oyrapcku jesuk : ,,IIpecenenus
: kaura Bropa” / Banentuna Ceneduesa / HCCYB/. — 44, 1 (2015), 243-252. | Summary
108. CITIACHR, [parana

The Importance of Culture in Language Teaching and Translation / Dragana Spasic¢, Jele-
na Babi¢ Anti¢ // Cycpern Hapona u kynrtypa. — 509-521. | Summary
109. CTAMEHKOBWHA, Jyman*

IpeBolere rarona fo Go ca SHIIIECKOT Ha CPIICKH je3UK KPO3 MPH3MY KOTHHTHBHE CEMaH-
tuke / dyman M. CramenkoBuh // PhM. — 6 (2014), 335-353. | Summary
110. CTAHKOBHR, Cenena

Des unités lexicales francaises dans le roman ,,Phin” de V. Nabokov et dans sa traduction
en serbe / Selena Stankovi¢ // Les études frangaises aujourd’hui. — 331-342. | Pe3ume
— CTAHOJEBU'R I'OIIU'h, Maja

Prevodenje pravne terminologije sa engleskog na srpski jezik na primeru udzbenika engle-
skog jezika struke | Ym. 319.
111. CTPAHJABUK, Unremap*

EU Translation : Legal Translation in Multilingual Lawmaking / Ingemar Strandvik // Ty-
Mauu u npeBopuord. — 31-37. | Résumé

112. TYMAYM u npeBoanonu — pafocT U Tyra? : jenanaectd MelhjyHapoIHH HAy9IHU CKYI :
19-21. centembap 2013. : 360pHHK pagoBa* / mpup. Muoapar Bykuesuh. — Beorpan : Yapyxe-
e HAYyYHHUX U CTPYYHUX npeBoamiana Cpouje, 2014. — 199.
113. ®OPECTEP, Cubenan

Translation and the Role of the Second World in the Anglophone Literary Polysystem /
Sibelan Forrester // Kynrypa y ornenany... — 27-37. | Rezime
114. HOBU'h, Bpanumup

HoBuna 1 moppaxxaBarme WIM HOIpakaBajayko U HHOBATHBHO y HOBHjO] CPIICKOj TPaH-
crnarosnoruju / bpanumup Yosuh // Prevodilac. — 34, 1/2 (2015), 35-50. | Summary
115. YOBHR, Jlapuca

O Kpeosu3aluji KYJITYPHHX W KaHPOBCKHX €JeMeHara y ayTonpeBoauma Memoapa H.
[sic!] HaGokoBa 1 BMXOBMM HpeBoMMa Ha cprick je3uk / Jlapuca Pa3no0yako-Hosuh, bpann-
mup Yosuh // Cycpern Hapona u kyntypa. — 413—426. | Summary
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116. YOBHR, Jlapuca

YBox y ynopeaHo npeBoleme TeHeTCKH ONMCKUX je3nka : npupydHuk / Jlapuca Yosuh,
Haranuja HecropoBa, Munena Anekcuh. — bama Jlyka : Aneupon, 2015. —326. | Yn. 67.
117. YYAUR, Mapko

JlaHammy MONI0XKaj TEOpHje U TEXHUKE (KIbIDKEBHOT) MpeBolerma Kao moceOHoT mpeamMe-
ta Ha Karenpu 3a xynraponorujy / Mapko Uynuh // Xymaunzam... 2. — 367-379. | Summary
118. INAINU'H, Bopuciaasa*

Translation/Interpretation as Part of the Judicial Procedure / Borislava Sai¢ / Tymaun u
npeBoguonu. — 179-184. | Résumé
119. IIITPUHT EP, Kpuctune*

Certification of Legal Interpreters and Translators in Austria / Christine Springer // Tyma-
4u 1 npeBoauory. — 69—73. | Résumé
120. IIITPIIOBA, Unona*

Basic and Futher Training and Development of Legal Translators and Court Interpreters /
Ilona Sprcova // Tymauu u npeBoguonu. — 141-145. | Résumé

0) Yueme cTpaHUX je3nuka

121. AJTIAHOBHWh, Haramia

JIMHTBOKYNTYPOJIOIIKH CaapiKaj yUOCHHKa 338 HIKHA OCHOBHOIIKOJICKH Y3pacT : Ha MpHMe-
py yubenuka ,,Ponnndox” / Harama Ajuanosuh // CnaBucrtuka. — 19 (2015), 340-347. | Pestome
122. AJIIAHOBHWh, Harama

Nacini provere znanja i vladanja vidovima govorne delatnosti iz predmeta ruski jezik po
izboru na Filozofskom fakultetu u Novom Sadu i njihovi ekvivalenti u Centru za medunarodno
obrazovanje na Moskovskom drzavnom univerzitetu ,,M. V. Lomonosov” / Natasa Ajdzanovic,
Katja Jursi¢-Huzjan // Strani jezici na Filozofskom fakultetu. — 187-202. | Summary
123. AJIIAHOBHR, Haraia

TekcT kak OCHOBHOM KOMITOHEHT MaKpOCTPYKTYpHI ydeOHUKa : Ha MaTepHaie y4eOHOro
Komrutekca ,,Poxurdok” / Harama J1. Afimoxanosma // PAIKU. — 7 (2015), 155-163. | Pe3ume
124. AHAPUR, Enqura

Teskoce pri usvajanju prisvojnih konstrukcija u madarskom jeziku kao stranom / Edita
Andri¢, Bela Corba // Strani jezici na Filozofskom fakultetu. — 51-68. | Summary
125. AHBEJIKOBUHR, Jesiena

Promene u pristupu prouc¢avanju varijacije u terminologiji menadzmenta / Jelena Andel-
kovi¢, Marija Novakovi¢, Gordana Jaki¢ // Strani jezik struke. — 61-69. | Summary
126. APCEHUJEBUWR, Hana

Gramatika savremenog nemackog jezika : sa novim nemackim pravopisom / Nada S. Ar-
senijevi¢. — 16. dopunjeno izd. — Beograd : Partenon, 2015. — 216.
127. APCHUR, Oara

Kako uciti jezik struke? : Moodle, alatka Recnik / Olga Arsi¢, Marina Nikoli¢ // Strani je-
zik struke. — 71-75. | Resumen
128. AXAB, [lamnaa

Programme du FOS : entre adoption et adaptation / Djamila Achab // Strani jezik struke.
—43-49. | Summary
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129. BABUR, Buibana

Greske u tvorbi oblika futura I na po¢etnim nivoima ucenja srpskog jezika kao stranog /
Biljana Babi¢ // Je3uu u kyntype y BpeMeHy u npoctopy 4.2. — 143—153. | Summary
130. BAKU'h, Mapuja

VYueme pyckor je3uka mo nporpamy ,,Cambridge” / Mapuja bakuh // CnaBuctuka. — 19
(2015), 379-386. | Pe3rome
131. BAHKOBHU'R BYKHH, [Iparana

L’utilisation des documents authentiques dans 1’apprentissage du FOS / Dragana Banko-
vi¢ Puki¢ // Strani jezik struke. — 95-101. | Rezime
132. BEH TEAXAXEM, 3ejued

Apprentissage du frangais a vocation universitaire en Tunisie : FOS ou FOU? / Zeineb Ben
Ghedhahem // Strani jezik struke. — 103—108. | Summary
133. BUWJIAHIINJA, Coduja

Kontrastivni metajezicki input i usvajanje kauzativnih konstrukcija u norveskom jeziku /
Sofija Bilandzija // [IpuMemeHa TUHTBHCTHKA qaHac. — 179—187. | Summary
134. BIATOJEBUh, CaBka

Pisanje sazetka nauc¢nog ¢lanka u okviru nastave engleskog jezika za akademske potrebe
/ Savka N. Blagojevi¢ // Je3uk 1 KEbH)KEBHOCT Y KOHTAKTY... — 357-368. | Summary
135. BJIATEIIIN'Rh, Anekcanapa

Uticaj i znacaj jezickih i vanjezickih faktora pri izboru italijanskog kao drugog stranog je-
zika / Aleksandra Blatesi¢, Marco Zagnoli // Strani jezici na Filozofskom fakultetu. — 127—-150.
| Summary + Dodaci
136. BOTJAHOBWR, Becna

Genre-Based Instructions (GBI) in ESP Classes / Vesna Bogdanovic¢ // Strani jezik struke...
—109-116. | Rezime
137. BOAPHUY, Pagmuia

Motivacija za uenje engleskog kao stranog jezika van formalnog sistema obrazovanja /
Radmila Bodri¢ // Jezuun u kyarype y Bpemeny u mpoctopy 4.2. — 155-175. | Summary + Prilog
138. BOKU'h, CHexkana*®

Primena interneta i pojedinih veb-alata u nastavi jezika i knjizevnosti : Virtuelna interak-
cija i kolaboracija u nastavi engleskog jezika i knjizevnosti : tematski zbornik radova / prir. Bi-
ljana Radi¢-Bojani¢. — Novi Sad : Filozofski fakultet, 2012. — 96. / Snezana V. Bozi¢ // PhM. —
6 (2014), 638—641. | [Ipuka3
139. BOPJIE, B

Les logiciels Lisi et Nouslisons / Yves Bordet // Strani jezik struke. — 117—-124. | Summary

140. BOPU, ITay

Critical Discourse Analysis of Catalan as a Second Language Textbooks / Pau Bori, Da-
niel Cassany // [IpumereHa TMHTBHCTHKA AaHac. — 169—178. | Summary
141. BPAJKOBUR, Haraanja

Kynbryponornueckuii aclekT B IperofgaBaHuy ¥ y4eOHHKaX PyCCKOTO sI3bIKa KaK MHO-
ctpanHoro / Haranus Bpaiikosuu // PAKU. — 7 (2015), 191-203. | Pe3ume
142. BPAJKOBU'h, Hatanuja

Hermocpeanu METOANYKH CapiKaj Y MPEAroBopy yOeHHKa U IPUPYYHHUKA PYCKOT je3uKa
3a OCHOBHY ILIKOJIy W CIeLHjaJIHe METOIHYKe HHCTpyKIHje y muma / Haranuja Bpajkosuh //
CrnaBuctuka. — 19 (2015), 348-358. | Pezrome
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143. BPAJOBUR, Jenena

La place des connaissances grammaticales dans I'apprentissage/enseignement du FLE :
tendances dans les établissements secondaires en Serbie / Jelena Brajovi¢ // Les études frangaises
aujourd’hui. — 245-259. | Pezume

144. BPAJOBUR, Jenena

Yurame pasy YuTamba : MOTHBHIIYHA yJlora KEsHXKEBHOT TEKCTa Y Y4eky/HacCTaBU CTPaHOT
jesuka / Jenena b. bpajosuh // AO®D. — 27, 2 (2015), 437-446. | Summary

145. BYJIATOBUR, Becna*

Modern Theories of Aspect and Serbian EL2 Learners / Vesna Bulatovi¢ // BELLS. — 5
(2013), 65-79. | Pezume
146. BACEB, bubana

Informacione tehnologije u nastavi stranog jezika na nefiloloskim fakultetima / Biljana
Vasev, Slavica Arsenovi¢, Tomislava Mutavdzi¢ // Strani jezik struke. — 555-561. | Summary

147. BEJIUMUAPAIL, CBeti1ana

Autenti¢ni materijali : engleski jezik struke za studente zastite zivotne sredine / Svetlana
Velimirac // Strani jezik struke. — 563—570. | Summary

148. BUIAKOBHW'h, Mupna

Stru¢no usavrsavanje profesora engleskog jezika struke : osvrt na srednje stru¢ne $kole u
Srbiji / Marina Vidakovi¢ // Strani jezik struke. — 571-580. | Summary + Anketa
149. BUIOCAB/BEBU'R, MusieHa

Viora KiIKEBHOCTH y Pa3B0Ojy HHTEPKYNTypajiHe KOMyHHKaTHBHE KOMITETCHIIM]E Yy Ha-
CTaBM CTpaHuX jesuka / Munena Bumocasibesuh / CaBpeMena npoyvaBama jeauka... — 393—
400. | Resumen
150. BOJIKOBA, Exarepuna

dunmMoBH y TpoyuaBamy pyckor jesuka / Ekarepuna Bomnkoa / CaBpeMeHa mpoyvaBama
jesuka... —401-405. | Pesrome
151. BYJUR, Jejiena

The Importance of Teaching Reading to University Students or How to Enhance Students’
Capacity for Learning Through Reading Skills Development / Jelena Vuji¢, Tamara Aralica //
[MpumMemeHa TMHrBHCTHKA AaHac. — 23-33. | Summary
152. BYJOBUR, Ana

De la tache a lactivité intellectuelle consciente / Ana Vujovi¢ // Les études frangaises aujo-
urd’hui. — 295-305. | Pe3ume
153. BYJOBUR, Ana

Polozaj francuskog jezika na nefiloloskim fakultetima u Srbiji / Ana Vujovi¢ // Strani je-
zik struke. — 581-588. | Résumé
154. BYYKOBU'h, Mapujana

CraBoBH y4eHHKa 0 obnuiuMa nucanor puadeka / Mapujana Byukosuh // Capemena
npoydaBama jesuka... — 419—426. | Summary
155. BYYUKOBU'Hh CTOJAHOBWH, Muaunua

Uvod u nemacki poslovni jezik / Milica Vuckovi¢-Stojanovié. — 10. izd. — Beograd : Cen-
tar za izdavacku delatnost Ekonomskog fakulteta, 2015. — 272.
156. BYUO, Jyaujana

Kaxko mo cprckor kao Hacneguor? / Jynujana J. Bydo // Cpricku je3uk : ox Byka 1o nanac.
—435-441. | Summary
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157. TAIOMCKA, I'aiuna

CeprudukaoHHbIC 3K3aMEHBI [0 CIaBSHCKUM si3bikaM B [Tonbuie / Tanuna IetpoBHa
Tamomckas // PAKU. — 7 (2015), 141-154. | Pe3ume
158. TAJOMCKMU, Anexcanaap

K Bompocy o nmpenosaBaHuM TEOTMHIBUCTHYECKUX IMCLUILINH B (PUIIONIOTHYECKUX U 6O-
TOCJIOBCKHX Y4eOHBIX 3aBeieHusAX / Anekcanap Kazumuposud ['agomckuii // PAAKHN. — 7 (2015),
78-95. | Pesume
159. TEOPTHJEB, UBana

Kpajmu nomer y ycBajamy J2 : mpuOmmknBame KOMIICTEHIH]H H3BOPHOT TOBOpHHUKa / [1Ba-
na ['eoprujes // CaBpeMeHa npoyuaBama jesuka... — 427—435. | Summary
160. THHUR, Jesena

Temkohe y oBagaBarby HHTOHALM]OM PYCKOT je3HKa Y CPIICKOj TOBOPHOj CPEANHH H I10-
CTYIIIX 32 BUXOBO NpeBasmwiaxkemne / Jenena ['uaunh // Y mpocTopy TMHIBUCTHYKE CIIABUCTHKE.
—261-271. | Pe3rome
161. ITTMIIOBUR, Jbubana

Didaktisierung der Politikwissenschaftlichen Fachliteratur im DaF-Unterricht / Ljiljana
GliSovic¢ // Strani jezik struke. — 193-200. | Summary
162. I'Y/IH, dajana

Messages 1 : eHITICCKH je3HK 3a 5. pa3pe]l OCHOBHE IIKOJIE : MPUPYIHUK 32 HACTABHUKE /
Diana Goodey, Meredith Levy. — 4. uzn. — beorpan : Klett, 2015. — 85.
163. I'YIU, dajana

Messages 2 : €HITIECKH je3HK 3a 6. pa3pe] OCHOBHE IIKOJIE : IPUPYYHHUK 32 HACTABHUKE /
Diana Goodey, Meredith Levy. — 4. uzn. — beorpan : Klett, 2015. — 80.
164. TYINA, dajana

Messages 3 : eHIVIECKH je3UK 3a 7. pa3pe]] OCHOBHE LIKOJIE : IPUPYYHHK 33 HACTABHHUKE /
Diana Goodey, Meredith Levy. — 4. uzn. — beorpan : Klett, 2015. — 86.
165. I'Y/IU, dajana

Messages 4 : eHITICCKH je3UK 3a 8. pa3pe]] OCHOBHE IIKOJIE : MPUPYIHUK 32 HACTABHUKE /
Diana Goodey, Meredith Levy. — 4. u3a. — beorpan : Klett, 2015. — 77.
166. IMMKOBHWHh TEJIEBAKOBUR, I'opnana

English in Transport and Traffic Engineering / Gordana Dimkovi¢-Telebakovié. — 6. izd.
— Beograd : Saobracajni fakultet Univerziteta, 2015. — 421.
167. IMMKOBWh TEJIEBAKOBHWR, I'opaana

Teaching and Learning English Specialised Compound Lexemes / Gordana Dimkovi¢-Te-
lebakovi¢ // Strani jezik struke... — 145-152. | Rezime
168. AUMY, Knaynuja Enena

Compétences linguistiques des enseignants : chercheurs et travail dans les projets académi-
ques : étude de cas / Claudia Elena Dimu // Strani jezik struke. — 153—159. | Summary
169. YPBABA, OauBepa

Je3nuke KOMIIETEHIIM]E Ha CTyMjaMa IOJMTHYKHUX HayKa M mocTurHyha cryaeHara Ha Te-
cToBUMa Hemadkor je3uka / Onusepa [yp6aba, Jbuspana [mmosuh // Strani jezik struke. —
161-167. | Zusammenfassung + [lonarak: Tect

170. BOPBEBUH, Jacmuna

The Negative Transfer of Social Media Discourse in Formal Email Correspondence bet-
ween Students and Their Teachers / Jasmina Djordjevic // Jezik, knjizevnost, diskurs. — . | Pe-
3UMe
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171. BOPBEBHMH, Jeaena

Enrnecku jesnk 1 : rpamaruka / Jenena bBophesuh. — beorpan : daxynrer 6e36enHocTH,
2015.—124.
172. BOPBEBUWH, Jesena

Engleski jezik 1 : hrestomatija odabranih tekstova / Jelena Pordevi¢. — Beograd : Fakul-
tet bezbednosti, 2015. — 137.
173. BOPOBUR, [lanujena

Ananun3za norpeba y HacTaBu cTpaHor jesuka crpyke / Jlanujena Hoposuh. — beorpan :
®dunozodceku dakynrer Yausepsurera, 2015. — 249.
174. BYKAHOBUWR, Maja

Hacraga cnoBeHaukor je3uka y CpOuju : u3a30Bu MoaepHor n106a / Maja bBykanosuh //
[Ipumemena TuHTBHCTHKA AaHac. — 141-146. | Summary
175. BYKWh MUP3AJAHII, Mapuna

Enexrponcko tectupame momohy DIALANG-a / Mapuna Bykuh Mup3ajann // Strani je-
zik struke. — 179-184. | Zusammenfassung
176. BYPU'R, MuJjiom

Mapping the World of Anglo-American Studies at the Turn of the Century / ed. Aleksan-
dra Nikc¢evi¢-Batricevi¢, Marija Krivokapi¢. — Newcastle upon Tyne : Cambridge Scholars Pu-
blishing, 2015. — 294. / Milo$ D. Duri¢ // Prevodilac. — 34, 3/4 (2015), 75-81. | [Ipuka3s
177. BYPU'R, Mujom

Selekcija engleskog nastavnog materijala za elektrotehniku / Milo§ D. Puri¢ // Prevodilac.
— 34, 3/4 (2015), 25-39. | Summary
178. BYPUUU'R, Muauna

AHainmn3a rpeiaka y HacTaBH{ IINAHCKOT Kao CTPAHOT je3uKa : ynoTpeba npeiora a, de u
en 'y IMCaHUM PaJIOBMMa MaTepHUX TOBOPHUKA CPIICKOT je3uka / Munuia Bypuunh // Caspe-
MEHa Ipoy4aBama je3uka... — 445-455. | Resumen
179. BYPOBUR, Tatjana

Engleski jezik za ekonomiste / Tatjana Purovi¢, Nadezda Silaski. — 6. izd. — Beograd :
Ekonomski fakultet, Centar za izdavacku delatnost, 2015. — 113.
180. BYPOBUR, Tartjana

English Practice in Economics and Business / Tatjana Purovi¢, Nadezda Silaski. — 18. izd.
— Beograd : Centar za izdavacku delatnost Ekonomskog fakulteta, 2015. — 227.
181. BYPOBUR, Tartjana

ESP in Tourism : the Case of Directives / Tatjana Purovi¢, Nadezda Silaski // Strani jezik
struke... — 185-192. | Rezime
182. EKMEYUHR, JluBuja

INozopumre xao mxona jesuka : Komparativno pozoriste Atelje teatra na Sorboni / Sava
Andelkovi¢. — Kraljevo : Kulturni centar Ribnica, 2012. — 250. — (Biblioteka Pozorja) / JIusu-
ja J. Exmeunh // KJ. — 62, 1/2 (2015), 235-239. | [Ipuka3

183. ET toi? 1 : ¢hpaHIyCKH je3uK 3a 5. pa3pell OCHOBHE IIKOJIC : PBA TOAMHA YUCHA : IPUPYY-
HUK 3a HacTaBHUKe A1 / Mapu XKose Jlone3 u np. — 2. u3a. — beorpan : Klett, 2015. — 157.

184. ET toi? 2 : ppaniycku je3uk 3a 6. pa3pes OCHOBHE LIKOJIE : Ipyra roJiHa yuema : IpH-
pyuHuK 3a HactaBHHKE A 1.2 / Mapu XKoze Jlones u ap. — 2. u3a. — beorpan : Klett, 2015. — 175.

185. ET toi? 3 : ppaniycku je3uk 3a 7. pa3pes OCHOBHe mikoje : Tpeha roquna yuema : npu-
py4HUuK 3a HacTaBHUKe A2 / Mapu JKoze Jlone3 u ap. — 2. u3a. - beorpan : Klett, 2015. — 183.
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186. ET toi? 4 : ¢ppanmycku je3uk 3a 8. pa3pen OCHOBHE IIKOJIE : YETBPTA FOUHA YUeHa : IPH-
py4uHHK 32 HactaBHUKe B1 / Mapn XKose Jlones u np. — 2. u3a. — beorpan : Klett, 2015. — 175.
187. KUBKOBUMR, lanujen

Implvication de la semantique lexicale dans la didactique du frangais sur objectif spésifique
/ Danijel Zivkovié, Ivan Jovanovi¢ // Strani jezik struke. — 589-596. | Rezime
188. 3ABOJIN, Mapko

Teaching the Pronunciation of English Vowels to Italian Students : a Contrastive Appro-
ach / Marco Zagnoli // [Ipumemena auHrBicTHKA naHac. — 155-167. | Sazetak
189. 3IPABKOBHUh, Cmusba

ViSe od reci : srpski jezik za strance : srednji teCaj = Serbian for Foreigners : Intermedia-
te Course / Smilja Zdravkovi¢, Ljubica Zivani¢, Branimir Putnik. — 2. izd. — Beograd : Institut
za strane jezik, 2015. — 218.
190. 3BEYEBHURh, CHe:kana

JpymTBeHn MeIuju U yuerme eHrieckor jesuka / CHexxana M. 3eueBuh, Anuta B. Janko-
Buh // Cycpetn Hapona u kyarypa. — 541-563. | Summary
191. UBAHOBHH, Jesena

The Acquisition of Greek Articles by Serbian Speakers / Jelena Ivanovi¢ // I[lpumemena
JUHTBHCTHKA AaHac. — 89—101. | Summary
192. UTHHBATOBUR, Harama

Travailler la compétence interculturelle en cours de FLE / Natasa V. Ignjatovi¢ // PhM. —
7 (2015), 439-448. | Pesume
193. U'bATOBU'R, Hatama

Chansons de rap et changements phonétiques / NataSa Ignjatovi¢ // Les études francaises
aujourd’hui. — 307-318. | Pezume
194. ©JINJEBA, Kupka

ESP and the New Technologies in Teacher Training / Zhivka Ilieva, Ilhan Ibryam // Stra-
ni jezik struke... —209-215. | Zusammenfassung
195. JAKOBJBEBWR, Bojana

Analiza motivacione orijentacije u ucenju engleskog jezika kao stranog kod univerzitetskih
studenata / Bojana Jakovljevi¢, Ana Halas // Strani jezici na Filozofskom fakultetu. — 91-106. |
Summary + Dodatak
196. JAHKOBHW R, Anura

Blended Learning at the Faculty of Philosophy in Kosovska Mitrovica and Why It Failed
: a Case Study / Anita V. Jankovi¢ // 36D®II. — 45, 4 (2015), 313-331. | Pe3ume
197. JAROBUR, Jenena

Bezli¢ni glagolski oblici u francuskom i srpskom jeziku ekonomije : izazovi nastavne prak-
se / Jelena Jacovi¢ // Strani jezik struke. — 217-225. | Résumé
198. JEAUHAK, Maaro:xara*

Learning Strategies Training and Autonomy Development in a Group of Adult Learners /
Matgorzata Jedynak / BELLS. — 5 (2013), 81-98. | Pe3ume
199. JEPOTHJEBUh TUIIIMA, Tanuna

Vruuaj rpancdepa, HHIUBUIYaIHHX CKIOHOCTH M BPCTa TECTOBA HA yCBAjahe CHIVIECKHX
Hazaja KoJ cprckux ydenuka / Jlanuna JeporujeBuh Tuima // Cpricku jesuk : ox Byka no na-
Hac. —417-432. | Summary
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200. JOBAHOBWH, Bragumup

Percepcija pridevskih sloZenica kod govornika srpskog jezika / Vladimir Z. Jovanovi¢ /
Jesunu u KynType y BpeMeHy 1 npoctopy 4.2. — 251-262. | Summary
201. JOBAHOBWH, NBoHa

Elaboration d’un glossaire bilingue d’architecture et de termes religieux déstiné aux gui-
des francophones au Monténégro / Ivona Jovanovi¢, Marko Nikoli¢ // Strani jezik struke. —227—
233. | Rezime
202. JOBUh, Mapuja

IIpumena 6rora y HacTaBu eHnieckor jesuka / Mapuja Josuh, Becna CreBanosuh // Ca-
BpeMeHa IpoyJaBama je3uka... — 371-381. | Summary + Jlogarak
203. JOKAHOBHH, Becna

Learn and Practice English / Vesna Jokanovi¢, Tamara Stefanovi¢. — Beograd : Beograd-
ska poslovna §kola, Visoka $kola strukovnih studija, 2015. — 320.
204. JOKAHOBHH, Becna

Practice English / Vesna Jokanovié. — 2. izd. — Beograd : Visoka $kola elektrotehnike i ra-
Cunarstva strukovnih studija, 2015. — 165.
205. JOKAHOBHW'Hh MUXAJJIOB, Jesnna

ToBoprMO cpricku : yIIOEHHK CPIICKOT je3uKa 3a cTpaHie / Jenuia Jokanouh-Muxajios,
Becna Jlommap. — 6. u3n. — beorpan : Mehynaponuu ciaBuctuyku nenrap, 2015. — 96.
206. JOCU®OBUR EJE30BUR, Cama

Preduslovi odredivanja konstrukata u vrednovanju vestine ¢itanja u nastavi stranog jezika
/ Sanja Josifovi¢ Elezovi¢ // Kynrypa y ornenany... — 175-208. | Summary
207. JOTOB, Muaunna

Neophodnost uklju¢ivanja i kulturoloskih komponenata u analizu diskursa / Milica Jotov
/1 Jezik, knjizevnost, diskurs. — 659-668. | Summary
208. KAOJIO, Tatjana

Mertonueckre peKOMEHIAINH 10 H3yYESHHUIO TOBCEHEBHOTO PEYEBOT0 MaTepHaa B Ha-
Y4YHO-HCCIIeIoBaTeNnbCckol pabote cryaeHToB / Taresina Anexkcanaposaa Kamomno // PAKU. — 7
(2015), 125-132. | Pe3ume

209. KANDI : udzbenik za japanski jezik i pismo / Ljiljana Markovi¢ et al. — 2. dopunjeno izd.
— Beograd : Filoloski fakultet, 2015. — 350.
210. KATUR, Mapuna

English for Workplace Safety Engineering / Marina Kati¢. — Novi Sad : Fakultet tehnic¢kih
nauka, 2015. — 216. — (Edicija Tehni¢ke nauke, udzbenici ; 520)
211. KATH'Rh, Mapuna

Problem-Based Learning in ESP Classroom : Impact on Language for Engineers / Marina
Katié, Jelisaveta Safranj // Strani jezik struke. .. — 235-248. | Rezime
212. KALI, En*

Linking Learning and Assessment in Classroom Practice / Anne Katz // BELLS. — 1 (2009),
119-130.
213. KEPHUYAH BAPT'A, JleonTuHa

English Language in Pharmacy Practice / Leontina Kerni¢an Varga. — Beograd : Grafopan,
2015. —380.
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214. KEIIETOBUR, Ceama

Attitudes Towards ESP Learning and Testing : a Case Study / Selma Kesetovi¢ // Strani je-
zik struke... — 249-256. | Rezime
215. KHPOBCKA CUMJAHOBCKA, lanujena

ESP Students as Spoken Discourse Analysts : Taking the Language from the Textbook and
Making It Real / Daniela Kirovska-Simjanoska // Jezik, knjizevnost, diskurs. — 639—648. | Pe3ume
216. KHEXKEBUh, Jbubana

Who Is More Willing to Communicate : Students of Sciences or Humanities? / Ljiljana
Knezevi¢, Sabina Halupka Resetar // Strani jezik struke... — 257-264. | Rezime + Appendix 1
217. KOBAY, Jenena

Onabup mIaHCKor je3uka kao n3bopHor mpeamera Ha OuionorikoM ¢dakyntery y beo-
rpajy Ioj yTHLAjeM je3nYKHX MIe0JIoTHja U CTaBoBa IpeMa IIIaHCKoM je3uky / Jenena KoBau
// CaBpeMeHa mpoy4aBamba je3uka... — 437-444. | Summary + lonarak
218. KOBAYEBUR, bopko

Heka JIMHTBOKYITYPOJIOIIKA 3allakamka Y HACTABH CPIICKOT Kao CTpaHor jesuka / bopko
Kogauesuh, Becna Kpajumnuk // Ilpumerena TuHreuctuka ganac. — 135-140. | Summary
219. KOHYAPEBHWHR, Kcennja

BocnuteiBaem, o0ydaem, urpaeM : yIOCHUK PYCKOT je3MKa 33 CTYJACHTE YUUTECIbCKOT (ha-
kyntera / Mapujana ITanpuh, Bepa Benoxanuh Illkynna. — beorpax : Yuntesscku dakyner,
2015.—245./Kcenuja J. Konuapesuh // CnaBuctuka. — 19 (2015), 604—606. | I[Tpuxa3 | Y. 281.
220. KOHYAPEBUWR, Kcennja

HcTopus meTonuky o0yueHHs pyCCKOMY S3bIKY KaK MHOCTPAHHOMY : METOABI, IPHEMBI,
pesynsrarsl / JI. B. MockoBkuH, A. H. Illykun. — MockBa : Pycckuit 361k, Kypest, 2013. —400.
/ Kcennst Konuapesnu // PAIKU. — 7 (2015), 234-237. | [Ipukas
221. KOHYAPEBUR, Kcennja

KypukysnapHe HHOBaIMj€ y HACTABH PYCKOT U SHIVIECKOT je3HKa Y BUCOKOM TEOJIOLIKOM 00pa-
3oBamy / Kcennja Konuapesuh, Bana Kuexxesuh // Strani jezik struke. — 265-274. | Pestome
222. KOHYAPEBUR, Kcennja

OOy4eHre MarucTpoB 60rocaoBust 0GOPMIICHHIO HAy4HOH pabOThI Ha PYCCKOM SI3bIKE /
Kcenns Konwapesnu // PAAKU. — 7 (2015), 96-103. | Pe3ume
223. KOHYAPEBUR, Kcennja

Pycckuit 31k B Cepbun : Tpaguiu u coBpeMeHHOCTh / Keenns E. Konuapesuy, [lapa M.
JammnsaoBrY // Pycckuii A3bIK B HCCnenoBaHUAX... — 15-33. | Pesume
224. KOCTHUR, Bykamun

Pycku je3uk 3a npasuuke / Bykammu Kocruh, Anexkcangap hupuh. — 2. nonymeHo u 13-
MemeHo u3ll. — bama Jlyka : [IpaBan dakynter, 2015. —212.

225. KOCTUh, Muaena

3Hauaj BpIIbauke KOPSKTUBHE MMOBpaTHe HH(popManuje 3a ycajaibe J2 / Munena Koctuh
// CaBpeMeHa npoydaBama je3uka... — 407-417. | Summary
226. KPAJUIIIHUK, Becna

HckycTBa y OHIIajH HACTaBU CPIICKOT Kao cTpaHor je3uka 3a HuBo Al / Becna P. Kpaju-
mHuK, Becna J. Jlomnap // HCCYB/. — 44, 3 (2015), 75-84. | Summary
227. KPEHJAJL, Ilo En

What Language for Specific Purposes (LSP) and Content-Based Language Instruction (CBI)
Can Learn from Each Other / JoAnn (Jodi) Crandall // Strani jezik struke. — 19-32. | Résumé
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228. KP)KEJb, Karapuna

Ukljucivanje studenata u kreiranje instrumenata za evaluaciju multimedijalnih prezentaci-
ja/ Katarina Krzelj // Strani jezik struke. — 283-290. | Zusammenfassung
229. KPCMAHOBWHR, Anuna

Mor#HBal#ja 1 CTaBOBH CTyJIeHAaTa CPOMCTHKE M AaHIIIMCTHKE IIPEMa YUCHY CHIVIECKOT je-
3MKa C OCBPTOM Ha IIUTara MHTETPATUBHOCTH, ETHOLGHTPU3MA U CTpaxa off acuMuiIauuje / AHu-
na Kpemanosuh, Karapuna Akcuh / Cpricku je3uk : ox Byka no nanac. — 407—415. | Summary
230. KYJbUBHUHA, Haraamuja

JlucTaHIMOHHOE NOBBIIEHHE KBATH(DUKAIIMY IPETIOaBaTelIeH : MACCOBBII OTKPBITHII OH-
JaifH Kypc I [pakTudeckas METoIMKa IPETOJaBaHusl PyCCKOTO sI3bIKa KaKk HHOCTpaHHoro™ / Ha-
tanes Bragumuposna Kymubuna // PAKU. — 7 (2015), 133-140. | Pesume
231. JAMHOBHUH CTOJAHOBUR, Hanexna

Tpaauiys U NepCreKTUBbI COTIOCTABUTENILHOTO ITOAX0/a B 00y4EHHH PYCCKOMY S3BIKY CTY-
IIEHTOB YHHBepcuTeTa I. Humma : B ¢Bs13u ¢ oTKpbITHEM Kadenpsr pycckoro s3bika / Hagexna A.
JlannoBHY-CTosiHOBUY // Pycckuid sI3bIK B HcciieioBanusX... — 315-323. | Pesume
232. JIAHI, Exonn

Grammaire avancée et littéracies universitaires : vos papiers sont-ils en régle? / Elodie
Lang, Jean-Paul Meyer // Les études frangaises aujourd’hui. — 223-243. | Pe3ume

233. JEKTOPCKE Bex0e : npupy9IHUK 32 CPIICKH je3UK Kao cTpaHu / pen. Jenua JokanoBuh-
-Muxajnos. — 2. u3n. — beorpan : Mehynapoauu cnaBuctiuku neurap, 2015. — 165. — (bubiu-
oreka MelyHapomgHOT CITaBUCTHYKOT IIEHTPA ; 6)
234. JTUYEH, Bpanuciaasa

Significant Oral Presentation Factors and Presentation Quality / Branislava Licen, Ivana
Mirovi¢ // Strani jezik struke. — 291-297. | Rezime
235. TOMIIAP, Becna

Henuune 3amMeHHIe U 3aMEHUYKHU TIPUIIO3H Y HACTABH CPIICKOT je3UKa Kao ctpaHor / Be-
cua Jlomnap // PenyOnuuku 3umckn cemunap 2015. — 157-164.
236. JTOMIIAP, Becna

Henuunble MECTOMMEHHMST 1 MECTOMMEHHBIC HApe4YHsi B PEMOJaBaHu CePOCKOro sI3bIKa
Kak uHocTpanHoro / Becna Jlommap // [lytsamu cepOckoro s3bika... — 261-269.
237. MAKHIILIOBA, Ana

Vedomosti a znalost’ slovenského jazyka ako materinského jazyka uziakov zdkladnych
$kol / Anna MakiSovd // Je3unum u kynatype y BpeMeHy u mpoctopy 4.2. — 189-196. | Pezume
238. MAJbAH, I'opan*

Modalnost u usvajanju jezika / Goran b. Maljan // AO®. - 26, 2 (2014), 135-151. | Sum-
mary
239. MAJbAH, I'opan

Problemi tezine u usvajanju §vedskog kao L2 / Goran Maljan // I[IppumemeHa THHTBUCTH-
Ka naHac. — 35—44. | Summary
240. MAHKUAHTE, )Kan Mapk

Les discours spécialisés dans la démarche FOS/FOU : les liens entre langue et action /
Jean-Mark Mangiante // Strani jezik struke. — 9-17. | Summary
241. MAHUJAKMUC, Xenena

Apprendre le frangais a la Légion étrangére : la méthode Képi Blanc : analyse et perspec-
tives / Héléna Maniakis // Strani jezik struke. — 299-306. | Peztome
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242. MAHOJJIOBUR, Huna

Odnos studenata prema autenticnim tekstovima iz oblasti prava kori§¢enim u nastavi en-
gleskog jezika / Nina Manojlovi¢ // Strani jezik struke. — 307-314. | Summary
243. MAPUYUR, Cama

Elementi $panske kulture u udzbenicima $panskog kao stranog jezika / Sanja Marici¢, Mo-
isés Moreno Ferndndez // Strani jezici na Filozofskom fakultetu. — 151-168. | Summary
244. MAPJAHOBHU'Hh AITOCTOJIOBCKH, Mapujana

Discourse Perspective in English for Specific Purposes Course Design / Marijana Marja-
novikj Apostolovski // Jezik, knjizevnost, diskurs. — 649—658. | Pesume
245. MAPKOBA, Jesiena

Pycckuii A3bIK KaK HHOC/IABSHCKHH | IMHIBUCTHYECKHUE M JIMHIBOAHAAKTHYECKHE OCHOBAHNUS
BhIIeIeHNs 1 onicaHus / Enena MuxaitnoBaa Mapkosa // PAKU. — 7 (2015), 61-71. | Pe3ume
246. MAPKOBWUR, [lejan

Kopumheme naTepHETa Y HACTaBH PYCKOT je3uKa U KibrbkeBHOCTH / [lejan Mapkosuh. —
Hum : dunozodexn daxynrert, 2015. — 152. — (bubnuorexa [Ipodm)
247. MAPKOBHR, Jesena

Metadiscourse in Undergraduate Textbooks : Does It Ring a Bell? / Jelena Markovi¢ // Je-
3HIM U KyNType y BpeMeHy u npoctopy 4.2. — 197-210. | Pesume + [Ipunosu
248. MAPKOBUR, Kpucruna

Motivacija studenata nefiloloskog fakulteta za ucenje stranog jezika struke / Kristina Mar-
kovi¢, Danijela Pordevié¢, Sandra Ili¢-Dordevi¢ // Strani jezik struke. — 315-327. | Summary
249. MAPKOBUR, Jbubana

Korak po korak : udzbenik japanskog jezika : osnovna knjiga / Ljiljana Markovi¢, Divna Tri¢-
kovi¢. — Beograd : Filoloski fakultet : Kokoro, 2015. —218. — (Biblioteka Posebna izdanja ; 4)
250. MAPKOBUR, /bubana

Korak po korak : udzbenik japanskog jezika : radni materijal / Ljiljana Markovi¢, Divna
Trickovi¢. — Beograd : Filoloski fakultet : Kokoro, 2015. — 43. — (Biblioteka Posebna izdanja ; 6)
251. MAPKOBUR, /bubana

Korak po korak : udzbenik japanskog jezika : recnik i objasnjenja / Ljiljana Markovié,
Divna Tric¢kovi¢. — Beograd : Filoloski fakultet : Kokoro, 2015. —202. — (Biblioteka Posebna iz-
danja ; 5)
252. MACJIOBA, Banentuna

JIMHTBOKYIJIBTYPOJIOTHS B aCIIEKTE IIpenoiaBaHus s3bIKoB / Banentuna A. Macinosa // PSI-
KH. -7 (2015), 185-190. | Pezume
253. MATHUR, Jesiena

Interview : Nina Spada: My Goals Are To Make My Research Accessible And Meaningful
To Teachers / Jelena Mati¢ // BELLS. — 7 (2015), 221-228. | Pe3ume
254. MATPYCOBA, Anexcanapa

ToBopHe BexOe : caBpemenu pycku jesuk -1V / A. H. Marpycosa, C. B. Tossak, 1. B. Beryni.
—Beorpan : ®unonoruku dakynrert, 2015. —428. — (bubnuoreka ['oBopre BexOe ; 1) | Y. 284.
255. MEJEHUIIA, JIyka

Koneuno! 1 : pycku je3uk 3a meTH pa3pes OCHOBHE LIKOJIE : MPUPYYHUK 32 HACTABHUKE /
Jlyka Menenuna. — beorpan : Klett, 2015. — 68.
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256. MEJIEHHUIIA, Jlyka

Koneuno! 2 : pycku je3uk 3a HIECTH pa3pe]] OCHOBHE IIKOJIC : MPUPYYHHUK 38 HACTABHHKE
/ Jlyka Menenuna. — beorpan : Klett, 2015. — 63.
257. MUWJINBOJEBUR, Becna

Business English with Correspondence / Vesna Milivojevi¢. — 4. izd. — Beograd : Visoka
Skola za poslovnu ekonomiju i preduzetnistvo, 2015. — 157.
258. MUJIN'R, Mupa

Nastava engleskog kao odomacenog stranog jezika na masterskim studijama sporta / Mi-
ra Mili¢ // [lpumereHa TMHTBUCTHKA faHac. — 147—154. | Summary

259. MUJIOIIEBUR, UBan
Business Prism / Ivan Milosevi¢. — Beograd : The College of Tourism, 2015. — 159.
260. MUJIOILLIEBUR, Jenena

Kontrastivni pristup u nastavi francuskog jezika u Visokoj turisti¢koj skoli / Jelena Milo-
Sevi¢ // Strani jezik struke. — 329-334. | Résumé

261. MUJIOIIEBHUR, Osba

Developing Language Skills in an EAP Course / Olja MiloSevi¢ // Strani jezik struke. —
335-340. | Resumee
262. MUPYEBCKA BOLIEBA, Buibana

WudopmannoHHO-KOMMYHHKAaTHBHEIE TeXHOIOTHH U nperogaBanue PKI / bunsaa Mup-
yeBcka-bomesa // PSIKU. — 7 (2015), 164-171. | Pesume
263. MUIIWh NJINh, Bubana

Syntax for EFL Students : Workbook / Biljana Misi¢ Ili¢, Vladan Pavlovi¢. — 2nd revised
ed. — Nis : Faculty of Philosophy, 2015. — 153. — (Edition Elementi)

264. MOJIEPII, Cama

I'pamarika UTaIMjaHCKOT je3uKa : 32 ocHOBHY Ikony / Camia Monepir. — beorpan : 3aBoj
3a yubenuke, 2015. — 237.

265. MOMYNJIOBUR, Hukosera*

Obrazovni standardi vs. nastavni planovi i programi za strane jezike : komparativna ana-
liza za Srbiju i Nemacku / Nikoleta M. Momcilovi¢ // PhM. — 6 (2014), 461-475. | Zusammen-
fassung
266. MOCKOBKMHH, Jleonun

VI3 HCTOPHHM NPENOAaBaHUs PyCCKOTO sI3bIKa HEPYCCKHUM ydaiumcs : ViBan MuxaitnoBug
Hukonu4 / Jleonun Bukropoua Mockoekus // PAKU. — 7 (2015), 72-77. | Pesume
267. MOCKOBJBEBUh ITIOITOBUR, Jacmuuna

O razvojnom korpusu pisanog jezika i moguénostima njegove primene u pracenju jezic-
kog razvoja / Jasmina D. Moskovljevi¢ Popovi¢, Milica D. Dini¢ Marinkovi¢ // AO®. — 27, 2
(2015), 317-327. | Summary
268. MOTA, Hopho

Wir 1 : HeMauKH je3uK 3a 5. paspes OCHOBHE IIKOJIC : MPUPYYHHUK 3a HacTaBHUKE / Hopho
Mora. — 4. u3n. — beorpan : Klett, 2015. — 82.

269. MOTA, Bopho

Wir 2 : HeMauKH je3uk 3a 6. pa3pesi OCHOBHE LIKOJIE | IPHPYYHHK 3a HacTaBHUKe / Hopho
Mora. — 5. m3n. - beorpag : Klett, 2015. — 87.
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270. MOTA, Bopho

Wir 3 : HemMaukH je3uk 3a 7. pa3pesl OCHOBHE IIKOJIC : MPUPYYHUK 3a HacTaBHUKe / Bopho
Mora. — 4. u3za. — beorpan : Klett, 2015. —49.
271. MOTA, Bopho

Wir 4 : Hemauku je3uk 3a 8. paspesl OCHOBHE IIKOJIE : IPUPYYHUK 32 HacTaBHuKe / Bopho
Mora. — 4. u3n. — beorpap : Klett, 2015. — 54.

272. HEHLIU'R, UBana

Teaching English Grammar : Efficiency of Inductive and Deductive Approaches : Stu-
dents’ Perceptions / Ivana D. Nesi¢, Kimeta C. Hamidovi¢ // 36D®II. — 45, 3 (2015), 189-205.
| Pe3rme
273. HUKWR, Bo:xxuagap

ITpupy4HHK 32 HACTAaBHHKE Y3 YIHOCHUYKH KOMILICT 38 CHIVICCKH JE3HK 3a IIETH Pa3pe]] OCHOB-
He mkoie Over the Moon 5 / Boxxunap Hukuh. — Beorpan : Eduka, 2015. — 188. + CD-ROM
274. HUKOJIOBCKA, Anxena*

Gender and Vocabulary Learning in EFL : a Case Study from Macedonia / Anzela Niko-
lovska // BELLS. — 3 (2011), 78-109. | Pezume
275. OCTATIEHKO, Auapej

OGy4eHre TpaMOTHOMY PYCCKOMY MHCBMY JETEH, sl KOTOPHIX PYCCKHI A3bIK HHOCIA-
BsiHCKUit / AHzpeit Anekcanaposuy Ocrarnenko, Bsiaecnas Banepbsnosuuy I'yzees // PAKU. — 7
(2015), 172-184. | Pe3ume
276. OLIMJAHCKMH, Bepa

Uloga Job Shadowing-a u pocetnoj godini akademskih studija / Vera OSmjanski, Lidija
Beko // Strani jezik struke. —375-381. | Summary
277. MTABJIOBU'R, Upena

Engleski jezik za osnovne akademske studije / Irena Pavlovié, Dragoslava Micovié. — Be-
ograd : Kriminalisticko-policijska akademija, 2015. — 386.
278. IIABJIOBUh, Harama

Realia and Real-Life Situations / NataSa Pavlovi¢ // Strani jezik struke. — 391-398. | Re-
zime
279. TABJIOBU'R ITAJTHHALL, Maja

CeMmaHTH3a1IMja PEYHUYKOT WIaHKA Y IIKOJICKUM peuHniuma / Maja [Tapnosuh-111ajTraarg
// CnaBuctuka. — 19 (2015), 365-369. | Pesrome
280. TAHTEJIN'h, Maraasiena

Gramatika nemackog jezika : priru¢nik / Magdalena Panteli¢. — Beograd : 3D+, 2015. — 160.

281. TAIIPU'R, Mapujana

BocnutbiBaeM, 00y4aeM, UrpaeM : yOCHHK PYCKOT je3HKa 3a CTYJCHTE YYHTEIJbCKOT (a-
kynrera / Mapujana IManpuh, Bepa Benokamuh [lIxyrna. — beorpan : Yauresscku dakynrer,
2015.—245. | ym. 219.

282. TAIIPU'h, Mapujana

IIpobnemu HactaBe mpeBolema ca cTyneHTIMa Yuutesbekor ¢axyirera / Mapujana [1a-
npuh // Strani jezik struke... — 383-390. | Pe3tome

283. IAIIPU'R, Mapujana

IponyKTHBHE U PElENTHBHE KOMIIETEHIIHjE Y KYPHUKYITyMHUMa 32 PYCKH je3UK Ha (akyiTe-
THUMa APYIITBEHO-XyMaHHCTHYKOT npoduina / Mapujana [Tanpuh // CnaBuctuka. — 19 (2015),
359-364. | Pestome



250 Jyxnocnosenckn Qpunonor LXXIII, ce. 1-2 (2017)

284. TIATAPAKUHA, EBrenuja

ToBopHe BexOe : caBpemenu pyck jesuk [-IV / A. H. Marpycoga, C. B. l'onsx. — Beorpan:
Ounonomku pakynret, 2015. — 438. / Esrenust [larapakuna / PAKU. — 7 (2015), 245-248. |
[puka3 | Ym. 254.
285. IIETPOBA, Kpacumupa

IIpoGneMbl KOTHUTHBHO¥ JIMHIBUCTHKU U 00y4YEHHUE CTYACHTOB, H3YYAIOIINX PYCCKHUH S3bIK
kak nHoctpanuslii / Kpacumupa A. Ilerposa // PAKU. — 7 (2015), 116-124. | Pesume
286. IETPOBHUR, JoBana

E®E merona : nHOBaIMjoOM 10 KBaJUTETHE HacTaBe eHrieckor / Josana [lerposuh. — Be-
orpax : 3agyxxouna Aunpejesuli, 2015. — 76. — (bubnmorexka Initium ; 56)
- IETPOBUR, Cphan

Bubnuorpadust TOKTOPCKHUX TUCCEPTAIMI 10 METOAMKE MPENOIaBaHMsl PyCCKOTO SI3BIKA,
3alIMIIEHHBIX Ha (uionorndeckoM ¢akyiprere benarpaackoro ynusepcurera 10 2015 roaa |
V. 1406.

bubnuorpadus KaHIUAATCKUX AUCCEPTALUH 10 METOJMKE IIPENOJABaHHs PYCCKOTO S3bI-
Ka, 3alMIICHHBIX Ha (rtonorndeckoM Qakynsretre benrpanckoro yausepcureta | Y. 1407.
287. HETPOBHUHR, Cphan

WitycTpaTuBHY MaTepHjal y akTyelIHUM yIIOSHUIMA PYCKOT je3UKa 3 TIOYETHY eTalry yue-
Ba : Kyntyporomiku actiekt / Cphan Ilerposuh // CnaBuctuka. — 19 (2015), 51-71. | Pe3tome
288. IETPOBUR, Cphan

MuHoBanyu B 00y4eHHH PYCCKOMY SI3BIKY Kak mHOcTpaHHoMY / JI. B. MockoBkuH, I H.
[ITamonuHa. — Bapna : BCY Uepnopusen XpaObp, YHUBEPCUTETCKO U3arencTso, 2013. —208.
/ Cpmxan [lerposuu // PSIKU. — 7 (2015), 237-240. | [Ipukas
289. IETPOBUR, Cphan

Iemarormueckas nmpakTHKa ISt CTYAEHTOB-PYCHCTOB B CEpOCKOMH Cpefie : akTyaIbHOe CO-
crosiHue ¥ nepcrektusel / Cpmkan [lerposuy / PAKU. — 7 (2015), 104-115. | Pe3ume
290. IEMNIHWR, Iparana

Enrnecku jesuk 1 : yuOeHHK 3a CTyJICHTE ITPBE FOIUHE TypU3Ma 1 XoTenurjepcta / JIpara-
Ha [Temmh, Anexcanapa PagoBanosuh, liBana MapunakoBuh. — Bpmauka bama : YHUBep3uTeT
y Kparyjesiy, @akynTeT 3a X0TeJInjepcTBO U Typuszam, 2015. — 171.
291. HOJTOBHUHA, Huna

Nacini ocenjivanja studentskih prezentacija u nastavi stranog jezika struke / Nina Polovi-
na, Tanja Dini¢ // Strani jezik struke. — 409—415. | Zusammenfassung
292. [1OI1, Mupena-Kpucruna

Pour une approche modulaire de I’enseignement de la traduction spécialisée / Mirela-Cri-
stina Pop // Strani jezik struke. —417—422. | Summary
—IIOIIOBA, Tatjana

I/ISyquI/le sA3blKa HApOIOB FOrocimaBuu B COBETCKHX YHUBEPCUTETAX U NIEPEBO IIPONU3BE-
JICHUH I0TOCJIaBCKUX THcaTeself Ha pycckui s3bIk | Yir. 100.
293. [1IOIIOBU'h, Harama

Primena platforme Moodle kao dodatnog nastavnog sredstva u ucenju francuskog jezika
po izboru/ Natasa Popovié, Natasa Radusin-Bardi¢ // Strani jezici na Filozofskom fakultetu. —
169-185. | Summary + Dodaci

294. IIONNOBUh, CuiBana

Courtroom Drama Films in the Legal English Classroom / Silvana Popovi¢ // Strani jezik
struke. — 423-430. | Rezime
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295. PLAYWAY to English 1 : eHriecku je3uk 3a MpBH pa3pe OCHOBHE IIKOJIE : IOAATHH MaTe-
pujanu 3a HactaBHuKe / ['apan Xomakom6 u 1p. — 2. u3n. — beorpan : Klett, 2015. — 81. + CD ROM

296. PLAYWAY to English 2 : enrnecku je3uk 3a apyru pa3pes OCHOBHE ILIKOJIE : IOJAaTHU Ma-
Tepujai 3a HacTaBHUKe / ['apan Xonxom0 u ap. — 2. u3n. - beorpan : Klett, 2015. — 85. + CD ROM

297. PLAYWAY to English 3 : enrecku je3uk 3a Tpehu pa3peq 0oCHOBHE LIKOJE : JOJATHU Ma-
Tepwjai 3a HacTaBHUKe / ['apan XonkoM0 u ap. — 2. u3n. — beorpan : Klett, 2015. — 78. + CD ROM

298. PLAYWAY to English 4 : enriiecku je3uk 3a 4eTBPTH pa3pe/] OCHOBHE IIKOJIC : JOJAAaTHH Ma-
Tepujan 3a HactaBHUKe / ['apan Xomkom6 u ap. — 2. u3n. — beorpan : Klett, 2015. —78. + CD ROM
299. MNPEHTHUR, Ama

XyMaHUCTHYKY NPUCTYI y HACTaBH CHIVIECKOT je3HKa y cpenmoj mkomn / Ama [Ipentuh
/l Xymannzam... 1. — 393-413. | Summary
300. PAIU'h BOJAHUR, bu/bana

Prognosticka valjanost klasifikacionog testa na engleskom jeziku po izboru / Biljana Ra-
di¢-Bojani¢ // Strani jezici na Filozofskom fakultetu. — 203-2215. | Summary
301. PAIOBAHOBUMR, Jenena

Ipumerbena nune8UCIUKA N MEWOOUKA HACTIABEe CIUPAHUX je3uKda : OMHOC TEPMHUHA Y pa3-
JUYUTHAM je3UYKuM cpenuHama / Jeinena Pagosanosuh // CnaBuctuka. — 19 (2015), 333-339. |
Pesrome
302. PAIOJYHUR, CTanka

Autorsko ogradivanje u akademskom diskursu na primeru nau¢no-istrazivackih ¢lanaka iz
fizike / Stanka Radojci¢ // Strani jezik struke. — 441-446. | Summary + Dodatak
303. PABEHOBUR, Anka

Nativni vs. Nenativni govornik kao nastavnik stranog jezika na univerzitetskom nivou / An-
ka Radenovi¢ // [Ipumemena nuarBHCTHKA AaHac. — 103—112. | Summary
304. PAUYEBUR, Byunna

KoruutnBHa cUXoJI0ryja ¥ HacCTaBa CTPaHMX je3HKa : Ha IPUMepy KOTHUTHBHO-KOMYHH-
KaTuBHOT Metoza / Byunna Panuesuh // CnaBuctuka. — 19 (2015), 327-332. | Pe3tome
305. PAUMEBHR, Byuuna

Yyamuiicst Kak y9acTHHK U CyOBEeKT mponecca o0ydeHus! pyCCKOMY SI3BIKY U KYIBType /
Byuuna M. PaudeBud // Pycckuii si3bIK B UCCICIOBaHUAX. .. — 473—482. | Pe3ume
306. PAITIAJUR, Basientuna

General Medical and Military Medical Terminology in English for Medical Purposes / Va-
lentina Rapaji¢, Miroslav Mitrovi¢ // Strani jezik struke. — 447-454. | Pe3ume
307. PEHLIETHHBUKOBA, BasenTuna

Vcnonb3oBaHue MeTo/1a IPOOIEMHOT0 00Y4eHHUs B Kypce HHOCTPAHHOTO sI3bIKa B MHHOBA-
IIOHHOM BY3€ : Ha IPHMepe PYCCKOTO s3bIKa KaKk HHOCTpaHHOTO / BanentnHa BanentunoBHa
PemernnkoBa // CnaBuctuka. — 19 (2015), 370-378. | Pesume
308. CABAU, EnBupa

Tpupy4HUK 3a HACTAaBHUKE Y3 YUOCHHUUKH KOMIUIET eHIIIecKor je3uka Let‘s play English!
1 : 3a mpBU paspex ocHoBHe mkoie / Enmsupa Casau. — beorpan : Eduka, 2015. — 207.
309. CABUh, Becna

VYrorpeba pedyHHKa Ha YacOBHMa CTPYYHOT IpeBohema : Teopuja u npakca / Becna Ca-
Buh, Mapuja CaBuh // Strani jezik struke. — 455-461. | Summary
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310. CHJIAIIIKH, Hanexna

Engleski jezik / Nadezda Silaski, Tatjana Purovi¢. — 7. izd. — Beograd : Ekonomski fakul-
tet, Centar za izdavacku delatnost, 2015. — 115.
311. CUJIAIIKU, Hanexna

English Grammar for Economists / Nadezda Silaski, Tatjana Purovi¢. — 18. izd. — Beograd
: Ekonomski fakultet, Centar za izdavacku delatnost, 2015. — 251.
312. CHHAJIWHOBWH, lanka

Authentic Materials in Teaching English for Medical Purposes / Danka Sinadinovi¢, So-
fija Mi¢i¢ Kandija$ // Strani jezik struke. —463—471. | Rezime
313. CO®HOY, Cramarnja

L’étude des néologismes dans I’enseignement du FOS 4 1’Ecole militaire de Gréce / Sta-
matia Sofiou // Strani jezik struke. — 473-482. | Summary
314. CTAMBOJIMJA, Jlapuca

Magnet 3 : HeMa4KH je3UK 3a CEIMH pa3pesl OCHOBHE LIKOJIE : IPUPYYHUK 32 HACTABHHKE
/ JlJapuca Crambonuja. — beorpap : Klett, 2015. — 57.
315. CTAMBOJINJA, Jlapuca

Magnet 4 : HEMauKH je3UK 32 OCMH pa3pejl OCHOBHE LIKOJIC : IPUPYYHUK 32 HACTABHUKE /
Jlapuca Crambomnuja. — beorpan : Klett, 2015. — 55.
316. CTAMEHKOBWHA, Jyman

The Effects of Animated Visual Stimuli on the Process of Conceptual Blending in Riddle
Solving / Dusan Stamenkovi¢ // FU. — 13, 1 (2015), 11-19. | Rezime
317. CTAHUMHUPOBWHR, CunBana

XyMaHH3aM Y HACTaBH je3MKa : mmorie] ca ode ctpane kareape / Cuisana CtaHuMupoBuh
// Xymaunzam... 1. —369-392. | Summary
318. CTAHKOBMUR, boro/byo

PyCKO-CPIICKH H CPIICKO-PYCKU PEYHHK : 32 OCHOBHY Ikoiy / Borosby6 Crankosuh. — 3.
u3a. — beorpan : 3aBon 3a ynbenuke, 2015. — 696.
319. CTAHOJEBUh I'OIIUh, Maja

Prevodenje pravne terminologije sa engleskog na srpski jezik na primeru udzbenika engle-
skog jezika struke / Maja Stanojevi¢-Goci¢ // Strani jezik struke. — 483—493. | Summary
320. CTEBAHOBHWR, Maja

Error Analysis in ESP : the Case of Business Letter Writing / Maja Stevanovi¢, Nadezda
Silaski // Tlpumemena auHreucTrka qanac. — 189—198. | Rezime
321. CTEBAHOBHWR, Maja

Kreativne pojmovne metafore u diskursu psihologa / Maja Stevanovi¢ // Strani jezik stru-
ke. —495-501. | Summary
322. CTUTTAHYEBUR, Ana

Motivacija za ucenje nemackog jezika kao izbornog predmeta na Filozofskom fakultetu /
Ana Stipancevic¢ // Strani jezici na Filozofskom fakultetu. — 69—-90. | Summary + Dodatak
323. CTOJAHOBWh, Musinua

The Colour Blue(s) : a Language-Art Interface / Milica Stojanovi¢ // Strani jezik struke. —
503-510. | Pe3ume
324. CTOJAHOBU'h, Mununa*

Hortus Conclusus : a Visual Discourse Analysis Based on a Critical Literacy Approach to
Education / Milica Stojanovi¢ // BELLS. — 2 (2010), 147-164. | Pe3ume
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325. CTOJAHOBHH, Tujana

Vrora ypoeHrKa eHITIECKOT Kao CTPAHOT je3HKa y Pa3BHjamby MeTadOpUIKe KOMIETEHITH-
je yuenuka / Tujana Crojanosuh // CaBpeMeHa npoydaBarma je3uka... — 383-392. | Summary
326. CTOJUR, CBetiiana

Raising Students’ Awareness of Academic Literacy in EAP / Svetlana R. Stoji¢ / Strani je-
zik struke. — 511-518. | Rezime
327. CTOJKOBUR, Mapuja

Evaluating Tests at University-Level EFL : an Analysis of an English Language Achieve-
ment Test in Serbia / Marija S. Stojkovi¢ // Je3uk 1 KEbF>KEBHOCT Y KOHTaKTY... — 369—-387. | Re-
zime
328. CTOJKOBUR, Mapuja

Using the Sinclair and Coulthard Model of Discourse Analysis for Examining Classroom
Communication in University Level ELT / Marija Stojkovi¢ // Jezik, knjizevnost, diskurs. —
591-604. | Pesume
329. CTOLIHNR, Cama

Osobenosti i izazovi profesionalno usmerene nastave Spanskog jezika / Sanja Stosic¢ //
[MpumermeHa TUHrBUCTHKA AaHac. — 113—124. | Summary

330. STRANI jezik struke : proslost, sada$njost, buduénost : zbornik radova : III Medunarod-
na konferencija, 26. i 27. septembar 2014. / ur. Vesna Cakelji¢, Ana Vujovi¢, Maja Stevanovié.
— Beograd : Fakultet organizacionih nauka, 2015. — 610.

331. STRANI jezici na Filozofskom fakultetu : primenjeno lingvisti¢ka istrazivanja : temat-
ski zbornik radova / ur. Biljana Radi¢-Bojani¢. — Novi Sad : Filozofski fakultet, 2015. — 215.
332. CTPUXKAK, Hukuna

Opste karakteristike usvajanja tre¢eg jezika i srpski kao L3 / Nikica Strizak // [Tpumeme-
Ha JINHTBHUCTHKA JaHac. — 125-134. | Summary
333. TEP3Uh, Anexcangap

O xoHnenuuy ydeOHHKa GOHETHKH pyccKoro si3bIka Juist cepOoB / Anexcanap C. Tep3uy
// Pycckuit si3bIK B HCCIeROBaHMsX... — 531-544. | Pe3sume
334. TUPOBA, 3y3ana

Ortografske i ortoepske greske ucenika ¢iji je maternji jezik srpski pri usvajanju slovac-
kog kao bliskog slovenskog jezika / Zuzana Tirova, Jasna Uhlarik // Strani jezici na Filozof-
skom fakultetu. — 35-49. | Summary
335. TOMOBUHR, Henan

English is fun 1 : engleski jezik za 3. razred osnovne $kole : priruénik za nastavnike / Ne-
nad Tomovi¢, Natasa Jankovi¢, Bojana Gledi¢. — Isto¢no Novo Sarajevo : Zavod za udzbenike
i nastavna sredstva, 2015. — 151.

336. TOMOBUR, Henan

English is fun 2 : engleski jezik za 4. razred osnovne $kole : priru¢nik za nastavnike / Ne-
nad Tomovié¢, Natasa Jankovi¢, Bojana Gledi¢. — Isto¢no Novo Sarajevo : Zavod za udzbenike
i nastavna sredstva, 2015. — 166.

337. TOMOBWUHR, Henapn

English is fun 3 : engleski jezik za 5. razred osnovne skole : priru¢nik za nastavnike / Ne-
nad Tomovié, Natasa Jankovi¢, Bojana Gledi¢. — Isto¢no Novo Sarajevo : Zavod za udzbenike
1 nastavna sredstva, 2015. — 133.
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338. TOIIAJIOB, Jarona

Stavovi studenata prema kolaboraciji u univerzitetskoj nastavi engleskog jezika / Jagoda
Topalov, Maja Bjelica Andonov, Viktorija Krombholc // Strani jezici na Filozofskom fakultetu.
—107-126. | Summary
339. TOLIEBA, Anera

Pour une grammaire sur objectifs spésifiques / Aneta Tosheva // Strani jezik struke. — 541—
553. | Summary
340. TOILLIHUR, Jearuna

Integrated Safety English : engleski jezik za master akademske studije / Jelica To$i¢. — Ni§
: Fakultet zastite na radu, 2015. — 168.

341. TPBOJEBU'Hh MUWIOIIEBHWR, UBana*

Learning Through Contrasting : Students’ Projects at the Department of English, Faculty
of Philology in Belgrade / Ivana Trbojevi¢ MiloSevi¢ // BELLS. —2 (2010), 133—145. | Pe3ume
342. hAMPKOBU'h MUWIAJIWUHOBHWH, NBana

_ Primena afektivnih strategija u procesu ucenja engleskog jezika kao jezika struke / Ivana
Cirkovi¢-Miladinovi¢ // Strani jezik struke. — 137-143. | Summary
343. YPCYJIECKY MUJIMYHNR, Ponuka

Analiza greSaka u u¢enju rumunskog jezika kao stranog na nivou Al.11A1.2 / Rodika Ur-
sulesku-Mili¢i¢, Ivana Janji¢ // Strani jezici na Filozofskom fakultetu. — 7-19. | Summary
344. PAPHUJA, Mapjam*

Intercultural Communication : Malay and Thai University Students’ Refusals to Request
/ Maryam Farnia, Hiba Qusay Abdul Sattar / BELLS. — 2 (2010), 113-132. | Pe3ume
345. ®EJCA, Muxajiao

Analiza greSaka u u€enju rusinskog jezika kao stranog / Mihajlo Fejsa // Strani jezici na
Filozofskom fakultetu. — 21-33. | Summary
346. PUJINITIOBUR, Jenena

Language Education Policies and Foreign Language Teacher Education : Agencies, Prac-
tices and Perspectives / Jelena Filipovi¢ / @I1. — 42, 1 (2015), 41-52. | Pesnme
347. XAJIYIIKA PEIHIETAP, Ca6una

EFL Learners’ Pragmatic Competence in Addressing the Interlocutor / Sabina Halupka-Re-
Setar // Jezik, knjizevnost, diskurs. — 623—638. | Pesume
348. XAJIYIIKA PEIIETAP, Cabuna

Korelacija izmedu spremnosti za pisanje na engleskom jeziku i orijentacije ka u¢enju kod
studenata drustvenih i prirodnih nauka / Sabina Halupka-Resetar, Ljiljana Knezevi¢ // Jeanuuu n
KyJIType y BpeMeHy u npoctopy 4.2. — 211-225. | Summary + IIpunor
349. XUHEP, Majxa

A Transistion from Business English to Business and Intercultural Communication / Mic-
hael B. Hinner // Strani jezik struke. — 33—40. | Zusammenfassung
350. HAKEJbUR, Becna

Enseigner la francais de 1’entreprise aujourd’hui / Vesna Cakelji¢ // Strani jezik struke. —
125-132. | Rezime
351. HEKOBHW'h PAKOIbALL, HeBena

Primena govornih korpusa L2 u univerzitetskoj nastavi italijanskog jezika / Nevena Ceko-
vi¢-Rakonjac, Dragana Radojevi¢ // [Ipumemena TuHrBucTrKa qanac. — 81-88. | Summary
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352. HOHEBA, Jbusbana

SI3p1KOBas Urpa B 00y4eHNH CTyIEeHTOB pazHoro npoduist / Jlunsaa Lloresa // Strani jezik
struke. — 133—-136. | Summary
353. YEPBUHCKM, I'xero:x

Poxnenue Animal Studies B monbsckoii pycuctuke? : Literatura rosyjska wobec upodmio-
towinia zwierzat : w kregu zagadnien ekofilozoficznych / J. Tymieniecka-Suchanek. — Katowi-
ce : Wydawnictwo Uniwersytetu Slaskiego, 2013. / I'kerox Yepsunckwuii // PSKU. — 7 (2015),
230-234. | ITpuxka3
354. YEPKAIIHUHA, Jesiena

Enseignement des langues de spécialité dans les universités en Russie / Eléna Tcherkachi-
na // Strani jezik struke. — 533-540. | Summary
355. HEBEPIAHOBHUR IIEJOBU'R, Musena

Globalizacija pomorskog engleskog jezika kao jezika struke / Milena DZzeverdanovi¢-Pe-
jovic // Strani jezik struke. — 169—177. | Summary
356. HIA®PAID, JenucaBera

English for Biomedical Engineering / Jelisaveta Safranj. — Novi Sad : Fakultet tehni¢kih
nauka, 2015. — 208. — (Edition Technical Sciences, Textbooks ; 7)
357. LIA®PAID, JenucaBera

Syntactic Properties of Non-Finite Clauses in Academic Written Discourse / Jelisaveta Sa-
franj, Marina Kati¢ // Strani jezik struke. — 519-525. | Peaume
358. IHUITPATUR BOKWUR, Canena

Testiranje engleskog jezika struke : testovi postignuca bazirani na silabusu za studente
bankarstva i finansija / Sanela Sipragi¢ Doki¢ // Strani jezik struke. — 527-531. | Summary
359. IHOPEH, Emua
_Activités de comparaison des langues dans les écoles immersives occitanes Calandretas /
Emille Chorin // Les études frangaises aujourd’hui. —261-275. | Pesume
360. LIOTPA, Tatjana

Les conjugaisons verbales en FLE : faire apprendre/acquérir ou faire penser / Tatjana So-
tra // Les études frangaises aujourd’hui. — 277-294. | Pe3ume

B) KoHTpacTHBHA H KOMIIapaTHBHA NMPOY4YaBamba je3uKa

361. AJJAYUR, [ejan

ITopenbena cpricko-ykpajuncka ppaseornoruja / lejan Ajmauuh, Jluauja Hemon-Ajnaquh.
— Beorpan : Anma, 2015. — 242. — (bubnuorexa Monorpaduje ; 6) | Y. 387, 395.

362. AJJAYUR, [Jejan

Cpricku pa3eoqoru3Mu ¢ JIEKCEMOM Oyuia y opeherby ¢ IPYruM CIIOBEHCKUM je3HIIMa
/ Aejaun B. Ajmaunh // 360MCKIJ. — 63, 3 (2015), 647-661. | Summary

363. AHAPUR, Exura

AconujaTuBHO N0Jbe JIeKceMe kenyér y Mah)apCKoM U xze6 y cpIckoM je3uky / Enura An-
npuh // 36MC®JI. — 58, 2 (2015), 85-108. | Summary

364. AHAPUR, Equra

Plava boja u madarskom i srpskom jeziku / Edita Andri¢ // Je3sumu n xyntype y BpeMeHy
u poctopy 4.1. — 11-19. | Summary
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365. AHBEJIN'h, Uxonuja

Bubnmjcku mojMOBH y HEMayKuM U cprickuM (pazeonornzmuma / Mkonnja Anhenuh // Ca-
BpEMeHa Mpoy4JaBama jesuka... — 91-101. | Summary
366. ALIIUK, Tujana

Le conditionnel temporel objectif en frangais et en serbe / Tijana ASi¢, Milana Dodig // Les
études frangaises aujourd’hui. — 167-179. | Pesume
367. ALIINK, Tujana

O HecnalyjagHOM 3HaYeHYy IIaroja ciiuhiu U BeroBor GhpaHIlyCKOr eKBUBAICHTA [IIaro-
na arriver / Tujana Ammh // Cprcku je3uk : o Byka 1o manac. — 179-191. | Résumé
368. BABU'h, 3npaBko

Besnuunble npeuIoxkeHns ¢ Kay3aTopoM AEHCTBHS B PYCCKOM SI3BIKE : B COIIOCTABIEHHN C
cepOckmM / 3npaBko M. babuh // Pycckwii 5361k B HiccnenoBaHusX... — 103—119. | Pezume
369. BAJUR, Iparana

MonanHocT aucKypca u'y nuckypey / Jparana bajuh / Jezik, knjizevnost, diskurs. — 449—
462. | Summary
370. BEJJOKAIIN'h LHIKYHIIA, Bepa

Ilenarornveckast TEpMUHONIOTHS B PYCCKOM U cepOckoM si3bikax / Bepa 1. Bemokanmy-
lIxynna // Pyccknii S35k B HCcaenoBaHMsX... — 121-132. | Pe3sume
371. BJIATOJEBHUh, CaBka

VYnorpebda Mapkepa 3a ayTOpoBy CaMOEBAITyallljy y CPIICKOM M €HIVIECKOM aKaJIeMCKOM ITH-
camy / CaBka brarojesnh, Mapuna Jamuh // Cpricku je3uk : oq Byka mo nanac. — 359-367. |
Summary
372. BPAJAILIEBUR, Cama

O ycka3uBamby HIPOCTOPHHUX OTHOCA Y CPIICKOM M TypckoM je3uky / Cama b. Bpangamesuh
/ AD®. — 27,2 (2015), 343-350. | Summary
373. BYBbAK, Ilerap

Potudnie-Pénoc : serbsko-polskie paralele jezykowe / Vera Mitrinovi¢. — Poznan : Wydaw-
nictwo Naukowe, 2012. — 358. — (Seria Filologia stowianska ; 27) / Ilerap Bymax // ®II. — 42,
1 (2015), 147-149. | ITpuxas | Y. 380, 475.

374. BACWIMJEBUR, [Iparana

KomyHnkaTuBHE cTpareruje y CprckoM, pycCKOM M YKPajHHCKOM Hpeau300pHOM JIHCKYp-
cy / parana Bacumujepuh // CnaBuctuka. — 19 (2015), 296-303. | Pestome
375. BEJbKOBUR, Iparana*

EHrecky u cpricky akaleMCKH UCKYPC y CBETITY HajHOBHjHUX JIMHIBUCTHYKHAX HCTPAXKH-
Bama : O engleskom i srpskom akademskom diskursu / Savka Blagojevi¢. — Nis : Filozofski fa-
kultet, 2012. — 151. — (Biblioteka Studije) / {parana T. Besbkouh / PhAM. — 6 (2014), 62663 1.
| [Tpukas
376. BEJbKOBU'h, Maja*

Pycke peun ecmb ¥ Hem 'y er3UCTCHIMjaTHUM PeYCHUIIaMa U BbUXOBU CPIICKH CKBHBAJICH-
Tn / Maja 3. BesskoBuh // PhM. — 5 (2013), 393—402. | Pesrome
377. BECU'h ITIABJIOBUR, Tujana*

Cleanliness is Next to Godliness? : Clean and Dirty Metaphors in English and Serbian / Ti-
jana Vesi¢ Pavlovi¢ // BELLS. — 4 (2012), 27-40. | Pezume
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378. BIAXOBUH, Jbyouna

Atribut, kvalifikativ subjekta i objekta u francuskom i ekvivalenti u srpskom jeziku / Lju-
bica Vlahovi¢ // Je3uwu u kyntype y Bpemeny u npoctopy 4.1. — 339-348. | Résumé
379. BOJBOJAUR, [apja

Pycckast i cepOCKast SI3BIKOBbIE KapTHHBI MEpa Yepe3 IPU3MY KOJTHIECTBEHHBIX OTHOLICHHIT
B napemusix / apws . BoitBoanu // Pycckuii si3bik B ucciaenoBanusx... — 145-170. | Pesaume

380. BOJBOAUR, Jojunn

Potudnie-Pohnoc : serbsko-polskie paralele jezykowe / Vera Mitrinovi¢. — Poznan : Wydaw-
nictwo Naukowe, 2012. — 358. — (Seria Filologia stowianska ; 27) / Jojuun BojBomuh //
36MCDJI. - 58, 2 (2015), 292-306. | ITpukas | Ym. 373, 475.
381. BYKUREBUh, Becua

[IpeHecena 3HaueHa IMIIEPATHBA Y PyCKOM U CpIICKOM je3uky / Becna B. Bykuhesuh // CJ.
—20(2015), 639-648. | Summary
382. BYUKOBHWh, Mapuja

The Expression of Predicative Possession : a Comparative Study of Belarusian and Lithua-
nian / Lidia Federica Mazzitelli. — Berlin ; Munich ; Boston : Mouton de Gruyter, 2015. — xiii + 239.
— (Studia Typologica ; 18) / Mapuja Byukosuh. / 30MC®JIL. — 58, 2 (2015), 286-291. | [Ipuka3z
383. THHUR, Jesena

Oco0EHHOCTH CHHTarMaTH4eCKOro WICHEHHUS PYCCKOTO U CePOCKOTO SI3BIKOB M MX CBSI3b C
apTUKyIsuoHHOW 6a3oii / Enena T. ['mandy // Pycckuil si3bIK B MccaenoBaHusX... — 191-203. |
Pe3ume + I[punoxenue

384. I'IMIIIAR, Mapuja

Cucrem Oynyhux BpeMeHa y (paHI[yCKOM H CPIICKOM jE€3HWKY : KOHTPaCTHBHA aHAIH3a
ocHOBHHX Oynyhux Bpemena o6a jesuxa / Mapwuja [mummh // CaBpemeHa mpoydaBama je3uKa...
—261-271. | Résumé
385. WNIOBOBUR, Anuna

JenaH oCBpPT Ha cpICKH NPe(QUKC Ha- ¥ SHINIECKY TIIArojICKy napTukyny up / Auuna Iio-
hosuh, Canzapa Credanosuh / 36MCDJII. — 58, 2 (2015), 109-124. | Summary
386. TOJIYB, Mapuna

Anteriorna upotreba buduéih vremena u latinskom i njihovi ekvivalenti u srpskom jeziku
/ Marina Golub // Je3uiu u KyaType y BpeMeHy u npoctopy 4.1. — 349-356. | Summary
387.TOPTAH ITPEMK, Japunka

Topen6ena cpricko-ykpajutcka ¢paseonoruja / ejan Ajaaunh, JTuguja Hemon Ajnaqnh.
— Beorpan : Anma, 2015. —242. / [lapunka ['opran-Ilpemk // JIA. — 26 (2015), 67-70. | ITpuxas
| ¥m. 361, 395.
388. TPEI'OBA, Penara*

The CVX Theory of Syllable : the Analysis of Word-Finalrhymes in English and in Slo-
vak / Rendta Gregova // BELLS. — 3 (2011), 111-126. | Pe3ume
389. 'YAYPUR, Cuexana

Anglicizmi u francuskom i srpskom jeziku : zajednicki fond leksema i njihove semantic-
ko-pragmaticke odlike / Snezana Guduri¢, Dragana Drobnjak // Je3uiu u kyntype y BpeMeHy U
mpoctopy 4.2. — 19-30. | Résumé
390. 'YAYPUR, Cuexana

Xneb y ¢paHIrycKOM 1 CPIICKOM je3UKY : KpaTak yBOA y eTHorpadujy ropopa / CHexxaHa
I'ynypuh // Jezik, knjizevnost, diskurs. — 523-534. | Résumé
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391. JEPT'AHII, Anexcanapa

Se o glagolskem vidu v imperativu v sloven3¢ini i rus&ini / Aleksandra Derganc // Y mpo-
CTOpY JIMHTBUCTHUKE CIIaBUCTHKE. — 343-352. | Summary
392. JUJIIIAPU'R, bpanuciaaBa

Some Features of a Typical House as Perceived by Native Speakers of English and of Ser-
bian / Branislava M. Dilpari¢ // 36®II. — 45, 3 (2015), 169-187. | Pe3ume
393. AOAMI, Musiana

Hexe penanmje m3mely cprickor moreHnyjana u ¢gpaniryckor cyojyakrusa / Munana Jlo-
nur // CaBpeMeHa IpoydaBama je3uka... — 273-284. | Résumé

394. 1OAMI, Musiana

Le potentiel serbe et le conditionnel frangais dans les phrases hypothetiques / Milana Do-
dig // Cprcku je3uk : o Byka no manac. — 323-335. | Pesume
395. IPATUREBUR, Pajna

O cprickoj u ykpajuHckoj dpaseonoruju : [Topendena cpricko-ykpajuacka ¢paseonoruja /
Jejan Ajnaunh, Jluguja Hemon-Ajmaunh. — beorpan : Anma, 2015. — 242. — (bubnorexka MoHo-
rpaduje ; 6) / Pajua M. qparuhesuh // K. — 62, 1/2 (2015), 211-215. | TIpukas | V. 361, 387.
396. APATUREBUR, Pajna

Ipeduxcanuja y cpobuctuim n cnapuctuny / Pajua M. [paruhesuh / Y npocropy nun-
TBUCTHYKE CIIaBHCTHKE. — 353-366. | Pestome

— IPATUREBUR, Pajua

CepOckuif KOMMYHHKaTHBHBIH HJieall B COMOCTABIEHHN C PYyCCKHM : SKCIIEPUMEHTAIEHOE
HCCIIeI0OBaHNe KOMMYHUKATHBHOTO moBeaeHus | Yir. 20.
397. APAKYJIN'h ITIPUIJMA, [Iparana

CrpykTypa 1 00beM (hpa3eoornIeckoro Imos 10y B CEpOCKOM H PYCCKOM si3bIKax / [I.
P. dpaxymuu-Ilpuiima // Pycckuii B3msin Ha cepOckuit sa3bIK... — 97—111.
398. IPOBIbAK, /Iparana

Jlywa y cprckoj, ppaniryckoj u mmanckoj ¢paseonoruju / Iparana Jpoomwak, Kcenuja
lymnosuh // 36MC®JI. — 58, 2 (2015), 181-189. | Summary
399. IPOBIbAK, /Iparana

Insekti u srpskim, francuskim i $panskim frazemima / Dragana Drobnjak, Ksenija Sulovi¢,
Snezana Guduri¢ // Jeaumm u kyaType y BpemeHy u mpoctopy 4.1. — 33—42. | Summary
400. JPOBIbAK, /Iparana

Lingvokulturolo3ki triptih / Dragana Drobnjak, Ksenija Sulovié¢. — Novi Sad : Filozofski
fakultet, 2015. — 100.
401. JY®KOBA, JIudyue

Cr1oco0b! BEIpayKeHUsI IPHUMHHBIX OTHOLIEHHUH B COBPEMEHHOI pyCCKOM U YelCcKoH mpec-
ce / JIubyme {ydxosa // PAAKU. — 7 (2015), 54-60. | Pe3anme
402. BAITA UBETHR, Bykocasa

Oco0GeHHOCTH 0(HIHATEHO-ETI0BOTO CTHIISI B PYCCKOM M CEpPOCKOM SI3bIKaX : Ha MaTepH-
ane KoHcynbckoit konBeHIIMH Mexxay Poccuiickoit ®enepauneii u Cepbueit u YepHoropueid u
Cornamenus Mexay IIpasurenscrsom Poccuiickoit denepanuu u Coro3usiM IIpaBurenscTsom
Coro3noit Pecrry6nuxu FOrocnasum o cBobGoxamoit Toprosie / Bykocasa A. J[xxama-Betnd //
Pycckuit 1351k B HiccnenoBanusx... — 261-278. | Pesume
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403. BYKAHOBWR, Maja

Je3unu y KOHTakTy : cTBapame HoBor uauoma / Maja I1. Bykanosuh // CJ. — 20 (2015),
561-567. | Résumé
404. BYPU'R, Mujom

Enrnecku n ppaHIycku TUCcKypce y)KrBaana MCHX0aKTHBHUX cyrictaHny / Munorn /1. By-
puh, Mapuja M. [1anuh, Hatanuja M. [1anuh // Kynrypa y ortenany... — 141-162. | Summary
405. BYPU'R, MuJjom

Neki aspekti engleskih, ruskih i srpskih termina u diskursu racunarske tehnike i informa-
tike / Milos D. Puri¢ // Prevodilac. — 34, 1/2 (2015), 51-60. | Summary
— EJILEP ITACKY, MapTuna

BrnactuTa MMeHa ka0 3HAKOBU KYATYpPHHX 3HaueHha y MPEBOIMIAYKO] KEHIKEBHO] KOMY-
HUKAIWj¥ : Ha IPUMEPY IPEBOJIa HEKUX CPIICKHX MPO3HUX JIeNia Ha TOJBCKH | ViI. 83.
406. )KEJMO, EBrenuja

OrtraroneHble 00pa30BaHUs Ha -Hue/-mue W -nie/-cie B pyCCKOM U MOJBCKOM SI3BIKaX : K
BOTIPOCY O peryisipHOCTH oOpa3zoBanus / EBrenust AnexceeBna JKeitmo // CnaBuctuka. — 19
(2015), 178-186. | Pe3ume
407. 3SAXIbUTKO, Anarosuj

KoHTpacTHBHa rpamMaTHKa CPICKOT M YKPajHHCKOT je3UKa : TAKCHUC U eBHACHIN)aIHOCT /
Jbynmuna [Tomosuh. — Beorpax : CAHY, On6op 3a cpricku je3uk y nopehemy ca Ipyrum je3u-
muma, 2014. — 446. — (Cpricku jesuk y mopehemy ca npyrum jesunuma ; 3) / Axaromii I1. 3a-
rHiTKO // J®. — 71, 1/2 (2015), 134-137. | IIpuka3
408. BEHY YK, Basentuna

O HEKOTOPBIX CHHTaKCHYECKMX KOHCTPYKIUSX CO CTHIICTHIECKH OKPAIIEHHBIMH JIEMEH-
TaM¥ OTpHIaHKs B ipousBeneHmsx Y. Aunpuya (,,Moct Ha Jpune®, ,,3HaKku BIOJIB TOPOTH™) U
ux pycckux skBuBatenHrax / B. H. 3enuyk // Pycckuii B3risag Ha cepOCcKui sA3bIK... — 155—-169.
409. 3IPABKOBUh, Ana

IpuaeBcka ynoTpeba IIaroicKkor IpuiIora Cajallker y JeinuMa cpIckux mucana 20. Be-
Ka U IbUXOBH €KBHBAJICHTH y CHIVIECKOM je3uKy / AHa 3npaBkoBuh / CaBpeMeHa MpoyvaBamba
jesuka... — 309-314. | Summary
410. ABAHOBA, Bama

Metadopudeckas MOJENb ‘peaMeT—IelHCcTBHe’ KaK HCTOYHHK BOSHUKHOBEHHS CEMaH-
TUYECKUX MHHOBATOB B PYCCKOM M OonrapckoMm sizbikax / Bans VBanora // CnaBuctuka. — 19
(2015), 31-36. | Pezume
411. UBAHOBA, Upuna

Tumnonornveckoe cxoAacTBo cepOckoit u pycckoit myHkryanun / U. E. Banosa // Pycckuit
B3IVIA Ha CepOCKUi sI3BIK... — 171-184.

412. UBAHOBUR, bpanucaap*

Deutsch-serbische kontrastive Grammatik. Teil 3, Verb und Verbalkomplex / von Milivoj
Alanovi¢ et al. — Miinchen : O. Sagner, 2014. — 152. — (Sagners slavistische Sammlung ; 33, 3)
/ Branislav D. Ivanovi¢ // AD®. — 26, 2 (2014), 435-438. | IIpuka3
— MJIENI, Mapuna

Terminologija rodne ravnopravnosti u engleskom, srpskom i madarskom jeziku : upored-
na kriti¢ka analiza | Ym. 23.

413. JAKOBJbEBUR, Bojana

The Perception of the Voicing Distinction in Word-Final Stops in English and Serbian / Bo-
jana Jakovljevi¢ // Jezumm u KynType y BpeMeHy u npoctopy 4.1. — 357-366. | Rezime
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414. JAHEB, Bopjan

Kpacorara B Gbirapckus, CpbOCKHsl, aHITHHCKHSA 1 HEMCKUSI €3HK : HaOIFOCHNUS BBPXY KOT-
HUTHBHATA CHIIHOCT HAa OOPA3HUTE CPABHEHHS KATO M3MEPCHUS Ha €3UKOBATa MHTYHUIIHS U €3UKO-
Bara KomreteHTHOCT / Bopsin SIneB // Cprcku je3uk : ox Byka no nanac. — 225-235. | Summary
415. JAHUWRUJEBU'R, Mapko

JIMCKypC 3aKOHCKMX aKaTa Ha CPIICKOM M €HIVIECKOM je3HKY : pa3BOjHO-YIIOPEIHU IPUCTYII
/ Mapko JanuhujeBuh. — Beorpan : Jacen, 2015. — 237. | Y. 497.
— JABbUR, Credan

Juckypc onnaju meauja y Cpouju o yrpoxenoctu hupumnuie | Ym. 706.
416. JAROBUR, Jesena

Kontrastiranje francuskih i srpskih bezliénih glagolskih oblika u jeziku ekonomske struke
/ Jelena Ja¢ovi€ // Je3ank M KEbMKEBHOCT Y KOHTAKTY... — 327-341. | Résumé
417. JOBAHOBWR, Baaaumup

The Role of Tag Questions in English and Serbian Interview Discourse / Vladimir Z. Jo-
vanovié¢, Savka Blagojevi¢ // Jezik, knjizevnost, diskurs. — 405—422. | Pesume
418. JOBAHOBUWh, NBan

De laspect morphologique et sémantique du lexique obscene et en serbe / Ivan Jovanovié¢
// Les études frangaises aujourd’hui. — 157-166. | Pe3nme
419. JOBAHOBUR, NBan

Jluckyp3uBHA BPEJHOCT OIICLICHE JIEKCHKE Y (DpaHILyCKOM U cpIicKoM je3uky / ViBan H. Jo-
BanoBuh // Jezik, knjizevnost, diskurs. — 567-587. | Résumé
420. JOBAHOBUWR, UBau*

Neke gramaticke kategorije u funkciji determinacije imenica u francuskom jeziku i njiho-
vo prenosenje na srpski jezik / Ivan N. Jovanovi¢ // PhM. — 4 (2012), 213-227. | Résumé
421. JOBAHOBUWR, UBau*

Hexe HarmomeHe o dpazeonoru3MumMa y GppaHIyckoM U cprickoM je3uky / Misan H. JoBano-
Buh // PhM. — 5 (2013), 403—420. | Résumé
422. JOBAHOBUWR, UBau*

Sur quelques pronoms dans les proverbes frangais et sur leurs équivalents / correspondants
serbes / Ivan N. Jovanovi¢, Selena M. Stankovi¢ // PhM. — 6 (2014), 383-395. | Pe3ume
423. JOBAHOBUh, UBan

Opaniryckr hpazemMu ¢ JEKCEMOM MayKa ¥ BbUXOBH CpIicku exBuBanenty / san H. JoBa-
HoBHh // Je3UK U KILIDKEBHOCT y KOHTAKTy... — 315-325. | Résumé
424. KEPKE3, /Iparana

KoHIIenT epex Kak 4acThb s3bIKOBOH KapTHHBI MHpa Y cepOOB M PyCCKHUX : Ha IPHUMeEpe pyc-
CKOTO U cepOcKoro s3b1KoB / [Iparana M. Kepkes // Pycckuid SI3bIK B McCIIeIOBaHUSX... — 279-291.
| Pe3rme

425. KEPKE3, J/Iparana

DyHKINOHAIHO-CEMaHTHYKA KaTeropuja O4eKUBaHOCTH/HEOUCKHMBAHOCTH — MOJIAJTHOCT :
Ha MarepHjary pycKor U cpIickor jesuka / J[parana Kepkes // Y npocTopy JIMHIBHCTHYKE Cia-
BuctHke. — 415-430. | Pe3tome

426. KUPILIOBA, Mapujana

JloTotHeHHe K aHaJIU3y CI0BOOOPa30BaTe/IbHO-CEMaHTHYECKON KaTeropuy nomina instru-
menti B COBPEMEHHOM JIMTEPATYPHOM CEPOCKOXOPBATCKOM S3bIKE : B CPABHEHUH € PYCCKUM / M.
I1. Kupmosa // Pycckuii B3msa Ha cepOckui sA3bIK... — 193-211.
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427. KOJJAPEBUR, Cama

ATpulyTHBHA U aTpHOyTHBHO-IPEAUKATHBHA TOCECHBHOCT y PYCKOM H CPIICKOM je3HKY /
Cama Konapesuh // CnaBuctuka. — 19 (2015), 187-193. | Pesrome
428. KOHYAPEBUR, Kcennja

WHnukaTopu penurio3HOCTH y BepOaTHO-aCONMjaTHBHO] MPEXH PYCKOT M CPIICKOT je3H-
ka / Kcennja J. Konuapesuh // 36MCC. — 87 (2015), 25-48. | Pestome
— KOHYAPEBHWH, Kcennja

VIHTepANCIUIUTHHAPHOCT Y TEOIMHTBUCTHIIH : HA MaTepHjaty (pa3eosIomKux TeoHeMa y
CPIICKOM U PYCKOM je3uKy | Vir. 27.

Jlexcuka u dpaseornoruja kao NpeaMeT TEOIMHIBUCTHYKHMX HCIIUTUBAA | HA MaTepHjary
PYCKOT ¥ CPIICKOT je3uka | Y. 29.
429. KOCTUR I'OJIYBUYUR, Mupjana

Podstawy konfrontatywnej lingwistyki przektadowej / Andrzej Bogustawski. — Lask : Lek-
sem, 2013. — 287. — (Rozumienie, interpretacja, przektad ; 10) / Mupjana Koctuh Tony6uunh /
J@. - 71, 3/4 (2015), 349-356. | IIpukas
430. KOHOBU'Rh, Muinna

AHany3a je3nka ynyTcTaBa 3a ynorpedy JeKoBa Ha CPIICKOM U SHIVIECKOM je3uKy / Muu-
na Kowosuh, Credan Tomoposuh // Jezik, knjizevnost, diskurs. — 179—-191. | Summary
431. KOYOBUh, Muiuna

Oco0eHOCTH je3rKa MEAUIMHE y CHIJIECKOM U y CPIICKOM je3HKY : Ha3UBH 32 000JbeHba, JIe-
KOBE U JICKOBHTA CPEACTBA : KOHTpacTuBHH npuctyn / Mununa Koyosuh // CaBpemena npoyda-
Bama jesuka... — 185-193. | Summary
432. KPCTURh, Maja

CTpyKTypa OIHCHHX IPEHKaTa y CPICKOM U pycKoM je3uky / Maja Kpcruh / CnaBuctu-
ka. — 19 (2015), 171-177. | Pe3tome
433. KYPTYMA, Harama

Imenicka sufiksacija u nemackom jeziku u poredenju sa srpskim jezikom / Natasa R. Kur-
tuma // Je3uk 1 KEbHXXEBHOCT Y KOHTAKTY... — 57-71. | Summary

434. TABAPEBCKA CTAHYEBCKA, JoBana*

The Polysemy of English Particles Still and Already and Their Macedonian Equivalents ce
yuite and gexe / Jovanka Lazarevska-Stancevska // BELLS. — 5 (2013), 49-63. | Peaume
435. JIEIIOJEBUR, Jenena

IIpedukcanHo-cydukcanmHa TBOpOa Ha MaTepHjaTy PycKOT U CPICKOT je3nka / JeneHa b.
Jlenojesuh // Je3nk v KEbHKEBHOCT Y KOHTAKTY... — 43-56. | Pe3tome
436. JIETIOJEBUR, Jenena*

TBopOa ocHOBHUX OpojeBa y pyckoM H cprickoM je3uky / Jenena b. Jlenojesuh // PhM. —
4(2012), 203-212. | Summary
437. IUHJA ITIOITIOBUR, CHexana

Kombunaropuka y ¢hpazeonoruju Ha IpuMjeprMa JIEKCUKATHUX (pazeMa y CPIICKOM U de-
koM je3uky / Cuexana Jlunaa [Monosuh // 36MCC. — 88 (2015), 233-243. | Summary
438. IUH/JA IIOITIOBUR, CHexxana

Formalni a sémantické charakteristiky frazému v srbském a c¢eském jazyce / Snezana Lin-
da Popovi¢ // CnaBuctuxka. — 19 (2015), 249-252. | Pestome
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439. MAHOBA, Hpuna

Konnent 5671010 B pycckoii u 6onrapckoii THHTBOKYIbTYpax / Mpuaa Manosa // CnaBu-
ctuka. — 19 (2015), 277-284. | Pezume
440. MAPUR, Busbana

JleabeKTUBHbIE CYIICCTBUTEIbHbIC KAK CHHTAKCHYECKHUE JICPUBATHI : B PYCCKOM S3bIKE B
conocTasieHuu ¢ cepockuM / bunsna XK. Mapuu // Pycckuit s3bik B uccienoBanusix... — 333—
351. | Pesume
441. MAPUR, bubana

Oczpalusarse ofi Tyher roBopa y myOIMIUCTUYKOM CTHIIY PYCKOT ¥ CPIICKOT je3uka / buba-
Ha Mapuh /' V npocropy IMHrBHCTHYKE cllaBUCTHKE. — 471-488. | Pesrome
442. MAPKOBMUR, [lejan

O0pa3 6o1ka B TMHTBOKYJIETYPOJIOTHICCKOM BOCTIPHATHH PYCCKUX M CEPOOB : OMBIT CPaB-
HHTEJIBHOM THITOJIOTHH Ha MaTepHalie HeKOTOPBIX XaHpoB (onbkitopa / lesH Mapkosu4, Henaj
brmaroesuu // CnaBuctuka. — 19 (2015), 267-276. | Pezume
443. MAPKOBUNR, [ejan

CucTeM KOMITjyTEPCKOT JKaproHa M MapajurMarcki OHOC HEroBHX jeIHHHIA Y PYCKOM K
cprickoM jesuky / Jlejan C. Mapkosuh // PhM. — 7 (2015), 439-448. | Pezrome
444. MAPKOBHR, Kesbko

Byrapcku u moJbCKy NepIenTUBHY Iaronu y nopehemy : Verba percipiendi B Obarapckn
u noscku e3uk / Hanexna MuxaiinoBa-CransiHoBa. — Codust : YHUBEPCUTETCKO H3IaTENICTBO
,»CB. Kitument Oxpuzacku®, 2011. — 195. / Kespko C. Mapkosuh // 36MCKIJ. — 63, 3 (2015),
904-909. | ITpuka3
445. MAPKOBHR, Kesbko

CpICKH NEpLEeNTUBHY IVIaroN 6upuiliv, HEeroBU JEPUBATH U CIOBEHAYKH CKBHBAJICHTH /
Kespko C. Mapxosuh // CJ. — 20 (2015), 569-584. | Summary
446. MAPKOC BJIAHKO, Yro*

Significo del aoristo : aoristo serbio y aoristo castellano / Yro K. Mapxkoc baanko // AO®.
—26,2(2014), 89-98. | Pezume
447. MAPOJEBHR, Paxmuiio

O TUTIONIOTHH PYCCKOTO M cepOckoro s13b1koB / Pagmuino H. Mapoesud // Pycckuit s3bIk B
HCCIIeIOBaHUsAX... — 67-99. | Pesume
448. MATHJALIEBHR, Jenxka

KoHBepreHTHbIC SIBJICHUS B 00JaCTH CJI0BOOOPA30BaHUS PYCCKOTO M CEPOCKOTO S3BIKOB /
Enka W. MarusimeBud // Pycckuit s13bIk B HCCIIEA0BaHUSX. .. — 353-365. | Pesnme
449. MATHUR, Jejiena

Discourse System of Two University Websites / Jelena Mati¢ // Jezik, knjizevnost, dis-
kurs. — 91-104. | Pesume
450. MEJEHHUIIA, JIyka

JlokanpHOE Hapeyne Mumo B PYCCKOM M €r0 SKBHBAJICHTHI B cepOCKoM si3bike / Jlyka M.
Menenuna // Pycckwii 36K B MicClIeA0BaHUsX... — 367-375. | Pesume
451. MEJEHHUIIA, JIyka

IIpocropna sokann3anyja He3aMEHIHYKHAM MIPHIIO3MMa ca KOPEHOM -Hu3- Y PYCKOM U
cprickoM je3uky / JIyka Menenumna / Y mpocTopy JIMHTBHCTHYKE ciaBucTHke. — 503—-513. | Pe-
310Me
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452. MEJJEHUIIA, Jlyka

TIpocCTOpHY MPUIIOT MUMO Y PYCKOM M E-€TOBH €KBUBAJIEHTH y CPIICKOM je3uky / JIyka Me-
nenuna // CnaBuctuka. — 19 (2015), 194-199. | Pestome
453. MUWJIAIIUMHOBUR, Musnna

Edexar cBpuienoctr ¢paHiryckor uMnepdekTa u CprcKor HecBpuieHor nepdekra / Mu-
nnna MunammaoBuh // CaBpeMeHa npoydaBama je3uka... — 285-295. | Résumé

454. MUJINR, Katapuna

Les équivalents frangais de l'aoriste serbe et ses effets stylistiques sur le plan de I'énonci-
ation / Katarina Mili¢ // Les études frangaises aujourd’hui. — 211-220. | Pesume

455. MUJIN'h, Mupa

Metaforicki gimnasticki termini u engleskom jeziku i njihovo prevodenje na srpski / Mi-
ra Mili¢, DuSanka Tumin // Je3umu u Kyntype y BpeMeHy 1 nnpoctopy 4.2. — 65-76. | Summary
- MUWJIMYEBUR, Maja

Semi-Automatic Constructions of Comparable Genre-Oriented Corpora of Serbian in
Cyrillic and Latin Scripts | Ym. 711.
456. MUJIOJEBU R, HBana

Frazeoloske jedinice sa komponentom ruka u srpskom i grckom jeziku / Ivana S. Miloje-
vi¢ // ADD. — 27,2 (2015), 257-283. | Summary
457. MUJIOIIEBUR, Credan

VIHTepHALMOHAM3MH Y TEPMHUHOJIOTHjH MOJUTHYKHUX HAyKa Y PYCKOM H CPIICKOM jE3HKY :
npaBomnucHe, poHercke U Mopdooike ocodbune / Credan Munoresuh // Strani jezik struke.
—341-348. | Pe3rome
458. MUJbAKOBUR, MuJiopan

MHTeHIMja TOBOPHOT YHHA TO3MBA M KaTeTOpHjaiHa CHTyallHja IO3KMBa Y PYCKOM U CpII-
cKkoM je3uky / Munopan Mmsakosuh // CrnaBuctuxa. — 19 (2015), 304-311. | Pestome
459. MUPOBHWhH, NBana

The Use of Hedging Devices in English and Serbian Scientific Articles / Ivana Mirovié,
Dragana Vukovi¢ Vojnovi¢ // Strani jezik struke... —355-361. | Rezime
460. MUTHUR, UBana

Jaka u ciiaba kBaHTHU(UKALIKja jeTHHULIE HeMalo Y CPIICKOM je3UKY U F-eHU CKBUBAJICHTH
y ¢panmyckom / iBana Mutnh // CaBpemeHa npoydaBama je3uka... — 249-259. | Summary
461. MUTPUREBWh IITENNAHEK, Karapuna

CemaHTuKa yHuwinersa/owitehera objexitia Tarona ca NpeprKCOM )- Y YSIIKOM jEe3UKy
U BUXOBU eKBHUBaJIeHTH y cprickoM / Karapuna Murpuhesuh-llItenanex / CnaBuctuka. — 19
(2015), 162-170. | Pe3rome
— MPIAK MUHhOBHWR, Musena

COLMONHHTBUCTHYKH aCTICKTH HCKa3HBakbha 3aXBaJbHBaba U YSCTUTAA : TAPAMETPH pe-
JIMTHja U )KUBOTHA 106 | ViI. 959.

462. MYTABIIUR, IIpegpar

Typru3mu kao KJby4He KOMIIOHEHTE Y (hpa3eoorn3MuMa y CaBpeMEHOM I'PUYKOM je3HKy U
BUXOBHU NIPEBOIHYU €KBUBAJICHTH Ha cpricku / [Ipenpar J. Myrasyuh, Bojkan B. Crojuunh, Ana-
stassios L. Kampouris // A®G®D. — 27, 2 (2015), 225-255. | Summary

463. HEIIOBA, MuJjiena

AHDHiiCKH (aMUITHA HMEHa, MOTHBUPAHH OT Ha3BaHHE Ha 3aHAST WIH POGecHs, CBbP-
3aH ¢ 00paboTKa Ha METaJ : B ChIIOCTaBKa ¢ ObJITapcku 1 cpbdcku / Munena Henoa // Cpricku
jesuk : ox Byka mo nanac. — 139-149. | Summary
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464. HOBAKOB, ITpeapar

Idiomati¢nost engleskih frazno-predloskih glagola i njihovih srpskih ekvivalenata / Predrag
Novakov // Jezuuu u kyatype y BpeMeny u npoctopy 4.1. —367-378. | Summary
465. HOBAKOB, Ilpenpar

Modalni glagoli u engleskom i srpskom nau¢nom diskursu / Predrag Novakov // Jezik,
knjizevnost, diskurs. — 435-448. | Summary
466. HOMA'hU, MoTtoxku

Language Contact and Structural Changes in Serbian and Other Slavic Languages in the Ba-
nat Region / Motoki Nomachi // V npoctopy JTMHTBHCTHYKE CIaBUCTHKE. — 549-564. | Pestome
467. HOMARU, MoTtoxku

Observations on the Use of Past Tense Forms in Banat Bulgarian in the Context of Lan-
guage Contact with Serbian : the Case of Matija Bancov / Motoki Nomachi // I[TyreBuma cpm-
cKuX uauoma. — 255-265. | Pesume
468. IAYHOBUR POAUR, Credana

IIpobnem poxa y ¢ppa3eoyomKUM 1 TAPEMUOTIOMIKAM H3BOPUMa CIIOBAYKOT U CPIICKOT je-
3uka / Credana [laynosuh Poxuh // CraBucruka. — 19 (2015), 253-260. | Pesrome
469. TIEJOBU'RH, Aulenxa

KontpacTtuBHa (paseonoruja mmaHcKor U cprckor jesuka / Anhenka [lejosuh. — Kpary-
jesair : dunononiko-ymMeTHuYkH pakynret, 2015. — 252.
470. IEJYU'R, Asekcanaap

Pauses and Speech Rate as Correlates of Persuasiveness in Serbian and English Political
Discourse / Aleksandar Pejci¢ // Jezik, knjizevnost, diskurs. — 423-434. | Pezume
471. TIETPOBHWR, Cphan

CrepeoTHIl IyXOBHOCTH Y j€3WYKO] CBECTH TOBOPHUKA PYCKOT M CPIICKOT je3HKa : Ha Ma-
Tepujary acouujatuBHUX peunnka / Cphan [lerposuh // CnaBuctuka. — 19 (2015), 285-295. |
Pesrome
472. TETPOHUJEBUR, bo:xunka

Beitrdge zur kontrastiven Wortbildung : deutsch-serbisch und serbisch-deutsch / Bozinka
Petronijevi¢. — Beograd : Jacen, 2015. — 170. — (Biblioteka Jezikoslovlje)
473. IETPOHUJEBUh, boxxnnka

Dephrasale Adjektivderivate : eine Untersuchung am Beispiel des Serbischen unf des De-
utschen / Bozinka M. Petronijevi¢ // CJ. — 20 (2015), 61-78. | Pe3ume
474. IIMIEP, [peapar

O conocTaBUTEILHOM UCCIIEOBAaHUH PYCCKOTro U cepOckoro si3bikoB / [Ipeapar U. Tunep
// Pycckuit S13bIK B HCCIIEAOBaHMSX... — 35-66. | Pesume
475. ITUIIEP, IIpeapar

Potudnie-Pdnoc : serbsko-polskie paralele jezykowe / Vera Mitrinovi¢. — Poznan : Wydaw-
nictwo Naukowe, 2012. — 358. — (Seria Filologia stowianska ; 27) / IIpenpar ITumnep // J®. — 71,
1/2 (2015), 138-141. | TTpuka3 | Y. 373, 380.

476. IOIIOBUR, Jbynmuia

Jluckypc myONUYHBIX HAAMHUCEH B KOMMYHHKATHBHOM MOBEICHUN PYCCKHX U CepOoB /
Jlronmuna B. TlomoBuy // Pycckuit 361K B nccnenoBanusx... — 409—446. | Peaume
477. IOIIOBUR, /bynmuna

DKCIICTUBHOE OTPHUL[AHHE B KOHCTPYKIHUSIX C COKO30M HOKA U €0 aHAJIOTOM B CEPOCKOM
SI3bIKE KaK MepexoIHOe sBJICHIE MEXX/1y OTpHIianueM U addupmaruBaoctsio / Jlroqmuia [Tomo-
BUY // Y mpocTOpy JIMHTBUCTUYKE claBUCTHKE. — 609-635. | Pesume
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478. IIONMOBU'h, Muxauo

Les paires étymologiques frangais-serbes dans le lexique de la nourriture / Mihailo Popo-
vi¢ // Les études frangaises aujourd’hui. — 147-156. | Peaume
479. IONMOBUh, Harama

O ¢paniyckuM npemio3nuMa de U par y KOHCTpYKIHjaMa ca Kay3aJHUM 3HAYCHEeM U BbU-
XOBUM €KBHBAJICHTHMA Y cprickoM je3uky / Haramra [Torosuh // Je3uiwm u kyntype y BpeMeHy U
npocropy 4.1. — 379-389. | Résumé
480. ITPOXOPOBA, An:xena

VkoHMYHU cafipikaj KOHIIEITA #pasdd y PyCKOM U HEroBOT €KBUBAJICHTA UCIHUHA Y CPII-
ckoM / Amxena IIpoxoposa // 30MC®JI. — 58, 2 (2015), 169—179. | Pestome
481. PAIMR AYTOBUR, Musnana

KoHuentyanbHbIit aHATN3 UIMEHH Oyuid B PYCCKOM M CEPOCKOM sI3bIKaX U MEPEBOIHAS JICK-
cukorpadus / Munana M. Pajguy-/lyronny, Crana C. Puctud // Pycckuii i3bIK B HCCIICIOBaHU-
sX... — 447-460. | Pesume
482. PAIOJYUR, [Iparana

Hexke BpeMeHCKe KOHCTPYKIIHjE Y PYCKOM, YKPajUHCKOM H CPIICKOM je3uky / JIparana Pa-
nojunh // CnaBuctuka. — 19 (2015), 541-547. | Pesrome
483. PAIOJYUR, Pyxuna

Pycka u cpricka BojHa JiekcuKa y (hpaszeororu3muMa U Meradopama / Pyxura Pagojauh //
CnaBuctuka. — 19 (2015), 241-248. | Pezrome
484. PAYCHUH BAPIWU'H, Hatama

Direktna parcijalna pitanja izvedena pomocu prostih upitnih zamenica u francuskom jezi-
ku i njihovi ekvivalenti u srpskom / Natasa Radusin-Bardi¢ // TODHC. —40, 1 (2015), 183-206.
| Summary
485. PEJbU'H, Mutpa

CrnoBo omey B pycckoM U cepOckoM s3pikax / Mutpa M. Pennu // Pycckuii Si3pIk B ricciie-
JIOBaHMSX... — 483—494. | Pezume
486. PUCTUBOJEBUR PAJKOBU'RH, Hartama*

Glagolska situacija udaranja u norveskom i srpskom jeziku / Natada Z. Ristivojevi¢ Raj-
kovi¢ // ADD. - 26, 2 (2014), 75-88. | Summary
487. CAPA®CKMH, Niako

CrnoBooOpasyBaTenHH Cy(QUKCH 32 MBKKH PO : MIMEHa Ha podecuu B ChpOCKUs U ObJI-
rapckus e3uk / Vnko JI. Capadeku // Pagosu. — 65-77. | Pesaume, Summary
488. CEJIEP, Py:xuna

O nekim osobenostima koncesivnih re¢enica uvedenih veznicima bien que i quoique i
ekvivalentnim strukturama u srpskom jeziku / Ruzica Seder // Je3umu u xyntype y BpeMeHy U
npocropy 4.1. — 391-402. | Résumé

489. CUMUh BEJIMYKOBUR, buibana

Jlekcema oko y KHHECKUM U CPIICKHM HIMOMHMA KOjU U3paxkaBajy emoruje / bubana Cu-
muh Bemnuakosuh // 30MCOJI. — 58, 2 (2015), 205-217. | Summary
490. CITACOBUR, MuJjiom

Verba dicendi y paHIryckoj MTaMIH : CEMaHTHUYKa aHAM3a U HATOMEHE O €KBUBAJICHTHU-
Ma y CPIICKMM IucaHuM Menujuma / Munom Cracosuh // CaBpeMeHa IpoydaBama je3HKa... —
173-183. | Résumé
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491. CTAHUIIWR, Bama

Cep0Ocko-anbaHckue (HOHOTOTHIECKHE OTHOIICHHUS : BIUSHUS M apeanbHas OOIIHOCTE /
Bans Cranummd // PaboTsl 1o s36IKO3HAHMIO. .. — 443—469. | Summary
492. CTAHKOBHWR, Boromwy6

O cOomoCTaBUTENHFHOM U3Y9YECHUH CEPOCKHX U pycckux cuHTarM / boroiro6 JI. CtankoBud
// Pycckuii 3bIK B HCCNENOBAaHMX... — 495-505. | Pesume
493. CTAHKOBHR, Cenena*

W3 koHTpacTHBHE aHAIH3E je3HKa : IpobIeMH, pe3ynTarH, Kiacudukarmja u npumena / Ce-
nena M. Cranxosuh // PhM. — 5 (2013), 381-391. | Résumé
494. CTAHKOBHWR, Cenena*

Jlume kao rpaMaTHUKa KaTeropHja Koj JINYHUX 3aMEHHIIa Y (pPaHIlyCKOM U CPIICKOM je3H-
Ky / Cenena M. Cranxosuh // PhM. — 6 (2014), 355-368. | Résumé
495. CTAHKOBHR, Cenena

O jenHoj cnenuduuHOj yHOTpeOH JIMYHUX 3aMEHHIA Y (PAHI[YCKOM U CPIICKOM je3UKy /
Cenena CrankoBuh // Je3uk 1 KIBbIKEBHOCT Y KOHTAKTY... — 285-301. | Résumé
496. CTAHOJEBHR, Bepan

O MHAVMKaTUBHHUM M PEIaTHBHUM yroTpebdaMa IIaroJICKuX BpeMeHa y CPIICKOM U (paH-
myckoM je3uky / Bepan J. Cranojesuh // Cprcku je3uk : ox Byka mo mamac. — 277-292. |
Résumé
497. CTEIIAHOB, Crpaxuma

JIMCcKypc 3aKOHCKUX aKaTa Ha CPIICKOM M €HIVIECKOM je3HKY : pa3rOBOPHO-YIIOPEIHH IPH-
ctyn / Mapko Jannhujesuh. — Beorpan : Jacen, 2015. —237. / Crpaxuma Crenanos // 30MC®DJL.
—58,2(2015),307-310. | ITpukas | Y. 415.

498. CTE®AHOBHUh, Mapuja

O nomeTHMa eKCHepUMEHTATHOT METOJa Y OIMCY je3WYKe CIIMKE CBETa : aCOL[HjaTHBHO
0Jb€ Kao M3BOP TOJIATaKa : Ha MaTepHjaly CTUMYIyca X1e6 Y PyCKOM H CPIICKOM je3uKy / Ma-
puja Credanosuh / 30MCDJII. — 58, 2 (2015), 65-83. | Pestome
499. CTE®AHOBHUR, Mapuja

O conep:kaHUH KOHIIETITA Mamb B PyCCKOM U cepOckoM s3bikax / Mapus S1. CredpanoBuy
// Pycckuit A3bIK B HCCNENOBaHMX... — 507-529. | Pesume
500. TEP3Uh, bornan

Cy1LiecTBUTENBHBIC Ha -/ejib KaK MOTUBUPYIOIME OCHOBBI B PyCCKOM H CEPOCKOXOPBATCKOM
cioBooOpaszoBanny / bornan b. Tep3wuu // Pycckuii 361K B HCCIen0BaHUSAX. .. — 545-556. | Pesume
501. TEP3Uh, CBeriiana

V3paxkaBame eJIaTHBHOCTH y PYCKOM je3uKy y nopehemy ca cprnckum / Ceernana B. Tep-
suh // CJ. — 20 (2015), 585-601. | Pe3tome
502. TEP3URh, Ceti1ana

OO0k cynepnaruBa manewiuti y QyHKINJU €1aTuBa y PyCKOM j€3UKY M FbeTOBH CPIICKU
exBuBasieHTd / Cernana Tepsuh // CnaBuctuka. — 19 (2015), 200-205. | Peztome
503. TOHKOBA, Heau

[IpTHIIa 32 BE3HUKBAHE HA SBICHHETO MEXKIYEC3UKOBA OMOHUMHS MPH CHINECTBUTCHUTE
MMEeHa ¢ 001 CITaBTHCKH MTPOHU3XOJ B CphOCKH U Obirapcku e3uk / Henn Tonkosa // PagoBu. —
49-63. | Pesaume, Summary
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504. TOIOBUR, Bpanko

Paznuuuns Mexay pycCKUMH B CepOCKUME CIIOCO0aMH TIaroibHOTO neiicTBus / bpanko
JIx. TomoBud // Pycckwuii SI3bIK B UCCIEIOBaHUAX... — S57-567. | Pesume
505. TOIOBUR, Bpanko

CTHJIHCTHKA PYCCKOTO U CepOCKOTO ceTeparypHoro runeprekcta / bpanko Tomosuy // Cina-
BucTuka. — 19 (2015), 127-132. | Pezume
506. TPUBU R, Anera

®dpazeMu ¢ KOMIIOHEHTaMa pyKa U mano Kao KapaKTepU3aTOPH YOBEKa Y CPIICKOM H IITIaH-
ckoM je3uky / Anera Tpusuh // 360MC®JL. — 58, 2 (2015), 191-204. | Summary
507. TPHABALI, PagociaBa

KoHnuent umenu cyovba B pycckoM u cepOckoM si3bikax / PagocnaBa M. Tpuagsarn // Pyc-
CKUi1 A3BIK B UCCIIEIOBAHMAX... — 569-585. | Pesume
508. YXJIAPUKOBA, Jacna

Slovenské a srbské frazémy s lexémou srdce / Jasna Uhlarikovd // CnaBuctuka. — 19
(2015), 261-266. | Pe3rome
509. ®PAIIKO, UBan

Mebyje3nuka anpokcuManyja : TepPMUHOJIOIIKY IIPOOJIeMH U IIPEIOT Kiacudukaryje Me-
hyjesnuxux anmpokcumara Ha nmoao3u ¢opme / MBan ®amko // CaBpeMeHa poydaBama je3u-
Ka... — 127-135. | Summary
510. ®EJCA, Muxajiio

BupeueHb0BO KOHCTPYKIH Y PyCKUM U aHIIMHCKUM s3uKy / Deiica Muxaitno. — Hoen
Cap : IIpomerej : dunozodceku dakynrer ; Kymypa : lok, 2015. — 116.
511. ®PUJIINIIOBU'R KOBAYEBUR, Coma

Conceptual Metaphors in English and Serbian Colour Idioms with Red, Pink, Green and
Yellow / Sonja Filipovié-Kovacevi¢ // Jesunun u KynType y BpeMeHy u mpoctopy 4.1. — 121—
135. | Rezime
512. PUJIMITOBUHR KOBAYEBUH, Coma

[Ipenecena 3Ha4Yemka JISKCHYKUX jeANHNAIIA Ca IIOJMOM IIIaBe 00je Y EHITIECKOM H CPIICKOM
JjE3UKY : KOHTHUTHBHOMMHTBUCTHYKA aHam3a / Coma Punmmnosuh-Kosauesnh / 30MCDJI. — 58,
2 (2015), 149-167. | Summary
513. XAJIAC, Ana

Definisanje znacenja leksema u leksikografskoj praksi engleskog i srpskog jezika / Ana Ha-
las // Jesnum u Kyntype y BpeMeHy u npoctopy 4.2. — 77-88. | Summary
514. YOBUR, Jlapuca

KyabTypooruueckuii aclieKT 3ydeHHs MapeMuil 0 KEHIIHE B PyCCKOM H cepOCKOM
si3pikax / Jlapuca U. PaznoOynpko-Uosud // Pycckuii 136K B HcciienoBaHusX... —461-472. | Pe-
3uMe
515. IIYJIOBUR, Kcennja

Novac u srpskoj, francuskoj i $panskoj frazeologiji / Ksenija Sulovi¢, Dragana Drobnjak
// TODHC. — 40, 1 (2015), 79-92. | Summary
516. IIYJIOBUR, Kcennja

Ilojam Hosya y cprickoM, (paHITyCKOM H mTaHcKoM je3uky / Kcenunja Llymosuh, [Iparana
Jpob6max // 360MC®JI. — 58, 1 (2015), 197-207. | Summary
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IV. IIpac/ioBeHCKM je3HMK, CJIOBEHCKA je3HYKa 3ajeJHUIa
M noce0Ha NUTAKkA NOjeJHHUX CJIOBEHCKHUX je3nKa

a) Oniure (MPacja0BeHCKH je3UK U CJI0BEHCKA je3HYKa 3ajeHHIa)

— AJJAUYNR, [lejan

Cpricku (pa3eonoru3mMH ¢ JIEKCEMOM Oyuia y opehemy ¢ IpyruM CIOBEHCKHM je3HIuMa
| V. 362.
517. BAPEHTCEH, Anpujan

Habmoznenus o BcTpeyaeMoCTH IUTIOCKBaMIIep(eKTa B EPEeBOAaX eBaHTEIMIT Ha CIIABSIHCKUE
s3BIKK / Anpuan bapenTceH // Y mpocTopy TMHTBUCTHYKE cllaBUCTHKE. — 135-160. | Summary
518. BEHAKJO, Po3ana

I'pamMMaTHKaIM3ALKs ONPEAEICHHOTO M HEOIPEIEICHHOTO apTUKIIS B CIIOBEHCKOM SI3BIKO-
BoM apeasie / Pozanna benakkbo // Y mpocTopy JIMHTBUCTHYKE ciaBucTUke. — 161-174. | Summary
519. BPIAP, Cama

CeMaHTHKa CIIOBEHCKOT IJIaroycKor Bua : CeMaHTHUEeCKHUIl CIIEKTp CIaBsIHCKOro Buja : IV
koH(peperuus Komuccnn mo acnexroaoruu MexIyHapoJHOTO KOMUTETa CIIaBUCTOB, [ éreGopr-
ckuii yauBepcuret, 10—14 urons 2013 r. / ed. Morgan Nilsson, Nadezjda Zorikhina Nilsson. —
Goteborg : Goteborgs universitet, 2013. — 173. — (Gothenburg Slavic Studies ; 3) / Cama Bpnap
// 36MCC. — 88 (2015), 288-293. | IIpukas
— BYTAPCKH, Panko

CrnoBeHcke 3eMibe M EBpoIicKa oBeJba 0 PErHOHATHAM WM MAalbHHCKHUM je3uinMa | Y. 16.
—BOJBOJAWR, Japja

Onozunyje #pas—Kpue U 0ecHo—1e60 Kao KopenaTH IPOCTOPHO-HEIPOCTOPHUX OAHOCA Y
CBETITy CJIOBEHCKE HaponHe Kynrype | Vi 853.
520. TAIOMCKMH, Anekcanaap

Eme omHa mopora x xxuBomy s3bIKy : Polsko-rosyjski stownik par przektadowych. Tom
zbiorczy Podrgcznego idiomatykonu polsko-rosyjskiego : 1-5 / red. W. Chlebda. — Opole :
Wydawnictwo Uniwersytetu Opolskiego, 2014. — 756. / Anexcanap I'agomckuid. - PSAKU. — 7
(2015), 241-244. | Ilpukas

521. TPKOBHR MEJIIOP, Jacmuna

Hagiographia Slavica / Hg. Johannes Reinhart. — Miinchen ; Berlin ; Wien : Verlag Otto
Sagner, 2013. — 299. — (Wiener Slawistischer Almanach ; 82) / Jacmuna ['proBuhi-Mejuop //
306MC®JL. - 58, 1 (2015), 227-232. | IIpuxa3
— JPATUREBHR, Pajua

Ipeduxcauunja y cpOucTHIHN U cnaBUCTHLH | YiI. 396.

522. TPATUREBUWHR, Pajua

Slavische Wortbildung im Vergleich : theoretische und pragmatische Aspekte / hg. Swe-
tlana Mengel. — Berlin : LIT Verlag, 2014. — 684. — (Slavica Varia Halensia ; 12) / Pajua M.
Hparuhesuh // Prevodilac. — 34, 3/4 (2015), 66—74. | [Ipuka3

523. KOHYAPEBUWR, Kcennja

JIMHIBUCTHYKA CIABUCTHUKA : cTyauje u wiaHnu / [Ipeapar ITunep. — beorpan : CnaBu-
ctraxo apymreo Cpbuje, 2014. — 472. — (CnaBuctriuka 6ubmmoreka. [locebna m3nama) / Kee-
uyja J. Koruapesuh // CaaBuctuka. — 19 (2015), 608—609. | [Ipukas | Ym. 532.
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524. KOHYAPEBUR, Kcennja

O reHesu jefiHe UHTEPIPETALMje MOTUBHCAHOCTH je3MYKOT 3HaKa Y (DYUIIONOTHjU U TEOJIO-
ruju Pax Slavia Orthodoxa / Kcennja J. Korgapesuh / Y mpocTopy THHTBUCTHYKE CIIaBUCTH-
ke. — 431-444. | Pestome
525. KOPJAKOBILIEBA, Enena

CoBpeMeHHasl CIaBSHCKas JepUBATONOTHS : 0030p pabOT MoIbCKUX JTUHTBUCTOB / Enena
Kopsixosuesa // J®. — 71, 3/4 (2015), 267-288. | Pe3tome, Summary
526. KPEUMEP, Ana

O nuTamuMa CIOBEHCKOT je3MYKO-KYJITYpHOT WACHTUTETA : IpaBociaBHU ClIOBEeHH BaH
npaBocnasHe CrnaBuje / Anna Kretschmer // J®. — 71, 3/4 (2015), 9-27. | Pesrome, Summary
527. MUJIOPATOBHUR, Coduja*

I'pamaruka n JieKkcHKa y CIOBEHCKHM je3HIMa : 300pHUK pajioBa ¢ Meh)yHapoaHoT cuM-
nosujyma / yp. Cpero Tanacuh. — HoBu Can : Maruna cpricka ; beorpan : IHCTUTYT 3a cpricku
jesux CAHY, 2011. — 594. / Coduja Munopanosuh // Tpubuna CAHY. — 1 (2013), 186-189. |
IMpuka3 | Yn. 531, 536.

528. MUJIOCABJBEBUH, Ilerap*

Pabhame cnaBuctuke u mocnenuue / [lerap Munocasssesuh // PhM. — 2 (2010), 15-32. |
Summary
529. MUJbAKOBUR, Muiopax

Buz 1 kaTeropust B&KIMBOCTH B CIIaBIHCKOM MMIIEPATUBE : CPaBHUTEIbHBIA aHanu3 / Ro-
sanna Benacchio. — Miinchen ; Berlin : Verlag Otto Sagner, 2010. —210. — (Slavistische Beitrdge
; 472) / Munopan Musbakosuh // 360MC®JL. — 58, 2 (2015), 277-285. | IIpuka3
— HOMARMU, Motoku

Language Contact and Structural Changes in Serbian and Other Slavic Languages in the
Banat Region | V1. 466.

530. TA’KBEPCKMU, lyman — Bnagucaas

Fonologicky systém slovanskych jazykov z typologického hl’adiska / Julia Dudéasova-
Krassakova. — Presov : Vydatelstvo PreSovskej Univerzity, 2014. — 222. / lyman — Bragucnas
Maxhepcku // JTA. — 26 (2015), 71-82. | [Ipuka3

531. IIMIIEP, peapar*

I'pamaryka u JeKcHKa y CIIOBEHCKUM je3HLUMa : 300pHUK paroBa ¢ MelyHapoaHOT CHM-
no3ujyma / yp. Cpero Tanacuh. — Hosu Can : Maruna cprcka ; beorpay : MTHCTHTYT 3a cpricku
jesuk CAHY, 2011. — 594. / Ilpenpar Iunep // Tpubuna CAHY. — 1 (2013), 179-183. | IIpuka3
| Ym. 527, 536.

532. IOIIOBUR, /bynmuna

I'panuIe TUHTBUCTHYKE CIABUCTHKE : JIMHIBUCTHYKA CIABHUCTHKA : CTYAWje M WIAHIH /
[penpar [Tunep. — beorpan : CnaBuctiuko apymreo Cpbuje, 2014. —472. — (CnaBuctuuka Ou-
6mmoreka : nocebHa u3nama) / Jbynmmna [Tormosuh // 36MCC. — 87 (2015), 269-273. | [Ipuka3
| Vo 523.
533. IOIIOBUR, Jbynmuaa

VY notpasu 3a obehanum npocropom / Jbynmuna [lomosuh, Jlojunn Bojsoguh, Motoku
Howmahu /'Y pocTopy TMHTBUCTHYKE ClIaBUCTHKE. — 13-23.
— COKOJIOBHUR, Janudop

EXONMMHrBUCTHYKY NPUCTYTI Y HCTPAKUBAKBIMA CIOBEHCKHX MAaHHCKUX je3HKa | YiI. 49.
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534. CYIIPYHUYYK, Mukuta

L’accent / Garde Paul. — 2. édition corrigée et augmentée. — Limoges : Lambert-Lucas,
2014. - 169. / Muxura Cynpynuyk // 360MCC. — 87 (2015), 273-277. | Ilpuka3
535. CYIIPYHUYYK, Mukuta

CraBstHCKas JIEKCHKOTpadHs : MeXIyHapoJHas KOJUIEKTHBHast MoHorpadus / pex. M. .
UYepnsrmesa. — Mocksa : A30ykoBHHK, 2013. — 886. / Muxkura B. Cynpynuyk // JO. — 71, 1/2
(2015), 97-105. | ITpukas
536. TAHACHUR, Cpeto*

I'pamarunka n JekcHKa y CIOBEHCKHM je3HIMa : 300pHUK pajioBa ¢ Mel)yHapoaHOT cuM-
no3ujyma / yp. Cpero Tanacuh. — HoBu Caz : Maruna cprcka ; beorpaz : MUHCTHTYT 3a cpricku
jesuk CAHY, 2011. — 594. / Cpero Tanacuh // Tpuobuna CAHY. — 1 (2013), 183-186. | [Ipuka3
| Ym. 527, 531.

537. TOMOJIA, Xany

The Pluperfect, the Imperfective Past and Retrospective Conditionals / Hannu Tommola //
VY npocTopy JMHIBUCTUYKE CIaBUCTHKE. — 727—743. | Pesiome
538. TOITOJINILCKA, 3y3ana

Derywacja sematnyczna jako czynnik dyferencjacji jezykowej / Zuzanna Topolinska / Y
MPOCTOPY JIMHTBUCTUYKE CIIABUCTHKE. — 745—752. | Summary

539. Y IPOCTOPY auHrBucTHYKe CIABHCTHKE : 300pHUK Hay4yHUX pajgosa / yp. Jbynmuna
[Monosuh, Jlojunn Bojeomuh, Motoxn Homahu. — Beorpan : ®@unomomku dakynrert, 2015. — 802.
540. HOJINh, Anekcanapa

300pHHUK CTyIMja O CIOBEHCKOM H CPIICKOM CPEIH-OBEKOBIBY : VccnenoBaHus 1O CIaBsH-
CKOMY U cepOckomy cpenHeBekoBbio / A. A. Typuios ; moar. Cuexana Enecuesuu, J[xopmxke
Tpudynosuu. — beorpan : Unroja mramna, 2014. — 739. — (bubnmoreka Oprorpad ; 1) / Anek-
canzpa JI. Honuh // 36MCKIJ. — 63, 3 (2015), 837-844. | ITpuxas

0) McTOYHOC/I0OBEHCKH je3uIu

— AJJAUYUR, [dejan
Iopenbena cprcko-ykpajuHcka ¢paseonoruja | Vir. 361.
— BABUR, 3npaBko
BesnuyHble IPEIOKEHNUS ¢ Kay3aTOPOM JICHCTBHS B PYCCKOM SI3bIKE : B COIOCTABICHUH C
cepbOekuM | Y. 368.
541. BAJOBHUR, Jesnena

Pa3BuTHE TOPrOBO-3KOHOMUYECKOIT JISKCUKH B PYCCKOM SI3BIKE : JIEKCeMa Oa3ap B CPaBHHU-
TENLHO-UCTOPHYECKOM H COTIOCTaBUTENbHOM acnekrax / Enena P. baiiosnu // CnaBuctuxka. — 19
(2015), 231-235. | Pe3ume

542. BAJOBUR, Jenena

Pa3BuTHE TOPrOBO-3KOHOMUYECKOH JIEKCUKH B PYCCKOM S3bIKE : JIEKCEMa ApMapKa B CPaB-
HHUTEIILHO-UCTOPUYECKOM U corocTaBuTensHoM actiekcrax / E. P Baitosnu // CJ. — 20 (2015),
711-719. | Pesume

543. BAJOBHR, Jesiena

Pa3BuTHE TOPrOBO-9KOHOMUYECKOM JIEKCHKH B PYCCKOM SI3BIKE : JIEKCEMa ii06ap B CPABHH-
TEJILHO-HCTOPUYCCKOM H COTOCTaBUTEIbHOM acriekTax / Enena P. Baitosuu // PAKU. — 7 (2015),
46-53. | Pesume
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— BEJIOKAIINh HIKYHIIA, Bepa
[enarormueckast TEpPMUHOJIOTHS B PYCCKOM M cepOCKoM si3bIkax | Yir. 370.

544. BOPUCEHKO CBUHAPCKA, Bepa

Bxnan PanoBana Komrytraa B pazsutie MockoBckoit (hoHomorndeckoi mkoist / Bepa B.
Bbopucenko-CuHapckast // Pycckuii s3b1k B uccinenoBanusx... — 133—143. | Pesume
545. BYTAJOBA, Upuna

Jlexcema uxona B pyHKIIMOHAIBHO-CEMaHTHYECKOM U CJI0BOOOPA30BaTEIbHOM ONMCAHUN
/ Npuna Bragumuposna Byraesa // PAKU. — 7 (2015), 18-26. | Peaume
— BACWINJEBUR, [Iparana

KomyHHKaTHBHE cTpaTerdje y CprckoM, PyCKOM U YKPajHHCKOM Hpeau300pHOM THCKYp-
cy | Yn. 374.
546. BACUJIMJEBUR, [Iparana

MoBHHIT IPOCTIp rpaMaTUKH : aKTyaJbHi CTyAil : 30. HayK. Mpampb : Ha 4ecTb 60-puyus
uneH-kopecnogenta HAH Vkpainu Anaronis 3aruitka / pen. M. O. Binrtownis. — [loneusk : JloH-
HY, 2014. — 485. / dparana Bacunujesuh // 36MCC. — 87 (2015), 278-281. | IIpuka3
547. BACUJIMJEBUR, [Iparana

PeBonynuja mounse ox peun : PazoMm — ciia! : puToprKa yKpalHCHKOTO CIIPOTHBY : COLIi-
ominrsictnyHi ecei/ H. C. Tpau. — KuiB : Bunasaunrso Kiio, 2015. — 144. / JIparana Bacumu-
jesuh // ADD. — 27, 2 (2015), 449—453. | IIpuka3
548. BACUJBEBA, Haranuja

OHOMacTHYEeCKNE UMIUIHKATYPbl KaK KOMIOHEHTHI HHTPAKYJIBTYPHON M MEXKYIIBTYPHOI
kommyHuKanun / Haranes BnagumuposHa BacunbesHa // Cycpetn Hapona U KynTypa. — 351—
360. | Summary
— BEJbKOBHUR, Maja*

Pycke peunt ecmb 1 Hem y €T3UCTEHIMjATHIM PEUYEHAIIaMa 1 FbUXOBH CPIICKU €KBHBAJICH-
™ | Vi 376.
549. BUMEP, Bjopn

Mex 1y HaKJIOHEHHEM 1 (hoCCHIN3anuel : 0 MHOTOJIMKOH Cyib0e KIUTHKH Ovl / BpépH Bu-
Mep // Y IpocTopy JMHTBUCTHYKE cIaBUCTHKE. — 189-224. | Summary
— BOJBOIUR, dapja

Pycckas u cepOckast I3bIKOBBIE KaPTHHBI MUPA Yepe3 MPU3My KOJTMYECTBEHHBIX OTHOILE-
HUH B mapemusix | Y. 379.
550. BOJBOAUR, Jojunn

Emte pa3 o craryce HerpaMMaTHKaJIM30BaHHbIX [IIArOJIBHBIX (POPM/KOHCTPYKIIMI B COBpe-
MEHOM pycckoM si3bike / Jloiumi I1. BoiiBonuy /'Y npocTopy JIMHIBUCTHYKE CIIABUCTHKE. —
225-250. | Summary
551. BOJBOAUR, dojunia

K Bompocy o B3anmo3zamene CB u HCB B pycckom u Ipyrux ClaBsHCKHX si3bikax / Jloit-
qun [1. BoliBogud // Pycckuii si3bIK B uccneqoBanusx... — 171-190. | Peaume
— BYKUREBUR, Becna

IIpenecena 3Ha4e-a UMIIEpaTHBA y PyCKOM H CPIICKOM je3uKy | Y. 381.

—T'HMHUR, Jenena

OCo0eHHOCTH CHHTarMaTHYECKOTO YJICHEHHS PyCCKOTO M CePOCKOTO SI3BIKOB M X CBS3b C
ApTUKYISAIUOHHON 0a30ii | Y. 383.
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552. TMHUR, Jenena

IIponsHocuTensHbIe cTHIM pycckol 3Bydameit pean / O. A. IIpoxBarunosa, A. B. Cunn-
ubiHa, E. C. Uepnssckast. — Bonrorpan : M3narensctBo Bonrorpaackoro rocy1apcTBEHHOTO YHH-
Bepcutera, 2014. — 120. / Enena I'munu // PAKHN. — 7 (2015), 226-230. | IIpuka3
553. JIOBUHCKA, Mapuna

OTinuust cioBapsi pa3rOBOPHOM JIEKCHKHU OT 0OIIEro TOIKOBOTO cioBapst / MapuHa SIko-
BIIeBHA [ToBHHCKAs // Y IpOCTOpY NMMHTBUCTHYKE ClIaBUCTHKE. — 273-286. | Summary
554. TOPHIKOB, Asnexkcanap

IIpo6neMs! HAPOJHOCTH PYCCKOTO JIUTEPATYPHOTO SBIKA B IIEPBOIl TOJOBUHE U CEPEAUHE
XIX Beka / A. U. Topkos // Pycckuii B3mIsia Ha cepOCKuil s3bIK... — 57—65.
— JEPTAHII, Anexcanapa

Se o glagolskem vidu v imperativu v slovens¢ini i ru&ini | V. 391.

— APATHREBHR, Pajua

CepOckuif KOMMYHHKaTHBHBIH HJieall B COMOCTABIEHUH C PYCCKHM : KCIIEPUMEHTAIbHOE
HCCIIeI0BaHNe KOMMYHUKATHBHOTO TToBeeHus | V. 20.
— JPAKYJINh ITIPUIMA, /Iparana

CrpykTypa 1 006eM (hpa3eoIorHIecKoro Mo JIOXKb B CepOCKOM U pyCCKOM si3bIKax | Y. 397.

— AY®KOBA, JIudyme

CnocoOB!I BEIpa)KeHUSI IPUYHUHHBIX OTHOIIEHHI B COBPEMEHHOM PYCCKOH 1 YEIICKOH Ipec-
ce | Ym. 401.
— BAIIA UBETUR, Bykocasa

Oco0GeHHOCTH O(HITHATEHO-ETI0BOTO CTHIIS B PYCCKOM M CEpOCKOM SI3bIKaX : Ha MaTepH-
ane KoHcynbckoit konBeHIIMH Mexay Poccuiickoit ®enepanueii u Cepbueit u YepHoropueid u
Cornamenus Mmexay [IpasurenscrBom Poccuiickoit deneparun u Coro3usiM [IpaBurenscTeom
Coro3Hoit Pecniyomuku FOrocnasuu o cBoO6ogHO# Toprosie | Y. 402.
—BYPU'R, Mujiom

Neki aspekti engleskih, ruskih i srpskih termina u diskursu racunarske tehnike i informa-
tike | Y. 405.
— XKEJMO, Eprennja

OrtrnaroneHele 00pa30BaHuA Ha -Hue/-mue U -nie /-cie B pyCCKOM U MOJIBCKOM S3bIKaX : K
BOIIPOCY O PETYIISIPHOCTH oOpa3oBanus | YiI. 406.
555. BAXIbUTKO, Anatonnj

CHCTeMHICTh rpaMaTHHOI CEMaHTHUKH : JIEKCHKOTpadivHuii BuMip / AHaTomii 3arHiTko //
V npocropy IMHrBUCTHYKE cinaBHcTHKE. — 381-397. | Pestome
—3EHYYK, Baaentuna

O HEKOTOPBIX CHHTAaKCHYECKNX KOHCTPYKIHUSX CO CTHIIMCTHYECKH OKpAIlIeHHBIMH JIEMEeH-
TaMH OTpULIaHKsA B ipousBeaeHmsIx Y. Aunpuya (,,Moct Ha [[pune®, ,,3Haku BI0JIb JOPOTU™) U
UX PYCCKHX SKBHBaTelHTaX | V1. 408.
— UBAHOBA, Bama

Metadopudeckas MOJeNb ‘IpeIMeT— IeHCTBHEe’ KaK HCTOYHHK BOSHUKHOBEHHS CEMaH-
THYECKHX MHHOBATOB B PYCCKOM M OonrapckoM si3bikax | Vin. 410.
— NBAHOBA, Upuna

Tumnonornveckoe CXOACTBO CepOCKON M pyCCcKor MyHKTyaru | Yir. 411.
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556. AIBAHOBU'h, Muiena

Ouena Tpajarmba ISTUMUTATUBHUX CUTYalHUja Y YKpajuHCKOM je3ukKy / MuseHna MBanoBuh
/I CnaBuctuka. — 19 (2015), 145-153. | Pesrome
557. JAKYIIKUHA, Exatepuna

Penennuja ByxoBor nena y pyckoj cnaBuctuiy XIX Beka / Exarepuna VBanosHa Jaky-
mkuHa // Byk Credanosuh Kapanuh. — 65-70. | Pestome
558. JEBPEMOBA, T. ®.

Jluckypc B cloBape U ClIoBaphb B IUCKYPCE : PyCCKO-CepOCKOXOPBATCKUH rpaMMaTHIeCKIH
CJIOBAph KaK COIIOCTAaBUTENILHOE onucaHue HoBoro u u3sectHoro / T. ®@. EBpemoga, I1. [Tunep
// Pycckuii B3mIsi Ha cepOCKuit s3bIK... — 113—127.

559. KAJOJIO, Tatjana

OCHOBHBIE aCHEKThl H3y4EHHs HMEH COOCTBEHHBIX B SI3BIKOBOM IIPOCTPAHCTBE Topoja /
Tarbsina AnekcanapoBna Kagomno // CnaBuctuka. — 19 (2015), 215-219. | Pesume
— KEPKE3, [Iparana

KoHuenrt epex kak 4acTh S3bIKOBOI KapTHHBI MHPA Y CEpOOB M PyCCKHUX : Ha IIPUMEPE PyC-
CKOTO M CepOCKOTro SI3BIKOB | VII. 424.

560. KEPKE3, /Iparana

CoBpeMeHHbI pycckuid 361k B HTepHeTe / pen. 5. E. Axankuna, E. B. Paxununa. — Mo-
CKBa : SI3bIkH cnaBsHCKO# KynbTypsl, 2014. — 328. / Iparana Kepkes // PAKU. — 7 (2015), 214—
221. | IIpuka3
— KEPKE3, /Iparana

DyHKIMOHAIHO-CEMAHTHYKA KaTeropuja O4eKUBAHOCTH/HEOYCKMBAHOCTH — MOJIAJTHOCT :
Ha MaTepHjaly pyCKOT U CPIICKOT je3uka | Y. 425.

— KUPIIIOBA, Mapujana

JlonosHeHne K aHAJIU3Y CII0BOOOPa30BaTeIbHO-CEMaHTHYECKON KaTeropuy nomina instru-
menti B COBPEMEHHOM JIUTEPaTypPHOM CEPOCKOXOPBATCKOM SI3BIKE : B CPABHEHUH C PYCCKHM |
V. 426.

561. KIIYIIUHA, H. U.

WurepHer-ctunuctuka / Bpanko Tomosuu. — Mocksa : @nunra : Hayka, 2015. —238. / H.
. Knymmna // PAKHA. — 7 (2015), 212-214. | [Ipuka3
562. KO’KHUH, A. H.

Pacmmpenne HapoaHO#t 6a3bl uTepaTypHOro si3bika Poccuu B Hayane XIX Beka / A. H. Ko-
skuH // Pycckuit B3msia Ha cepOCKuit s3bIK... — 213-223.

— KOJIAPEBUR, Cama

AtpnlyTHBHA U aTpHOy TUBHO-TIPEUKATHBHA IOCECHBHOCT Y PYCKOM U CPIICKOM jE3HUKY |
V. 427.

— KOHYAPEBUR, Kcennja

MHuankaTopn penmurno3HOCTH Y BepOaTHO-aCOIM]aTHBHO] MPEXH PYCKOT M CPIICKOT je3U-
Ka | Vi 428.

VHTepANCIMIIMHAPHOCT Y TEONMHIBUCTUIIY | Ha MaTepujay Gppa3eosomKiX TEOHEMA Y
CPIICKOM U PYCKOM je3uKy | Vir. 27.

Jlexcuka 1 ¢pazeonoruja Kao NpeaMeT TSOMMHIBUCTHYKIX HCIINTHBAKbA | Ha MaTepHujairy
PYCKOT U cpIICKOT je3uka | Y. 29.
— KPCTHR, Maja

CTpyKTypa ONHUCHHUX MPEAUKaTa y CPIICKOM U PYCKOM je3uKy | Y. 432.
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563. JEBAYU R, Tomucaas

U kakvom se smislu moze govoriti o sufiksoidima u suvremenom ruskom jeziku? / Tomi-
slav Levacic¢ // Jeauwu u kynrype y BpeMeHy u npoctopy 4.2. —263-269. | Pesiome
— JJEITIOJEBUR, Jenena

IIpedukcanno-cydukcanrna TBopda Ha MaTepHjaly PyCKOT U CPIICKOT je3uka | Y. 435.

TBopOa ocHOBHMX OpojeBa y pyCKOM M CPIICKOM je3uKy | ViI. 436.
564. JECHEBCKA, lumMmuTpuna

JKanpoBo-cTunuctrdeckas crennprka KOMMepueckol KoppecrnonaeHmy / JIumMurpuna
Jlecuenckas // CnaBuctuka. — 19 (2015), 37—46. | Pesume
565. JECHEBCKA, lumMmuTpuHa

Pycckuii 1enoBoii TekcT B QyHKIMOHANBHO-TeHeTndeckoM acekre / Onbra [TaBnosHa Co-
nory6. — HoBocubupck : HI'TY, 2008. — 332. / Tumutpuna Jlecuesckas // PAKU. — 7 (2015),
221-226. | IIpuxa3
566. IOMA, Anekcangap

Crepit. cmabnb: pyc. nujai. cmoan, cmond ‘ISOHHLA MOJOIPUBPEAHOr 3eMipHiiTa’ /
Anexcanpap Jloma /'Y mpocTopy THHTBUCTHUKE claBUCTUKE. — 445-470. | Summary
— MAHOBA, Upuna

KoHuenr s610k0 B pycckoid M 60NTapcKoi TMHTBOKYIbTYpax | Y. 439.

— MAPHWR, buibana

JleaqbeKTUBHBIE CYIIECTBUTENbHBIE KaK CHHTAKCHYECKHE JIEPHUBATHI | B PYCCKOM SI3BIKE B
COIIOCTAaBJICHUH C cepOCKUM | YiI. 440.

Oczpahusarse on Tyher ropopa y myOIHIMCTHYKOM CTHITY PYCKOT M CPIICKOT je3uka | Y. 441.
— MAPKOBMWR, [ejan

O06pa3 6osika B TMHIBOKYJIBTYPOTIOTHYECKOM BOCTIPHSATHH PYCCKHX U CEpOOB : OMBIT CPaB-
HUTEIBHOW THITOJIOTUH Ha MaTepHajie HeKOTOPhIX )KaHpOB (ombkiopa | Y. 442.

CucTeM KOMITjyTepCKOT )KaproHa U MapaJurMaTCKU OTHOC FETOBHX jeJHHULA y PYCKOM U
CPIICKOM je3uKy | Y. 443.

567. MAPOJEBU'h, Muiiena

Exonema dernveu y pyckoj jesnuxoj ciauuu csera / MuneHa Mapojesuh // Cpricku je3uk :
on Byka no mnanac. —215-224. | Pestome
— MAPOJEBUR, Pagmuio

O TUNONOTHH PYCCKOTO U CEPOCKOTO SI3BIKOB | Y1I. 447.

568. MATUJALLIEBUR, Jenka

Hepuaromomke Teopuje J. A. 3emcke u J. C. KyOpjakose / Jenka Marujamesuh /'Y mpo-
CTOpY JIMHTBUCTHUKE craBucTuke. —489-502. | Pesrome
— MATHJAIIEBUR, Jeaka

KonBepreHTHBIE sIBJICHUS B 00JIACTH CIIOBOOOPA30BaHMSI PYCCKOTO U CEPOCKOTO S3BIKOB
V. 448.
— MEJEHHUIIA, JIyka

JlokanpHOE Hapeune MuMo B PyCCKOM H €0 SKBHBAJICHTHI B cepOCKOM si3bIke | Y. 450.

IpocTopHa JloKaau3alija He3aMEHHYKUM TTPUIIO3HMa Ca KOPEHOM -Hu3- Y PYCKOM H CpII-
CKOM je3uky | Vir. 451.

IIpocTopHU MIPUIIOT MUMO Y PYCKOM H H-ETOBH €KBHBAJIEHTH y CPIICKOM je3HUKYy | YiI. 452.
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— MWIOIIEBHUHR, Credan

MHTepHaIOHANN3MH y TEPMUHOIOTH]H MTONUTHIKHX HAyKa y PyCKOM H CPIICKOM je3HKY :
IpaBoIuCHe, poHeTCKe U MopdoroIike ocodune | Y. 457.
569. MUJIOIIEBUR, Credan

Pycckuit s3Ik Ha TpaHu HEpBHOTO cpbiBa / Makcum Kponray3. — Mocksa : 3Hak : SI3bIKH
CJIABSIHCKHX KyJbTYp, 2009. — 145. / Credan Munomesuh // JIA. — 27 (2015), 46-50. | IIpukas
— MUJBAKOBHWR, Musopan

MHTeHMja TOBOPHOT YHHA MO3MBA M KaTeropyjaiHa CUTyallHja MO3KUBa Y PYCKOM U CpII-
CKOM je3uKy | Y. 458.
570. MUHKOB, Pajiocaas

O ¢opmax sA3BIKOBOI UTPHI B COBpeMEHHOM Menuarekcte / PamociaB Munkos // Strani je-
zik struke. — 349-354. | Summary
571. MUPUR, Jymanka

O craryce KaTeropuu cMsArdeHus B pycckoM si3bike / lynranka H. Mupuu / Pycckuit si3pix
B HCCIICAOBaHMsX... — 377-391. | Pesume
572. MUXAJJIOBUR, Jenena

CuHTarmMarcke Be3e M KOHCTPYKIHje PyCKOT je3UKa TYPU3MOJIOIIKE CTPYKE y PyCKO-CpII-
CKOj ycroBsbeHOCTH / JemeHa Muxajnosuh // CnaBuctuka. — 19 (2015), 206-214. | Pestome
573. MYJIPU, Anekcanaap

HasuBn y Be3u ca KOHOIIJbOM H IIPEpazioM KOHOIUbe ko Pycuna y BojBoaunu / Anekcan-
nap Mynpu // CnaBuctuka. — 19 (2015), 225-230. | Pestome
574. HOPMAH, Bopuc

Boiina moneit, BoiiHa ciioB, BoiiHa CMMU : Kak OTpa)xaeTrcsi B pyCCKOM SI3bIKE BOCHHBII
koH(uukT Ha Yipausne / Bopuc 0. Hopman // V npocTopy THHIBUCTHYKE CIABHCTHKE. — 565—
580. | Summary
575. HAP®JOHOBA, Huna

Pycckas ncropudeckast aHTpOIIOHUMHS B aCTIEKTe JIMHTBOKYIbTypostornu / Huna Hukudo-
posHa [lapdénosa / CnaBuctuka. — 19 (2015), 11-17. | Pesume
576. IEJAHOBHR, Ana

TocTostHHBIE SMTUTETHI KaK THOKYJIBTYPHBIE MapKephl U UX (pa3eosiornieckas TPaHCIo-
3HIUA | TEOPSTUUECKUN U MepeBOAUCCKHiA actiekThl / AHHA b. [lesHoBudY // Pycckuit si3bIK B HC-
cieoBaHusIX... — 393-407. | Pesume
- NETPOBHUH, Cphan

CrepeoTHIl JyXOBHOCTH Y j€3WYKO] CBECTH TOBOPHUKA PYCKOT M CPIICKOT je3HKa : Ha Ma-
TepHjaly acOIMjaTHBHUX pedHHKa | Y. 471.
— IIAIIEP, IIpeapar

O CONOCTaBUTENEHOM HCCIICIOBAaHUH PYCCKOTO U CepOCKOTO SI3BIKOB | YiI. 474.
— [IOIMOBUR, Jbyamuiia

Juckype myOnMYHbIX Haamucei B KOMMYHHKAaTHBHOM MOBEICHIU PYCCKHX H cepOoB | Y. 476.

OKCIIETUBHOE OTPHIIAHUE B KOHCTPYKIHAX C COIO30M N0KA U €0 aHAJIOTOM B CEpOCKOM
sI3bIKE KaK IEPEX0JHOE SIBJICHUE MEXy OTpHLIaHueM 1 addupmMaTuBHOCTBIO | YiI. 477.
577. IOIIOBUR, /bynmuna

Pycckue mpemsorn u cpenctsa npemioxernoro tuma / M. B. BeemoBonosa, O. B. Kyky-
mkuHa, A. A. Ilomukapmosa. — Mocksa : JIubpoxom, 2014. —304. / Jbynmuna B. [Tomosuh // JO.
— 71, 3/4 (2015), 357-364. | Ilpuka3
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578. MPOXBATUJIOBA, Oara

Bubl KOMMyHHKaluH B pelnuruo3Hoit cdepe odmenns / Onbra Anexcanaposna [Ipoxsa-
tunosa // PAKU. — 7 (2015), 9-17. | Pe3ume
— ITPOXOPOBA, An:kena

VxoHn4HM cajipxaj KOHLENTa npagdd y PyCKOM U HeTOBOT €KBUBAICHTA UCIHUHA Y CPII-
ckoM | Y. 480.
- PAIWKR AYTOBUHR, Munana

KonuenryanbHBIN aHATN3 UMEHH O0yiid B PYCCKOM B CepOCKOM S3bIKaX U MepeBOAHAST JIEK-
cuxorpadwust | Y. 481.
579. PATOBAHOBUR, Jenena

Bubnuorpadust onomactuku pycckoit aureparypst mo 2010 rox / I. B. Kosanes. — Bopo-
Hex : M3parenscko-nonurpaduaeckuit nentp Hayunas kaura, 2014. — 346. / Jenena PagoBano-
Buh // 36MCC. — 88 (2015), 293-296. | [Ipuka3
580. PAJIOBUR, lujana

Kpearusau notenmnujan pycke rpamatuke : KpeaTHBHBIM OTEHIIMAT PYCCKOM IpaMMaTu-
ku / E. H. PemuyxoBa. — 2-¢ u3n, ucnp. u gom. — Mocksa : JInu6pokom, 2011. —224./ [lnjana Pa-
nosuh // CnaBuctuka. — 19 (2015), 590-595. | Ilpuka3
- PAJOJYHR, parana

Hexe BpeMeHCKe KOHCTPYKIIHj€ Y PYCKOM, YKPQjHHCKOM H CPIICKOM je3HKy | YiI. 482.
- PAJOJYUR, Py:xuna

Pycka n cpricka BojHa JIeKCHKa y Gpa3eororusMuma u Meradopama | V. 483.
— PEJbU'R, Mutpa

CnoBo omey B pycCKOM M cepOCKOM si3bIkax | Y. 485.
581. PYCCKHM s13bIK B HCCIET0BAHUSX cepOCKHX cIaBHCTOB / coc. [Ipeapar [Tunep, Kee-
Hus Konuaperny, Jlyka Menennna. — benrpan : ®dunonornueckuii ¢akymnprer benrpanckoro
yHuBepcutera, 2015. — 613.
— CKBAPCKA, Kapouna

Genitiv druhého objektového komplementu : na materidlu ¢estiny, rustiny, polstiny a slo-
vinstiny | Ym. 605.
— CTAHKOBMUH, Boroby6

O CONOCTAaBUTENFHOM M3yYeHUH CEPOCKHUX U PYCCKUX CHUHTArM | Y. 492.

582. CTE®AHOBURh, Mapuja

O acrnekTuMa KOHIIENTYyaJH3allHje AeTeTa y cCaBpeMeHOM pyckoM je3uky / Mapuja Creda-
HoBuh // Y pocTOpy JIMHIBUCTHUKE ClIaBUCTHKE. — 671-694. | Pe3rome
— CTE®AHOBUR, Mapmnja

O oMeTHMa eKCIIEPMMEHTATHOT METO/IA y OIIUCY je3MUKEe CIIMKE CBETa : aCOLMjaTUBHO MO-
Jbe Kao M3BOp IOJaTaKa : Ha MaTepHjally CTUMYITyca XJ1ed Yy pyCKOM H CPIICKOM je3HKy | ViI. 498.

O copep:kaHUM KOHIIEITA MAMmb B PYCCKOM H cepOCKOM si3bIKax | Vir. 499.

— TEP3UR, bornan

Cy1iecTBUTENBHBIC HA -meib KaK MOTHBHPYIOLHE OCHOBBI B PYCCKOM U CepOCKOXOpBaT-
CKOM c0BooOpazoBanuu | Yir. 500.
— TEP3UA, Ceeriiana

W3zpaxaBame eIaTHBHOCTH y PYCKOM je3HKy y nopehemy ca cprckuM | Y. 501.

OO0k cynepnatuBa maneiuiuti y QyHKIHjU €1aTUBa y PyCKOM jE€3UKY M HbeTOBH CPIICKU
ekBuBasIeHTH | Y. 502.
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583. TOJICTOJ, Hukura
Ixypa JlaHuun4 Kak HCTOpUIECKUH Jekcukorpad u pycckas nexcukorpadus XIX Beka /
H. U. Toncroit // Pycckuii B3nsia Ha cepOCKuit A3bIK... — 277-288.
584. TOJICTOJ, CBetinana
Tun cyObexTa 1 MHOTO3HaYHOCTH Marona / Ceetnana Muxaiinosaa Toncras /'Y mpocto-
Py JMHTBUCTHYKE claBUcTHKe. — 705-725. | Pesume
— TOIIOBWH, bpanko
Paznnuust Mex 1y pyCCKUMH U CepOCKHUMH COCOOaMHK TIarojibHOTro AeicTBust | Yir. S04.
CTHITUCTHKA PYCCKOTO M CEPOCKOTO CEeTepaTypHOro rumneprekcta | Ym. 505.

— TPHABAII, PagociaBa
KoHuenTt uMenn cyobba B pycckoM U cepOCKoM s3bikax | Y. 507.

585. YPOIIEBHWh, Janka

CaBpeMeHH METOJIONOIIKH ITYyTOKa3! y HCTPaKMBamUMa (MCTOYHO)CIOBEHCKUX JHjasieKa-
ta : Contemporary Approaches to Dialectology : the Area of North, North-West Russian and
Belarusian Dialects / eds. Ilja A. Serzant, Bjérn Wiemer. — Bergen : Department of Foreign Lan-
guages, University of Bergen, 2014. — 402. — (Slavia Bergensia ; 12) / [lanka Ypomesuh //
36MC®JI. - 58, 1 (2015), 273-279. | IIpuka3
586. YIHAKOBA, Ajexkcanapa

KonnenT npasumens B pycckoit TyXOBHOH JTHUTEpaType : 10 MPOU3BEACHHUIO CBATHTEINS
Noanna To6onbckoro ,,dearpon” / Anekcanapa [asinosna Yimakosa // Ciaauctuka. — 19 (2015),
26-30. | Pesume
— ®EJCA, Muxajiao

BupeueHb0BO KOHCTPYKIMI Y PYCKHM M aHIITHHCKUM s13UKY | Y. 510.

587. XPAKOBCKM, Bukrop

Pycckuii maron : uepapxus rpaMMaTHUECKUX KaTETOPUN U MX B3aUMOJICHCTBHUE B [1aCCUB-
HBIX KOHCTpYKIUAX / Buktop CaMyuaoBud XpakoBCKuii / Y pOCTOPY JIMHTBUCTUYKE CIIABH-
ctuke. — 777-798. | Summary
588. HBETKOBA, bejia

UreHue B yCIOBUSAX MaCCOBU3UPOBAHHOTO OOIIECTBA : MPOOJIEMBbI U IpoTHBOpeus / ban-
na JIeBoBHa LiBeTkoBa // CnaBuctuka. — 19 (2015), 47-50. | Pe3ume
—YOBUH, Jlapuca

KynbTryponornaeckuii aceKkT H3y4eHuUst TApeMUH 0 )KCHIIUHE B PyCCKOM U CepOCKOM SI3bI-
Kax | Y. 514.

O kpeonu3auuju KyITYypHUX U XKAHPOBCKHX elieMeHara y ayronpeBoanma memoapa H.
[sic!] HaGokoBa ¥ lMXOBHM MPEBOMMA Ha CPIICKHU je3UK | VII.

589. IYIIAP, Mapuna

IpukmetHiku y pyckuM si3uky / Mapuna J[xymxap. — Hou Cap : 3aBox 3a KyATypy Bo-
nBomsHCKHX PycHanox, 2015. — 87. — (Exnmus MHOBamui)

B) 3ana HOCJI0BEHCKH je3uIH

590. BAIEHTOBA, Ana Maprapera

Zo studnice rodnej reci 2 / eds. Ballekova Katarina, Smatana Miloslav. — Bratislava : VE-
DA, 2014. — 440. / Anna Margareta Valent // CnaBuctuka. — 19 (2015), 609-611. | IIpuka3
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591. BAJIEHTOBA, Ana Maprapera

Jazykova kultura slovenskych vojvodinskych novindrov v televiznych médiach / Anna
Margaréta Valentovd // CnaBucruka. — 19 (2015), 321-325. | Pe3tome
—I'PEI'OBA, Penara*

The CVX Theory of Syllable : the Analysis of Word-Finalrhymes in English and in Slo-
vak | Y. 388.
592. TPOXOBCKM, Mahej

O szyku operatordw metapredykatywnych w jezyku polskim / Maciej Grochowski // YV
HPOCTOPY JIMHTBUCTHYKE ciaaBucTuKe. — 305-321. | Summary
593. 'YBAHM, Jauko

Code-Switching a jeho pritomnost’ v komunikatoch Slovékov zijucich v Rumunsku / Ian-
ko Gubani // CnaBucruka. — 19 (2015), 317-320. | Pestome
594. JAHUJEJIEBUYOBA, Marnanena

Polskie sobie : wyzwanie rzucone lingwiscie / Magdalena Danielewiczowa // Y mpocTo-
Py JMHTBUCTHUKE claBUCTHKE. — 323-341. | Summary
595. IOBPUKOBA, Mapuja

Hoge moryhnoctu 3a (eTHO)(pa3eosonika HCTPaXKUBamba U3 MEPCIEKTUBE CIOBAYKOT (pa-
3€0JI0IIKO-My3HKOIONIKOT mpojekTa / Mdria Dobrikova // JIA. — 27 (2015), 1-8.
— IY®KOBA, JIudyue

CriocoOsbl BEIpayKEHUSI IPUYMHHBIX OTHOLICHUH B COBPEMEHHO PYCCKOM M YETLICKOU Ipec-
ce | Ym. 401.
596. BOPBEBUWRh, Kpuctuna

Hudobné motivy vo frazeoldgii : Frazeologické studie VI / Maria Dobrikova. — Bratisla-
va : Katedra slovanskych filolégii Filozofickej fakulty Univerzity Komenského v Bratislave,
2014. — 374. / Kpucruna Hophesuh // 36MCC. — 87 (2015), 282-285. | IIpukas | Y. 604.
— EJIIEP TACKY, MaptuHna

Biiactuta MMeHa Kao 3HAKOBH KYJITYpPHHX 3HauCHa y MPEBOMIAYKO] KEbHKEBHO] KOMY-
HUKaIMjH : Ha IIPEMeEpY IIPEeBOJia HEKUX CPIICKUX NPO3HUX JieJia Ha MOJbCKH | YiI. 83.
— &KEJMO, EBrennja

OrrnarosipHble 00pa30BaHUs Ha -Hue/-mue W -nie/-cie B pPyCCKOM M IOJIBCKOM S3bIKaX @ K
BOIIPOCY O peryisipHOCTH oOpa3oBanus | V1. 406.
597. JAHKOBUR, Jenena

Stownik gniazdowy partykut polskich / Maciej Grochowski, Anna Kisiel, Magdalena
Zabowska. — Krakéw : PAU, 2014. — 398. / Jenena JI. Janxopuh // J®. — 71, 1/2 (2015), 142—
148. | Ilpukas
— JIUHJA TIOIMOBUR, CHexaHa

KombuHaropuka y ¢hpa3zeosioruju Ha mpuMjepruma JeKCHKIHUX (pa3emMa y CpICKOM U ye-
IIKOM je3uKy | Y. 437.
598. IUH/JA ITIOIIOBUR, Cuexana

Mluvnice soucasné Castiny. 2, Syntax Cestiny na zékladé anotovaného korpusu / Jarmila
Panevova a kolektiv. — Praha : Karolinum, 2014. — 291. / Cuexana M. Jlunga ITonosuh // JO.
—71,1/2 (2015), 149-153. | ITpuka3

— JIUHJA IIOITOBUR, CHexana
Formdlni a sémantické charakteristiky frazému v srbském a ¢eském jazyce | Ym. 438.
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599. MAKHIIIOBA, Ana

Nazvy povolani z aspektu rodu / Anna MakiSova // Je3uim u KyaType y BpeMeHy U Ipo-
cTopy 4.2. —271-277. | Pe3ume
600. MAKHIIIOBA, Ana

Rodné mena a priezviskd v slovenskych tla¢enych médidch / Anna MakiSovd // CnaBu-
ctuka. — 19 (2015), 220-224. | Pe3tome
601. MAPUR, Ana

Neuradné priezvisko vo funkcii zivého mena u staropazovskych slovdkov / Ana Mari¢ //
Jesuim u KyaType y Bpemeny u npoctopy 4.1. — 79-86. | Summary
602. MAPUR, Ana

Stredoslovenské narecia vo Vojvodine / Ana Mari¢ // Je3unu u KyaType y BpeMeHy U Ipo-
cTopy 4.2. —279-288. | Rezime
— MHMJABIIOBA, Mapuja

O slovensko-srbskom bilingvizme vo Vojvodine | ¥m. 33.
— MUTPUREBUR IITENNAHEK, Karapuna

CemaHTuKa yHuwinersa/owiiehersa objexitia rnarona ca npepuKCoM y- y YeIIKOM je3UKy
1 BbUXOBH €KBUBAJICHTH y CPIICKOM | V1. 461.

603. TAHEBOBA, Japmuiia

Ptiislove¢né ur€eni srovnani v ¢esting / Jarmila Panevova, Marie Mikulova // Y mpocto-
Py JIMHTBUCTHYKE claBHCTHKE. — 597-608. | Pestome
- TTAYHOBW'h POOAUR, Credana

IIpobnem poxa y ¢ppa3eosomIKUM U HAPEMUOIOMIKUM U3BOPUMA CIIOBAYKOT U CPIICKOT je-
3uKa | Y. 468.
604. TIAYHOBHWR POJIUR, Credana

Frazeologické studie VI : Hudobné motivy vo frazeoldgii / ed. Mdria Dobrikovd. — Brati-
slava : Univerzita Komenského, 2014. — 373. / Credana I[Taynosuh Pomuh / CrnaBuctuka. — 19
(2015), 606—608. | ITpuxka3z | Ym. 596.
605. CKBAPCKA, Kapo1nna

Genitiv druhého objektového komplementu : na materialu estiny, rustiny, polstiny a slo-
vinstiny / Karolina Skwarska // Y npoctopy nuHrBHCTHYKE ciiaBUCTHKE. — 661-670. | Pestome
606. COKOJIOBUR, Jaxn6op

Panstwa stowianskie Luzyc w latach 1945-1948. / Piotr Patys. — Opole : Instytut Slaski,
2014. — 466. / Namu6op Cokomosuh // ®II. —42, 1 (2015), 150-151. | [Tpukas
607. COKOJIOBUR, Janu6op

PeBuranu3aiyja yrpoxeHHX CIOBEHCKHX MAlbMHCKHX je3HKa | Ha IPUMEPY JIY)KHUKOCPII-
ckor je3uka / JJanu6op Coxonosuh // ®I1. — 42, 2 (2015), 73-87. | Summary
— YXJAPHUKOBA, Jacua

Slovenské a srbské frazémy s lexémou srdce | Y. 508.
— ®AIIKO, UBan

Melyje3nuka anpokcHMaImja : TEPMIHOJIOMIKH TPOOIEMH 1 IIPEJUIOT KIacupHKaIje Me-
hyjesnukux anmpokcuMara Ha moaiosu ¢popme | Y. 509.
608. XPUBOBA, Mapuna

Fungovanie nare¢ovej variety materinského jazyka v kontexte sicasnej jazykovej situdcie
slovenskej enkldvy v Srbsku / Marina Hribova // CnaBuctuka. — 19 (2015), 312-316. | Pe3rome
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609. XPYBOBYAK, Marym

On the Perception of the Slovak Verbs of Thinking by Slovak Monolinguals and Hunga-
rian-Slovak Bilinguals / Matus Hrubov¢dk // FU. — 13, 2 (2015), 107-116. | Rezime

r) Jy:KHOC/IOBEHCKH je3ULIH, U3y3eB CPIICKOT

— AJIEKCOCKA YKATPOCKA, Mupjana

Les langues balkaniques intermédiaires pour les emprunts lexicaux d’origine romane dans
le macédonien | Y. 1387.
— BEYEBA, Huuxa

besekBrBaneHTHA JeKcHKa y npruuama 3opana RAupuha ¢ 003upoM Ha HBEHO IpeBoleme
Ha Oyrapcku jesuk | Vir. 62.
610. BUJbAPCKMN, UBan

Cnassiacku peronuc 636 (barms. Sl. 636, XVI B.) or bubnuorexara Ha pyMbHCKaTa aKa-
nemust B bykypern / iBan bunsipcku, Mapusina L{u6pancka-Kocrosa // AIl. — 37 (2015), 107-
155. | Summary
611. BECEJIUR, Pynond

Recnik nemackoga i ilirskoga jezika / Rudolf V. Veseli¢. — Beograd : Miroslav, 2015. —2
t. — (bubnuorexa M3Bopu)
612. BYJOBU'h, HoBuua

Kapitalna studija o razvoju pismenosti u Crnoj Gori : Razvoj pismenosti u Crnoj Gori/ Bo-
zidar Sekularac. — Cetinje : Fakultet za crnogorski jezik i knjizevnost, 2014. — 512. — (Bibliote-
ka Montenegrina ; 16) / Novica Vujovi¢ // BuO. — 40 (2015), 187-190. | IIpuka3
613. TOPTAH IIPEMK, Japunka

TonkoBeH peyHUK Ha MaKeIOHCKHUOT jasuk / T pea. Kupun Konecku. — Cxomje : MHcTH-
TYT 3a MakemoHckH jasuk Kpcre Mucupkos, 2003-2014. — 61. / dapunka C. Topran [Ipemk //
HIJ. — 46, 1/2 (2015), 63—66. | ITpuka3
614. TEMUP, Jbatud

Crnogorsko-romski i Romsko-crnogorski rje¢nik = Crnogorikani-romani thaj Romani-cr-
nogorikani lavustik / Ljatif Demir, Nevsija Durmis, Fatime Demir. — Podgorica : Zavod za udz-
benike i nastavna sredstva, 2015. — 164.
— JEPTAHII, Anexcanapa

Se o glagolskem vidu v imperativu v slovens¢ini i ru&ini | Y. 391.
615. IPBOIIIAHOB, Bacuu

KoH cemanTHKara Ha iekcemara ¢popmyna Bo Makenonckure ropopu / Bacun C. [lpBoma-
HOB // PhM. — 7 (2015), 79-90. | Summary
616. IPBOIIIAHOB, Bacua

ConueH aujajaeKToiomKy Tpyn : Kuuesckuot roBop / Becennuka Jlabpocka. — Cxorje :
UMIJ , Kpcre Mucupkos”, 2008. — 321. / Bacun {pBomranos // CnaBuctuka. — 19 (2015), 583—
590. | Ilpuka3
- BYKAHOBWR, Maja

Je3unu y KOHTakTy : CTBapame HOBOT uanoma | Y. 403.
617. )KEJIE, Auapeja

Vedno aktualno vprasanje besednih vrst: primer predikativa v slovens&ini / Andreja Zele
//'Y IpoCTOpy TMHTBUCTHYKE ClIaBUCTHKE. — 367-379. | Pesrome
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618. 3UMA, JIyka

Nekoje, veéinom sintaktiéne razlike izmedu ¢akavitine, kajkavitine i tokavitine / Luka Zi-
ma. — Reprint izd. — Beograd : Miroslav, 2015. — 342. — (bubnuoreka U3Bopu)
— ABAHOBA, Bawa

Mertadopuueckast MOENb ‘TpeAMET—ICUCTBHE  KaK HCTOYHUK BO3HHUKHOBEHHUS CEMaH-
THUUYECKHX MHHOBATOB B PYCCKOM M OonrapckoM si3bikax | Vir. 410.

—JAHEB, Bbopjan

Kpacorara B Obsrapckus, CpbOCKuUs, aHITMACKUS M HEMCKUS €3UK : HAONIONCHUS BPXY
KOTHUTHBHATA CBHIIHOCT Ha 0Opa3HUTE CPaBHEHMS KaTO M3MEPEHUs Ha €3UKOBaTa UHTYUIHS U
€3MKOBaTa KOMIIETEHTHOCT | ViI. 414.

619. JAHU'R, Anekcanapa

A Grammar of Macedonian / Olga MiSeska Tomi¢. — Bloomington ; Indiana : Slavica,
2012. —485. / Anexcanapa Jauuh // 30MCDJI. — 58, 2 (2015), 310-317. | [Ipuka3
620. JAHKOBH'R ITAYC, Cgjetnana*

Argumentacijski model Stephena Toulmina : usporedna analiza slovenskog i hrvatskog
osnovnoskolskog udzbenic¢kog diskursa / Svjetlana Z. Jankovi¢ Paus // PhM. — 5 (2013), 497—
514. | Summary
— KYCEBCKA, Mapuja

Mitigating Disagreement : Cross-Cultural Perspective | Y. 1334.

— JIABAPEBCKA CTAHUYEBCKA, JoBana*

The Polysemy of English Particles Still and Already and Their Macedonian Equivalents cé
yuwite and gexe | Y. 434.

621. JATKOBWH, MuJiopajn

Grada za crnogorski rje¢nik / Milorad Taki Latkovi¢. — 2. dopunjeno i preradeno izd. —
Cetinje : autor, 2015. — 942.

622. JEBAYU R, Tomuciaas

Psiholingvistic¢ki problemi semantike : semanti¢ko polje pravednosti i homonimski kori-
jen ipas / Tomislav Levaci¢ // CnaBuctuka. — 19 (2015), 154-161. | Pesrome
623. JTUT'OPHUO, Opcar

Janm.-poM. rpymna *kt : u3 6ankanckor naruaurera X / Opcar Jluropuo // 360MC®OJI. — 58,
2 (2015), 15-24. | Summary
— JIMTOPHO, Opcar

Cx. inankuii : w3 6ankanckor naruautera VII | Vi 886.

624. JTUI'OPHUO, Opcar

Taxo3BaHH IICEy10-jaT y JaIMaTHHCKO] POMAHIITHHHU 1 6aJIKaHCKOM JIATHHHUTETY : U3 Oaj-
kaHckor saruHuTera / Opcar JI. Jluropuo // J®. — 71, 3/4 (2015), 43—72. | Pestome, Summary
— MAHOBA, Upuna

KoHrent s1610k0 B pycckoii U 60IrapcKoii TMHTBOKYIbTYpax | Y. 439.

— MAPKOBMWR, Ke/bko

CpIcKH NEepUEeNTUBHYU IIarojl eupuiiii, lerOBU JACPUBATH U CIIOBEHAYKH CKBHBAJICHTH
V. 445.

625. MUPYEBCKA BOLIEBA, Buibana

®pazeonorujara BoO U3y4yBamETO HA IMCUXOJIONIKUTE )eHOMEHHU / Busbana MupueBcka
Bomera // CnaBuctuka. — 19 (2015), 236-240. | Pestome
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— HEHOBA, Munena

AHMIHACKH (paMIIHA UMEHA, MOTHBHPAHHU OT Ha3BaHUE Ha 3aHAsT WU mpodecHs, CBbp-
3aH ¢ 00pabOTKa Ha METAll : B ChIIOCTaBKa C OBJITapCKU M CpBOCKH | Y. 463.

626. HUIIOJIOBA, Pycennna

Ponb omepatopoB B pehepeHTHO-POIEBO IrpaMMaTHKE : Ha MaTepraie GOIrapcKoro si3bl-
ka / Pycenuna Huromnosa // Y mpocTopy JMHTBUCTHYKE claBUCTUKE. — 535-547. | Summary

— HOMARH, MoTtoxku

Observations on the Use of Past Tense Forms in Banat Bulgarian in the Context of Lan-
guage Contact with Serbian : the Case of Matija Bancov | Ym. 467.
627. CABOBA, lumka

Crennu4HOCT KOMYyHHKAaTHBHE CUTYallHje Y KOMYHHKAllMjU HA MHTEPHET IPUYAOHULH /
Jlumka Casosa // [TyreBuma cprickux nanoma. — 442-449. | Pesume

— CAPA®CKHU, Unko

CrnoBooOpasyBarenHu Cy(UKCH 32 MBKKH PO : IMEHa Ha podecuu B ChpOCKHA U OBJI-
rapckus e3uk | Ym. 487.

— CEAE®YEBA, Bajsentuna

Byxkos je3uk y npyroj keusu ,,Ceoba“ 1 leroB MpeBoj] Ha Oyrapck jesuk : ,,IIpecenenus
: KHUTa Bropa“ | Ym. 107.
— CTAHKOBUWHR, Cranuciaas

3a cpIicKo-MaKeIOHCKaTa ja3uyHa HHTepdepeHiuja Ha MOP(HOCHHTAKCHYKO PAMHHILITE Kaj
Maxkenonuute Bo Jyxxer banar | Vir. 1146.

— CTE®AHOB, MapTtun

Cpricku u Oyrapcky KEbHDKEBHU je3UK Ha mpenasy u3 19.y 20. Bek | Y. 1240.
— TEIINRh, Ana

O MeTooIorju U3pajie peuHrka poManu3aMa 13 Hapoauux rosopa Lipue Tope | V. 945.
— TOHKOBA, Hean

[IpTHmia 3a Bb3HUKBAHE HA SBICHUETO MEXIYE3MKOBA OMOHUMUS P CHIIECTBUTCHUTE
MMeHa ¢ 001 CIIaBSIHCKU MPOU3XO0J B CpBOCKHU H ObJTapcku e3uk | Y. 503.

628. YCUKOBA, Puna

BKJ1a/1 FOTOCIIABCKHX CIIABHCTOB B PELICHHE IPOOIEMBI IIaroIbHBIX KATETOPHil B MAKEIOH-
ckoM juteparypHoM si3bike / P. I1. Yeukosa // Pycckuii B3misin Ha cepOckuit s3bIK... — 359-366.

629. DPU/IMAH, Bukrop

A Cigar is Sometimes Just a Cigar : Bulgarian and Macedonian Quips and Their Relatives
/ Victor A. Friedman // V npocTopy JTHHIBUCTHYKE cllaBUCTHKe. — 767—775. | Pe3tome

630. HYOBAHOBA, Jbubana

I'pacdemukara xaro cpecTBO 3a KOIUpaHe Ha 3ByKoBara ped / Jinsna YobGaHoBa // Cape-
MeHa IIpoyJaBama je3nka... — 53-58. | Summary

V. CTapoc/IOBEHCKH je3MK U H-eroBe pefaKumje

631. BOIKOBUR, Pagocas

Unanim n pacnpase / Pagucnas Bomkosuh ; nmpup. Bpanncnas Ocrojuh. — [Nogropuna :
U/, 2015. — 328. — (U3abpana gjena ; 2) (budbnuoreka M3abpana mjemna)
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632. BACUJBEB, Jbynka*

JlBa Hemo3HaTa cioBa Ha ,, Yeriee boropoaune’ Kimmenra Oxpunckor / Jbyrka Bacusbe
// Csetu hupuino u Meronyje... — 419-444. | Summary
633. BYUKOBUR, CHe:xana

IIpezcTaBa JiernoTe y CTapoCcIOBEHCKHM TEKCTOBHMA U BeHe jesnuke ciuke / CHexana I1.
Byukouh // KJ. — 62, 1/2 (2015), 29-40. | Summary
634. NMINBETW R, Huna

A New l1"Century Glagolitic Fragment from St Catherine’s Monastery : the Midnight
Prayerof Early Slavic Monks in the Sinai / Nina Glibeti¢ // AIT. — 37 (2015), 11-47.| Pe3ume
-TI'0JIYBOBHUh, Ana*

Ipunor 6ubnmorpaduju nomahe hupunomerogujeuctuke | Y. 1397.
635. TPKOBU'HR MEJIIOP, Jacmuna

I'pu. movnpdg y crapocioBeHcKoM mpeBoay jeBanhespa / Jacmuna ['proBuh-Mejuop //
36MCDJI. — 58, 2 (2015), 25-34. | Summary
636. TPKOBW'Hh MEJIIOP, Jacmuna*

O npeBoxunauxkom ymehy Conyncke Opahe : cren. kasmu ca / Jacmuna I'prkoBuh-Mejiiop
// Ceetn hupuno u Metomyje... — 169—-85. | Summary
637. JUJIIIAPUR, IIpeapar

Hacranak cioBeHCKe MICMEHOCTH : aKyJITypalyja u ApymrBeHe Tpancopmanuje / [Ipe-
npar 1. Jumnapuh // AO®. — 27, 1 (2015), 77-100. | Summary
638. UJIMJEBA, Tartjana

[acakuTe X PEMHHUCLECHIIMUTE OT CHMBOJTHUECKUTE TEKCTOBE B Gorociopue Ha Moan Ex-
3apX : CHIIOCTABKa C TEKCTOBATA TPaJMIMS HA TAMETHHKA U C IPYTH ChYMHEHHS OT eroxara / Ta-
TsiHa Wnuesa // AIl. — 37 (2015), 49-67. | Summary
639. JOBAHOBUWH, I'opnana

Muccus comyHckux 6parbes Kupumia u Medomus cpenu cnapss / Topaasa Hosanosmu
// TlyTsimu cepOCKOro s3bIKa... — 29-45.
640. JOBAHOBUh, Tomucaas*

Hajcrapuju cnoBencku npeBonu anokpuda u BUX0BH cpricku npenwcy / Tomucnas JoBa-
Hosuh // Ceetn hupmino u Meroauje... — 389—405. | Summary
—JOBUREBUR, Papojuua

CnoBo 06 yuurene | Y. 1417.
— KOHYAPEBHH, Kcennja

JHeno Ceetor Metonuja y Hamem BpeMeHy | Y. 1418.
— JIOMA, Anekcanaap

Crepi. cmasnb: pyc. IUjal. cmonn, cmoib ‘IeOHHIa MOJOIPUBPEIHOT 3eMJbUINTa’ | YII. 566.
641. HEAWR, Jesena

Bripaskenne utepaTuBHOCTH B ,,30rpadckoM*, ,, MapUHHCKOM“ U ,,ACCEMaHHEBOM EBaHTe-
musax” / Enena BanepreBna Henquu // CnaBuctuxka. — 19 (2015), 133—-139. | Pesume
642. HHKUTOBUR, 3opuna*

O mnarony eraeonawiu 'y ,,Mapujuaom jeBanhespy* / 3opuna Huxurosuh / Ceetn hupu-
10 1 Metoamje... — 187-198. | Summary
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— HUKUTOBUWR, 3opnua

[IpBOy4HTEIBH, TPOCBETUTEIHH 1 NIPEBOANOLM CIOBEHCKHU U cpricku : Cetn Kupwiio u
Mertonuje u Ceeru Casa | Yn. 1424.
643. HOBOTHHU, Coma

JlekcuukuTe HACIOjKU BO CTapocioBeHckuTe pakomucy / Cowa HoBoTHH, Muxajino Map-
KOBUK // Je3UK U KIbIDKEBHOCT y KOHTAKTY... — 249-266. | Summary

644. IIEPOBA, Exatepuna

IlepkOBHOCIIABSIHCKHI SI3bIK B KOHTEKCTE CEMaHTHYECKOTO IO KylbTypbl / Exarepuna
IOpseBna Ieposa // PAKU. — 7 (2015), 27-35. | Peaume
645. PAIUR, JoBanka®

O eKBUBAJICHIIU]U CTAPOCIOBEHCKOT 4eCo—4bmo U CPIICKOT wiitia—witio / JoBanka Pamuh //
Csetu hupuno u Meroayje... — 199-216. | Summary
646. PAHKOBUR, 3opan

I'pamaruka upkBeHOCIOBEHCKOT je3uka / 3opan Pankouh. — 2. uzn. — beorpan : [IpaBo-
CJTaBHU OOTOCIIOBCKU (pakynaTeT, IHCTUTYT 3a TeoomKa uCTpaxKiBama, 2015, — 142,

647. CABUR, Buxtop*
Penmaknujcke onnuke npse cTpanuue ,,Kujesckux muctuha” / Buxrop Casuh / Ceetn hu-
puio u Meroauje... — 277-308. | Summary

648. CBETHU hupusio u MeTtoauje u cjioBeHcko nucano Haciaehe : 863-2013.* / yp. Josan-
ka Paguh, Bukrop Casuh. — Beorpan : UactutyT 3a cpricku jesuk CAHY, 2014. — 500. — (Cra-
POCIIOBEHCKO M CPIICKO Hacuehe ; 1)
649. CTAHUILIIWR, Bama

Pa3Boj nucma m3mehy muta u creapnoctu / Bawa C. Cranumuh // CJ. — 20 (2015), 319-
331. | Pesrome
650. CTAHUILIIURh, Bama*

CroBeHCKa MUCMEHOCT M CPemhOBEeKOBHH aidadbern rpukora kpyra / Bamwa Cranumuh //
Csetu RAupuno u Metonuje... — 151-168. | Pestome

651. TYPUJIOB, Anaronuj*

K u3yueHHIO BEJIMKOMOPABCKOTO JIUTEPATypHOIr0 HACIEANS MEXAY AByMs IOOHMIICIMHU :
MIPOMEKYTOYHBIE UTOTH, CIIOPHBIE BOMPOCH U TepcrieKTHBEI / AHaronuit A. Typuios // Cetn
hupuno u Meroayje... — 1-21. | Summary

VI. CaBpeMeHH CPICKHU je3UK
a) Onure

652. ABPAMOBWR, 3opan

Ko cBe yrpoxasa naeHturet cprckor jesuka? / 3opan ABpamosuh // Cpenbu Bek... — 333—
346. | Pesrome
653. BABU'h, Muaanka

Craryc u nepcreKTHBa : CpIcky je3uk y bocun n Xepuerosunu / Musanka J. ba6uh //
Cpricku je3uk u hupunuma. — 176-183.
654. BOTTAHOBHWR, Mapujana

JIuareokynrypornonika ciuka EBporie y caBpemenoM cprickoM je3uky / Mapujana Borna-
HoBuh // CaBpeMeHa npoy4aBama je3uka... — 465-477. | Pestome
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655. BOJOBUR, Ipara

Meroze MOTHCKUBaba CPICKOT je3nukor uaentutera y Lpuoj [opu : mepcriextuse u u3-
na3 / Jlpara bojosuh // Cpricku jesux n hupunnma. — 26-31.
— BOIIKOBUWR, Panocas

Unaniu u pacnpase | Y. 631.

656. IPATUREBHWR, Pajna

The Serbian Language as Viewed by the East and the West : Synchrony, Diachrony and
Typology / ed. Ljudmila Popovi¢, Motoki Nomachi. — Sapporo : Slavic-Eurasian research cen-
ter : Hokkaido University, 2015. - 251. — (Slavic Eurasian Studies ; 28) / Pajua M. [Iparnhesuh
//J®.—-171, 3/4 (2015), 316-324. | [Tpuka3
— JAHEB, bopjan

Kpacorara B Obarapckusi, CppOCKHs, aHIIMICKAS 1 HEMCKUS €3HK | HAONIONEHUS BBPXY
KOTHHTHBHATA CHIIHOCT Ha OOPa3HUTE CPAaBHEHHUS KaTO M3MEPCHUs Ha €3MKOBATa MHTYULUS U
€3UKOBaTa KOMIIETEHTHOCT | V1. 414.
657. JOBAHOBUh, Muiiena

Jesnuko murame ko I'pka u Cpba / Muiniena Jopanosuh // AO®. —27, 1 (2015), 101-113.
| Summary
658. KOBAYEBU'h, Muiom

AKTYeIHO CTame CPICKOT je3HKa : IIyT Ka Ty0Jbery cpIckor uiaentutera / Musom Kosa-
yesuh // Cprcku jesuk u hupununa. — 188-205.
659. KOBAYEBU'h, Muiowm

ITyTteBu u cTpanmyTHIIE CpIICKOT je3uKa o Byka o nanac / Munom M. Kosagesuh // Cpn-
CKH je3uk : o Byka no ganac. — 13-29. | Summary
660. KOBAYEBU'h, Muusom

Cpricku je3uk u3mely muarBrcTHKE U nonutrke / Mustom KoBagesuh. — bama Jlyka : [Ipy-
IITBO HACTABHUKA CPIICKOT je3HKa U KibkeBHOCTH Perryonuke Cpricke, 2015. — 267.
- MAPOJEBUR, Pagmuio

O THIIOJIOTHH PYCCKOTO U CEePOCKOTO sI3bIKOB | Y. 447.

661. MUJOMAHOBHH, CreBan

KorauTrBHa NpHUCTyNagHOCT cHHECTe3Hje y CpIckoM je3uky / CteBan Mujomanosuh //
CaBpeMeHa npoyyaBama je3uka... — 115-126. | Summary
662. MUJIAIUMHOBUR, Cama

JluarBucTHKa Kao cpbuctruka / Mumom Kosauesuh. — [lane : YauBep3urer y MctouHom
Capajesy, ®unozodceku pakynret, 2013. — 302. / Cama Munaaunosuh // JIA. — 26 (2015), 57—
59. | Ilpukas
663. MUJIAHOBHU R, Anekcanaap

I{epkoBHOCIIAsSHCKOE HACIIEIUE B COBPEMEHHOM CepPOCKOM sI3bIKe / Alekcanip MunaHOBHY
// Tlytsimu cepbcekoro si3bika... — 79—100.

664. O BpeTHOCTHMA Y CPIICKOM je3HKY : 300pHUK STHOIMHIBUCTHYKUX pajgoBa / yp. Jlejan Aj-
nmaunth. — beorpax : Anma, 2015. — 209. — (bubmuoteka Temarcku 360pHUIH 5 1)
665. IEBYJbA, lymko*

Oo6HoOBa cpricke duonomnke Tpaaunuje / Jymko B. ITeBysba / PhM. — 6 (2014), 93—108.
| Summary



286 Jyxnocnosenckn Qpunonor LXXIII, ce. 1-2 (2017)

— IIATIEP, IIpeapar
O COMOCTaBUTENTFHOM HCCIEIOBAHUN PYCCKOTO M CEPOCKOTO S3BIKOB | YII. 474.
666. IIMIIEP, IIpeapar

Cpucku jesuk Ha KocoBy m MeToXHju OaHac : COLMOJHHIBUCTHYKH M JIHHIBOKY-
nTyposomku actekT / Murpa Pessuh. — beorpan : CAHY ; Kocoscka Mutposuia : ®@unozod-
cku ¢axyarer Yausepsurera y [Ipumtuau, 2013. — 363. — (ITocebHa u3nama ; 673. Onebeme
ucropujckux Hayka ; 30) / IIpenpar IMumep // JO. — 71, 1/2 (2015), 110-119. | ITIpukas | Y. 674.

667. IIMIIEP, [Ipeapar
CpIICKH y KpyTy CIIOBEHCKHX je3HKa : FpaMaTHyKa 1 Jiekcruka nopehema / [Ipenpar I1u-
nep. — beorpax : NM libris, 2015. — 332.

668. ITYTSAAMU cepOckoro si3bIKa, JUTepaTypsl U KyJabTypsbl. T. 1/ coc. XKuoun CraHoii-
uynd ¥ 1p. — benrpan : @unonoruyecknit gpakymneret, 2015. — 460. — (bubnuorexa SA3bIk 1 nnTe-
parypa. Cepus Tpyzms! o s3bIKe 1 TuTEparype ; 4)

669. PABOTDI no s3pike3HannI0 Kadeapbl cepockoro s3bika @ui10J10ru4eckoro Gpakyib-
Tera Bearpaackoro ynusepcurera / coc. Benbpko bpoopuu, Paiina JIparuuesuu. — benrparn :
Ounonornueckuit pakymsret, 2015. — 560. — (bubmnoteka A3bik u uteparypa. Cepust Tpyast
0 sI3BIKE U JIUTEpaType ; 3)
670. CUMWUR, Panoje

Cpricku KiIkeBHU je3uk qanac / Pamoje 1. Cumuh // CJ. — 20 (2015), 5-16. | Summary
671. CPIICKM je3uk : on Byka no nanac / yp. Munom Kosauesuh. — Kparyjesair : ®umnosno-
MIKO-yMeTHHUUKH (akyntet, 2015. — 497. — (CpIicKH je3uK, KEIKEBHOCT, YMETHOCT : 300pHUK

paznoBa ca IX mMel)yHapogHOT HayqHOT CKyIIa OApKaHOT Ha PUIIONOIIKO-yMETHUYKOM (haKyiTe-
Ty y Kparyjesiy : 24-25. X 2014. ; 1)

672. CPIICKM je3uk u hupuiauna : 0CHOBE CPIICKOT WACHTUTETA : 300pHUK pajioBa / yp. Mom-
gmino Bykcanosuh. — [Togropuna : KesmkeBHa 3aapyra Cprckor HapoaHor Bujeha, 2015. —270.
— (bubnmoteka JlokymeHTn)

673. CTOJAHOBHH, Jenuna

Cprcku je3ux u hupunnna y Liproj Topu nanac : pesynraru u mocspeuie mpoMarieHe
nonutuke / Jenuna Crojanosuh // Cpricku jesuk u hupununa. — 13-17.

674. TAHACHH, Cpeto

Cpncku jesuk Ha KocoBy m MeToxuju naHac : COLMOJMHTBUCTHUYKH M JIHHTBOKY-
ntyposomiky acnekt / Mutpa Pessuh. — Beorpan : CAHY ; Kocoscka Mutposuna : ®unoszod-
cku ¢axynrer YauBepsurera y [Ipumtuan, 2013. — 363. — (ITocebna m3aama ; 673. Onememe
ucropujckux Hayka ; 30) / Cpero Tanacuh // HJ. — 46, 3/4 (2015), 121-128. | [Ipuka3 | Y. 666.
675. TOMOBHW'RH, Ana

Cpricku je3uk Ha myTy ka EBporckoj yauju / Ana Tomosuh // AD®D. — 27,1 (2015), 151—
171. | Summary
676. PUJIUITIOBUR, Jenena

IIpocTopu, MecTa 1 je3uIy CpIicKe HHTEIEKTyaTHe qujaciope y cajoepcnejcy / Jenena M.
Oununosuh, JoBan B. ®ununosuh // Cpricku jesuk : ox Byka o nanac. —443-453. | Summary

0) ®@oneTnka, ¢poHoNOrHja, MPO30AHja

677. BATAC, Ana

AKyCTHYECKHE XapaKTepPUCTHKHU aJuT0(hOHOB (POHEMEI /X/ B OTHCIBHBIX MO3UIMIX / AHa
C. Barac // PaboTsI 10 S3BIKO3HAHHIO... — 9-32. | Summary
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678. BATAC, Ana

ITpumapHo u cexynmapHo mecto aptukynanuje / Ana C. barac / KiJ. — 62, 3/4 (2015),
249-259. | Summary
679. BOTTAHOBUh, Mapujana

AKIIeHaTCKe 3rojie ¥ He3roJie : 0 CHIIa3HUM aKI[eHTHMa BaH NpBOT cjiora peun / Mapujana
bormanosuh, Hukona Caunxosuh // JII. — 11, 3/4 (2015), 27-34.
680. BOITAHOBUh, Mapujana

O CTapOKIIKEBHO] JIEKCHUIIN Y ,,PEYHHUKY CPIICKOXPBATCKOT KEbHKEBHOT U HAPOHOT je3H-
ka CAHY” : doHercke 1 TBOpOEHE OIIIMKE U HAYMHH BEHOT TocpOipaBama / Mapujana borma-
HoBuh // Je3unm u KyAType y BpeMeHy u mpoctopy 4.1. — 151-161. | Summary
681. BOTTIAHOBHUR, Mapujana

DOoHETCKHU aCTIEKT CTAPOKILIKEBHE JIEKCHKE Y ,,PEUHIKY CPIICKOXPBATCKOT KIGIKEBHOT U
HapozHor jesnka CAHY* / Mapujana bornanosuh // Jezunu n kynrype y BpeMeHy H IpOCTOPY
4.2. - 55-64. | Summary
682. JEILINHh, Munopan

AKIEHTHBIN puT™M B cTuxoTBoperu W. Annpuya ,,Crran Ha JJpune / Munopan 1. demy
// PaboThI 1O S13bIKO3HAHUIO... — 119—135. | Summary
— ITHbATOBUh, Harama

O HEeKHM IIACOBHHUM IIpOMEHaMa y ()paHILyCKOM Pa3rOBOPHOM j€3UKY M O HbXOBOM IIpe-
HOILICHY Y CPIICKH je3uk | Y. 1323.

— JAKOB/BEBUR, Bojana

The Perception of the Voicing Distinction in Word-Final Stops in English and Serbian |
V. 413.

683. JAIbU'h, Mapuna*

KOHCTPYKTUBHCTHYKH IPUCTYI HACTABH HPO30/U]CKOT CHCTEMa CaBPEMEHOT CPIICKOT je3H-
ka / Mapuna C. Jamuh, Anexcanapa Jlonuap Panuesuh // PhM. — 6 (2014), 415-429. | Summary
684. JAIbU'h, Mapuna

Heypoenykamuja y HactaBu (oHeTHKe : cior Ha Manu yma / Mapuna C. Jamuh / PhM. —
7 (2015), 449-461. | Summary
685. JOKAHOBHU'H MHUXAJJIOB, Jeauna

JAnctpuly1inst BOCXOISIIMX M HU3XOASIIMX yAaPEHUH B CePOCKOM SI3bIKE : TEOPETHHECKHE
3HaHUS U mpaktudeckas opueHranys / Enuna Mokanosua Muxaitnosa // [lytsamu cepOckoro
sI3bIKa... — 235-247.

686. JOKAHOBHU'Hh MUXAJJIOB, Jeauna

DKaBCKUI U MEKABCKUIA THIT IIPOU3HOIICHUS B cepOCKoM si3bike / Enmuiia Mokanosny Mu-
xaitnosa // [lytsimu cep6ckoro s3bika... — 211-219.

687. JOKAHOBUR MUXAJJIOB, Jeanua

HucxonsIue yIapeHus B COBPEMEHHOM cepOckoM asbike / Enuita Mokanosia Muxaiino-
Ba // IlyTsiMu cepOckoro si3bIka... — 221-233.

688. JOKAHOBHU'Hh MUXAJJIOB, Jeauna

Ipocous 1 npoGiema uaeHTHHKaMH U camonerTukanuy / Enuna JI. MokaHosra
Muxaitnosa // PaboThl 110 A3bIKO3HAHUIO... — 239-255. | Summary
689. JOKAHOBUR MUXAJJIOB, Jeanua

Peun ca nBa akienra / Jenuia Jokanosuh Muxajsos // Pemy6nuuku 3umcku cemunap 2015.
—121-127.
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690. JOKAHOBU'H MUXAJJIOB, Jeruna

Crnosa ¢ aByms yaapesusvu / Enniia Moxasosira Muxaiinosa // TTyTsmu cepGCKoro s3bi-
Ka... — 249-260.
691. JOMIIAP, Becna*

He moey wiu ne moey? / Becna Jlommap // J1. — 10, 1/2 (2014), 41.

692. JOHYAP PAUYEBHUR, Anexcanapa

Acoustic Analysis of Post-Accentual Quantity in Serbian / Aleksandra Loncar Raicevié //
FU. - 13,2 (2015), 135-145. | Rezime
693. JOHYAP PAMYEBHR, Anexcanapa*

Optorpadcku 1 OPTOCIICKU MPUPYIHUK U3 cprckor je3uka : Fonetika i fonologija : elek-
tronski izvor : ortoepska i ortografska norma standardnog srpskog jezika / Ljiljana Suboti¢, De-
jan Sredojevi¢, Isidora Bjelakovi¢. — Novi Sad : Filozofski fakultet, 2012. — CD-ROM. / Anex-
cannpa P. Jlonuap Pamuesuh / PhM. — 5 (2013), 685-689. | [Ipuka3
— MIJIOIIEBWR, Credan

VIHTepHALMOHAIM3MH Y TEPMHUHOJIOTHjH MOJTUTHYKHUX HayKa Y PyCKOM H CPIICKOM jE3HKY :
paBoMNuCHE, poHeTcKe U MopdoomKke ocodune | Y. 457.

— MUIAJEHOBUWR, Pagusoje
AKIIeHAT ¥ TJIAaCOBH MOAPUMCKOT roBopa | Y. 1120.
— HNETPOBUR, Becenun

U3 rosopa cexna Kapomesuna kox [Ipujenospa : TuHrBOreorpadceka ckuia, GOHETCKE U ak-
[IEHaTCKe 0COOMHE roBopa U Aujanekarcka rpaha | Ym. 1127.

— PAIAH, Muxaj

doneruka u (HOHOJIOTHja KaPaIIEBCKHUX FOBOPA JaHAC : MPUIIOT MPOydYaBamy CPICKUX
roBopa y Pymynuju | Yn. 1135.
694. PATOCAB/bEBU'h, HukoJia

AKIIeHaT Ka0 CeMaHTUYKO-Au(epeHIINjaIHy 3HaK y napagurMu : nmenune / Huxona B.
PanocassbeBuh // KibJ. — 62, 1/2 (2015), 41-58. | Summary
695. PATOCAB/BEBU'h, HukoJia

AKIIeHaT Kao CEMaHTHYKO-AU(EpEHIMjaIH 3HAaK Y napagurMu : npuaesu / Hukomna B.
Panocasmeruh // KiJ. — 62, 3/4 (2015), 273-290. | Summary
— PAMUWR, Hukona

Hosuje Monudukanyje akeHTa IMEHHIA a-0CHOBa | Y. 796.

O QoHeTCKNM IHjaNeKTU3MIMa 1 BapHjaHTHOCTH prjedn | Y. 1139.
696. CAHKOBU'h, Huxona

O akneHaTcKUM TyOneTiMa nMeHuna Mynikor pona / Hukoma M. Carxosuh // HJ. — 46, 3/4
(2015), 77-92. | Pestome
— CPEAOJEBUMR, [lejan

Eksperimentalno-fonetsko ispitivanje distinkcija izmedu dugosilaznog i dugouzlaznog ak-
centa u novosadskom govoru | Vir. 1144.

IIpo3oaujcke KapakTepuCTUKe KOHTPACTHOT (hOKyca y IapoBHMa JIeKJIapaTHBa 1 IeKiapa-
TUBHUX NuTama | Y. 8§03.
— CTAHUIIIN'R, Bama

Cep0Ocko-anmbaHckue (OHOIOTHYSCKUE OTHOIICHUS : BIISHUS U apealibHasi OOIIHOCTh
Vi 491.
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— OPWHAK, Tujana
O Bokanm3my roopa JaBopana | Ym. 1151.

B) ['paduja u npaBonuc

697. APCUR, Upena

Thupunmmna y Ayoposuuky 19. Bexa / Upena I1. Apcuh // PhM. — 7 (2015), 335-352. | Sum-
mary
698. BPBOPHUH, Besbko

I'paduka B coBpeMeHHBIX opdorpadusx «cepOCKoXopBaTCKOroy» sizbika B Hayane XXI Be-
ka / Benbko bpoopuu // [lytsamu cepOekoro si3bika... — 325-341.

699. BPBOPUR, Besbko

Hanmcanue nponucHoi u cTpouHoil OykB B Hauaine cioBa / Benbko bp6opuy // [lytsimun
cepOckoro s3pIKa... — 307-323.

700. BPBOPUR, Besbko

Hexe nuneme oko nucama Benukor u Maior ciosa / Bessko XK. bpoopuh // HCCYB/I. — 44,
3(2015), 91-101. | Summary

701. BPBOPHR, Beibko

OcHoBHbIe npaBuia cepOckoit opdorpadun / Bensko bpbopuu // Ilytsamu cepOckoro s3b1-
Ka... — 293-306.

702. BPBOPHR, Besbko

Ilucma y caBpeMeHHM MPABOMUCHMA CpiicKoepsaiickoe je3nka Ha mouetky XXI Beka /
Bessko bp6opuh // Penyomiaku 3umckn cemunap 2015. — 129-140.

703. BPBOPUR, Besbko

ITncMa y caBpeMeHHM IPaBOIUCHMA CPUCKOXpeaiickoe je3nka Ha nodeTky XXI Beka /
Bessko XK. bpbopuh // CJ. —20 (2015), 333-346. | Summary

- BPBOPUR, Besbko
IIpaBonuc u mkona | Y. 1055.
704. BPBOPHUR, Besbko

CoBpemeHHBIE Opdorpadudeckne TeHASHINN cepOCKOXOPBATCKOTO si3bIka B Havane XXI
Beka / Benbko XK. Bp6opuy // Pa6oTsl 1o s3pik03HaHUIO... — 33—55. | Summary

— JEHIWR, Muaopan

IpaBonuc cprckor jesuxa | Y. 1060.
—3EJbUR, I'opan

IIpaBonucHa peniera Be3aHa 3a Opojese : on Bykose ,,IIncmenune” no naunac | V. 1210.
705. 3EJbUR, I'opan

IpaBOIKMCHH aCIICKT AaTHBA U JIOKATHBA jeHUHE HMEHHIIA )EHCKOT POjia Ha -Kd, -2d, -Xd
/ Topan 3essuh // 36MCOIL. — 58, 2 (2015), 35-47. | Summary

— NUBAHOBA, Upuna
Tumnonorn4eckoe CXOACTBO CepOCKON M pycckol myHKTyaruu | Yir. 411.
706. JAIbU'R, Ctedan

Juckypc onnaju meanja y Cpouju o yrpoxenoctu hupumune / Credan Jamuh // ITI1J. —
46 (2015), 189-205. | Summary
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707. KJIAJH, UBan*

JlBa mprMepa CUCTEMATCKHUX MIPaBOIMCHUX IPellaka y MEIHjUMa : H30CTaBIbambe CI0BA j
u 3arete / Ban Knaju // JI. — 10, 1/2 (2014), 2-10.
708. KOBAUEBU'h, MuJiom

I'y6meme hupunuie : myT ka ry0spemy HamoHaIHOT naenTureta / Mumom M. Kosade-
Buh // Cpenmu Bek... — 313-322. | Summary
709. KOBAUEBU'h, MuJiom

Cprcku je3uk u hupunmma y Toky [IpBora cBjerckor para / Munom M. Kosauesuh //
HCCYBJ. — 44, 1 (2015), 71-83. | Summary
710. MAPKOBUR, Caso

MjecTo 1 yaora HHTENIeKTyalala y oqyBamby CPIICKOT je3uka 1 huprmune y LipHoj ['opu /
CaBo Mapxosuh // Cpricku je3ux u hupununa. — 231-232.
711. MWINYEBHW'R, Maja

Semi-Automatic Constructions of Comparable Genre-Oriented Corpora of Serbian in
Cyrillic and Latin Scripts / Maja P. Milicevi¢ // AO®D. — 27, 2 (2015), 285-300. | Sazetak
- MWIOIIEBHUHR, Credan

VHTepHaIOHAIN3MH Y TEPMUHOJIOTHjH MTONIUTHYKNX HAayKa y PYCKOM M CPIICKOM je3HKY :
MpaBONHCHE, (hOHETCKe 1 Mopdoromnike ocodbune | Y. 457.
712. IEINIUKAH, Murap

[IpaBomuc cprckora je3uka / Mutap Ilemnkan, Jopan JepkoBuh, Maro ITwxypura. — W3-
MEHEHO U JIOMYHEHO €KaBCKO U31., 3. [1j. 4] m3n. — Hosu Cax : Maruna cpricka, 2015. — 507.
713. CIIAJU R, CBeT1ana

PacnyTtuue jesuka oxo Hac 1 / Hemespko bormanosuh, [{parana Besskosuh, Mpena Lget-
koBuh. — Hum : dunoszodeku daxynrer, 2004. — 126. — (bubnmoreka [Tomohnu ynbenumnn) /
Ceernana M. Cnajuh // JIA. — 27 (2015), 82-83. | [Ipukas
714. CTEBAHOBMUH, Jenena

OO0paa MHTEPIYHKIIMjE y TIpaBoIicuMa Cprckor jesuka / Jenena M. Cresanosuh // Cpri-
CKH je3uK : ox Byka no manac. — 369-381. | Summary
715. TAHACHH, Cpeto

[IITa Ham 3Haun hupuiuia u mra Ham ce aerrasa / Cpero 3. Tanacuh / Cpenrbu Bex... —
323-332. | Pestome
716. TOMUR, JInguja

3abpana hupunune y ucropujckium tokoBuMa / Jlnnuja Tomuh // Cpricku je3uk u hupumu-
ma. — 32-38.
717. IRENTAHOBUWh, Muxauniao

Hukmmuhka ,,Pujea” : oxg hupumnmie u cprckor je3nka 10 JIATHHHULE U T3B. crnogorskog je-
zika / Muxauno [1lhenanosuh // Cpricku je3uk u hupumuia. — 130-152.

r) ['pamaTuka (MopdoJioruja, TBopda peyu, CHHTaKca)

718. AMAHOBWh, MununBoj

JlonyHCKa pedyeHHIa y3 Kay3aTHBHO-MaHUITyIaTuBHE Tiaroie / Munueoj b. Ananosuh //
J®. 71, 3/4 (2015), 203-232. | Pe3tome, Summary
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719. AIAHOBU'h, MuimuBoj

Konuenru eesze u 3asucnociiu 'y benuheBom Moneny ycrpojcrsa pedenuiie / Munugoj b.
Ananosuh / HCCYB/. — 44, 1 (2015), 15-26. | Zusammenfassung
720. AHTOHHW'R, UBana

Bpemencku ogaocu Ha MelypedeHnyHoM HuBOY / MIBaHa AnTtonuh // Y mpoctopy imH-
IBUCTHUKe caBucThkKe. — 91-109. | Summary

721. APCEHUJEBHWR, Bo6an*

The Agreement of Adjectives with the Honorific Pronoun in Serbo-Croatian / Boban M.
Arsenijevi¢ / PhM. — 6 (2014), 39-50. | Pe3ume
722. AIINh, Tujana

Wnnomarcke TemM4YKe KOHCTPYKIHje y cprckoM je3uky / Tujana Ammh // [TyteBuma cpn-
ckux uauoma. — 431-440. | Summary
— AIIIAR, Tujana

Le conditionnel temporel objectif en frangais et en serbe | Y. 366.
723. AIINRh, Tujana

O kareropujama IJIaroJICKMX BpeMeHa, HadnHa 1 Buja y rpamaruiu Crojana Hosakosuha
/ Tujana B. Amuh // HCCYB/. — 44, 1 (2015), 357-369. | Summary
724. AIINH, Tujana

Spatial Deictic Expression in Serbian ovde, tamo, tu : a New Approach / Tijana Asi¢ // Y
MIPOCTOPY JIMHTBUCTHYKE claBucTHKe. — 111-134. | Rezime
— BABHUR, 3npaBko

BesnuuHble NpeUI0KEHNS C Kay3aTOpOM JASHCTBHS B PYCCKOM S3BIKE : B COMTOCTABJICHHN C
cepOckuM | Y. 368.
725. BABU'h, Muaanka

CHHTaKCHYKH M CTHIIMCTHYKH orieny / Munanka baouh. — beorpan : Jacen, 2015. — 170.
— (bubnuotexa JezukocaoBibe)
— BEI'OBU'h, Karapuna

CeMaHTHKA BE3aHUX [JIATOJICKMX OCHOBA : O TIIATOJIMMA Ye3HYIiU U Ul4e3Hy i KPO3 UCTO-
pHjy cprckor jesuka | Y. 1171.
726. BJIATOJEBUR, Hukona

Jomahu maroncku npedukcu y jesuukom ocehajy manux marypanara / Hukona Biaroje-
Buh // PamoBu. — 7-35. | Pestome, Summary
- BOTOIAHOBWh, Mapujauna

O CTapOKIIKEBHO] JISKCHIH Y ,,PEYHHKY CPIICKOXPBATCKOT KEbH)KEBHOT  HAPOJTHOT j€3H-
ka CAHY* : ¢onercke u TBOpOEHE OJUIMKE M HAYMHU F-EHOT nocpOsbaBama | Yir. 680.

727. BOJOBUR, UBana

Hopmarusna rpamaruka cprckor jesuka / Ilpenpar [Tunep, Msan Knaju. — Hosu Can :
Maruua cpncka, 2014. — 581. / Meana bojosuh // JIA. — 27 (2015), 25-28. | IIpuka3 | Yn. 755,
789, 790, 795, 805, 818.
- BPAJAIIEBUR, Cama

O ncka3uBamy MPOCTOPHUX OTHOCA Y CPIICKOM M TYPCKOM je3uKky | Y. 372.
— BACWINJEBHWH, [parana

Ynorpeba poJHO OCETIFHBOT je3UKa Y CaBPEMEHOM CPIICKOM (DHIIOJIONIKOM ANCKYpCY Ha
npuMepy UMeHHIa nomina agentis | Ym. 980.
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728. BE/bKOBUR, [Iparana

AcriekTyaJiHe BPETHOCTH MOMONHUX Tiarona ouitiu U jecam y CpICKoM je3uky / J[parana
T. BespxoBuh // Je3uk U KEbHKEBHOCT Y KOHTaKTY... — 17-29. | Summary
- BEJbKOBHU'h, Maja*

Pycke peunt ecmb v Hem y eT3UCTEHIMjATHIM PEYECHHUI[AMA U FbUXOBHU CPIICKU EKBHBAJICH-
T | Yn. 376.
729. BEJbKOBU'Hh CTAHKOBHWR, /Iparana

JleMUHYTHBHO-TICjOPATUBHH IJIArOJIH U3BEACHHU Cy(pHUKCHMa -aka, -apa U -aiia | JIparana
. BespxoBuh Crankosuh / HCCYB/. — 44, 3 (2015), 39-61. | Summary
730. BE'JbKOBU'Hh CTAHKOBHWR, /Iparana

KorHuTHBHBIE aCIIEKThI JUMUHYTHBH3AIMH [JIar0JIOB B cepOCKOM si3bike / [lparana JI. Be-
nbpkoBn4d-CrankoBud // PaboTsl 1o si3bIKO3HAHMIO... — 57—89. | Summary
— BE/bOBUR, bojana

KoHcTpykuuja 6u + uMmepaTtiB y TyTHHCKOM TOBOPY H Eb€H OJHOC TpeMa [MOTEHIHjaly U
HMIIEPaTHBY y BPEMEHCKO] ciryx0u | Y. 1092.
- BEJbOBHRh, Bojana

O6nuuu aopucra y roopy TytuHa u oxosnuse | Y. 1093.

Vnorpeba norenuujana y roopy Tytuna | Y. 1094.
— BJIAXOBHUR, Jbyouua

Atribut, kvalifikativ subjekta i objekta u francuskom i ekvivalenti u srpskom jeziku | Y. 378.
731. BOJBOAWh, Mojuunn

O kay3aJIHO-MMIUTMKATHBHUM OJIHOCHMA y CPIICKO] XHITOTAKCH : KOMIUIEKC YCIOBJBEHHX
3aBUCHOCIOKeHuX pedenuia / Jlojunn I1. Bojsoauh // J®. — 71, 3/4 (2015), 121-186. | Pe3to-
Me, Summary
- BYKUREBUHR, Becua

IIpenecena 3HaUeHa UMITEPaTHUBA Y PYCKOM U CPIICKOM je3uKy | Y. 381.

732.TA3U30BA, P. ®.

CemanTH4eckast QyHKIMOHAIEHOCTB IIAarojoB B ‘MHUKPOKOHTEKCTaxX ', KOTOPbIE MOTUBHPY-
0T CJIOKHBIE HMEHA CYIIECTBUTENBHBIC : B TEKCTAaX CepOCKOXOPBATCKOTO si3bIka / P. . ['a3u3zo-
Ba // Pycckuii B3nIsi Ha cepOCKuil sA3bIK... — 45-55.

— I'MHUR, Jeaena

OCoGEHHOCTH CHHTarMaTH4eCcKOro YWICHEHHUS PYCCKOTO U CepOCKOTO SI3BIKOB M MX CBSI3b C
apTUKYIAIMOHHOM 6a3oit | V. 383.

— INIMIIWR, Mapuja

Cucrem Oynyhux BpeMeHa y (paHI[yCKOM H CPIICKOM jE€3HWKY : KOHTPACTUBHA aHAJH3a
ocHOBHHX Oynyhux BpemeHa 06a je3uka | Vir. 384.

- TNIOBPOBUR, Aanna
Jenan ocBpT Ha cpricKK PeUKC Ha- U SHINIECKY [IATrOJICKy MapTHKYIy up | Y. 385.

—-T'0OJ1YB, Mapuna

Anteriorna upotreba buducih vremena u latinskom i njihovi ekvivalenti u srpskom jeziku
| Vi1 386.

733. TPKOBI'h MEJIIOP, Jacmuna

Cyrncranaap/He pTe Kao Mmokasaresb je3uuke mpomene y Toky / Jacmuna ['pxosuh Mejuop
//'Y mpocTOopy NMHTBUCTHYKE claBUcTHKE. — 293-303. | Summary
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— AOUT, Muiana

Hexe penanuje u3mel)y cprckor norenuujana u gppanuyckor cyojynkrusa | Y. 393.

Le potentiel serbe et le conditionnel frangais dans les phrases hypothetiques | V. 394.
— APAT'UH, I'opnana

U3 cucrema mIaroyickux obirka y 6aHaTCKHMM FOBOPUMA II-B JUjalieKTa U jeJHOT HETH-
MUYHOT K-p ToBopa | Ym. 1099, 1100.
— IPAT'M'REBHR, Pajna

IIpedukcanunja y cpbuctuim u caapuctunu | Ym. 396.
734. BOPBEBURh, Anekcanapa

IIpoy4aBame neajeKTUBHIX UMECHHUIIA Ka0 KOHJICH3aTOpa Ha KOPITYCY CPICKOT j€3UYKOT
noxpydja y pasnuuuTuM QyHKIMOHATHUM cTiiioBuma / Anekcanapa bophesuh // JIA. — 27
(2015), 9-21. | Summary
735. BOPBEBUR, Bojana

VYnorpeba Merarpamaruke 3a omrc GopMaliHe rpaMaTtike cprckor jesuka / bojana Hophe-
Buh // CaBpemena npoydasamba je3uka... — 363-370. | Summary

736. BOPBEBUR, Becna

Kareropuja cTerneHa y CpIrickoM je3uky : cliokeHa peyenuia / Mapuxa Hukonuh. — beorpan
: Uncrutyt 3a cpricku jesuk CAHY, 2014. —303. / Becna H. Dophesuh // HJ. — 46, 1/2 (2015),
71-74. | llpuxa3 | Y. 781, 788.
737. BYPKHUH, Beceanna

O croxeHOM BEe3HHKY Oe3 Hamjepe oa / Becenmmna B. Bypxun // Cpricku je3uk : ox Byka
Io AaHac. — 257-266. | Summary
738. BYPOBUR, Cama

Mopdomnomika ananmu3a maroina 3xaitu 'y cprckom jesuky / Cama XK. Byposuh // Cpricku
jesuk : ox Byka no nanac. — 91-102. | Summary
739. BYPOBUHR, Cama

Henpasunuu raronu y cprickoM je3uky / Cama XK. Byposuh // CJ. —20 (2015), 689—696.
| Summary
- BYPOBHH, Cama

O marony y BykoBoj ,,[lucmennnu” u ganac | Y. 1209.
740. BYPOBUR, Cama

TBopGeHo-ceManTHuKa aHanu3a jekceme kayy / Cama Dyposuh // IlyTeBuma cprckux
uanoma. — 465-475. | Summary

741. BYPOBHUR, Cama

VYKpITame MIaroJckux BpCTa Y KOHJyTalldji TIarojia y CaBpeMEHOM CPIICKOM je3uky / Ca-
wa K. Byposuh. — Kparyjesan : ®unosnomko-ymeTHUukd daxyaret, 2015. — 345.
742. )KUBKOBUR, Haraauja

Mopdoromrka aHanM3a aganramyje IMCHHYKIX aHTIIMIn3ama y ,,.becanmny” bopucnasa
INexuha / Haranuja Y)Kuskosuh // CaBpeMeHa npoyuaBama je3uka... — 73—81. | Summary

— 3JIPABKOBUR, Ana

IIpunescka ynorpeba rmarojckor NpuiIora CaJallmer y JeauMa cprckux nucama 20. Be-
Ka U FbUXOBH €KBHBAJICHTH y SHIVIECKOM je3uKy | Y. 409.

—3EJbUR, I'opan

IIpaBonucHM acTieKT JaTHBA U JOKATHBA jeHUHE UMCHHIIA )KCHCKOT POJia Ha -Kd, -2d, -Xd
| Y. 705.
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—3EHYYK, Baaentuna

(0] HEKOTOPBIX CUHTAKCUYCCKHUX KOHCTPYKIUAX CO CTUITUCTUYCCKHU OKPAIICHHBIMU 3JICMCH-
TaM¥ OTpULaHKsA B ipousBeaeHmsx Y. Aunpuya (,,Moct Ha pune®, ,,3Haku BOOIb TOPOTH ™) U
UX PYCCKHX 3KBHBaTenHTax | Yir. 408.
— NIBAHUW'R, Mupeaa

CeMaHTHYKO-JepPUBALIMOHO THE3MI0 JeKceMe szemba | VL. 875.

743. ABAHOBU'R, Mujiena

CreneHOBame y cepu miaroia : Ha MaTepujaxy cprckor jesunka / Munena /. iBanoBuh
//'Y npocTopy JTHHIBUCTHUKE cliaBUCTHKE. — 399—413. | Pesrome
744. UBAHOBU'h, Mujena

OyHKIHOHAIHH MPUCTYIT KaTETOPUjH aKI[MOHAHOCTH : Ha MaTepHjaly CPIICKOT je3uka /
Munena UBanosuh // 36MC®JL. — 58, 1 (2015), 119-132. | Summary
745. WINhH, Banentnna

CuHTaKca rmacuBa y caBpeMeHOM cprickoM je3uky / Cpero Tanacuh. — beorpan : beorpan-
cka kiura ; MactutyT 3a cprcku jesuk CAHY, 2014. — 259. / Banentuna M. Wnuh // HJ. — 46,
3/4 (2015), 129-137. | Ilpuka3 | Ym. 782, 798.
746. JAHU'R, Anexcanapa*

Jlexcukanu3anyja IMEHUUKUX TIEMUHYTHBA Y CPIICKOME je3uKy / Anekcanapa A. Januh //
PhM. — 5 (2013), 367-380. | Summary
747. JABBYIIEBUR OJINBEPH, Ana

3aBHCHOCIIOKEHE PEUCHUIHE CTPYKTYpE Y MPBOj Kibu3H ,,Ceoba™ Muorra Lpmanckor /
Ana M. JawymeBuh OnuBepu // Cprcku je3uk : og Byka no manac. — 247-256. | Pestome
748. JAIBBYHIEBU'h OJINBEPH, Ana

[Ipuno3n ca nHTEH3UPHUKATOPCKOM (DYHKIUjOM y CaBPEMEHOM CPIICKOM je3uKy / AHa M.
Jawymepuh-Omnusepu // CJ. — 20 (2015), 195-209. | Sommario
— JAROBUNR, Jesrena

Kontrastiranje francuskih i srpskih bezli¢nih glagolskih oblika u jeziku ekonomske struke
| Yo 416.
749. JOBAHOBUW, Baaagumup

CNHYHOCTH U pas3iiiKe y carie[aBamy CI0KEHHIAa N3BOPHUX TOBOPHUKA CPIICKOT je3HKa
pazmauTor ¢uionomkor npoduna / Bmagumup XK. JoBanosuh // @I1. — 42, 2 (2015), 161-184.
| Summary
—JOBAHOBWH, I'opnana

O ByxoBoM ,,CprickoM pjeunuky u3 1818. . ¢ ocBproM Ha nomina agentis : €THOCOIINO-
JIOIIKH U IMHTBUCTUYKY TpuCTy | Y. 1212.
—JOBAHOBUW, UBan

De Tl'aspect morphologique et sémantique du lexique obscene et en serbe | Y. 418.

Neke gramaticke kategorije u funkciji determinacije imenica u francuskom jeziku i njiho-
vo prenosenje na srpski jezik | Y. 420.

Sur quelques pronoms dans les proverbes frangais et sur leurs équivalents / correspondants
serbes | Ym. 422.
750. JOBAHOBU'R CUMMUR, Jeaena

WHcTpyMeHTa MPOCEKyTUBHU TIPpeMa IPYTUM OOJIUIMMA CIIMYHOT MECHOT 3HAYeha : 1o
+ JIOK., kpo3 + ak. u Oyoic + reH. / Jenena P. Jopanosuh Cumuh // HCCYBJI. — 44, 3 (2015), 23—
37.| Summary
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751. JOBAHOBU'h CUMMWNR, Jeaena

O xonjynxiugy M wipancjyuxiiugy / Jenena P. Joanosuh Cumuh // HJ. — 46, 1/2 (2015),
1-16. | Summary
752. JOCUJEBUR, Jenena

['maronu ca JBOjaKiM U BHIIECTPYKHUM OOJIHIMMA HPOCTOT MPOILIOT BpEMEHa H [POILIOT
naprununa / Jenena Jocujesuh / CaBpemena npoydasatba je3uka... — 61-71. | Summary

753. JOCUJEBHR, Jeaena

Mogenu nepudpacTHIKOr CynepliaTUBa y CPIICKOM KEbH)KeBHOM je3uky / Jenerna M. Jocu-
jesuh // PhM. — 7 (2015), 319-331. | Summary
— KUPIIIOBA, Mapujana

JlononHeHne kK aHau3y CI0BOOOpa30BaTeIbHO-CEMaHTHYECKON KaTeTOpUH nomina instru-
menti B COBpPEeMEHHOM JIUTEPaTypPHOM CEPOCKOXOPBATCKOM SI3BIKE ;| B CPABHEHUH C PYCCKHM |
V. 426.
754. KA1, Harama

OcHoBHa (hopMaliHa U CaJPIKHHCKA CBOjCTBA JI€a [jEKTHBHUX UMEHUIIA CTPAHOT HOPEKIIa
y cprickoM je3uky / Harama Kumi // Cpricku je3uk : ox Byka no nanac. — 117-127. | Summary

755. KJIAJH, UBan

Hopmarusna rpamaruka cprckor jesuka / [Ipeapar ITunep, MBan Kinaju. — Hosu Cap :
Maruna cprcka, 2013. — 582. / Vau Knaju // Tpubuna CAHY. — 3 (2015), 44-47. | Ilpuka3s | Vi
727,789, 790, 795, 805, 818.
756. KJIMKOBAILL, ymka

I'pamMmaTryeckast KaTerops JHIa yKa3aTelIbHbIX CJI0B B cepOckoM si3bike / [lymka b. Kiu-
koBa1l / PaboTeI 1O SA3BIKO3HAHMIO... — 257-285. | Summary

757. KIbU/KAP, UBan™

Pragmaticka analiza jednog detektora presupozicije : glagol znati u razgovornom diskur-
su/ Ivan Knjizar // Ad®. — 26, 2 (2014), 153—175. | Summary
758. KOBAYEBU'h, Muiowm

Kpo3 cunrarme u pedennne / Mumom Koadeuh. — 2. m3n. — beorpan : Jacen, 2015. —
261. — (bubnnoreka Je3nKOCIOBILE)

759. KOBAYEBUh, Musomr*

Mosxe nu ce pehn ja hiy 0a 0ohem? : cUCTEMCKH M HOPMaTHBHU cTaryc (yTyponna y ca-
BPEMEHOM cprckoM je3uky / Muomr M. Kosawesuh // JI1. — 10, 1/2 (2014). 10-29.
760. KOBAYUEBU'h, Muuiom

O uspasy xexu 0an 1 OnucKo3HaYHUM cuHTarmMama / Musomn M. Kosauesuh // PhM. — 7
(2015), 25-35. | Summary
761. KOBAYUEBU'h, Musom

O peuennim 1 beHuM wianoBuma / Musomr Koeauesuh. — beorpan : Jacen, 2015. — 231.
762. KOBAYUEBUh, Musom

Penrepariiija XOMOJIEKCHUKUX U XOMO(DOPMHUX jeJUHHLIA Y IPEIUKATCKOj NO3ULuju / Mu-
nom M. Kosauesuh // CJ. — 20 (2015), 33-59. | Summary
763. KOBAYUEBUh, Musom

TunoBwu arconyTHOT KOMIapaTuBa y cprickoM je3uxy / Muiorn M. Kosauesuh // TlyteBu-
Ma cprickux unuoma. —411-429. | Summary
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— KOJIAPEBUR, Cama

AtpulyTHBHA U aTpHOy TUBHO-TIIPEIMKATUBHA IOCECHBHOCT Y PYCKOM U CPIICKOM jE3HUKY |
V. 427.
— KPCTHUR, Maja

CTpyKTypa ONUCHUX MPEAUKATa y CPIICKOM U PYCKOM je3uKy | Y. 432.
- KYPTYMA, Harama

Imenicka sufiksacija u nemackom jeziku u poredenju sa srpskim jezikom | V. 433.
— JENOJEBUR, Jenena

IIpedukcanno-cydukcarna TBopda Ha MaTepHjaly pyCKOT U CPIICKOT je3uka | Y. 435.

TBopOa ocHOBHUX OpojeBa y pyCKOM H CPIICKOM je3UuKy | Y. 436.
764. TOMIIAP, Becna

Korna ymorpebnsercs uonako, a Korna u uHaye B COBpEeMEHHOM cepOCKoM si3bike / BecHa
Jlommap // ITytsamu cepOckoro s3bIKa... — 287-291.
765. TOMIIAP, Becna

MecTroumenus ¢ npeduckoM u- B cepbekoM si3bike / Becra M. Jommap // PaGoThI 0 s13b1-
KO3HAHHI... — 287-299. | Summary
766. TOMIIAP, Becna

CoOTHOIIEHNE MECTONMEHNH I MECTOMMEHHBIX Hapeuuii ¢ mpedukcom u- u nmpeduxcom
He- B cepOckoM s3bike / BecHa Jlommap // [lytsimu cepOckoro si3bika... — 271-276.
767. JOMIIAP, Becna

YnotpebieHne KoIm4eCTBEHHBIX MTPUIaraTeJIbHBIX B COBpEMEHHOM cepOCcKoM si3bike / Be-
cHa Jlomnap // I[TyTsimu cepbekoro s3bIKa... — 277-285.
768. MAHOJJIOBU'R, Huna

[TacuBHE KOHCTpPYKIHje y 3aKOHOAABHO-TIPaBHOM (yHKIIMOHATHOM cTiiry / Huna XK. Ma-
Hojnosuh // CJ. — 20 (2015), 619-637. | Summary
— MAPUR, bBusbana

JleanbeKTUBHBIE CYIIECTBUTEIbHBIC KAK CHHTAaKCHYECKHE JEPHUBATHI | B PYCCKOM SI3BIKE B
COIOCTAaBJICHUH C cepOCKUM | YiI. 440.
— MAPKOBMHR, Kebko

CpIicKH MepUenTHBHU IJIaroN gupuitiu, leTOBU JIEPUBATH U CIOBCHAYKH CKBHBAJICHTH
V. 445.
— MAPKOC BJIAHKO, Yro*

Significo del aoristo : aoristo serbio y aoristo castellano | Y. 446.
— MATUJALIEBUR, Jeaka

KonBepreHTHbIE SBICHUS B 00JIaCTH CIIOBOOOPA30BAaHMS PYCCKOTO U CEPOCKOTO S3BIKOB
V. 448.
769. MEJIAH, Maja

VHTOHAIIMOHO W MO3UIHOHO U3[Bajalbe PEUYCHUYHHX JAenoBa y nmoemama M. Jlenunna /
Maja Menan // TII1J. — 46 (2015), 149-171. | Summary
—MEJEHUIA, Jlyka

JlokanpHOE HapeIre MUMO B PyCCKOM H €r0 SKBUBAJICHTHI B cepOCKOM si3bike | Y. 450.

IpocTopHa JioKaaM3anuja He3aMEHHYKUM ITPUII03HMMa Ca KOPEHOM -HU3- Y PYCKOM H CpII-
CKOM je3uKy | Y. 451.
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IIpocTopHu MPUIIOT MUMO Y PYCKOM H H-ETOBH €KBHBAJIEHTH y CPIICKOM je3HUKY | YiI. 452.

770. MUJIAIUHOBUR, Cama

I'maronw Ha -(j)ettiu, -um y KOpenanuju ca IIaroiIuMa Ha -uiidu, -um y CaBpeMEHOM CPIICKOM
Je3UKY : HOpPMaTHBHH U JIeKCHKOJIOIIKY actiekt / Mapuna CriacojeBuh. — beorpan : nctutyT 3a
cprcku jesuk CAHY, 2013. — 452 . — (Monorpadwuja ; 17) / Caa Munanuaosuh // JIA. — 26
(2015), 107-108. | ITpuka3
— MUJIAHINMHOBHUHh, Muiuna

Edexkar cBpienoctu ¢paniryckor uMnepdeKxTa 1 Cprckor HecBpIiueHor nepdexra | Ym. 453.
— MAJIOPAIOBHUR, Coduja

CuHTaKca rajie’ka y CpIcKoj JHjaIeKTOIOTH]H : CTENECH HCIIMTAHOCTH M TEOPH]jCKO-METO-
JIOJIOUIKH mpucTynd | Yir. 1115.
- MWJIOIIEBHUHR, Credan

VIHTEepHAIMOHAIM3MH Yy TEPMHUHOJIOTHjH MOJUTHYKHUX HAYKa Y PYCKOM H CPIICKOM jE3HKY :
paBonucHe, poHeTcke U Mopdomorike ocodune | Y. 457.

771. MUJbKOBHWR, Bama

O npeduKCHpaHUM IVIAroJIMMa ca 3HAYCHEM 33/I0BOJbEH-A MOTPede y CaBPEMEHOM CpII-
cKkoM je3uky / Bama MusskoBuh // Jesutm u xynrype y BpemeHy u npocropy 4.2. — 301-314. |
Summary
772. MUJbKOBURh, Bama

IIpedukcannja n meTadoprudka IOjMOBHA HHTErpaldja HA IPUMEPY TIIATOJICKOT MpeduK-
ca iijpe- y CaBpeMEHOM CPIICKOM je3uKy / Bama MubkoBuh // CaBpeMeHa npoyJaBarmba je3HKa...
—137-151. | Summary
773. MUTUR, UBana*

AMOWTBUTET y TeHEPaTUBHO] CHHTAKCH M (opManHoj ceMaHTuiy / MBana 3. Muruh //
PhM. -5 (2013), 355-366. | Summary
— MUTHUR, UBana

Jaka u cnaba kBaHTHU(UKALM]A JeIUHULIE HeMANO Y CPIICKOM je3UKY U BeHU eKBUBAJICHTH
y ¢panmyckom | Ym. 460.

774. MUTURh, UBana*

Mopdocunrakcnuke MOryhHOCTH NpHaeBa 3aTBOPEHOT MOJIA CKaJIe U HETMPaHHUX MpHe-
Ba / Mana 3. Mutuh // PhM. — 6 (2014), 369-382. | Summary
— MUTPUREBUR IITENAHEK, Karapuna

CemaHTuKa yHuwinersa/owitiehiersa objexitia arona ca npepuKCoM y- y YeIIKOM je3UKy
¥ FbHIXOBU €KBUBAJICHTH Y CPIICKOM | V1. 461.

- MJIAJJEHOBHWR, Pagusoje

Op 3Hauewa Ka OONHKY : U3 JujajekaTcke (Mop(ho)CHHTaKCE TOBOPA MPU3PEHCKO-]yKHO-
MOPABCKOT THIIa METOXH]jCKO-KOCOBCKO-cHprHUhKor apeana | Vir. 1121.

775. MOCKOBJBEBUR INIOIIOBUR, Jacmuna

OnHOCH KOpe(EepEeHTHOCTH y CI0XKEHOj PEYSHHIIM ca JIOIMYHCKOM Kiay3oM / JacMuHa /1.
Mocxosiseuh [Tonosuh // J®. — 71, 3/4 (2015), 187-202. | Pe3tome, Summary
776. HEHE3WR, Coma

TBopGenu noteHuujan noppartHe 3amjenune cebe / Coma B. Henesuh // CJ. — 20 (2015),
525-535. | Summary
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777. HUKU'R, bubana

TonoHuMu ¢ 0cHOBOM 6a3- / bubana B. Hukuh // 36D®II. — 45, 4 (2015), 363-379. |
Summary
778. HUKOJIU'h, Mapuna

ACepTHBHOCT, PEJIEBAHTHOCT H JKaHp : JOKTOpcka aucepranuja / Crpaxuma CTenaHoB. —
Hosu Cap, 2014. — 258. / Mapuna Huxomuh // JIA. — 26 (2015), 83-85. | Ilpuka3
779. HUKOJIN'h, Mapuna

Tocnennune kiayse ca 3Ha4eHeM Mepe U creneHa / Mapuna M. Hukonuh // J®. — 71, 3/4
(2015), 233-249. | Pe3zrome, Summary
780. HUKOJIN'h, Muika

TTopenGeHe CHHTaKCHYKE jeAMHHIIE Kao CPECTBO IMHAMHUKE HCKa3a y CPIICKO]j IPO3H MOCT-
MOJICpHHM3MA : Ha NpUMepuMa u3 pomana Pagosana benor Mapkosuha / Munka B. Hukonuh,
Wnujana P. Uytypa // CJ. — 20 (2015), 459-478. | Summary
— HOBAKOB, Ilpenpar

Idiomatic¢nost engleskih frazno-predloskih glagola i njihovih srpskih ekvivalenata | Y. 464.

Modalni glagoli u engleskom i srpskom nau¢nom diskursu | Y. 465.
— OJIBOP 3a crangapAu3anujy CpucKor jesmka

Hoga cpricka rpamaTnka ¢ HaralieHMM HOPMaTHBHUM IIPUCTYTIOM | YiI. 963.

O nexnuHaNWju Mpe3uMeHa )KEeHCKHX ocoba | Yir. 964.

TToBoIOM KOHCTpPYKIIHj€ 3a + HHOUHHUTHB Y CPIICKOM je3uKy | Vir. 966.

Yuitiau v yuianay | Y. 967.

- OCTOJHUR, Baagumup

U3 npobnemaTike nae)HIX 1 MPEIOMIKO-IaJeKHIX KOHCTPYKIIHja y je3ePCKO-1IaPCKOM
roBopy | Ym. 1125.
781. OTALIEBUR, Bophe

Kareropwuja crerneHa y CpricKOM je3HKy : ciioKeHa pedenuiia / Mapuaa Huxonmh. — Beorpan
: MucrutyT 3a cprcku jesuk CAHY, 2014. — 301. — (Monorpaduja ; 21) / Bophe Otaruesuh //
JIA. - 26 (2015), 105-106. | IIpuka3 | Vi 736, 788.

782. IIABJIOBUR, Jenena

Baxkan momak y nmpoydaBamy CI0XKEHOT IIpoOieMa CHHTAKCe CPIICKOT je3nka : CHHTakca
nacuBa y caBpeMeHoM cprickoM je3uky / Cpero Tanacuh. — Beorpan : Beorpasacka kmura : UH-
ctutyT 3a cprcku jesuk CAHY, 2014. — 260. — (bubnuoreka [yt y peun ; 20) / Jenena M. Ia-
BioBuh // KiJ. — 62, 3/4 (2015), 429—-434. | Ilpuka3 | Y. 745, 798.
783. TABJIOBUR, Jenena

Bpenan nonpuHoc cprickoj cuHTakcH : M3 cuntakce cprcke pedenune / Cpero Tanacuh.
— Beorpan : beorpancka kwura : acTuTyT 32 cpricku jesuk CAHY, 2012. —221. — (bubnuore-
ka [yt y peun ; 19) / Jenena [1aBnosuh // CJ. — 20 (2015), 813-819. | [Ipuka3
784. IABJIOBUR, Ciio60nan

PenatuBuzaTop xao mokasaTesb MPOCTOPHUX OTHOCA Y CpIcKoM je3uky / Cnobonan Ila-
BioBuh // Y mpocTopy JIMHIBHCTHYKE ClaBHCTHKE. — 581-595. | Pestome

785. IETKOBA, I'eprana

3a cppOCKHTE XKEHCKU JIMYHU UMEHa, 00pa3yBaHU OT pUMCKO ponoBo ume / ['eprana [ler-
koBa // Cpricku je3uk : o Byka no manac. — 127-137. | Summary
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786. IETKOBUR, Jenena

MHoxeme Heranuja y peaatuBHuM pedenunama / Jenena JI. I[Tetkouh // Cprcku je3uk :
on Byxka no mnanac. —293-303. | Summary
—HETPOHUJEBHR, Boxunka

Beitrdge zur kontrastiven Wortbildung : deutsch-serbisch und serbisch-deutsch | V1. 472.

Dephrasale Adjektivderivate : eine Untersuchung am Beispiel des Serbischen unf des De-
utschen | Ym. 473.
787. HETPOHUJEBUR, bo:xunka

TBopOeHu oOpaciy repMaHI3aMa y CaBpeMEHOM CpIICKoM je3nKy / boxxunka [erponuje-
Buh // IlyteBuma cprickux umuoma. — 451-463. | Zusammenfassung
788. IIMIIEP, [Ipeapar

Kareropuja cTerneHa y cprickoM je3uky : ciiokeHa peyenuia / Mapuxa Hukonuh. — beorpan
: UHcrutyT 3a cpricku jesux CAHY, 2014. — 301. — (Monorpaduja ; 21) / [Ipenpar J. IMTumnep /
J®. - 71, 3/4 (2015), 325-335. | Ilpuxkas | Ym. 736, 781.
789. IIUIIEP, [Ipeapar

Hopmarusaa rpamatuka cprckor jesuka / [Ipenpar IMumnep, MBaun Kiaju. — M3mujemeno n
JIOMYHEHO HjekaBcko u3l. (mpeMa 2. exkaBckoM u3a.). — Hosu Cax : Maruna cprcka, 2015, —
592.| Ym. 727, 755, 790, 795, 805, 818.
790. ITUIIEP, [Ipeapar

Hopmarusna rpamaruka cprckor jesuka / [Ipexpar Iunep, MBan Kiaju. — Hosu Cap :
Maruna cprcka, 2013. — 582. / Tlpenpar ITunep // Tpubuna CAHY. — 3 (2015), 41-44. | IIpu-
ka3 | Y. 727, 755, 789, 795, 805, 818.
791. HOIIOBUHR, Jby6omup

WHTerpanbHbli (KOMMYHHUKaTHBHO-TPaMMaTHYECKHUIT) TIOJX0/] K CHHTAKCHCY : B3aUMOJIe-
HCTBHE MEXay cUHTaKcucoM u cioBapeM / JIro6omup [TonoBud // PaGoThl O SI3BIKO3HAHHIO. ..
—337-351.
— [IOIMOBUR, Jbyamuiia

DKCIUIETHBHOE OTPHULIAHUE B KOHCTPYKIHSAX C COI030M NOKA U €r0 aHAJIOTOM B CEpOCKOM
SI3bIKE KaK IIEPEX0HOE SBICHNE MEXy OTpHIlaHueM H addupmaTuBHOCTSIO | YiI. 477.
— IIOITOBUR, Harama

O ¢panmycknm npeiosnMa de 1 par'y KOHCTpyKIHjaMa ca Kay3aJHUM 3HAYCHEeM U bH-
XOBHMM €KBHMBAJICHTHMA Y CPIICKOM je3uky | Y. 479.
792. MPOHUYEB, Buxtop

HecuHTakcuueckoe ynorpeOHen1e BOKaTiBa B HAPOAHbIX HecHsax KocoBckoro rukna / B.
I1. [ponuyes // Pycckwuii B3I Ha cepOCKuit S3bIK... — 259-267.
793. IIYAUA, /Iparana

IpaBu oGjexar y neny ,IIpoxnera aBnuja“ e Annpuha / [Iparana Ilyaua // TII1J. — 46
(2015), 95-120. | Summary
— PAINR, JoBanka

Kareropujanue peun witia v witio y TekcroBuma Byka C. Kapayuha : oHTONOIIKY MK J10-
THUYKOje3WYKH TpucTyT | Y. 1231.

Cydukcu -una n -uya Kao ONMO3UTH y Teorpa)CKoj TEPMHUHOIOTHjU U TOIIOHUMHUJH : y CBE-
TIIy KaTeropyje KBantutera | Y. 923.
794. PAJIUR, [IpBociaB

Cyduxkc -ah 'y cprckoM jesuxy / [Ipocnas T. Paguh // CJ. —20 (2015), 251-265. | Summary
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—PAJIOJYHUR, Iparana

Hexe BpeMeHCKe KOHCTPYKIIHj€ Y PYCKOM, YKPjHHCKOM H CPIICKOM je3HKy | YiI. 482.
795. PATOBAHOBHWR, MuJiopan

HopmaruBHa rpamaruka cprckor jesuka / IIpenpar ITunep, Msan Knaju. — Hosu Cap :
Marumna cprcka, 2013. — 582. / Munopan Pagosanosuh // Tpubuna CAHY. — 3 (2015), 32-37.
| ITpukasz | Y. 727, 755, 789, 790, 805, 818.
— PATYCUH BAPIW R, Harama

Direktna parcijalna pitanja izvedena pomocu prostih upitnih zamenica u francuskom jezi-
ku i njihovi ekvivalenti u srpskom | V1. 484.
796. PAMUW 'R, Hukoua

Hosuje monu¢ukanmje akmeHTa nMeHuna a-ocHosa / Hukona Pamuth // Cpricku je3uk : ox
Byka no nanac. — 83—89. | Summary
- PEMETHUR, Ciodonan

Hazx Mopdononikum kapakrepuctukama rosopa JKesbose (kox banosuha) | Vi 1140.
- PUCTUBOJEBW'H PAJKOBU'H, Harama*

Glagolska situacija udaranja u norveskom i srpskom jeziku | V. 486.
— PUCTUR, Crana

3aMeHHIIe HeKo U Hewllilo : IEKCHIKO-CEMaHTHUIKe U TpaMaTHuKe KapakTepuctrke | Y. 931.
797. PY)XKHWR, Bnaguciasa

Axrtyennoct bemmheBor momiena Ha mimaroncke nomyHe / Bmammcmasa XK. Pyxwuh //
HCCVYB/. - 44, 1 (2015), 5-14. | Summary
798. PYKHWR, Bnaguciaasa

Cunrakca nacupa : CHHTaKca MmacuBa y caBpeMeHoM cprickoM je3uky / Cpeto Tanacuh. —
Beorpan : Beorpancka kmura : MacturyT 3a cprcku jesuk CAHY, 2014. — 260. / Bragucnasa
Pyxuh // 360MC®JI. — 58, 1 (2015), 245-248. | TIpukas | Y. 745, 782.
799. PYCUMOBMHRH, Tama

Karagopuuxo ynyhusame kBaHTH(HKATOpa y aHTELIEICHTY aJIjeKTUBHE PEJIaTHBHE KiIay-
3e / Tama 3. Pycumosuh // Cpricku jesuk : ox Byka no nanac. — 267-275. | Summary
800. CABOBA, /lumka

Ipenukaiyjcka CTPYKTypa M peji peuH IPOCTe PeUeHHIIE y CPIICKoM je3uky / Iumka Ca-
BoBa // Cprcku je3uk : ox Byka 1o nanac. — 237-246. | Pesrome
— CAPA®CKH, Uiiko

CrnoBooOpasyBaresiHy Cy(puKcH 3a MBKKH POJl : MIMEHA Ha Ipodecuu B CbpOCKHs U ObII-
rapckus e3uk | Y. 487.
— CEJAEP, Pyxuna

O nekim osobenostima koncesivnih re¢enica uvedenih veznicima bien que 1 quoique 1
ekvivalentnim strukturama u srpskom jeziku | V. 488.
— CUMW'h BEJIMYKOBUR, Bubana

Jlekcema oxo y KHHECKHM U CPIICKUM UIAMOMHMA KOjU H3pakaBajy emoryje | Vir. 489.

801. CITAJU'R, CBeti1ana

Mopdodo(ro)nomke Teme / Munnan Crakuh. — beorpan : JIpyImnTBo 3a CpriCKH je3uK U KbH-
skeBHOCT CpOwuje, 2010. —201. / Cetnana Cmajuh // JIA. — 26 (2015), 103—-104. | ITpuka3
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802. CITACOJEBUh, Mapuna*

Ja m je mumrhe moyxyTesno WM je MOKYTHIO? : 0 OONHIMMA 1 3HAYeHbY IVIaroa Ha -eitii, -Uitii,
U -ailiu y CPIICKOM KEIbIDKEBHOM je3nky / Mapuna Cracojesuh // J1. — 10, 1/2 (2014), 30-37.

803. CPEJJOJEBUH, [Jejan

Ipo3oanjcKe KapakTePHCTHKE KOHTPACTHOT POKyca y mapoBuMa JeK/IapaTHBa U AeKiIapa-
tuBHUX nuTama / Jlejan Cpenojesuh / 30MCOJL. — 58, 1 (2015), 75-99. | Summary

804. CTAKW'R, Muuan

Jly6neTHu miaroyicku ooiuiy of mpes3entcke ocHose / Mmtan B. Craxuh // HCCYB/. —
44, 3 (2015), 7-22. | Summary
805. CTAKU'h, Munaun

Hopwma u Hayka : HopmaTtueHa rpamatuka cprckor jesuka / [Ipeapar [Mumnep, MBan Kiaj.
— Hosu Cap : Maruna cprcka, 2013. — 582. / Munau B. Crakuh // CJ. — 20 (2015), 737-773. |
IMpuka3s | Yn. 727, 755, 789, 790, 795, 818.
806. CTAKW'h, Muuan

®opMEI HacTosIIIETO BpeMeHH (TIpe3eHTa) B cepOckoM s3bike / Muman B. Craxud // PaGo-
THI 110 SI3BIKO3HAHUIO... — 415-442. | Summary

— CTAHUR, Janujena

Jlexcudko-ceMaHTHYKa ¥ TBOPOEHO-TpaMaTHYKa aHAIN3a [arona ca npeuKcoM f#oHa-
V. 938.

— CTAHKOBUR, Borobyo
O cONOCTAaBUTENEHOM M3yYeHUH CEPOCKHUX U PyCCKUX CHHTArM | Y. 492.
— CTAHKOBHR, Cenena*

Jlune xao rpaMaTHYKa KaTeropyja Ko JIMYHIX 3aMEHHUIA Y (GPaHIyCKOM U CPIICKOM je3u-
Ky | Ym. 494.

O jenHoj cnienupu9IHO] yNOTPEeOH INYHUX 3aMEHHIA Y PPAHIYCKOM U CPIICKOM jE3HKY |
V. 495.

— CTAHOJEBUR, Bepan

O MHIUKaTHBHUM W PEJATHBHUM yIOTpeGaMa IIIaroJiCKuX BpeMeHa y CPIICKOM U (hpaHILy-
CKOM je3uKy | Vir. 496.
807. CTAHOJEBHWR, Bepan

O MapetuheBom Buljery 3HaueHa NPOLLIMX BPEMEHA Y CBETIIY CaBpEMEHE TEMITOPATIUCTH-
ke / Bepan J. Cranojesuh / HCCYB/I. — 44, 1 (2015), 343-356. | Résumé

808. CTAHOJYMHR, Kusojun

3HaueHHE, aHAJIOTHUS U ATBTCPHATHBHOCTh CHHTaKcH4Yeckux cTpyktyp / XKusoun C. Cra-
HOW4MY // PabOTBI IO SI3bIKO3HAHHMIO... — 471-484. | Summary
809. CTAHOJYMHR, KuBojun

K Bompocy 06 c10B000pa3oBaHUH TIIarojoB B cepOCKOM S3BIKE : ¢ 0030pOM CEMaHTHKH U
CII0BOOOPA30BaTEIbHBIX CPEACTB BhIpaXkeHus Bua raronos / XXusoun Cranoitumny // [Tytsamu
cepOckoro s3bIka... — 161-180.

810. CTAHOJYMHR, Kusojun

TIpumepsl MOPGHOCHHTAKCHYECKOM CTAOMITBHOCTH CEPOCKOTO JINTEPaTyPHOTO si3biKa / Ku-
BorH Cranoituny // [TyTsimu cepOckoro si3bika... — 115-129.
811. CTUITYEBHUR, bamma

JIBa THIa MOAATHUX JaTUBHHUX KOHCTpPYyKuHWja ¢ peunoM ce / banma H. Crumaesuh // CJ.
—20(2015), 173-193. | Summary
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812. CTUITYEBUR, bamma

JIBa THITa MOAATBHBIX IATUBHBIX KOHCTPYKIHUH ¢ dactuiei ce / bamma M. Ctumuesny //
PaGoTe! o s3p1K03HAHUIO... — 485-518. | Summary
— CTE®AHOBMUR, Anekcanaap

Hopwmupame ynorpede 6pojeBa y BykoBum u JlannunheBuM paoBuMa y OHOCY Ha CTa-
€ Y CaBPEMEHOM CPIICKOM je3uKy | Y. 1241.
813. CTOJAHOBMHH, Bpanko

Juctpuldyuuja marojickor Bujaa y rpahemy HerupaHnor umrepartusa / bparnko Crojanosuh
// PagoBu. — 79-97. | Pestome, Summary
814. CTOJAHOBHWR, Muianua

Penynnukanuja maroiackor npeducka io- y cprickoM jesuky / Mununa Jb. Crojanosuh //
HIJ. - 46, 1/2 (2015), 35-50. | Pe3tome
815. CTOJUYHR, Buoaera

Konnenryanuzanuja u kareropusanyja GUKTHBHOT KpeTama y CPIICKOM je3uKy / Buomera
Crojuuunh, yman Cramenxosuh / 360MC®JL. — 58, 1 (2015), 133—153. | Summary
816. TAHACHMR, Cpeto

AcwuHzercke pedeHuie ¢ koukperuszaropom / Cpeto 3. Tanacuh // J®. — 71, 3/4 (2015),
91-120. | Pesrome, Summary
— TAHACHR, Cpeto

W3 cuaTakcHuke mpobieMaTHKe CPICKUX roBopa y bocHu u Xeprerosunu | Y. 1147.

817. TAHACHUR, Cpeto

HaroMunasame npeyionKo-Tnaae)kHIX KOHCTPYKIIHja C BpeMeHCKHM 3HauemeM / Cpeto 3.
Tanacuh // Y npocTopy NTUHrBUCTHYKE ClaBUCTHKE. — 695-703. | Pestome
818. TAHACHH, Cpeto

Hopmarusna rpamaruka cprckor jesuka / Ilpenpar [Tunep, Msan Knaju. — Hosu Can :
Marumna cprcka, 2013. — 582. / Cpero Tanacuh / Tpubuna CAHY. — 3 (2015), 37-41. | [Ipukas
| Yo. 727, 755, 789, 790, 795, 805.
819. TAHACHUR, Cpeto

O nmujanory y npo3u Bpanka honwuha : maronn y yBogauM koHcTpyknujama / Cpero 3.
Tanacuh // CJ. — 20 (2015), 117-126. | Summary
— TEP3UR, Bornan

Cy1ecTBUTENbHbBIE HA -meb KaK MOTUBHPYIOLIHE OCHOBBI B PYCCKOM U CEpOCKOXOpBaT-
CKOM ci10BooOpa3oBanuu | Vir. 500.
— TEP3UR, CBet1ana

W3zpaxaBame eaTHBHOCTH y PYCKOM je3HKy y nopehemy ca cprckuM | Y. 501.

O0nuk cynepnatuBa manetwuti y GyHKIHMjH €JIaTHBA Y PYCKOM jE3UKY M FbeTOBH CPIICKH
eKBUBaNeHTH | YiI. 502.
820. TOAOPOBHR, Credan

[arosicKu MpUIIOT MPOLLIH Ca 3HAYCHEM MPONPATHE OKOJIHOCTH Y CABPEMEHOM CPIICKOM
JE3HKY : Ha KOpIyCy KibmkeBHOyMeTHHUKOT cTiia / Ctedan Togoposuh // CaBpemeHa mpoyya-
Bama jesuka... — 297-307. | Summary

821. TOAOPOBUR, Credan*

3Havyeme MPONpaTHe OKOIHOCTH Y CPOUCTHUKO] (M CepOOKPOATHCTHYKO]) JTUTEPATypH /
Credan J. Tomoposuh // PhM. — 6 (2014), 397-411. | Zusammenfassung
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822. TOAOPOBUR, Ctedan

MHoXHHa TpaAuBHAX UIMEHHUIIA Y HAYYHOM CTHITY cprickor je3uka / Credan Togoposuh //
Cpricku je3uk : of Byka 1o nanac. — 103—116. | Summary
823. TOIMOJINILCKA, 3y3ana

OKO CeMaHTHYKe CTPYKTYpE TEKCTa : BE3HHIM U MapTUKYJIE Kao mpeaukary / 3ysaHa B.
Tononumcka // JO. — 71, 1/2 (2015), 7-13. | Pe3tome, Summary
824. TOIWh TIOJAHUIIA, Tuana

Neglagolska dopuna objekta : kontrastivno istrazivanje / Tiana M. Tosi¢ Lojanica // Cpn-
CKH je3uK : o Byka no manac. — 337-346. | Summary
825. TOIOBUR, Bpanko

Generisanje morfoloskih oblika i paradigmi imenica muskog roda za zivo u srpskom jezi-
ku / Branko ToSovi¢ // Y npocTopy JMHIBUCTHYKE ClaBUCTHKE. — 753—766. | Pestome
- TOIIOBHWH, bpanko

Paznnuust Mex 1y pycCKUMH U CepOCKHUMH CIOCOOaMHM TIarojibHOTO AeicTBus | Yii. S04.
826. TPHABAIL, PanociaBa

Teopuja uentpupama (Centering Theory), THIoOBH npenasa U Mapkupame pedepeHTa y
MIICAaHOM KOPITYCY cpHckor je3uka / Pamocnasa M. Tprasan // J. — 71, 1/2 (2015), 69-87. | Pe-
310Me, Summary
827. REKJIUR, Huna

VH(popMaTHBHA HANIALIEHOCT CHHTAKCHYKHUX 4IAHOBA y MHULHMjaIHO] U QUHAIHO] peye-
nryHoj nosunuju / Huna C. hexmuh // CJ. — 20 (2015), 649-667. | Summary
828. hOPUR, Bo:xo

Kparxkuit 0630p cioBooOpa3zoBanus B cepockoM si3bike / boxo Hopuu // [TyTsiMu cepOcko-
ro si3bIKa... — 181-210.
829. hOPUR, boxo

O umennnama Ha -uzayuja no apyru nyt / boxo b. hopuh // HCCYBU. — 44, 3 (2015),
85-89. | Summary
830. hOPUR, Bo:xo

O xoMOnHOBaHOj TBOpPOU peun Ha (oHY Apyrux Onuckux Hazusa / boxo b. hopuh //
36MCC. — 87 (2015), 11-23. | Zusammenfassung
831. PUJIMITOBUR, Becna

JleBepOaTHBHE UMEHHIIE Ca 3HAUEEHEM MPOMPATHE OKOIHOCTH y je3UKY KELIDKEBHOCTH /
Becna ®umunosuh // JIA. — 26 (2015), 11-21. | Pezrome
832. IHA®EP, Mapuna

CperncTBa 3a HCKa3UBamke HaMepe U HAMEHE Y CaBPEMEHOM CPIICKOM je3uKy / Mapuna I1la-
¢ep // TIIIJ. — 46 (2015), 121-147. | Summary
833. IITACHU, I'opnana

VIMeHWYKY aHITTMIU3MHE Ha -ep Y cpIickoM je3uky / [opmana P. llItacHu, [opnana P. LTp-
6an // J®. - 71, 1/2 (2015), 43—67. | Pe3tome, Summary
834. ITRETAHOBUh, Muxaunio

TTopsimok cioB : Mex 1y 0a30ii U HJACTPOIKOH cepOckoro s3bika / Muxauno M. [lluenano-
BUY // PabOTHI IO SA3BIKO3HAHUIO... — 539-552. | Summary
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1) Jlekcukosoruja (Jiekcuuka ceMaHTHKa, (pa3eosoruja,
TepPMHMHOJIOTHja, eTHMOJIOTHja, OHOMACTHKA H AP.)

835. AJJAYUR, [Jejan

Konexuuje BpeqHOCTH, BUXOBU THUIIOBH U IPO(HIIH Y CPIICKOM je3uKy : mapoie Crnobooa,
Jjeouaxociu, b6paiticiiéo 1 bpaiuicitieo u jeounciueo / lejan Ajnaanh // O BpemHOCTHMA Y CPIICKOM
jesuky. — 188-209.
836. AJJAUUR, dejan

Konuent uacii y cprickom jesuky / Jlejan Ajaaunh / O BpeIHOCTHMA Y CPIICKOM jE3HUKY.
—73-97.
— AJJAYUR, [dejan

Tlopenbena cpricko-ykpajuHcka ¢paseonoryja | V. 361.

Cpricku (Gpa3eonoru3mMH C JIEKCEMOM Oyuia y opehemy ¢ IpyruM CIOBEHCKHM je3UIUMa
| Vi 362.
— AHAPWR, Enura

AconujaTuBHO 10Jbe JeKceMe kenyér y MaljapckoM U xze6 y CpICKOM je3uKy | Y. 363.

Plava boja u madarskom i srpskom jeziku | Ym. 364.
— AHBEJIM'R, UxoHuja

bubnujcku mojMoBY y HEMa4KkKM U CpIICKUM (paseonorm3muma | Vir. 365.
— AIIINR, Tujana

O HecnaiujaJHOM 3Ha4Yey IJIaroia citiuhiu ¥ BEeroBor (PaHIlyCKOT eKBHUBAJICHTA IJIaro-
na arriver | Yn. 367.
837. BAJUH, Mapujana

MOTHBHCAHOCT 3HAY€Hha CHHOHUMA PEUH 108, HOWKA3UBAY U YIUUYA Y OMITQIHHCKOM
JKaproHy cprckor jesuka / Mapujana Bajun // ITI1J. — 46 (2015), 73-93. | Summary
838. BAPBATECKOBUh, Ana

Mounorpaduja nocsehena cprickoj nekcuxorpadpuju : Cprcka jJekcuxorpaduja y Teopuju
¥l TIPAKCH : KoJIeKTHBHA MOoHorpadwuja / yp. Pajua Iparuhesuh. — beorpan : ®unomnomku dakys-
tet, 2014. — 291. / Ana J. Bap6areckosuh // HJ. — 46, 3/4 (2015), 111-120. | IIpuka3 | Y. 846,
847, 848, 880, 909.
— BEJIOKAIINR IIKYHIIA, Bepa

Ienarormueckast TEpMUHOJIOTHS B PYCCKOM M cepOCKoM si3bIkax | Yir. 370.

839. BEJIOIHIEBU 'R, Muiena

®pazeooru3mMy HEMadKoT MOPEKIa y CaBPEMEHOM CPIICKOM je3uKy / Muiena benomre-
Buh. — beorpan : Banyx6una Anzapejeuh, 2015. — 76. — (bubaunorexa Initium ; 58)
— BEUEBA, Huuka

BesexBuBaneHTHa Nekcruka y nmpudama 3opana Aupuha ¢ 003MpoM Ha HeHO IpeBoheme
Ha Oyrapcku je3uk | Y. 62.
840. BJEJIETU'Hh, Mapra*

Ka mBopuma peun : 36opauK panosa / [Tane Msnh, Anexcannap Jloma, Jacua Biajuh-ITo-
nosuh, Mapra Bjenernh, Crexana [Terposuh, Mapuja Byuxosuh ; npup. Mapra bjeneruh. — beo-
rpan : Uuctutyt 3a cpucku jesuk CAHY, 2013. — 260. / Mapra bjeneruh / Tpuobuna CAHY. —
2(2014), 218-222. | IIpuka3 | Y. 889, 928.
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841. BJEJIETUh, Mapra*

O mpuaeBUMa THIIA MUIOCPOAH : TIPHIOT MPOYYaBamky CIOKCHUIA y CPIICKOM jE3HKY /
Mapra Bjeneruhi // Cetn Rupuino u Meroauje... — 217-236. | Summary
842. BJEJIETUR, Mapra

Cpooboma | Mapra bjeneruh // J11. — 11, 5/6 (2015), 12—15.

843. BOITAHOBUh, Mapujana

O xoH1enTy Egpoiia y caBpeMEHOM CPIICKOM je3uKy U Kyntypu / Mapujana bormanosuh
// O BpemHOCTHMA Y CPIICKOM je3HKy. — 98—124.

— BOI'TAHOBU'R, Mapujana

O CcTapOKBIIKEBHO]J JICKCHIH Y ,,PEYHHKY CPIICKOXPBATCKOT KEbH)XEBHOT M HAPOJTHOT je3H-
ka CAHY* : ponercke u TBOpOEHE OUTMKE U HAUMHH EH-CHOT MOCpObaBama | Y. 680.

@DOHETCKHU aCTIEKT CTAPOKELHKEBHE JICKCHKE Y ,,PEUHHKY CPIICKOXPBATCKOT KEbHKEBHOT H
HapoyHor jesuka CAHY* | V. 681.

844. BOITAHOBHUHh, Mapujana

TpaauuuOHaIHU M CaBpEMEHU IIPUCTYII JIEKCUYKOM 3Hauewy : [ paMaTHuKy U KOTHUTUB-
HY aCIICKTH JICKCUYKOT 3Hauewa / Crana Puctuh. — Beorpan : UacTHTYT 32 cpricku je3uk CAHY,
2015. — 452. — (MoHorpaduja ; 22) / Mapujana P. bornanosuh // KwJ. — 62, 3/4 (2015), 423—
427. | Ilpuka3z | Ym. 921, 930.

845. BOITAHOBUR, Henesbko

OjKOHHMH ¥ CTaHIapAM3alyja : 3a pjedHuk ojkonnma / Henespko P. bormanosuh // JI. —
11, 5/6 (2015), 16-24.

846. BOXKWh, Muanua

ITyreBuma nexcukorpaduje : CaBpeMeHa cpricka JeKCHKkorpaduja y TeOpuju 1 IPaKcH : Ko-
nektiBHa MoHOTpadwuja / yp. Pajua [lparunhesuh. — beorpan : ®@unonomku ¢paxynret, 2014. — 288.
/ Mumnua C. boxuh // KsJ. — 62, 3/4 (2015), 409—414. | ITpukas | Ym. 838, 847, 848, 880, 909.

847. BOJOBUR, UBana

CaBpeMeHa cpricka JeKcukorpaduja y TeOpuju ¥ IpakcH : KOJIEKTHBHA MOHOTpaduja / yp.
Pajua Jlparuhesuh. — beorpan : ®unonomku dakynret, 2014. — 291. / Msana Bojosuh // JIA. —
26 (2015), 60—-66. | ITpuxas | Vi 838, 846, 848, 880, 909.

848. BPIIAP, Cama

Jocturayha u mpbeBu cpricke gekcukorpaduje : CaBpeMeHa cpricka JieKCUKorpaduja y
TEOPHjHU U TIPAKCH : KOJIeKTHBHA MOHOTpaduja / yp. Pajra JIparunhesuh. — beorpan : ®unonomkn
takynret, 2014. — 288. / Camwa M. bpnap // 36MCKIJ. — 63, 3 (2015), 899-903. | [Ipukas | Y.
838, 846, 847, 880, 909.

849. BACHUR, Bepa

Jlexcukorpa)CKH U JISKCUKOJIOIIKH KJbYY 3a €THOJIMHTBUCTHYKA W aHTPOIIOIHHIBHCTHI-
Ka uctpaxusama / Bepa Bacuh // 360MC®JI. — 58, 1 (2015), 248-258. | [Ipuka3u kmura: Peu-
HHUK HHBAJIUIHOCTH : Ka jeHAKOCTH y jaBHOM ToBOpy / Mununa Muma Pyxuanh. — HoBu Caj
: Aueenuk Ulramnapuja : [enrap XKuseru ycnpasno, HoBocancko yapyxeme cTyaeHara ca
xeraukernom, 2003. — 72; Covek u zargonu : semioti¢ko-derivaciona analiza zargonizama sa arhi-
semom Covek / Zorica Knezevi¢. — Beograd : Anma, 2010. — 256; Peun o 4oBeky : HOMHHAIHja
yoBeka y cprckoM je3uky / [opaana lltacau. — HoBu Can : ®unozodeku dhakynrer YHUBep3u-
tera y HoBom Cany, 2013. — 207. | Ym. 948.

850. BE/bKOBHR, Kapxko
lTa pagu kraduonuuap? / Kapxo b. Bessxosuh // JA. — 11, 3/4 (2015), 39-41.
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851. BEJbKOBU'h CTAHKOBHH, [Iparana

Konuenrtyanusanuja Tpaguuyje y cprckoM jesuky / Iparana /1. BesskoBuh Crankosuh //
HCCVYB/. — 44, 1 (2015),207-217. | Summary
— BECWHh TABJIOBHWR, Tujana*

Cleanliness is Next to Godliness? : Clean and Dirty Metaphors in English and Serbian | Y. 377.
852. BUTAC, JAymko

Haupr 3a uadopmarr3oBaHu pedyHuK cprickor je3uka / Jymko M. Burac, I{serana J. Kp-
creB // HCCYB/. — 44, 3 (2015), 105-116. | Summary
853. BOJBOAU, dapja

Omno3ulyje upas—Kkpus U 0ecHo—1e60 Kao KopeslaTd MPOCTOPHO-HENPOCTOPHUX OTHOCA Y
CBETITy CIIOBEHCKe HapoaHe Kyntype / lapja Bojsoauh // CnaBuctuxka. — 19 (2015), 18-25. | Pe-
310Me
854. BYJUUN'Hh CTAHKOBUR, Crama

Vnorpeba BractuTux UMeHa y KyiauHapckoMm nomeny / Crama U. Byjuunh Crankosuh,
Becna C. [Tajuh / HCCYB/. — 44, 3 (2015), 137-142. | Summary
855. BYJIOBU'h, Harama

Boorcuh y Hapurpany / Harama Bynosuh, Mapuja bunhuh // J11. — 11, 3/4 (2015), 16-18.
856. BYJIOBU'R, Harama

Ta To maga ¢ ve6a? / Haramra Bymosuh // J. — 11, 5/6 (2015), 9-12.
— BYYKOBHWh, Mapuja

Hoge ynore 6orikaukor aproa | Y. 1095.
857. BYUO, Jynmujana

Iuyya nasa nasusna / Julijana Vuco // Je3uun u Kyntype y BpemeHy u npocropy 4.2. —
11-18. | Summary
858. TABU30BA, P. ®.

O HEKOTOpBIX MpobiIeMax COBPEMEHHOM TEPMUHOJIOTHU CepOCKOXOPBATCKOTO s3bika / P.
®. I'a3uzosa, T. A. Kunpaubexosa // Pycckuit B3misig Ha cepOCKHiA A3BIK... — 185-192.
859. TOPTAH ITPEMK, [lapunka

Jomr o 06paau mpeIora y JECKpUITUBHAM PEYHUIIIMA CaBPEMEHOT CPIICKOT je3uka / Jla-
punka C. ['opran [Ipemk / ¥ npocTopy IMHTBUCTHYKE claBUCTUKE. — 287-292. | Pesrome
860. TOPTAH ITPEMK, {apunka

O HecaMOCTOSTENBHBIX CEMaHTHUECKHUX JIEMEHTaX B CTpyKType JiekceM / [lapunka C.
Topran-IIpemk // Pa6oTsl 1o si3piko3HaHmIo... — 109-118. | Summary
- I'VIYPUR, Cuexana

Anglicizmi u francuskom i srpskom jeziku : zajednicki fond leksema i njihove semantic-
ko-pragmaticke odlike | Y. 389.

Xne6 y GppaHIlyCKOM U CPIICKOM jE3UKY : KpaTak yBoA y eTHorpadujy rosopa | Y. 390.
— TWJIIIAPWR, Bpanuciaasa

Some Features of a Typical House as Perceived by Native Speakers of English and of Ser-
bian | Y. 392.

- AMHHUR, Jakma
Onomactuka Kocogwanckux cena'y okonuau 3ajedapa | Y. 1255.
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861. JOILIJbAK, JIpamxo

Onomastika Budimlje / Dragko Dosljak. — Niksi¢ : Filozofski fakultet, 2015. — 120. — (Bi-
blioteka Monografija)
862. JOLIJbAK, JIpamxo

IIpesnmena npHOTOpCKHUX KooHHCTa y BojBomuunm : 1919-1941. / Ipamko [onubak //
36MCC. — 88 (2015), 263-274. | Summary
863. APAT' R, Muia

Emornronanau koHnenTn n3HeHalemwa, aylema 1 30ylBeHOCTH Y CpIICKo] (hpazeonoruju /
Muna [lparuh // CaBpemena mpoyvaBama je3uka... — 103—113. | Summary
864. TIPATUREBUR, Pajua

K Bompocy 06 ocHOBHOM JiekcudeckoM (hoHe cepOckoro si3pika / Paiina JIparundyeBud //
[yTsmu cepbekoro s3bIKa... — 343-357.
865. IPATUREBHWR, Pajna

Konuenr cro6oda y cprckoM jesuky u kyarypu / Pajua M. [Iparuhesuh / O Bpeanoctu-
Ma y CPIICKOM je3uKy. — 53—72.
— IPATUREBUR, Pajua

JIeKcHKa OPHjEHTAIHOT MOPEKIIa 3a JbyACKE 0COOMHE M eMOLIHj€ Y KOCOBCKOMETOXH]jCKUM
roBopuma nodetkoM XX Beka | V. 1101.
866. TIPATUREBUR, Pajua

Jlexcuueckast ceMaHTHKa B cepOucTrke koHIa XX u Hayana XXI BB. / Paitna M. [lparu-
gyeBud // PaboThl 1o A3bIK03HAHMUIO... — 161-190. | Summary
867. IPATUREBHR, Pajna

O xonuenrtuMa Hcitioka v 3aiiada 'y cprickoM je3uky / Pajua M. [Iparuhesuh // O Bpeano-
CTHMa Y CPIICKOM je3uKy. — 162—187.
868. IPATUREBHWR, Pajna

O nexcuke, KOTOPOH HE XBAaTaeT M CIIOCO0E 3aM0JHEHHUS JIEKCHUECKUX IyCTOT B CEPOCKOM
s3bike / Paiina Jlparnuesud // Ilytsimu cepOckoro si3bika... — 359-370.
— IPATUREBUR, Pajua

O nexcur BykoBoj 1 BykoBckoj | V. 1208.
869. IPATUREBHWR, Pajna

O meonoru3max B cepOckoM si3bike / Paitna parmueswy // [lytsamu cepOCKoro s3bIKa... —
371-390.
870. IPATUREBHWR, Pajua

Iorenuujanue peun y cprickom jesuky / Pajua [paruhesuh // PenyOnudky 3MMCKH ceMu-
Hap 2015. — 149-156.
871. IPATUREBHWR, Pajua

INoTtenumnansHbIe c10Ba B cepOckoM si3bIke / Paitna Jlparmdesuu // [TyTsamu cepOCKoro s3b1-
Ka... — 391-402.
— IPATUREBURH, Pajua

Ipeduxcanunja y cpOUCTHLH U cnaBUCTHLH | YiI. 396.
872. IPATUREBHWR, Pajua

[pwutor ekcH4YKOM HOpPMHpamY : Ha IpUMepy HeoorusMa cengu / Pajaa parnhesuh //
JA.— 11, 3/4 (2015), 1-4.
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— IPATHREBHH, Pajua

Cep6CKI/Iﬁ KOMMyHI/IKaTI/IBHHﬁ nJcall B COIOCTAaBICHNHU C PYCCKHUM : OKCIICPUMCHTAJIbHOC
HCCIICAOBAHUE KOMMYHHUKATUBHOT'O ITOBEACHUSA | V. 20.

— APAKYJIM'R ITIPUIJMA, [Iparana

Crpykrypa 1 06beM (pa3eoqoruyeckoro Mois 10Jicb B cepOCKOM H PYCCKOM s3bIKax | Vir. 397.
— APOBBHAK, /Iparana

Hywa y cprickoj, GppaHmyckoj u mmmaHckoj ¢paszeonoruju | Y. 398.

Insekti u srpskim, francuskim i §panskim frazemima | Y. 399.

Lingvokulturoloski triptih | Y. 400.
873. AYPBABA, OuuBepa

O HecTaHIapIHO] JISKCUIIH Y JIEKCHKoTpadckuM u3Bopuma / Ommsepa M. lyp6ada // ADD.
—27,2(2015), 211-223. | Summary
874. BUHBHW'R, Mapuja

Jlekcuka Typckor nopekna y 19. tomy ,,Peannka CAHY* / Mapuja Bunhuh // [TyreBuma
cprckux uauoma. — 479-488. | Summary
— ' BYPUR, Mujom

Neki aspekti engleskih, ruskih i srpskih termina u diskursu racunarske tehnike i informa-
tike | V. 405.

- BYPOBHH, Cama
TBopOeHO-ceMaHTHYKa aHAIN3a JIEKceMe kb)Y | Y. 740.
— EJIHEP ITACKY, MapTtusna

BrnactuTta mMeHa Kao 3HAKOBM KyNTYPHHX 3Ha4€Hha y MPEBOJUIAUKO] KEbIKEBHO] KOMY-
HUKAIWjH : Ha IPUMeEpY MIPEeBOJia HEKUX CPIICKUX MPO3HUX JeNIa Ha MOJbCKH | YiI. 83.

875. IBAHU'h, Mupena

CeMaHTHYKO-JIEPUBAIIMOHO THE3IO JieKkceMe 3emwba / Mupena Usaruh // TIT1J. — 46 (2015),
57-72. | Summary

876. IBAHOBUh, Henan

Jlexcukorpadcka mucao Anexcanapa benuha Ha mouetky nBameceror Beka / Henan b.
Weanosuh // HCCYB/. — 44, 1 (2015), 27-37. | Summary

— MIENI, Mapuna

Terminologija rodne ravnopravnosti u engleskom, srpskom i madarskom jeziku : upored-
na kriticka analiza | Ym. 23.

877. JAKU'R, Mujena

HedopmanuzoBana ynorpeda aHTOHUMA Y JIEKCUKOTpaCKUM WiaHIIMA ,,Peqnnka CA-
HY” / Munena M. Jakuh // HJ. — 46, 3/4 (2015), 39-57. | Summary

878. JAKW'h, Mujena

®dopmanHO 03HaYaBamke aHTOHUMH]E Y ,,Peunnky CAHY* / Munena Jakuh // 36MC®JI. —
58,1 (2015), 155-178. | Summary

— JAIIOBHUR, I'ontyo
I'pruapcka nexcuka Ilonyjesa | Y. 1102.
—JEBPEMOBA, T. ®.

Juckypc B ciioBape U CI0Baphb B AUCKYPCE : PYCCKO-CEpOCKOXOPBATCKHUI rpaMMaTHIeCKUI
CJIOBaph KaK COMOCTaBUTENBEHOE OMUCAHNUE HOBOTO M U3BECTHOTO | YiI. 558.
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- JOBAHOBUR, UBan
De laspect morphologique et sémantique du lexique obscene et en serbe | V. 418.
Juckyp3rBHa BPEJHOCT OIICIICHE JIEKCHKE Y (PPaHITyCKOM H CPIICKOM je3HKy | Y. 419.
Hexke nanomene o ¢paseonoru3mumMa y GpaHIyCKOM U CPIICKOM je3uky | Yir. 421.
Opaniyckn Gppa3eMu C JIEKCEMOM MauKa W BbUXOBH CPIICKU €KBUBAJICHTH | Y. 423.

879. JOBAHOBUH, JoBana

Jlexcema cilipax y KEMDKEBHOM M Pa3rOBOPHOM JUCKYPCY CPIICKOT je3uka / JoBana JoBa-
HoBuh // Jezik, knjizevnost, diskurs. — 535-549. | Summary
880. JOBAHOBUHR, JoBana

CaBpeMeHa cpricka JeKcukorpaduja y TCOpHjH U IPAKCH : KOJICKTHBHA MOHOTpaduja / yp.
Pajna [lparuhesuh. — beorpan : @unonomku daxynrer, 2014. — 288. / Joana Jopanosuh // Pre-
vodilac. — 34, 1/2 (2015), 67-78. | Tlpuxka3 | Y. 838, 846, 847, 848, 909.
—-JOJUR, Paxomup

Typum3mu y muBckoM roBopy | Y. 1104.
— JOUIUR, Heho

36upke pujeur ¢ moApyYja KOCOBCKO-PECABCKHUX TOBOPa M (bUXOBO MjecTO Meljy U3BOpHU-
Ma ,,Peurnnka CAHY* | Y. 1106.
881. JOIIINR, Heho

Haponuu Ha3uBu Bohaka Ha CPIICKOM jE€3HYKOM ITOAHEOIbY : Iperiie]] NIaBHUX MOTHBA HMe-
HoBama / Heho I'. Joumh // CJ. — 20 (2015), 309-317. | Summary
— KEPKE3, [Iparana

KoHuenT epex kak 4acTh S3BIKOBOI KAPTHHBI MUpa Y CepOOB M PYCCKUX : Ha IIPEMEPE pyc-
CKOTO M CepOCKOT0 S3BIKOB | V1. 424.

OyHKIMOHATHO-CEMAHTHYKA KaTeTOpHja OYeKHMBAaHOCTH/HEOUCKHBAHOCTH — MOIATHOCT :
Ha MaTepHjaly pyCKOT H CPIICKOT je3uka | Y. 425.

— KOHYAPEBUHR, Kcenuja

WHIuKaTopH pelnuruo3HOCTH Y BepOaTHO-aCOLUjaTUBHO] MPEXH PYCKOT U CPIICKOT je3H-
Ka | Y. 428.

VIHTepANCUMIUTHHAPHOCT Y TEOJMHIBUCTHULIH : HA MaTepHjaity (pa3eosIomKux TeoHeMa y
CPIICKOM U PYCKOM je3uKy | Vi 27.

Jlekcuka u paseonoruja Kao mpeMET TCOJIMHTBUCTUYKHX UCIIUTUBAKA : HA MATEPHjaITy
PYCKOT ¥ CPIICKOT je3uka | Y. 29.

Penurno3HoCT Kpo3 mpu3My BepOaTHHAX acOIHjallija HOCHIIaIa CPIICKOT je3uka | Yir. 30.
— KOCTAAMHOBWR, Janujena*

Haponna nopehema n3 neckopauxor kpaja | V. 1109.
— KOUOBUR, Muaunna

Oco0eHOCTH je3rKa MEUILINHE Y SHITIECKOM H Y CPIICKOM jE3HKY : Ha3UBH 3a 000JbeHa, JIe-
KOBE H JIEKOBUTA CPEACTBA : KOHTPACTUBHU NPHUCTYT | Y. 431.

882. KPCTEB, llperana

I'maronu y xyxumu u 3a cronom / Ligerana J. Kpcres, buspana Jlasuh // HCCYB/. — 44,
3(2015), 117-135. | Summary

883. IASBU'h KOBbUK, UBana

Konnenr srcusoiti y cprickoM je3uky u kyntypu / sana Jlasuh Komuk // O BpenqHocTrMa
Y CPIICKOM je3uKy. — 125-140.
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— JEBAUUR, Tomuciaas

Psiholingvisticki problemi semantike : semanticko polje pravednosti i homonimski kori-
jenipas | Ym. 622.
884. JEBYHIKUHA, Pyxuna

Pycckas npaBociaBHasi KyJlbTypa U JIGKCHKa B TOJIKOBBIX CIIOBAPSX COBPEMEHHOTO CepOCKo-
ro si3bika / Pysxxuna C. JleBymikuHa / Pycckuii s3bIk B HcCleoBaHUsX... — 325-332. | Pe3ume

885. IMI'OPHUO, Opcar

O nopexity Heconuma Konoueii / Opcar Jluropuo // OIl. — 22 (2015), 65-68. | Summary
886. INT'OPUO, Opcar

Cx. tinankuiu : n3 6ankanckor natuautera VII / Opact Jluropuo // 36MC®JI. — 58, 1
(2015), 69-73. | Summary
— JMHJA IOINOBUR, CHe:xxana

KombuHnaropuka y (hpa3eosoruju Ha IpuMjeprMa JIEKCUKAITHUX (pazeMa y CPIICKOM U de-
IIIKOM je3uKy | Y. 437.

Formalni a sémantické charakteristiky frazéma v srbském a Ceském jazyce | V. 438.
887. NIOMA, Anekcanaap

Iposnu eunoepadu m pyjro euro / Anexcanpap Jloma // JI. — 11, 3/4 (2015), 22-27.
888. IOMA, Anekcanaap

3naiunu 60p v pyjro euno / Anexcanaap Jloma // OIL. — 22 (2015), 1-16. | Summary
889. IOMA, Anekcangap®

Ka u3Bopuma peun : 36opuuk panosa / [Tasne Muh, Anekcanaap Jloma, Jacua Biajuh-ITo-
nouh, Mapra bjeneruh, CHexxana [lerposuh, Mapuja Byukosuh ; mpup. Mapra bjeneruh. — beo-
rpax : UactutyT 3a cprcku jesuk CAHY, 2013. —260. / Anexcannap Jloma // Tpubuna CAHY.
—2(2014), 210-214. | TIpuxkas | Y. 840, 928.
890. TIOMA, Anekcanaap

Ha umenocnoBauM Bpemmma V / Anekcanpap Jloma // OIL. — 22 (2015), 741-754.
891. IOMA, Anekcanaap*

Hana tBpna xao yenuk / Anekcangap Jloma // JJI. — 10, 1/2 (2014), 37-39.
892. IOMA, Anekcanaap*

Tononnmuja [TuBcke manune / Pagojka Lumvmun-Pemeruh. — beorpax : CAHY, Onesse-
e je3nka 1 KibrkeBHOCTH, 2010. — 354, — (bubnnorexa OHOMaToNOmKHX nputora ; 1) / Anek-
canzap Jloma // Tpuobuna CAHY. — 1 (2013), 124-127. | Ilpuka3s | Y. 920, 947.
893. MAPUR, JoBana

Jlekcn4ko moJke cpoacTBa U podiiemMu y peBohemy / JoBana Mapuh // CaBpemeHa mpo-
y4aBama je3uka... — 83—-89. | Résumé
894. MAPUYHNR, Cama

Lekseme brate i covece kao diskursni markeri u komunikaciji srpske omladine / Sanja Ma-
ri¢i¢ // Jeaunm u KynType y BpemeHy U mpoctopy 4.2. —289-299. | Resumen
895. MAPKEBMY, JI. 1O.

CkiazieHi aHTponoHIMU B cepOchkiit MoBi / JI. 0. Mapkesuu // OII. — 22 (2015), 69-96.
| Summary
896. MAPKOBU'R, bpankuuna

MHUKpPOTOIIOHUMH]ja JIOET CIKBa JabllaHuIle | CEeMaHTHYKO-TBOPOEHH actekT / Pagmuia
XKyruh. — Beorpan : Muctutyt 3a cprcku jesuk CAHY, 2014. — 272. — (Monorpaduje ; 20) /
Bpanxuna b. Mapkosuh // J®. — 71, 3/4 (2015), 341-348. | [Ipuka3
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— MAPKOBUMR, [lejan

O6pa3 6osika B IMHTBOKYIBTYPOJIOTHYECKOM BOCIIPHATHH PYCCKHX U CEpOOB : OMBIT CPaB-
HHUTEJIHON THITOJIOTUH Ha MaTepuajie HEKOTOPHIX JKaHpoB (onbkiopa | Y. 442.

897. MUJIAHOB, Harama

O 3ajeHNYKIM CEMaHTUYKHM KOMIIOHEHTaMa MOJUCEMUYHUX TPaHC()OPMATHBHUX IJIa-
rona y cprckoMm je3uky / Harama M. Munanos // HJ. — 46, 3/4 (2015), 59-75. | Pe3tome
898. MUJIEHKOBUR, Ana

CeMaHTHYKe yIIoTe J0KHBJbaBaia M M3a3uBaya eMOLMje Y 3HAYCHCKOj CTPYKTYPH €MOIMOHAI-
HHX IJIarojia y cpIckoM jesuky / Ana B. Munenkosuh // HJ. — 46, 3/4 (2015), 23-38. | Summary
- MUJIWR, Mupa

Metaforicki gimnasticki termini u engleskom jeziku i njihovo prevodenje na srpski | Y. 455.
- MUJIOBAHOBHUR, Coma

Jlexcuuka BeprHKana kmure ,,He Tukaj y me* Pajka Ilerposa Hora | Ym. 1008.

Crunorenoct ¢paseonoruzama y noe3uju Hosuue Taguha | Vi 1009.
899. MUJIOBUR, Pagomup

Zavi€ajni onomastikon : tragom toponimije i antroponimije Velimlja / Radomir Raso Ri-
stov Milovi¢. — Niksi¢ : autor, 2015. — 195.
- MMJIOJEBUR, UBana

Frazeoloske jedinice sa komponentom ruka u srpskom i grékom jeziku | Y. 456.
900. MUJIOCABJ/BEBHR, Tama

Ha3sueu 3a o11e710 y KOHTEKCTY KOHTaKTHE JTUHrBUCTHKE / Tamba MuocasibeBuh // Je3uk u
KIbIDKEBHOCT y KOHTAKTy... — 73—85. | Summary

— MUJBKOBHR, CnaBuma
Hosu cp6ckn erumononiku peynuk. 3 : BE-BJ | Y. 1268.
901. MUIIKOBU'H JIYKOBUR, Mupjana

CeMaHTHYKO-ITparMaTHIKK HHTEp(EjC : CTyArja CIydaja CPIICKUX PETOPUIKUX Mapkepa /
Mupjana M. Mummkosuh-Jlykosuh // CJ. — 20 (2015), 211-229. | Summary

- MJIAJIEHOBHW'R, Mupocaas
IIcoBke u py>KHE peur 13 BIACOTHHAYKOT Kpaja y CPIICKOM je3uky : [loBmacume | Ym. 1119.
902. MPIIEBU'R PAJIOBUR, /Iparana

Bununckuii xorent kpacots! / [lparana Mpmresmd-Pagosnd // ITyTsamu cepOCKoro s3bIka...
—413-424.

903. MPILIEBU'h PAJJOBWR, [Iparana

Korna senenviii — 6neonwvui / Iparana MpiueBua-Pagosuy // IlyTamu cepOCKoro si3bIKa...
—425-433.

904. MPIIEBU'H PATIOBUH, /Iparana

Konuent cocmenpuumcmea B cepockoit ppaszeonoruu u napemuonoruu // lparana Mpiue-
Bu4-Panosny // [TyTsiMu cepOckoro s3bIka... — 435-450.

905. MPLIEBU'R PAJIOBUR, /Iparana

CepOckas (paseonorus 1 eBporeickoe KyasrypHoe Hacienue / [Iparana JI. Mpuiesuu-Pa-
noBud // PaboThI 1O s13bIKO3HAHMUIO... — 321-335. | Summary

906. MPIIIEBU'h PAJTOBUR, [Iparana

CepbOckast hpazeosiorus u s3bIKoBast KapTuHa mupa / Jlparana Mpmesud-Paynosuua // ITy-
TAMH CepOCKOTrO s3bIKa... — 403—412.
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907. MPIIEBU'Hh PATOBHWR, [Iparana

Cpricka ¢paseonoruja u jesnuka cirka ceera / J{parana Mpesuh Pagosuh / Peryonny-
K4 3uMcku cemuHap 2015. — 141-148.
— MYTABIIWR, lIpeapar

Typrm3mMu Kao KJby4HEe KOMIIOHEHTE Y (hpa3eoorn3MuMa y CaBpeMEHOM I'PYKOM jE3HKY U
IbMXOBHU MPEBOIHH SKBUBAJICHTH Ha CPIICKH | VII. 462.
— HELHOBA, Musena

AHDIHACKY (aMUITHU HMEHa, MOTHBUPAHH OT Ha3BaHHE Ha 3aHAST WIH POecHs, CBbP-
3aH ¢ 00paboTKa Ha MeTall : B ChIIOCTaBKa C OBITAPCKH U CPBOCKH | Y1I. 463.
908. HUKU'h, busana*®

Meradope 3a KOHIENTYyaIN3aLHjy LUrapera, mylema, ylaJa i JUBaHCKe HHAyCTpuje /
buspana B. Hukuh // AO®. — 26, 2 (2014), 113-134. | Summary
— HUKW'R, bubana

TomoHuMHU ¢ OCHOBOM 6a3- | Y. 777.

909. HUKOJIN'h, Becna

V cycper GyayhHocTu cpricke nekcukorpaduje : CaBpeMeHa cpricka jJekcukorpaduja y
TEOPHjU U TIPAKCH : KOJIEKTHBHA MOHOTpadmja / yp. Pajra JIparunhesuh. — beorpan : ®unonomkn
takynret, 2014. — 288. / Becna C. Huxomuh // CJ. — 20 (2015), 791-799. | [Ipuka3 | Yn. 838,
846, 847, 848, 880.
910. HUKOJIM'R, BecHa

Xpumrhancka u nperxpunthancka KOHIENTyalIn3alyja cBeTa y Gpa3eoioru3MiMa caBpe-
MeHor cprckor jesuka / Becna C. Huxonuh / KsJ. — 62, 1/2 (2015), 89-103. | Summary
911. HUKOJIN'R, Bunan

Tparom u3pasa ckumn ce ¢ Korwa iia you dayka y CPICKOj TPAJULHjU ;| €THOIHHI BUCTHYKH
u Kyntyposnommky acnekts / Bugan B. Huxommh // Cpricku jesux : ox Byxka no manac. —203-213.
| Summary
912. HOBOKMET, Cii060nan*

Kako 30Bemo cum6bon @? / Cnodonan b. Hosokmer // JJI. — 10, 1/2 (2014), 42—46.

— OBPAJOBUR, Pagmuaa

Ynorpeba nexcema 3a 03HaUaBakE CPOJICTBA Y (QYHKITHjU CIIMKE CPIICKE CEOCKe MaTpujap-
xasHe nopoxuie apyre mojgouHe XIX Beka y mpumnoser ,,Ha Oynapy* Jlaze Jlazapesuha u
CKBUBAJICHTHU Y TPEBOLy OBE MPUIOBETKE HA (paHIlycKH je3uk | Y. 1015.
— OTAIIEBHWR, Bophe

BojHa TepmuHONIOTHja Y poMaHy ,,3a00paBibeHu rpoboBu’ Mata biaxesuha | Y. 1016.
913. OTAIIEBUR, Hophe

Tunonoruja peunnka cprckor jesuka 11 : muarsuctuuku napamerpu / bophe P. Oramesuh
// HI. — 46, 1/2 (2015), 17-33. | Pe3tome
914. OTAILEBHUHR, Hophe

Tunonoruja peannka cprckor jeszuka I1I : BarmmarBrcTHYKN TapameTpu / Dophe P. Ota-
mesuh // HI. — 46, 3/4 (2015), 11-22. | Pe3tome
— ITABJIOBUR, 3Be3nana

Oponumu Cp6uje 11 : K-I1 | Y. 1277.
915. TIABJIOBUR, Jenena

Jlexcema 0OHOCHO y HEKHM je3UUKuM cTiiioBuMa 19. Bexa / Jenena M. ITaBnosuh // HJ. —
46, 3/4 (2015), 93—110. | Summary
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916. IABJIOBU'h, Hena

MHTepHaMOHANIN3ME Y CIOPTCKO] JISKCHITH Ha TpuMeprMa u3 qaeBHe mramiie / Hena [1a-
BioBuh // Pagosu. — 37-48. | Pesrome, Summary
—ITAYHOBUR POIUR, Credana

TIpobnem poxa y $hpa3eoomKuM 1 MapeMUOIOUIKUM H3BOPUMA CJIOBAYKOT M CPIICKOT je-
3uKa | Y. 468.
917. IEJAHOBHW'Rh, Ana

CuHTaKca, CEMAaHTHKA U JIMHTBOKYATYPOJIOTHja KOMITApaTHBHUX (ppa3eonorn3ama : mpu-
pyunuk / Ana [lejanoBuh. — bama Jlyka : [TaneBporcku yauBep3uteT Anenpos, 2015. — 163. —
(Ennmmja 3ajenaudke ocHOBE ; 7)
—MEJAHOBUR, Ana

DonkinopHa (paszeosoruja ka0 HHTEPTEKCT Y YMjETHUUKO] KIbFIKEBHOCTH : (DOJIKIOPHU
npeneneHTHH GpeHomenw | Y. 1018.

KonTtpacTrBHa (pa3eosoruja MIMaHCKOT U CPICKOT je3uka | Y. 469.
918. IETPOBUR, [Iparosmsyo

[Be nexcmuke Oenemnike / parossy6 Ierposuh // J1. — 11, 5/6 (2015), 1-8.
919. IETPOBUR, Cuexxana

KyarypHa nosajMibeHuUIa : CPIICKH jo2ypii u3Mel)y ncroka u 3amazna / Cuexxana M. Ie-
tpoBuh, Mapuja C. Bunhuh // JO. — 71, 3/4 (2015), 251-265. | Pe3tome, Summary
- IETPOBUR, Cphan

CrepeoTHIT JyXOBHOCTH Y je3WYKO] CBECTH TOBOPHUKA PYCKOT M CPIICKOT je3HKa : Ha Ma-
TepHUjaly acolMjaTHBHUX pevHuKa | Y. 471.
920. MIN)KYPULA, Mato*

Tononnmuja I[TuBcke maanune / Pamojka Huumun-Pemernh. — Beorpan : CAHY, Onesbe-
e je3uKa U KibrkeBHOCTH, 2010. — 354. — (bubnarorexa OHOMAaTONIOIIKUX mpuitora ; 1) / Ma-
to [Tmxypuua // Tpubuna CAHY. — 1 (2013), 127-131. | IIpuka3 | Yn. 892, 947.
921. IIOIIOBUR, /bynmuna

I'pamaTiukyl ¥ KOTHUTHBHH aCIIEKTH JIGKCHUKOT 3Hauera / Ctana Puctuh. — beorpan : UH-
cTutyT 3a cprcku jesuk CAHY, 2015. — 452. — (Monorpadwuja ; 22) / Jbynmuna B. [Tomosuh //
J®. 71, 3/4 (2015), 336-340. | [Ipukas | Y. 844, 930.
— [HOIMOBU'R, Muxaunio

Les paires étymologiques francais-serbes dans le lexique de la nourritur | V. 478.
— [TPOXOPOBA, An:kena

VKOHUYHH CaJipKaj KOHIENTA ipasdd Y PyCKOM U HETOBOT' EKBHUBAJIEHTA UCTHUHA Y CPII-
ckoM | Y. 480.

— IYMITAJIOBUR, Papucinas
Onomactuka bamcke u 3Bevana | Y. 1278.

922. PAJIAH, Muxaj

KapareBcky TonmoHUMH (PUTOHHUMCKOT ¥ 300HUMCKOT nopekiia / Muxaj H. Panan // Tlyre-
BUMa CPIICKKUX uauoma. — 171-179. | Résumé
923. PAIU'R, JoBanka

Cy¢ukcH -uHa 1 -uya Kao ONMO3UTH y Teorpadckoj TEPMUHOIOTH)H U TONOHUMUJH : Y CBE-
Ty Kateropuje kBanturera / Jopanka Panuh // OIL. — 22 (2015), 17-63. | Summary
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- PAJIUR AYTOBUH, Muiana

KoH1enTyanbHbIi aHAJIN3 MIMEHH Oyuid B PyCCKOM U CepOCKOM A3bIKaX M NEepeBO/IHAs JEK-
cuxorpadus | Y. 481.
— PATOBAHOBWUH, [Iparana

U3 onerne nexcuke y Cupunuhkoj sxymu | Y. 1137.
924. PATOBAHOBHH, [Iparana

Tepmunonoruja kyhe u noxkyhcrsa y BykoBoM ,,Pjeunuxy* : 1852. / [lparana PagoBaHo-
Buh, Huna Axcuh // Cpricku jesuk : ox Byxka no manac. — 171-177. | Summary
- PAIOBUh TEIINRH, Musauua

Ocgpt Ha nekcuky ['puropuja boxxosuha | Y. 1023.
— PATIOJYN R, Py:xuna

Pycka u cpricka BojHa JiekcUKa y ppaszeororusmMuma u meradopama | V. 483.
925. PAJUR, Jenena*

XUCIaHU3MU | Jy3U3MHU Y CaBPEMEHOM CPIICKOM je3uky / Jenena Pajuh / AD®. — 26, 2
(2014), 21-38. | Resumen
926. PAJKOBHU'R, Jbyounma Koxeban

Onomactrka Tumoka / Jbyouria Pajkouh Koxxesparl. — 2, ¢potoTHiicko usa. — 3ajedap :
LlenTap 3a KyATypy U Typusam rpazga 3ajedapa, 2015. —257.
927. PAHBEJIOBWR, He6ojma

TepmuHonoruja GU3HUIKOT BACIUTAba U CIIOPTA : CTPYUHH je3UK (pH3nuKor Bexxbama / He-
60ojma Panhenosuh. — Hum : dakynreT cnopra u ¢usnyakor Bacnurama, 2015. — 134, — (Equ-
uja Y uoeHuIn)
— PEJbUR, Mutpa

C10BO omey B pyCCKOM U cepOCKOM si3bIKax | Yii. 485.

928. PEMETUWHR, Ciodonan®

Ka n3zBopuma peun : 300pHuK panosa / [1asne Mpuh, Anexcanmap Jloma, Jacna Bimajuh-ITo-
nosuh, Mapra Bjeneruh, Cuexana [Terposuh, Mapuja Byuxosuh ; npup. Mapra bjeneruh. — beo-
rpan : Macrutyt 3a cpncku jesuk CAHY, 2013. —260. / Cno6onan Pemernh // Tpuouna CAHY.
—2(2014), 214-218. | IIpuxkas | Ym. 840, 889.
929. PUCTHUR, Ctana

I'maronu ca 3HauewmeM NpeTBapama, UMUTaLHje y cprckoM jesuky / Crana C. Puctuh //
CJ.-20(2015), 95-115. | Summary
930. PUCTHR, Ctana

I'pamaTiuKy ¥ KOTHUTUBHH aCHeKTH JIEKCHYKoT 3Hauewa / Crana Puctuh. — Beorpan : Un-
cTuTyT 3a cprcku jesuk CAHY, 2015. — 452. — (Monorpaduja ; 22) | V. 844, 921.
931. PUCTHUR, Crana

3aMEeHHIIE HeKo U Hewliio : TEKCUYKOCEMAaHTHYKe U TpaMaTHyke kapakrepuctuke / Ctana
C. Puctuh // 'V npocTopy TMHIBUCTHYKE ClIaBUCTUKE. — 637—659. | Summary
932. PUCTHUR, Ctana

Konnent ooma y cprickom jesuky u kyntypu / Crana Puctuh, MBana Jlasuh Komuk / O
BPEIHOCTHMA Y CPIICKOM je3HKy. — 9—38.
933. PUCTUR, Ctana

Konnenrochepa domosure, doma v majre y cprickom jesuky u kyntypu / Crana Puctuh //
O BpenHOCTHMA Y CPIICKOM je3uKy. — 141-161.



Bubmorpaduja 315

— CABURK I'PYJUR, Ana

Jlexcuka comarn3aMa y MpU3pPEHCKO-TUMOYKUM ITyHKTOBUMa Ha Tiry CpOuje u PymyHuje :
CIIMYHOCTH U pasiiike (Ha Matepujaiy ,,CpIickor qujanekrosomkor amaca™) | Y. 1141.

934. CITAJU'R, CBeti1ana

Myxe ¢ peunma / Hosunia [Tetposuh. — Beorpan : Konpac, 2008. — 77. / Ceernana Crajuh
// JTA. =26 (2015), 109-110. | [Tpuka3
935. CITAJU'R, CBetiiana

[Ta ce kpuje uza erumonoruje / Munopan Tenebak. — beorpan : I[Tpomertej, 2011. — 199.
/ Ceetnana Crajuh // JIA. — 26 (2015), 86-88. | [Ipukas
936. CIHACUh, Mupko

TMapanenu3oBame Ha HUBOY pedH CPIICKO-XpBarckor kopmyca / Mupko II. Cmacuh //
HCCYBJ. — 44, 3 (2015), 143—150. | Summary
937. CHACOJEBHR, Anera

Jomr o monmceMuju IeKkceMa Koje 03Hav4aBajy AeoBe JbYACKor Teda / AHera A. Cracoje-
Buh // KiJ. — 62, 3/4 (2015), 335-342. | Pestome
938. CTAHUR, JaHnujeaa

Jlekcu4ko-ceMaHTHYKa M TBOPOCHO-rpaMaTHyKa aHajaHu3a riaroia ca npedukcom iona- /
Hanujena C. Cranuh // CJ. — 20 (2015), 481-494. | Summary
939. CTAHOJYHU'h, CaaBko

Konkopaarujcke BaneHIle JeKCeMa paii, UoMUuKa v Uapuoiiu3am Kao 3HAYCHCKOT je3rpa
HaparuBHOT quckypea / Crnasko XK. Cranojunh / HCCYB/I. — 44, 1 (2015), 197-206. | Summary

940. CTEITAHOBMUR, Kesbko

IocTBepbanu ¢ ocHOBOM (-)Oop- 01 KOHTHHYyaHara IICII. TJIaroya *borati y CpICKOM je3u-
Ky / XKesmko Crenmanosuh // CaBpeMeHa npoy4aBama je3uka... — 15-22. | Pestome

- CTE®AHOBWH, Mapuja

O nomeTrMa eKCIIepIMEHTATHOT METO/Ia y OIUCY je3UUKE CIIMKE CBETA : aCOIMjaTUBHO MO~
Jbe Kao U3BOP IOJaTaKa : Ha MaTepHjaly CTUMYIyca XJieO y PyCKOM U CPIICKOM je3uKy | Yir. 498.

941. CTE®@AHOBUR, Mapuja
O KOHLIENITY pad y CPIICKOM je3UKY : BpeqHoBambe 1 neduuuiija / Mapuja Credanosuh //
O BpemHOCTUMA Y CPIICKOM je3UKy. — 39—52.
— CTE®AHOBUR, Mapuja
O conep)kaHUK KOHIICTITA MAmb B PYCCKOM M CEpOCKOM si3bIKax | Yir. 499.
942. CTUJOBHR, Paga*
Kan munsax na hy ympern / Paga Crujosuh // J11. — 10, 1/2 (2014), 40-41.
943. CTUJOBHR, Pana
Khu v xhep / Pana Crujosuh // JII. — 11, 3/4 (2015), 37-38.
— CTOJAHOBHR, Jeauua
Oco06eHOCT JIEKCHKE U BbeHa GYHKIIMOHATHOCT y moe3uju Pajka [Terposa Hora | Y. 1036.
— TAHACHHR, Cpeto
Ilpecauya | Y. 1148.
- TAHACKOBUR, Tama
Komnoxkarje y pomany ,,JTetpujun Benar” J[parocinasa Muxaunosuha | Y. 1038.

Pernonaiue u cTaHIapaHOjE3MUKE JIEKCEMe Kao KOHTEKCTyallH! CHHOHUMH y poMaHy ,,I1e-
TpujuH BeHal* J[parocimaBa Muxaunosuha | Y. 1039.
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944. TEJIEBAK, MuJjopan

Jesnuko ,,myToBame” mo CPIICKOj : 0 JeKIMHALN]H HEKUX TOIOHUMA U H3BOleby eTHHKA
u kretuka / Munopan Temne6ak // JI. — 11, 3/4 (2015), 34-36.
945. TEILINR, Ana

O MeTozoIoTHj1 U3pajie peuHrKa poMann3ama u3 HaporHux roopa Lipae Tope / Ana Te-
wnh // CaBpeMena npoydaBaba je3uka... — 153—161. | Résumé
— TOHKOBA, Hean

IIpTHiIa 32 Bh3HUKBAHE HA SBICHUETO MEXIYEe3MKOBA OMOHUMUS TIPH CHIECTBUTCHUTE
UMeHa ¢ 001l CIIaBsHCKU MPOU3X0J B CpBOCKH U OBbITapcku e3uk | Ym. 503.
— TPUBUR, Anera

®dpaszemu ¢ KOMIIOHEHTaMa pyKa U mano Kao KapaKTepU3aTOPH YOBEKa Y CPIICKOM H IITIaH-
CKOM je3uky | V. 506.
— TPHABAIIL, Pagocnasa

KoHnnent nMeHM cydvba B pycckoM 1 cepOCKoM s3bIkax | Ym. 507.

— YXJIAPUKOBA, Jacna
Slovenské a srbské frazémy s lexémou srdce | Y. 508.

— ®AIIKO, UBan

Melyje3nuka anpokcuMaImja : TEPMIHOJIOMIKH TPOOIEMH 1 TIPEUIOT KIacu(pHKaIje Me-
hyje3nuxux anmpoxcuMara Ha moanosu dopme | Y. 509.
— ®UJIMITIOBU'R KOBAYUEBHR, Coma

Conceptual Metaphors in English and Serbian Colour Idioms with Red, Pink, Green and
Yellow | ¥m. 511.

[Ipenecena 3Ha4YemHa JISKCHYKUX jeINHAIIA ca IIOJMOM IIIaBe 00je Y EHITIECKOM H CPIICKOM
JE3HKY : KOHTHUTHBHOJIMHTBUCTAYKA aHam3a | Yir. 512.
— XAJIAC, Ana

Definisanje znacenja leksema u leksikografskoj praksi engleskog i srpskog jezika | Vir. 513.

946. HIBUJOBUR, [Iparana

Peunre peun : ox 3emibe 10 HeOa / Jacna Biajuh ITonmouh. — beorpan : 3aBox 3a ynbenu-
ke, 2013. —250. / [iparana J. I{sujosuh // HJ. — 46, 1/2 (2015), 67-70. | IIpuxa3
947. TUIMNJI PEMETHR, Panojka*

Tononnmuja [Tuscke mianune / Panojka Huumun-Pemernh. — Beorpan : CAHY, Opesbe-
e je3uKa U KibikeBHOCTH, 2010. — 354. — (bubnurorexa OHoMarosnomkux mpuiora ; 1) / Pamoj-
ka L{uivmn Pemeruh // Tpubuna CAHY. — 1 (2013), 131-134. | [Ipuka3 | Y. 892, 920.
948. YOBUR, Jlapuca

Peun 0 4OBEKy : HOMHHAIIMja YOBEKa y cprickoM je3uky / Topnana IItacuu. — Hosu Can :
Ounozodeku pakynrer, 2013. — 207. / Jlapuca Yosuh // Prevodilac. — 34, 1/2 (2015), 82-85. |
[puka3 | Ym. 849.
949. IIIA®EP, Mapuna

Hexu murtonomku u xpuithaHCKU eIEMEHTH Y CpIickoj (paseonoruju / Mapuna [ladep
// CaBpeMeHa npoy4aBatba je3uka... — 457-463. | Summary
950. ITACHU, I'opnana

Jlekcnuke 1 TpaMaTHUKe KOJOKaIHje y CpIckoM je3uky / JacmuHa [dpaxuh. — Hosu Can :
Ounozodeku paxynrert, 2014. — 260. / Topmana Ultacau // 30MCDJL. — 58, 2 (2015), 258-266.
| [Tpukas
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951. INTYIUHEP, M. A.

JlexcHKo-CeMaHTHUYECKHUE TIPOIIECH! B I3BIKE COBPEMEHHOIT cepOckoii medaru / M. A. IlTy-
nuHep // Pyccknit B3misn Ha cepOCKwit I3bIK... — 374-383.

— IIYJIOBUR, Kcenuja

Novac u srpskoj, francuskoj i Spanskoj frazeologiji | Ym. 515.
Iojam nosya y cprickoM, ppaHIlyCKOM U LITTAaHCKOM je3uKy | Ym. 516.

h) apemuooruja

- BOJBO/IUR, Jdapja
Pycckast 1 cepOCKast 13bIKOBbIC KAPTHHBI MHPA Yepe3 MPH3MY KOJIHYECTBEHHBIX OTHOIIIE-
HU B mapeMusix | Y. 379.

- KOCTAJUHOBWR, Jannjena*
Haponna nopehema n3 neckoBayukor kpaja | ¥Ym. 1109.

— HUKOJIU'h, Bunan

Tparom u3paza ckum ce ¢ korwa tia you tiayka 'y CpICKO] TPaJULMjH | THOIMHIBUCTHYKU
U KyJITYPOJIOIIKY acriekTy | Y. 911.

952. MNEJOBUR, Anhenxa

Iapemuonomku koHTUHYYM off Byka no manac / Anhenka Ilejosuh / Cpricku je3uk : of
Byxka no manac. — 193-202. | Resumen
953. IIUTYJINR, BanenTuna

Haponne ymorBopune Cpba ca KocoBa u MeTtoxuje 1 lUX0Ba yJiora y OuyBamby UICHTH-
tera / Banenruna [Tutynuh // Cpicku jesuk u hupwmina. — 161-175.

954. TOJICTOJ, CBetnana

Hexa 3anaxama o cprickuM nocnosunama / Ceernana MuxajnosHa Toxctoj / Byk Creda-
HoBuh Kapanwuh. — 5-12. | Pe3rome

—YOBUR, Jlapuca

KyneTyponorudeckuii acreKT n3y4eHus HapeMHi O XKEHIIMHE B PYCCKOM U CEpOCKOM 53bI-
Kax | V. 514.

955. HIMJAKOBUR, Boromwyo

MynpocT y KoHTeKCTy : ociosune u ¢punosoduja / borosy6 1lujakosuh // Byk Creda-
Hosuh Kapagmh. — 13-22. | Summary

e) HopmaruBucruka

956. BJIAJKW'h, Mupjana

Cprcku Ha cprickoM 1 / Mupjana braxuh. — 2. u3n. — beorpan : Pagno-tenesusuja Cpou-
je, 2015. — 285. — (bubnmoreka [Tocebna nzgama. Enummja Onpeamehenu 3syk) + CD-ROM

957. JMJIITAPUR, IIpeapar*

PomaHTH30Bame KynType, je3uk u kogupukanuja nucmenocty / [pexpar Jumapuh //
ADD. — 26,2 (2014), 177-201. | Summary

958. JOBUREBHWR, Paxojuna
I'pemke y ynorpebu npksene nexcuke / Pagojuma Josuhesuh // J11. — 11, 3/4 (2015), 19-22.
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— KJIAJH, UBan

Recnik jezi¢kih nedoumica : Brajevo pismo | Yn. 1261.
— KOBAYEBUR, Muiomr*

Mosxe nu ce pehu ja hy 0a dohem? : cHCTEMCKHM U HOPMaTUBHHU cTaTyc QyTypounaa y ca-
BPEMEHOM CPIICKOM je3uKy | Vir. 759.
959. MPIAK MUhOBHU'h, Muiiena

CoOUMOIMHTBUCTHYKY aCIICKTH HCKa3HBatha 3aXBaJbHBaba M YECTUTARbA | TAPAMETPH PEJU-
ruja u kuBoTHA 1060 / Munena Mpaak-Muhosuh // 30MC®JL. — 58, 1 (2015), 179-195. | Summary
960. HEI'PUIIIOPAIL, Ban*

ExaBuria u njekaBuna : qsa kpwia uctux iyha / Uean Herpumoparn // J1. — 10, 1/2
(2014), 47-50.
961. HE'PUIIIOPALL, UBan

ExaBuria u mjexaBuna : 1a kpria uctux wryha / iBan Herpummoparn / Cpriicku je3uk u hu-
pununa. — 184-187.
962. HEAE/bKOBWR, lanuna

O TpaHCKPHIIIUjH HEMAYKUX UMeHA y cprickoM je3uky / Jlanuna b. Henespxoruh, Huko-
na 1. Byjunh // Cpricku je3uk : o Byka no nanac. — 383-396. | Zusammenfassung
— HOBOKMET, Ciobonan*

Kako 30Bemo cum6bon @? | Ym. 912.
963. OABOP 3a cranpapau3anujy CpICcKor jesuka

HoBa cpricka rpamMatyka ¢ HaralleHUM HOpMaTHBHUM npucTyrioM / Onbop 3a crannapau-
3anujy cprckor jesuka // HJ. — 46, 1/2 (2015), 81-84.
964. O/IBOP 3a cranpapaM3anmjy cpucKor jesuka

O mexnMHAIMjY IPEe3UMEeHa KEeHCKHUX ocoba / Onbop 3a cranmapau3anyjy CpICKOr je3uka
/1 IO, — 11, 3/4 (2015), 42—45.
965. OJABOP 3a crangapau3anmjy CpIcKor jesuka

O cratycy 60caHcKor Wiy dourmadkor jesnka / Ondop 3a cTaHAapAn3alHjy CPICKOT je3H-
ka // H]. — 46, 3/4 (2015), 155-158.
966. O/IBOP 3a cranpapau3anmjy cprcKor jesuka

IToBomoM KoHCTpYKIHjE 3¢ + HHPHHUTHB y CPIICKOM je3uKy / Ombop 3a cTaHaapau3amnu-
jy cprckor jesuxa // HJ. — 46, 1/2 (2015), 85-87.
967. OABOP 3a crangapau3anmjy cpmucKor je3uka

Yuinay vnv yuiianay / Onbop 3a cTanaapau3anujy cprckor jesuka // HJ. — 46, 3/4 (2015),
153-154.
968. IN)KYPULIA, Mato

IToBesse Marure cpricke 3a HeroBame je3ndke Kyiarype / Maro [Twkypuna, dparan Cra-
uuh // J1. — 11, 3/4 (2015), 46-53.
— ITUIIEP, Ilpeapar

HopmatrBHa rpamaTika Cprickor jesuka | Y. 789.
969. PAIOBAHOBUWUR, Muaopan

CraHtapIHU CPIICKY je3UK JaHaC : Y CBETIIY jeIHOT IMHIBHCTHIKOT Moziena / Muiopan Pa-
nosaHoBuh // Byk Credanosuh Kapanmh. — 97-103. | Summary
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970. PEMETHHRQ, Ciaob6onan

3ammrto HaMm je noTpebHa HjeKaBHIa U y JoMeHy cranaapaHor jesuka? / Cnobonan Peme-
tah // J. — 11, 5/6 (2015), 24-26.
971. CUMMUR, Panoje

CepOckwuii muTepatypHbIi 361k cerons / Pagoe /1. Cummdy // PaGoTHI 10 S36IKO3HAHMUIO. ..
—397-414. | Summary
— CUMMUR, Panoje

CpIIcKH KIIKEBHH je3uK faHac | Y. 670.
972. CTUJOBUHR, Pana

Jesnuku caBetHuk / Paga CtujoBuh. — 2. u3n. — beorpan : Yuroja mramma, 2015. — 225.
973. CTUJOBUR, Pana

CpIICKH je3HK : HOpMa ¥ TIPaKca : IPUJIO3H MIHCaHOj U TOBOPHOj KoMyHuKaruju / Paga Ctu-
joBuh. — 2. u3n. — beorpan : Yuroja mramma, 2015. — 202.

974. hOCOBU'R, Mapjana*

He 3a6opaBuTe Ha cpricku je3uk : Kako ce kaxe : Xuibany je3nukux casjera / Musopan Te-
nebak. — bama Jlyka : PenmyOnmuky nemaromku 3aBox, 2010. — 194. / Mapjana hocosuh // PhM.
—4(2012), 393-395. | IIpukas
975. INUTIKA, {anko

Oojammeme [lanka Ilunke o 3akbyurmMa Oxpyriior ctoia moBogoM 60 roguna ox Ho-
Bocajckor poroBopa / Jlanko [lunka // JIA. — 26 (2015), 219-220.

k) CTHIIMCTHKA

976. ABATJAH, Kapuna

ETHmuky BHI Kao moce6aH THI XyMOpPHCTHYKOT fuckypca / Kapuna Asarjan // Jezik, knji-
zevnost, diskurs. — 219-230. | Pezrome

— BABU'h, Munanka

CHHTaKCUYKH U CTHJIMCTHYKHU orieau | Y. 725.
— BAJUR, [Iparana

MopanHOCT AUCKYpca U 'y TUCKypcey | Yir. 369.
977. BETEHUIIWUR, loopuia

Je3uK M CTUII HeMAUKO-XPEAWiCKUX (Cpickux) paTHUX pedHnka u3 IIpBor cBeTckor para /
Jo6puna JI. Berenunniuh // Je3uk v KibHKEBHOCT Y KOHTAKTY... — 113-124. | Zusammenfassung

— BEUEBA, Huuka

BesekBuBaieHTHA JiekcHKa y npudama 3opana hiupuha ¢ 063upoM Ha BEHO IpeBolemne
Ha Oyrapcku jesuk | Vi 62.

978. BJIAI'OJEBUR, Anapej

Pravni diskurs u funkciji zastite knjizevnog dela / Andrej Blagojevic // Jezik, knjizevnost,
diskurs. — 165-178. | Summary

— BJIA'OJEBUR, Huxona
Jomahu rmaroncku npedukcn y jesndkom ocehajy Manux matrypasara | Y. 726.

— BJIATOJEBHUR, CaBka

Viorpeba Mapkepa 3a ayTOpoBY CaMOEBaILyallljy y CPIICKOM M €HIVIECKOM aKaJIeMCKOM IH-
camy | Ym. 371.
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979. BOXKOBHWR, Tujana

Tunosu tyher rosopa y pomany ,,)Kencku ponocios” Jbusbane Xa6janosuh Hyposuh /
Tujana boxxouh // CaBpemeHna npoydaBama je3uka... — 345-352. | Summary
- BACWJINJEBUR, [Iparana

KoMyHHKaTHBHE CTparertje y CpIcKoM, PyCKOM M YKPajHHCKOM IIpeIi300pHOM JTHCKYp-
cy | Yn. 374.
980. BACUJIMJEBUR, /Iparana

Ynorpeba porxHO OCETIFUBOT je3MKa Y CaBPEMEHOM CPIICKOM (DHIIONIONIKOM JHCKYpCY Ha
npuMepy UMeHHIa nomina agentis / [lparana Bacumjesuh // CaBpeMeHa npoyvaBarma je3uKa. ..
—227-237. | Summary
981. BEKAPUR, I'opaana

Je3nuku u3pa3u rOBOPHOT YMHA U3BHIHEHHA Y CPIICKOM ITapiIaMeHTapHOM JucKypcy / Top-
nana Bekapuh, lopnana Jemuh // Jezik, knjizevnost, diskurs. — 315-326. | Summary
982. BAIAKOBUR ITIETPOB, Kpunka

Jesuk y neny [lerpa M. JIyGypuha, cpnckor nucua u3 CAJl / Kpunka Bunakosuh Iletpos
// Cpncku je3uk : on Byka o manac. — 487-497. | Summary
983. BVJIETHUR, Cama

CTaBOBM FOBOPHHUKA CPIICKOT je3UKa O jaABHOM M MPUBATHOM aucKypcey / Cama Bynetuh //
Jezik, knjizevnost, diskurs. — 377-389. | Summary
984. BYUNHA CUMOBUR, UBana

Hexke 0C0OEHOCTH HAPATHBHOT AUCKYPCa TOBOPHHUKA CPIICKOT KA0 MATEPHET M 3aBUYajHOT
jesuka / MBana J. Byunna Cumosuh, Ana C. Joanoruh // CJ. — 20 (2015), 669-687. | Summary
985. BYUKOBHUh, Cne:xana

Tos0pasmam e wagnum 2nacom : cprcka nucMa u3 [IpBor CBETCKOT paTa, IparMaTuyiKo-
-ctuicku actiekT / CHexana [1. Byukosuh // HCCYB/. — 44, 1 (2015), 131-141. | Pe3rome
986. 'EPYH, Bojana

I'padut kao rosop 3uaa / bojana I'epyn // CaBpemeHa npoydaBama jesuka... — 491-503. |
Summary

— GLOSSARY of the Late 19th Century Ni§ Dialect in the Literary Works of Stevan Sre-
mac | V. 1253.
987. IMMKOBHWR TEJIEBAKOBUR, lNopaana

Engleski u govornom srpskom jeziku mladih / Gordana D. Dimkovi¢ Telebakovic // Cpmi-
CKH je3uK : ox Byka no manac. — 397-406. | Summary
988. IYPBABA, OuiuBepa

JIuHrBUCTHYKE ¥ (PYHKIHOHATHO-CTHJIMCTHYKE 0COOCHOCTH HHTEPHETCKHX (opyMma mo-
ceehennx koMjytepckoj Texnoxoruju / Onuepa M. yp6ada // CJ. — 20 (2015), 371-386. |
Summary

— BAIIA UBETHUH, Bykocasa

Oco6eHHOCTH O(HUIHATBHO-ICIOBOTO CTHIIS B PYCCKOM M CEPOCKOM sI3bIKaxX : Ha MaTepHu-
ane Koncynsckoil konBeHInN Mexny Poccuiickoit @enepanueii u Cepbueit u UepHoropueii u
Cornamenus mexxay [IpaButensctBoM Poccuiickoit @enepanuu u Coro3usiM [IpaButenscTBoM
Coro3Hoit Pecny6nuku FOrocnaBuu o cBoboaHo# Toprosie | Y. 402.

- BYKAHOBHWR, Maja
Je3unu y KOHTakTy : CTBapame HOBOT uanoma | Y. 403.
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989. BYPOBUR, Tartjana

Cognitive Linguistics Meets Critical Discourse Analysis : the Representation of Asylum
Seekers in Serbian Media Discourse / Tatjana Purovi¢ // Jezik, knjizevnost, diskurs. — 283-294.
| Pesume
990. EKMEYUR, Jluuja*

Ipoy4aBame je3nuke CTPyKType LUKIyca ,,YTBa 3natokpwia” : Ped u mecMa : Y1Ba 31a-
tokpuna bpanka MubkoBuha / Henersko borganosuh. — Hum : @unoszodeku pakynret, 2011.
— 245. — (bubnumoreka Litteraria serbica ; 1) / Jluuja Exmeunh // PhM. — 4 (2012), 382-386. |
[Ipuxa3
— KUBKOBUR, Haranmja

Mopdornomka aHanu3a aganraiyje IMEHUYKUX aHIIMIu3ama y ,,.becanny” bopucnasa
IMexwuha | Y. 742.

- 3J1PABKOBHH, Ana

IpuzeBcka ymorpeba IIaroJcKor MPUIIoTa Caaliiber y AeMMa cpIickux mucamna 20. Be-
Ka U I/bMXOBH CKBHBAJICHTH Y SHIJIECKOM je3uky | Yir. 409.

991. UBAHOBA, Hajaa

Miemu y ,,[opckom BHjeHITy : mMarosomka 3anaxama / Hajga W. ViBanosa // JO. - 71, 1/2
(2015), 15-41. | Pestome, Summary

— NJINh MAPKOBWR, I'opanana
Oxymnanuonu JiucT ,,beorpancke Hopune  (,,Belgrader Nachrichten) : 1915-1918. | Y. 1443.

- JAHUWRUJEBUR, Mapko

JIHCKypC 3aKOHCKHX aKaTa Ha CPIICKOM M CHIJIECKOM jE3HKY : Pa3BOjHO-YIIOPCAHHU IPHUCTYII
| Vo 415.

992. JAHKOBHW'h IONNOBW'R, Karapuna

JIucKypCcHE ¥ TEKCTOBHE 0COOMHE TOJIEMHKA ,,[[oMUTHKUHOT KynTypHOT nonatka” / Kara-
puna Jauxosuh [lomosuh // TII1J. — 46 (2015), 173-188. | Summary

—JABYIIEBUH OJIUBEPU, Ana

3aBHCHOCIIOXKEHE PEUCHUYHE CTPYKType y MpBOj Kibu3H ,,Ceoba* Musoma [{pmanckor
V. 747.

993. JAlBLYIIEBUR OJIUBEPU, Ana

Jesmuko-cTHicke KapakTepucTuke ,,Parnor nHeBHuka“ / AHa M. Jamymesuh Onusepu //
HCCVYB/. - 44, 1 (2015), 157-167. | Pe3tome

994. JEJIN'R, I'opnana

Samoispravka i ispravka u jeziku kratkih poruka / Gordana Jeli¢, Vesna Polovina // AQ®.
—27,2(2015), 417-436. | Summary

995. JOBAHOBHH, Biajgan

Bojue xomanze y cprckoj Bojciu y Benukom pary / Bragan 3. Joanosuh // HCCYB/. —
44,1 (2015), 99-108. | Petome

— JOBAHOBW, Baaaumup
The Role of Tag Questions in English and Serbian Interview Discourse | Y. 417.

— JOBAHOBHWH, UBan
Jlvckyp3nuBHA BPETHOCT OIICIICHE JIEKCHKE Y (DPAHITyCKOM H CPIICKOM je3uKy | Y. 419.

—JOBAHOBWH, JoBana
Jlexcema citipax y KEsSH’)KEBHOM U pa3rOBOPHOM JHCKYPCY CPIICKOT je3uka | Y. 879.
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996. JOBAHOBUR CUMMUR, Jenena

JKanp u ctpykrypa npossor tekcta / Jeixena P. Josanosuh Cumuh // CJ. —20 (2015), 137—
155. | Summary
997. JOBAHOBUR CUMUR, Jenena

JKanp v cTpykTypa mposamdeckoro Tekcra / Enena P. Mosanosua Cumira // PaboTsr o
SI3BIKO3HAHUIO... — 191-224. | Summary
998. JOBAHOBHU'h CUMMUN, Jesrena

Hexa 3amakama 0 je3U9KOM U CTHIICKOM KOoJMpamy pexiaMa / Jenena P. Jopanosuh Cumuh
// KmJ. — 62, 1/2 (2015), 15-28. | Summary
999. JOBU'R, Hagexaa

O je3uKy HUIIKKUX HOBHHA U3aTHX TokoM [IpBor cBerckor parta : ,,HoBoctu®, ,,HoBa 30-
pa“, ,,HoBa nobena“ / Hapexxna . Jouh // HCCYBU. — 44, 1 (2015), 169-182. | Pe3rome
1000. KNIMKOBALL, qymka

OroBapame Ka0 TOBOPHH >KaHp CBaKOAHEBHE KoMyHHKaluje / bojana Munocassbeuh. —
Beorpan : Uuctutyt 3a cprcku jesuk CAHY, 2014. — 350. — (Monorpaduja ; 19) / Iymxa b.
Knukosar // JO. — 71, 1/2 (2015), 127-133. | IIpuka3
1001. KOBAYEBW'h, MuJiom

Crtun u je3uk cprckux nucana / Mwtonr Kosauesuh. — Beorpan : 3aBop 3a yndenuke, 2015.
—303. — (bubnuoreka Tymaueme KIIKEBHOCTH ; 22)
1002. KOHYAPEBHH, Kcennja

Jyctun IMonosuh 1 noueru 6orocayxOeHe ynorpede caBpeMeHOT CPICKOT KEHKEBHOT je-
3uka / Kcennja J. Konuapesuh // HCCYBI. — 44, 1 (2015), 49-58. | Pe3tome
— KOUOBHU'h, Musuma

Amnanu3a je3nka yIyTcTaBa 3a ynoTpeOy JIeKoBa Ha CPIICKOM M €HIJIECKOM je3uKy | Vir. 430.
1003. TABWHh KOBUK, HBana

EnexTpoHCKH TUCKYPC : 3aBPIIHH Mo37paB y MejnoBuma / Mpana Jlasuh Komuk // JJI. — 11,
3/4 (2015), 4-15.
1004. TAJIUR KPCTHH, I'opnana

Upotreba slivenica u srpskom politiCkom diskursu / Gordana Lali¢-Krstin // Je3uiwm u Kys-
Type y BpeMeHy U npoctopy 4.2. — 355-366. | Summary
— MAHOJJIOBU'h, Huna

[TacuBHE KOHCTPYKIIHj€ Y 3aKOHOABHO-ITPABHOM (PYHKIIMOHATHOM CTUITY | Y1I. 768.
— MAPUR, bu/bana

Oczpahusarse on Tyher ropopa y myOIHIMCTHYKOM CTHITY PYCKOT M CPIICKOT je3uka | Y. 441.
— MAPUYHHR, Cama

Lekseme brate i covece kao diskursni markeri u komunikaciji srpske omladine | Yn. 894.
— MAPKOBMWMH, [lejan

CucTeM KOMITjyTepCKOT JKaproHa M MapajurMaTcKy OHOC HEeroBHX jeIHMHHLIA Y PYCKOM U
CpIICKOM je3uKy | Vir. 443.
1005. MAPOJEBUR, Paamuiio

Cy0jeKTHBHO-00jeKaTCKa HHBEP3Mja M TOCTHKA [WUAMHUX Mjeciiid : TyMadewke 25. cThxa
Bberomese ,,Hek ce oBaj Bujek ropau Haja cBUjeMa BjekoBuMa... ", mocBehene ,,[Ipaxy Oma Cp-
ouje” a o0jaBsbeHE y3 MPBO M3Name ,,l opckor BujeHna™ / Pammuno H. Mapojesuh // CJ. — 20
(2015), 17-31. | Summary
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— MATUR, Jenena
Discourse System of Two University Websites | V1. 449.
- MEJIAH, Maja

WHTOHAIIMOHO U MO3UIIMOHO U3/(Bajarhe PEYEHUYHKX JiesioBa y noemMama M. Jlenunia |
V. 769.

1006. MUJIAHOBUh, Anexcanaap

I'pamarnuka apxaun3sauuja jesuka Horose moesuje / Anexcanaap M. Muanosuh // Tloetu-
ka Pajka I[Terposa Hora. — 383-394. | Summary

1007. MUJIEHKOBHR, Bpanka

Peuitiepayuja xa0 KOXE3UBHO CPEICTBO Y YCMEHO] pean3aliju akaJeMCKOT JHcKypca /
bpanka Munenkosuh, Tamwa Pycumosuh // Jezik, knjizevnost, diskurs. — 79—90. | Summary

— MWJINR, Karapuna

Les équivalents frangais de l'aoriste serbe et ses effets stylistiques sur le plan de I'énonci-
ation | Ym. 454.

1008. MUJIOBAHOBUH, Coma

Jlekcuuka BepTukana kmure ,,He Trkaj y me* Pajka [lerposa Hora / Coma MunoBanoBuh
// Tloeruka Pajka IlerpoBa Hora. — 395—418. | Summary
1009. MUJIOBAHOBUR, Coma

Crunorenoct ¢ppaseonornzama y noesuju Hosuue Taguha / Cora MustoBarouh // CaBpe-
MEHa IIpoyJaBama je3uka... — 315-323. | Summary
1010. MUJIOCABJBEBUR, Bojana

CnyxOeHr BOjHH OHCKypc W paTHU BojHH m3BemTaju / bojana C. MumocassseBuh //
HCCVYB/. — 44, 1 (2015), 85-97. | Summary
1011. MUJIOLIEBHUR, JoBanka

KBammdukarusHe agBepOujaIHe JOIMyHE Y MOIUTHIKOM AUCKypCy / JoBanka Muomesuh
/1 Jezik, knjizevnost, diskurs. — 393—403. | Summary
— MUJBAKOBHWR, Musiopan

WHTeHnuja roBOPHOT YMHA MO3UBA U KaTeropHjajiHa CUTYallHja II031Ba Y PyCKOM U CPII-
CKOM je3uKy | Y. 458.

1012. MUMOBUHUH, Muauna

JIMHrBOCTHIIMCTHYKA aHAJIHM3a MPHUIIOBETKE ,,butosbekn 6oramu’ ['puropuja boxosuha /
Munuiia Mumosuh // CaBpemMeHa mpoydaBama je3uka... — 353—361. | Summary

1013. MUPKOB, JIuauja

JIuCcKypC TpuIoBeaama y HHGOPMATHBHIM HOBHHAPCKMM KaHPOBMMA JHEBHOT JIHCTA
Ilomuruka® / Jlunuja Mupkos // Jezik, knjizevnost, diskurs. — 193-201. | Summary

— MUPOBUR, UBana
The Use of Hedging Devices in English and Serbian Scientific Articles | ¥m. 459.
— HUKOJIM'h, Muaka

TTopenbeHe CHHTaKCHYKE jeAMHHIIE Kao CPECTBO IMHAMHUKE HCKa3a y CPIICKO]j MPO3H MOCT-
MOJZIepHHM3Ma : Ha ITpuMepuMa u3 pomana PagoBana benor Mapkosuha | Y. 780.

1014. HUKOJIN'h, Muiaka

Crunmuctuka qujanora y apamu ,,Hoh myHor mjecena™ Jopana Cripema / Muska B. Huko-
mh // Cprcku je3uk : o Byka no nanac. — 347-358. | Summary
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— HOBAKOB, Ilpenpar

Modalni glagoli u engleskom i srpskom nau¢nom diskursu | Y. 465.
1015. OBPAJOBHR, Pagmuia

Vrorpeba jekcemMa 3a 03Ha4aBarbe CPOJCTBA y (PyHKIIU]H CIIUKE CPIICKE CEOCKe MaTpHjap-
XaJIHe nmopoauie apyre nonosuHe XIX Beka y mpumnosenu ,,Ha 6ynapy* Jlase Jla3zapesunha n
€KBUBAJICHTHU y TIPEBOY OBE MPUIIOBETKE HA (ppaHIrycku je3uk / Pagmuna M. O6panosuh // Cy-
cpetH Hapoza u kyarypa. — 319-339. | Résumé
1016. OTAIIEBUR, Hophe

BojHa TepmuHONIOrHja y pomany ,,3abopaBiseHu rpodoBu’ Mara biaxesuha / Bophe P.
Oramesnh // HCCYB/. — 44, 1 (2015), 109-116. | Summary
— ITABJIOBUH, Jesena

Jlekcema 00HOCHO Y HEKMM je3n4KuM cTuinoBuma 19. Beka | Vi 915.
— ITABJIOBUR, Hena

VHTepHAMOHAIM3MH Y CIIOPTCKOj JISKCHIIM Ha IIPHMepHMa U3 JHeBHe mrrame | Y. 916.
1017. ITAJINBPK, UBana

Majyckynau rpadocrinemu y 30upiu ,,J13 Hebecke 3emynune bpanka bphanuna Bajo-
Buha / Bana b. [Tamu6Opk // Cpricku jesuk : on Byka mo manac. — 313-321. | Summary

1018. MIEJAHOBUR, AHa

®donknopHa Gppazeoyornja Ka0 HHTEPTEKCT Y YMjETHHUIKO] KEbHKEBHOCTH : (DOIKIOPHHU
npeneneHtHH GpeHomenn / Ana b. [lejanosuh / HCCYB/I. — 44, 1 (2015), 219-234. | Pe3tome
— INEJYHU'Rh, Anekcanaap

Pauses and Speech Rate as Correlates of Persuasiveness in Serbian and English Political
Discourse | Y. 470.
1019. MOAOJIIAK, Muiiena

Put ka boljoj buduénosti : kriticko-kognitivisticka analiza temporalnih metafora u srpskom
politickom diskursu / Milena Podolsak // Jezik, knjizevnost, diskurs. — 271-282. | Summary
1020. IIOJIOBHUHA, BecHa

Leksika neverbalne komunikacije / Vesna Polovina, Natalija Pani¢ Cerovski // Je3umu n
KyNnType y BpeMeHy u npocTopy 4.2. —315-324. | Summary
1021. IIOJIOBUHA, Becna

Meljyrenepanujcka obesnexja MeIHjCKUX TEKCTOBa 0 moueTKy [IpBor cBeTckor para / Be-
cua I. [Tonosuna // HCCYB/I. — 44, 1 (2015), 59-70. | Summary
—INIOIIOBUR, /bynmuia

Jluckypc myOIMYHBIX HaITUCEH B KOMMYHUKATHBHOM MOBEICHIU PYCCKHX H cepOoB | Y1I. 476.
1022. MTPOJAHOBU'HR CTAHKHWR, {nana

Formalno-funkcijski i sadrzinski aspekti verbalnog humora na srpskom jeziku / Diana Pro-
danovi¢-Stanki¢ // Jeauuum u kyntype y Bpemeny u npoctopy 4.2. — 325-333. | Summary
— ITYAYA, /Iparana

IpaBu o6jekar y neny ,,[Ipokinera aBnuja“ MBe Anapuha | V. 793.
1023. PAJOBU'R TEHLIWR, Muimua

Ocspr Ha nexcuky ['puropuja boxxosuha / Munina Pagosuh Termmh // [TyTeBuMa cprickux
uanoma. — 473—-478. | Summary
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1024. PAHBEJIOBUR, Ana

Y30p y MoHOTrpadcKiM onucuMa je3uka nucana : Jesuk Joana Cy6oruha / Anexcangap
M. Munanosuh. — Beorpan : Uuroja mrramma : ®unomoniku dakynret, 2014. —414. / Ana 3. Pan-
henosuh // CJ. — 20 (2015), 801-808. | ITpuka3
— CEAE®YEBA, Basenruna

Bykog je3uk y apyroj keusu ,,Ceoba’ 1 leroB MpeBoj] Ha Oyrapcku jesuk : ,,IIpeceneHust
: KHUTa Bropa“ | V. 107.
1025. CUMUR, Panoje

Hauunu usnazara y ,,YcraBy Penyonuke Cp6uje” / Panoje JI. Cumuh, Jenena P. JopaHo-
Buh Cumuh // ITyreBuma cprckux uauoma. — 395-409. | Summary

1026. CUMUR, Panoje

Penentypau ctrn ractpoHomckor auckypea / Pagoje Cumuh, Jenena JoBanosuh Cumuh
/1 Jezik, knjizevnost, diskurs. — 105-118. | Zusammenfassung
— CUMMR, Panoje

CpIICKH KIMXKEBHH je3uK paHac | Y. 670.
1027. CHHAIUHOBUWR, Janka

Huckypc mohu y naTepakuuju nexapa u nanujerara / lanka Cunagunosuh / CaBpeme-
Ha Mpoy4aBama je3uka... — 205-216. | Summary
— CITACOBU'h, Mu.1o1u

Verba dicendi y ppaHIlyckoj mTaMIy : CEMaHTHYKa aHAJIM3a M HATOMEHE O CKBUBAJICHTHU-
Ma y CPIICKMM NHCaHUM Meaujuma | V. 490.
1028. CPAUR, CmMusba

I'pamaruka y peannnmma cprckor jesuka / Cvussa C. Cpauh // CJ. —20 (2015), 127-136.
| Zusammenfassung
1029. CTAMEHKOBWR, Jdymaun

Analiza diskursa u vizuelnom jeziku stripa / Dusan Stamenkovi¢, Milo§ Tasi¢ // Jezik, knji-
zevnost, diskurs. —203-218. | Summary
1030. CTAHOJYUHR, KuBojun

WBo Aunpuh o jesuky u cruny / XKusojun Cranojunh // PenyOaudku 3MMCKH CEeMHHAp
2015. - 5-17.
1031. CTAHOJYMUR, Kusojun

WBo Aunpmd o s3eike 1 ctivie / JKusonn CraHoiund // [lyTtsamu cepOcekoro s3bika... — 143—160.

1032. CTAHOJYHR, KuBojuu

O s3pike Munonra Hpusiackoro / XKusoun Cranoituuy // [TyTsiMu cepOckoro s3bika... —
131-141.
— CTAHOJYUR, CaaBko

Konkopnanujcke BasieHIIe JIEKCeMa paill, HoAUuKa N Hamlpuoiiiuzam Kao 3HaYCHCKOT je-
3rpa HapaTHBHOT IHCKypca | Y. 939.
1033. CTEBAHOBHR, Maja

Pojmovne metafore tajnog gosta u oblasti restoranske kritike / Maja Stevanovi¢ // Jezik,
knjizevnost, diskurs. — 119-128. | Summary
1034. CTEIIAHOB, Ctpaxuma

Serbian Presidential (Pre-)Election Slogans : Textual and Illocutionary Aspect / Strahinja
Stepanov // Jezik, knjizevnost, diskurs. —295-314. | Pesume
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1035. CTE®AHOB, Maptun

O cprckoM je3uky y ,Jlomurunu‘ Ha mogerky 20. Bexa / Maprun Credanos // IlyteBuma
CpHCKHX uauoMa. — 379-392. | Summary

1036. CTOJAHOBUWR, Jeaununa

Oco0eHOCT JIeKCHKe U IheHa (PpyHKIHoHANMHOCT y noe3uju Pajka [letposa Hora / Jenmuma
Crojanosuh // [loetuka Pajka Ilerposa Hora. — 363-381. | Summary

1037. CTOJUYH 'R, Buosera

BpennocHu cynosu y nipo3u MiBe Anzipuha mpema TeopHji BpeHOBamba CHCTEMCKO-(DYHK-
1roHasnHe suHreuctuke / Buonera 3. Crojuunh // PhM. — 7 (2015), 61-77. | Summary

— TAHACHH, Cpeto
O nujanory y npo3u bpanka Romuha : maronu y yBogHuM KoHCTpyKnHjama | Vir. 819.
1038. TAHACKOBUH, Tama

Konokanuje y pomany , Jlerpujun Benar JIparocnasa Muxaunosuha / Tama TanackoBuh
// TlyreBuMa cprckux uanoma. — 489-501. | Summary

1039. TAHACKOBWR, Tama

PervoHase ¥ cTaHIapAHOje3HUKe JICKCEME Ka0 KOHTEKCTYalHi CHHOHUMH y poMaHy ,,ITe-
TpujuH BeHall™ JIparociaBa Muxaunosuha / Tama Tanackosuh // Cpricku jesuk : o1 Byka g0 ma-
Hac. — 151-162. | Summary

1040. TOAOPOBU R, Musan

IonoBu n je3nk y KOHTEKCTY PaJHOT MECTa : CTyAeHTcKa MeH3a / Muan Tonoposuh, Ana
Maruh // CaBpemeHa npoy4aBama je3uka... — 239-247. | Summary

- TOAOPOBUH, Credan

I'arosicKy MpUIIOT MPOLLIY Ca 3HAYCHEM PONPATHE OKOJHOCTH y CaBPEMEHOM CPIICKOM
JE3WKy : Ha KOPITyCy KEbH)KEBHOYMETHHUKOT cTHa | Yir. 820.

MHOXHHa TpaIUBHUX UMEHHUIIA Y HAyYHOM CTHIIY CPIICKOT je3uka | Y. 822.
1041. TOMMUAR, JoBana

3Hauaj ynoTpede THIoBa ToBopa y AHIpuheBoj MPHUIIOBEIH ,,AHUKIHHA BpeMeHa™ / JoBa-
Ha Tomuh // CaBpemena npoy4aBatba je3uka... — 337-344. | Résumé

— TOIOBWH, bpanko
CTHIHCTHKA PYCCKOTO U cepOCKOTO ceTepaTypHOro rumeprekcra | Vi 505.
1042. TPUO®YHATI'UH, UBan

MeTomoNOImKY CHHKPETH3aM Y aHAIN3H HOJIM(YHKIHOHATHUX skaHpoBa / MBan Tpudyma-
ruh // 30MCOJL. — 58, 2 (2015), 49-63. | Summary

— ®OUJIUITOBUR KOBAYEBUR, Coma

Conceptual Metaphors in English and Serbian Colour Idioms with Red, Pink, Green and
Yellow | Yn. 511.
1043. HBETAHOBUWR®, UBan

CTuiicku M3pasu HaroBapama y AUCKypcy TB pexsame / Ban liseranosuh, Brnanera Pa-
nosuh // Jezik, knjizevnost, diskurs. — 129—-138. | Summary

1044. IBETKOBU'h TEO®UNJIOBUR, Upena

Jesuk m3Bemraja ca 6ojumra y ,,Cprickum HoBuHama™ u3 1915. ronune / Upena P. Liget-
xoBuh Teopunosuh / HCCYB/. —44, 1 (2015), 183-195. | Pestome
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1045. YAPKW'h, Munocas

KpearuBHO 0 cTepeoTHITHOCTH TekeTa : CTepEeOTUITHOCTh HAYYHOTO TEKCTa : Ha MaTepHa-
ne cepbekoro s3bika / Auapent CrosnoBud. — benrpan : MexayHapoanas accoruanus Cti,
2014. - 170. / Muinocas Yapkuh // CJ. — 20 (2015), 783-790. | ITpuxa3s
1046. YYTYPA, Ununjana

JueBnuuke 3abenenike Cperena Aunha / MUnmjana P. Uytypa / HCCYB/. — 44, 1 (2015),
117-130. | Summary
1047. YYTVYPA, Unujana

DnekcHOMITHOCT U TEXHOJIOTU3alja AUCKypca Y BPeIHOBaby Hay4qHOr paja / MnujaHa
Uytypa, Mapuna Jamuh // Jezik, knjizevnost, diskurs. — 63—78. | Summary
1048. IITACHU, I'opnana

Je3nuko-ceMaHTHYKOM aHAMH30M 10 ctiieMa / [opnana rtacan // TODHC. — 40, 1
(2015), 243-258. | Summary

3) MeTpuxka

— JEIIWh, Muaopan

AKIICHTHBIN pUTM B cTXoTBOpeHu M. Aunpuua ,,Crnan na Jpune | Y. 682.
1049. HEI'PUIIIOPALL, UBan

VneHTuTeT CTHXA U HETOBE pa3iiKe : CTPYKTypa U (QyHKIMja aCHMETPHIHOT JeceTepIa
y noe3uju Pajka IlerpoBa Hora / MiBan Herpumopar // [Toetuka Pajka [lerposa Hora. — 421—
451. | Summary
— HET'PUIIOPAILL, UBan

O mpupoIH CPIICKOT cThXa : BykoBe pacmpaBe U BUXOB OIHOC TTpeMa criucuMma Jlyka Mu-
nosaHoBuha u I[asna bepuha | Y. 1225.
1050. TAPUITIOBUh KPUMAP, Cama

Conermsam Pajka [lerposa Hora / Cama ITapumosuh Kpumap // [loetuka Pajka [Terposa
Hora. — 453—-471. | Summary

1) MeToanka HacTaBe CPICKOI KIbH:KEBHOT je3MKa

1051. AJIEKCHUR, Jauuao

Hoga jesnuka urpa y nacrasu / lauuno C. Anexcuh // KiJ. — 62, 1/2 (2015), 189-203. |
Summary
— BABUR, Bubana

Greske u tvorbi oblika futura i na pocetnim nivoima ucenja srpskog jezika kao stranog | V. 129.

1052. BABU'R, Buoaera

Moj npBH CITUKOBHH PEYHHK CPIICKOT je3nka / Buosnera babuh. — 6. uzn. — beorpan : Kpe-
aTuBHU LeHTap, 2015. — 80.
1053. BABUR, BuoJiera

[Tpucra me3necet mect] 366 jezickih crtica : za sve one koji Zele da govore i piSu pravil-
no / Violeta Babi¢. — Beograd : Kreativni centar, 2015. — 405.
1054. BOKURh, CHexana*

O axTyelHHM ITUTambUMa y HACTABH KILHKEBHOCTH U CPIICKOT je3uka : Ha wacoBnma cpri-
CKOT je3uka U KimkeBHocTH / 30Ha Mpkals. — beorpan : 3aBop 3a ynbenuke, 2011. — 289. /
Cruexxana B. boxuh // PhM. — 5 (2013), 690-695. | ITpuka3
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1055. BPBOPHUR, Besbko

IIpaBonuc n mxona / Bessko bp6opuh. — 2. nonmymeno usn. — beorpax : pynirso 3a cpn-
CKY je3uK U KibrkeBHOCT Cpouje, 2015. — 169. — (bubnnorexa KismkeBHoCT 1 je3uk ; 38)
1056. BYP3AH, Mupjana

Toyxke 13 je3nka ¥ paBomuca : CPIICKH Ka0 HEMATePH-U je3HK : 3a 6. pa3pesl OCHOBHE IIIKO-
ne / Mupjana Bypsan, Josan JepkoBuh. — 4. uzn. — beorpan : 3aBox 3a yubenuke, 2015. — 137.
1057. BE/bKOBU'h CTAHKOBHR, /Iparana

TojmMoBHe MeTadope Kao OCIOHIM TPUIIPEMa CTy/IeHaTa 3a IPXKAbe yaca U3 MaTepIber je-
3uka / [Iparana [I. BesskoBuh CrankoBuh // CJ. — 20 (2015), 347-369. | Summary
1058. BEJbKOBU'Hh CTAHKOBHR, /Iparana

IpoumprBame akTHBHOT BOKalOyiapa y4eHHKa Kao je/laH o] IPUOPUTETHUX 3aJ1aTaKa Ha-
CTaBe CPIICKOT je3nka u KibmkeBHocTH / [Iparana [I. BesbkoBuh Crankosuh / KmJ. — 62, 1/2
(2015), 113-129. | Summary
—BYYO, Jyaujana

Kako mo cprckor kao Hacneanor? | Ym. 158.
1059. TABPUR, 3opan

Mama u Pama. [Tpupyunuk 3a yuutesbe y3 yioeHHuky KoMIuteT CpIICKH je3UK : 3a TIPBU
paspen ocaoBHe mkoie / 3opan b. 'aBpuh, Mupjana Kosauesuh, Pagmuna Xexxess Pamih. — be-
orpax : Klett, 2015. — 120.
1060. AEIIW'H, Musiopan

IIpaBomuc cprickor jesuka / Munopan [Jemmh. — beorpan : Klett, 2015. —293.

1061. APE3I''R, Becna

[IpupyyHuK 3a yauTesse : CpICKH je3uk 3a Tpehu paspen ocHoBHe mkoine / Becna [pesruh.
— Beorpan : Eduka, 2015. — 429.
1062. APOBIHAK, CBetiiana

Bpumauka exykanuja 1 Kopenannja y HaCTaBHOM KOHTEKCTY Ka0 MOJIEITH pa3yMeBarba CH-
cTeMa marojickux oonuka / Ceemiana M. [lpobmak, Bama M. Yonosuh // Je3uk 1 KESH>KEBHOCT
y KOHTaKTy... — 31-41. | Summary
1063. BOPBEBU'H, Muiom

IpakTrkym 3a cprcku jesuk / Munom Hophesuh, Jbusana Kenemen, MBana Hophes. —
2. U3MEHCHO U JIOIYHEeHO 1311, — Bpuarl : Brucoka mikoia cTpykoBHHX cTyauja 3a Bacnutade Mu-
xamo [lanos, 2015. — 157. — (bubnuoreka YIIOCHUIM U IPUPYUHUIIHA ; 73)
1064. ’KEXKEJb PAJIMR, Pagmuia

Mamra u Pama : npupy4YHHK 3a yunuTesbe y3 yioeHHdKkH KoMmiuteT CpIICKH je3UK : 3a JIpy-
ru paspen ocHoBHe mukone / Pagmuna Xexess Panuh. — Beorpan : Klett, 2015. — 72.
1065. ’KEXKEJb PAJINR, Paamuia

Mamra u Paina : npupy4HUK 32 yuuTesbe y3 yubeHuuku koMmiuieT CpIicku je3uk : 3a Tpehn
paspen ocHoBHe mmkone / Pagmuna XKexess Panuh. — beorpap : Klett, 2015. — 76.
1066. ’KEXKEJ/b PAJINR, Paamuia

Maina u Pama : npupy4HUK 3a yuuTesbe y3 yuoeHn4ku KoMuieT CpIICKH je3HK : 32 4eTBP-
TH paspen ocHoBHe mkoie / Pagmuma XKexers Panuh. — beorpan : Klett, 2015. — 71.
1067. KUBKOBHW'h BEJIMYKMH, Tonop

OcBpT Ha HeKe Mporpamcke U yiubeHuuke ooirke peopMicaHe HACTaBe MaTePET je3H-
ka / Tonop XKuskxosuh Bemmuxu // Cpricku je3uk u hupmmuma. — 107-114.
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— 3[IPABKOBIR, CMuba

Vise od reci : srpski jezik za strance : srednji tecaj = Serbian for Foreigners : Intermedia-
te Course | Ym. 189.

1068. IBAHOBW'h, Maja

CAHMYHOCTH ¥ pa3iuKe y MHCaHOj CHHTaKCH u3Mel)y /Be reHepalije yueHnKa 4eTBPTOr
pa3pena ocHoBHe mkoie / Maja I1. iBanosuh // Je3uuu u KynType y BpeMeHy u npoctopy 4.2.
—177-188. | Summary

1069. JAlbU'R, Mapuna

Meromiuke peduiekcuje o caBpeMeHNM acIleKTHMa HacTaBe (poHeTHKe U (POHOIOTH]E CpII-
ckor jesuka / Mapuna Jamwuh. — Hum : ®@unozodekn paxynrert, 2015. — 215. — (bubnmoreka
IMpo¢un. Monorpaduja)
1070. JAlbU'R, Mapuna

HacraBHo 1u3ajHupatbe qacoBa cprickor jesuka / Mapuna Jamuh, Anexcangap HoBakoBuh.
— Huur : ®unozodeku dakynret, 2015. — 133. — (bubnuoreka Enementn)

1071. JOBAHOBH'h, Ana

HacraBa cprickor kao 3aBHYajHOT je3nKa : KO Cy yYSHHIN 3aBUYajHOT je3nka / AHa JoBa-
Hosuh, IBana Byunna Cumonosuh // Cpricku jesuk : ox Byka no nanac. —475-486. | Summary

— KOBAYEBUWR, bopko

Hexka JTMHTBOKY/ITYPOJIOIIKA 3alaXkarha Y HAaCTaBH CPIICKOT Kao CTpaHor je3uka | Y. 218.
— KPAJUIIHUK, Becna

HckycTBa y OHJIajH HACTaBH CPIICKOT Kao CTPAHOT je3nKa 3a HuBo Al | V. 226.
— JTOMIIAP, Becna

Henwnyne 3amMeHnIIe 1 3aMEHHYKH MIPUIO3H Y HACTABU CPIICKOT je3MKa Kao CTpaHor | Y. 235.

HenudHble MECTOMMEHHS M MECTOMMEHHBIC HapedHs B IIPEMOJaBaHHH CEPOCKOTO S3bIKa
KaK HHOCTpaHHoro | Y. 236.

1072. MAHOJJIOBU'R, Mapeaa

TpupyvHUK 3a yYHTEIbE : CPIICKHU je3UK 32 JPYTH pa3pei OCHOBHe mikose / Mapena Ma-
Hojnosuh, CHexana baGynosuh. — 2. uzn. — beorpan : Eduka, 2015. — 535.
1073. MUJIOBAHOBUWR, Boiiiko

3acTyIIbEeHOCT TEKCTOBA ca XpUIThaHCKOM TeMaTHKOM Pa3IMYUTHX Hapoaa y ,dutankama“ 3a
mialje paspene / bouiko Jb. Munosanosuh // Cycperu Hapona u Kyntypa. — 521-528. | Summary

1074. MPKAJb, 3ona

Metoauyka cliarajiuiia : CpricKH je3uK 1 KEbHKEBHOCT 32 5. pa3pes : IPUPYYHHK 32 HACTAB-
Huke / 30Ha Mpkasb. — 2. u3a. — beorpan : Klett, 2015. — 208.
1075. MPKAJb, 3ona

MeTtoanuKa carajyia : CpIckU je3UK U KIHKEBHOCT Y OCMOM pa3pe/ly OCHOBHE LIKOJIE
: IPUPYYHHK 3a HacTaBHHKe / 30Ha Mpkass. — Beorpan : Klett, 2015. — 216.

1076. MPKAJb, 30na

MeToanuka cnarajimia : CpICKH je3uK U KBHKEBHOCT y CEIMOM pa3peily OCHOBHE LIKOJIE
: IPUPYYHHK 32 HacTaBHUKe / 30Ha Mpkasb. — beorpan : Klett, 2015. — 280.

1077. MPKAJb, 3ona

Pa3Boj ncxona u peBu3Mja cTaHgapaa 3a Kpaj o0aBe3HOr 00pa3oBama y 00JIacTH CPIICKH je-
3uk / 3oHa B. Mpxkass // K. — 62, 1/2 (2015), 67-80. | Summary
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1078. MYMUHOBUWR, urop

Cpricku je3uk : mpunpemare Hactase / [nmurop MymunoBuh. — Mozapuda : Cpricku Kyi-
TypHH LieHTap, 2014. — 311.
1079. HUKW'R, Busbana

JenHOCTaBHM KBH3 Y HACTABH rpaMaTHKe y CTapHjuM pa3peanMa OCHOBHe Ikose / busba-
Ha B. Hukuh, Cama C. Yop6onoxosuh // KmJ. — 62, 3/4 (2015), 363-375. | Summary
1080. HUKOJIN'R, Becna

CHHOHMMHja ¥ aHTOHUMHja y HACTaBH CPIICKOT je3nKa U KibnmxeBHocTH / Becna C. Huxo-
mh // KeJ. — 62, 3/4 (2015), 343-361. | Summary
1081. HUKOJIU'h, Muaka

O 3Hauajy ,.byksapa“ Anama [IparocasiseBuha (1825) y pa3Bojy OykBapcke HacTaBe KOJ
Cp6a / Muinka B. Huxomuh // [TyteBuma cprickux uauoma. — 503—515. | Summary
1082. HOBOKMET, C.io001an

Ipumena ,,Peaanka CAHY* y cpenmbOonIKoIcKoj HAaCTaBU CPIICKOT je3nKa U KIbIKEBHOCTH
/ Cnobonan b. HoBokmet, Mapujana P. Bornanosuh // KisJ. — 62, 1/2 (2015), 173-187. | Summary

1083. IPUPYYHMUK 3a yuuresse : y3 Unranky BoneHo ornenano u [loyke o jesuky JXKy6op pe-
4y : 3a Tpehu paspen ocHoBHe mkoine / Coma I[BetkoBuh n np. — Beograd : Eduka, 2015. —439.
1084. PAIOBUR TEIIWR, Muinua*

IMonynapucame jesnuke kyarype / Mununa Pagosuh Temwh // J[1. — 10, 1/2 (2014), 51-53.
1085. PEITYBJINYKMH 3umcku cemunap 2015. : HacTaBa CpIICKOT je3UKa U KEbH)KEBHOCTH y
OCHOBHOj ¥ cpeImbHM ImKonama / yp. bocusbka Muuh u nip. — Beorpax : [lpyniTeo 3a cpricku
jesuk u kmmxeBHoCT Cpbuje, 2015. — 152.

1086. CTAKU'h, Mupjana

[IpuMeHa MPOAYKTUBHUX MCTPAXKMBAYKKX 3a/laTaka y paay ca JapoBHTHM YUCHHUIIAMA : Yy
HaCTaBH CPIICKOT je3uka ¥ KibrmkeBHocH / Mupjana M. Crakuh, bomko Jb. Munosanosuh //
36DDII. — 45, 2 (2015), 93—112. | Summary
1087. TOAOPOB, Hana

Ipupyunuk 3a yuntesse y3 Unuranky Tpeuima y usery u [Toyke o je3uky Je3uk poxa mMo-
ra : 3a 4eTBpTH paspen ocHoBHe mKkoie / Haxa Tomopos, Munosan b. L{setkoBuh, Bopucnas
Mpeynosuh. — 2. u3n. — beorpax : Eduka, 2015. — 503.

1088. YJbAPEBUH, Bpauuciaas

[IpaBonucHM MPUPYYHUK CPIICKOTA je3UKa : MPUPYYHUK 32 OCHOBHY M CPEAIbY LIKOTY /
Bpanucnar Yieapesuh. — ExaBcko uzn. — beorpan : Meroauka, 2015. — 136.

1089. HYTVYPA, Unnjana

Cperen Aunh y uctopuju pa3Boja CpIICKOT je3uka u cpricke nenaroruje / Mnmjana P. Uy-
Typa, Jenena Jb. Cnacuh // Cpricku je3uk : on Byka mo nanac. — 41-55. | Summary

j) Aujanexrosoruja

1090. BOTJAHOBUWR, Heaebko

ToBop u jesuk CrapomnannHana / Henespko bormanosuh. — Hum : [anakcujanuc : Yapy-
Keme uctpaxusaya Haemimontana, 2015. — 106. — (Kyarypso u jesnuko nacnehe Crape mia-
HUHE ; 1)
— BOTTAHOBUR, Hene/bko

JlijanexaTcku peuHuIn y cBetiny Bykosor ,,Cprickor pjeunuka’ | Y. 1203.
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1091. BOTTAHOBUR, Heaebko

Jlexcuuku cucteM sokanHe 3ajennuie / Henemmko Bornanosuh // ITyTeBiMa CpricKux Umu-
oma. — 91-102. | Summary
— BOJUHOBHUR, Musiom

Pjeunux rmamoukor roBopa | Ym. 1252.

1092. BE/bOBUR, Bojana

KoHcrpykuuja 61 + UMIIEpaTHB y TYTHHCKOM FOBOPY U E>EH OJHOC IIpeMa MOTESHIHjaly U HM-
HepaTuBy y BpeMeHcKoj ciryxou / bojana M. Bemsosuh // CJ. — 20 (2015), 507-524. | Summary
1093. BEJbOBUR, Bojana

OO0 aopucta y roBopy Tytuna u oxonuse / bojana Bessosuh // Cpricku jesuk : ox By-
Ka J10 JaHac. — 67-82. | Summary
1094. BE/JbOBUR, Bojana

VYnorpeba norennujana y rosopy Tyruna / Bojana Bessosuh // IlyTeBuma cprickux uauo-
Ma. —309-328. | Summary
— BYUYNHA CUMOBMWH, NBana

Hexke ocobeHOCTH HapaTUBHOT AUCKYpCa TOBOPHHUKA CPIICKOT Ka0 MaTep-er ¥ 3aBUYajHOT
jesuka | Ym. 984.
1095. BYUKOBUR, Mapuja

Hoge ynore 6omkaukor aproa / Mapuja Byuxosuh // IlyteBuma cprckux uanoma. — 181—
205. | Summary
1096. BYYKOBURH, Mapuja

Cpbu y CnoBeHuju : cTapa i HoBa aujacrniopa / Mapuja /. Byukosuh // Cpricku je3uk : of
Byka 1o nanac. — 455-464. | Summary
- AIUHHUR, Jakma

Onomactuka Kocogwanckux cena 'y OKOIHHY 3ajedapa | Y. 1255.
1097. AOIIJBAK, /Ipamxo

Jujanekronomnka nctpaxuBama Mapraka boxxosrha Ha Kocoy 1 Maroxwuju / [pamko B.
Jouwbak // bamtuna. — 38 (2015), 11-41. | Summary
— JOIIJbAK, /Ipamko

Onomastika Budimlje | V. 861.
1098. IPAI'H, I'opaana

ToBopu y cniuBy Ctynenure : yBox, ¢poHeTrka, Tekcror / [opnana parun. — Hosu Cag
: Tucku uBer, 2015. —279. | Y. 1112, 1130.
1099. IPAI'UH, I'opnana

W3 cuctema mmaronckux obnrka y 6aHaTCKUM TOBOPHMA III-B JIWjasIeKTa U jeXHOT HETHITHY-
HoT K-p roBopa / ['opaana C. Jlparus // Je3uk u KibHKEBHOCT y KOHTAKTY... — 7—16. | Summary
1100. TPATHH, I'opaana

W3 cuctema rnaroickux oonnka y 6aHaTCKHM TOBOpHMa II-B UjajeKara U jeTHOT HeTH-
mugHOT K-p roBopa / [opaana [parun // [TyreBuma cprickux uanoma. — 231-240. | Summary
1101. APATUREBHR, Pajna

Jlexcuka OpHjeHTAIHOT MOPEKIIa 3a JbYACKE 0COOMHE U eMOLje Y KOCOBCKOMETOXH]CKUM
roBopuma nouetkoM XX Beka / Pajua M. [lparuhesuh // [TyTeBuma cpricknx nauoma. — 115-137.
| Summary
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1102. JAIOBUR, I'oay6

I'pauapcka nexcuka [loxyjesa / Tony6 M. Jamosuh // 36DPII. — 45, 1 (2015), 277-287. |
Summary
1103. JOBU'h, Hanexna

O jesuky mHeBHUKA jeqHor Hunwmje u3 1915. romune / Hagexna J. Josuh // Je3uk u kebu-
’KEBHOCT Y KOHTaKTy... — 97—111. | Summary
1104. JOJU'R, Pagomup

Typuusmu y nuBckoM roBopy / Pagomup bajo Jojuh. — Beorpan : Ceer kmure ; [Iyxune
: LlenTap 3a kyarypy, 2015. —208.
1105. JOKCUMOBUWH, UBo

Potonje slovo o Pavi / Ivo Joksimovié. — Bijelo Polje : VBR Grafika, 2015. — 152.

1106. JOLLINR, Heho

36upke pujedr ¢ moApyYja KOCOBCKO-PECABCKHUX TOBOPa M (bUXOBO MjecTO Meljy U3BOpHU-
Ma ,,Peannka CAHY* / Heho Jomuh // Cpricku je3uk : ox Byka no nanac. — 163—169. | Summary
—JOILIUWR, Heho

Haponuu HasuBu Bohaka Ha CPIICKOM j€3HUYKOM MOAHEOBY : Mpenie]] INIaBHUX MOTHBA HMe-
HOBama | Y. 881.
1107. JYPUILLINR, Mapuna

ToBop jyxnoKOoCOBcKOT cena [atme / PaguBoje Mianenosuh. — beorpan : MuctutyT 32
cprck jesuk CAHY, 2013. — 471. / Mapuna Jypuuh // 30MC®JI. — 58, 1 (2015), 279-283. |
Ipuxas | Y. 1126.
1108. JYPUILIU'Hh, Mapuna

Ipennosu 3602 1 padu y cprickuM HapomHIM ToBopuma / Mapuna Jypummh // [TyreBuma
CpHCcKuX uauomMa. —267-284. | Summary
1109. KOCTAJUHOBHWR, Janujena*

Haponna nopehema u3 neckosaukor kpaja / Jlanujena JI. Kocragunosuh // PhM. — 5
(2013), 541-559. | Summary
1110. KPACOBCKA, Hen

Cepbckue quaneKTHbie sBiIeHHs B ,,O011IeCcIaBIHCKOM JTMHIBUCTHYeCKoM aTiace” / Hen-
i Anekcannaposna Kpacosckas // PAKH. — 7 (2015), 36-45. | Pesume
1111. IYKOBHW'h, Musnom

JlujanexTononika KOMIIO3HUINja HOBOHACEIbeHNX KpajeBa Torurmakor u Bpamckor okpyra
1878-1912. roqune / Muno Jlykosuh // [TyreBuma cprickux nanoma. — 285-308. | Summary
1112. MAPKOBUR, Bpankuua

ToBopu y ciuBy CryzneHue : yBox, GpoHerrka, Tekctor / [opnana JIparus. — Hosu Can :
Tucku uBer, 2015. — 280. / Bpankuua Mapxosuh // 36MC®JL. — 58, 1 (2015), 283-289. | I1pu-
ka3 | Ym. 1098, 1130.
— MAPKOBWR, Bpankuna

Cro necet roguna ,,CpIICKOT JIMjaeKToNIomKoT 300opHuKa™ : 1905-2015. | V. 1401.
1113. MAPKOBUR, Jopaana

Omnag¢ Bpok y cBey cprcke aujanekronoruje / Jopmana C. Mapkosuh // [TyreBuma cpri-
ckux uauoma. — 103—114. | Summary
1114. MAPKOBHUR, CraBobyo

O nujanekarckoj (He)yjeTHAYCHOCTH 3amafHOCPOHjaHCKOT HjeKaBcKor koMiuiekca / Cra-
Bosby0 3. Mapkosuh // [TyreBuma cpnckux uauoma. — 63—71. | Summary



Bubmorpaduja 333

— MHJABIIOBA, Mapnja
O slovensko-srbskom bilingvizme vo Vojvodine | Ym. 33.
- MUJIOBHR, Paxomup
Zavi€ajni onomastikon : tragom toponimije i antroponimije Velimlja | ¥m. 899.

1115. MUJIOPAZTOBU'R, Coduja

CuHTaKca rnajie)xa y CpIcKoj JHjaIeKTOIOTH]H : CTENEH HCIIMTAHOCTH M TEOPH]jCKO-METO-
nonomky npuctynu / Coduja Muopagosuh // Y mpocTopy THHIBHCTHYKE CIABHCTHKE. — 515—
533. | Pe3tome
1116. MUJIOPATOBH'R, Coduja*

CKkpHBeHE M OTKPHBEHE JIENIOTe pyKonucHe 30upke peun Aumurpuja Yemepukuha : Typ-
[M3MH Y CPIICKOM IIPH3PEHCKOM FOBOPY : Ha MaTepujally U3 pyKomucHe 30upke peunt JJuMurpu-
ja Yemepkuha / Cuexana [TerpoBuh. — Beorpan : MnctutyT 3a cpricku jesuk CAHY, 2012. —418.
— (Monorpaduwuje ; 16) / Coguja P. Munopaoosuh // PhM. — 6 (2014), 621-625. | IIpuka3
1117. MUJIOCABJBEBHUR, Tama

JIekCHYKO-CeMaHTHYKE TPyTa HIMEHHIIA Ca XUIIEPCEMOM oceliarbe y CPIICKOM TPU3PEHCKOM
roBopy / Tama Munocassbesuh // IlyreBuma cprckux uauoma. — 151-170. | Summary
1118. MUIIINh WINH, Bubana

CprickH je3HK y TUjacriopH : MOTIE U3 JUHIBUCTHUKOT yriia / Brusbana M. Mumrh Wuh
// CJ. - 20 (2015), 289-307. | Summary
1119. MJIAIEHOBWh, Mupocias

IIcoBke u pyXHE peuu U3 BIACOTHHAYKOT Kpaja y CpIicKoM je3uky : [lomacume / Mupo-
cnaB b. Mitagenosuh Muparil. — Bnacotunne : M. b. Mnanenosuh : Vapyxeme nucana Cpou-
je u oKpyxema, 2015. — 102.

1120. MUIAZEHOBWR, Pagusoje

AKIIeHaT ¥ TIIacOBH MOgpUMCKor ToBopa / PanuBoje M. Mnagenosuh // CJ. — 20 (2015),
441-457. | Summary
1121. MJIATEHOBUWR, Pagusoje

On 3Hauewa Ka 00JHKY : U3 JqujajekaTcke (Mop(ho)CHHTAKCEe TOBOPA MPU3PEHCKO-]YIKHO-
MOPAaBCKOT THUTIa METOXH]jCKO-KOCOBCKO-CHpHHUNKOT apeana / PaguBoje M. Magenosuh // Cpn-
CKH je3uk : o Byka mo ganac. — 31-39. | Summary
1122. MJIATEHOBWR, Pagusoje

Cpricku roBopu Kocosa n Meroxuje / PamuBoje M. Mnanenosuh // [lanuna. — 23 (2015),
325-334.

— HEJEJ/BKOB, /bubana

Jlmjanekarcka TeKcUKorpaduja mMTokaBcKor Hapedja : ox 1818. no 2014. rogune | Vir. 1402.
1123. HUKOJIUh, Mapuna

Cpricku je3uk y BaBapckoj : yueme 1 n3yuabe : cinydaj Munxena / Mapuaa M. Hukonih
// Cpricku je3uk : on Byka no nanac. — 465—473. | Zusammenfassung
— HOMARMU, Motoku

Language Contact and Structural Changes in Serbian and Other Slavic Languages in the
Banat Region | Ym. 466.

Observations on the Use of Past Tense Forms in Banat Bulgarian in the Context of Lan-
guage Contact with Serbian : the Case of Matija Bancov | Ym. 467.
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1124. OTlbAHOBHWR, Cama

IIpu3peHcKo-TUMOYKH TOBOPH Y IpaMaThKama cprickor jesuka / Cama I1. Ormanosuh //
KwJ. - 62, 1/2 (2015), 161-171. | Summary
- OCTOJUR, Baagumup

EBONyTHBHHU acIieKT CYICTHTYEHaTa KPaTKOT jailia U3a COHAHATA p- Y OJHOCY CPIICKOT
KIbIDKEBHOT je3rKa ca aujaiekToM BykoBux mpenaka | Vi 1189.

1125. OCTOJHUh, Baagumup

VI3 poGiieMatHKe MaIeKHUX U MPE/IONIKO-IIaIeKHUX KOHCTPYKIHja Y je3epCKO-IIapCKOM
roBopy / Bragumup b. Ocrtojuh // CJ. — 20 (2015), 603-617. | Pesrome
1126. ITABJIOBUR, Jesnena*

U mozmepan u Tpanunuonazal npuctym : [oBop jy:kHOKocoBckor cena ['atme / PaguBoje
Munaznenosuh. — beorpan : MacTHTYT 32 cTricku jesuk CAHY, 2013. —470. — (Monorpaduje ; 18)
/ Jenena M. I1aBnosuh // PhM. — 6 (2014), 611-615. | [Tpuka3 | Yo. 1107.

1127. MIETPOBUR, Becesun

U3 rosopa cena Kapomesnna kox [Ipujenosba : TuHrBoreorpadcka ckuiia, GOHETCKE U aK-
[IeHaTCKe 0cOOMHE roBopa u nujanekarcka rpaha / Becenun B. Ierposuh // CJ. — 20 (2015),
495-505. | Summary
1128. MIETPOBUMH, [Iparo.by6

3arupame Cpba y LipHoj [opu nnm npruie o cepaapckuM U HECOjCKUM BpeMeHuma / J{pa-
rosey6 [lerpoBuh // Cpncku jesuk u hupunuma. — 233-247.

1129. IETPOBUR, Tawa

Srbija i njen Jug : juznjacki dijalekti izmedu jezika, kulture i politike / Tanja Petrovi¢. — Be-
ograd : Fabrika knjiga, 2015. — 141. — (Edicija Re¢ ; 90)

1130. TETPOBU'Hh CABUR, Mupjana

ToBopu y ciuBy CryaeHune : yBon, ¢poneruka, Tekctor / lopaana JIparun. — Hosu Can
: Tuckm uset, 2015. — 279. / Mupjana [lerposuh-Casuh // [IKIU®. — 81 (2015), 223-225. |
[puka3 | Yo. 1098, 1112.

1131. HETPOBHU'Hh CABUR, Mupjana

OOpenHa nmpaxca : pedrMa 0 XpaHH : Ha MaTepHjaily CpICKHX roBopa BojBomune / mpup.
Coduja Munopanosuh. — Hosu Can : Maruna cpricka, 2014. — 161. / Mupjana ITerposuh Ca-
Buth // 360MC®JL. — 58, 2 (2015), 274-277. | Ilpuka3

1132. IETPOBUHh CABU'R, Mapuna

Cpricko jesnuko Hacibehe Ha mpocTopy manamme Lipae 'ope 1 cpricku je3uk maHac / yp.
Jemmma CrojanoBuh u np. — Huxmmh : Maruna cpricka, pymreo wranosa y LpHoj Fopu, Onje-
JBEHHE 3 CPIICKY je3HK U KibikeBHOCT ; HoBu Cax : Marmma cpricka, 2012. — 565. / Mapuna [1e-
tpoBuh-Casuh // 360MC®JIL. — 58, 1 (2015), 232-237. | [Ipuxas

— IYMIIAJIOBUR, Pagucias
Onomacruka bamcke u 3Bevana | Y. 1278.

1133. IYTEBHUMA cprnickux uauoma : 300pHHUK y yacT mpod. Pagueojy MnaneHosuhy moso-
oM 65. pohennana / yp. Munom Kosauesuh, Biagumup ITonoman. — Kparyjesan : ®UJTYM,
2015. - 515.

1134. PATAH, Muxaj

3Hauaj ¥ pe3yNITaTH HCTPpaXKUBamba CPIICKUX ToBopa 3 PymyHumje ¢ kpaja 19. u y npBum zge-
nernjama 20. Bexa / Mihai N. Radan // HCCYB/. — 44, 1 (2015), 253-267. | Résumé
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— PAJIAH, Muxaj

KapameBcku TomornMu (YOTOHUMCKOT M 300HIMCKOT TOpekia | Y. 922.
1135. PATIAH, Muxaj

®doHeTHKa U (POHOIOTHja KapalIeBCKUX TOBOpPa JaHAC : MPWIOT MPOyYaBamy CPIICKAX
roBopa y Pymynuju / Muxaj H. Pagan. — Hosu Cax : ®unozodceku dakynrer : Maruia cprcka
; Beorpan : Uuctutyr 3a cprcku jesuk CAHY, 2015. —430.
1136. PAJIUR, IIpBociaaB

JpeBHecepOckuii akyT B roBopax KocoBo u MeToxuu : 1o ciegaM OZHOTO HAYYHOTO OT-
kpbitus / [Ipeocnas T. Paguy // PaboTsl o si3piko3HaHUM0... — 353-378. | Summary + [Tpuio-
JKEHHE
1137. PATIOBAHOBUWRH, [Iparana

W3 onerne nekcuke y Cupunuhkoj sxynu / lparana Pagosanosuh // ITyTeBuMa cprickux
uauoma. — 139—-150. | Summary
1138. PAIOBAHOBMUR, /Iparana

O ekaBcko-HjekaBckoj rpanunm y Cpouju : [panuiie jekaBckux roBopa y 3amnaaHoj Cpou-
ju/ CnaBosby6 3. Mapxosuh // C136. — 59 (2012), 383—484. | Peztome / [Iparana 1. ParoBano-
Buh // CJ. — 20 (2015), 809-812. | [Ipukas
— PAJKOBUR, /Jbyouma Ko:xepan

Onomacruka Tumoka | Vi 926.

1139. PAMUWR, HuxkoJua

O ¢oHeTcKkUM IHjaeKTH3MHUMa U BapujaHTHOCTH pujeun / Huxona Pamuh // IlyteBuma
cprckux uauomMa. — 81-89. | Summary
1140. PEMETHUR, Ciob6onan

Han mopdonomkum kapakrepuctrkama ropopa XKeswose (kon banosuha) / Ciiobosnan Pe-
metuh // IlyreBuMa cprckux upuoma. — 27-52. | Summary
1141. CABUR I'PYJUR, Ana

Jlexcuka coMaTnu3aMa y IIpU3PEHCKO-TUMOYKHIM ITyHKTOBHMA Ha TiIy Cpbuje u Pymynuje :
CIIMYHOCTH | pa3iuke (Ha Marepujaiy ,,CpIrckor aujanekronomkor amiaca®) / Ana P. CaBuh
I'pyjuh // Je3uk u KIbIKEBHOCT y KOHTAKTY... — 87-96. | Summary
1142. COBOJbEB, Anapej

baba je uhena na iinanuny. Ish ¢u plaka : 3ametka nuz Mpkosuueii / Anapeit H. Cobonen
// TlyTeBuMa cprickux uauoma. — 73—79. | Zusammenfassung
1143. CITAJUR, CBetaana

Cprcku aujanekTu U iwuxoBa kKinacuduxanuja / [Tasne MBuh ; npup. Cnobonan Peme-
tuh. — Cpemcku Kapnosuu ; Hosu Can : M3naBauka kmmxapHuua 3opana CrojanoBuha,
2009.—221. — (bubnmnoreka Enementu ; 81) / Ceernana Crajuh // JIA. — 26 (2015), 101-102.
| ITpukas
1144. CPEJOJEBHH, [lejan

Eksperimentalno-fonetsko ispitivanje distinkcija izmedu dugosilaznog i dugouzlaznog ak-
centa u novosadskom govoru / Dejan Sredojevic // Jeautu u KyaType y BpeMeHy u IpocTopy 4.2.
—335-342. | Summary

1145. CTAHKOBUR, Cranuciaas

Amnanm3a 1ujangeKkaTckora TeKcTa : Ha npumMepy rosopa Ckomcke L{pue ['ope / Cranucnas
P. CrankoBuh // PhM. — 7 (2015), 417-437. | Summary
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1146. CTAHKOBHWR, Cranucaas

3a cpIICcKO-MaKeI0HCKaTa jasuyHa HHTepdepeHIrja Ha MOP(GOCHHTAKCHYKO PAMHUILTE Kaj
Makenonrure Bo Jyxen banar / Cranucias CrankoBuh, Becenunnka Jlabpocka // IlyreBuma
cprickux uauoma. — 241-253. | Résumé
1147. TAHACHR, Cpero

VI3 cuHTaKCcHuKe mpobieMarike cprckux roopa y bocuu u Xepuerosunu / Cpero 3. Ta-
Hacuh // IlyTeBuMa cprickux unuoma. — 53—62. | Pesrome
1148. TAHACHR, CpeTto

Ipecnuya / Cpero Tanacuh // [lanuna. — 23 (2015), 188-197.
— TEJEBAK, MuJsopan

Jesnuko ,,myToBame’ o CpIICKoj : 0 JEKIMHALM]H HEKUX TOIOHHUMA U M3BOlemy eTHHKA
U KTeTuka | Y. 944.
1149. TPEHYUR, Cama

Use of Anglicisms, Code-Switching and Grammar Mistakes in Spoken Discourse of the
First Generation of Serbian Immigrants in Canada / Sasa Trenci¢ / Jezik, knjizevnost, diskurs.
—363-376. | Pesaume
1150. hRUPKOBHWH, CBetiana

VYnorpeba rurara y ycMeHHM HapaTHBUMA O TPAJAUIHOHATIHOj MequiHu y Mibapckom Ko-
JALIKHY : O]l HICTHHUTOCTH 10 eBuaeHIujanHocTy / CBeana hupkosuh // TlyTeBuMa cprckux
uauoma. — 207-229. | Summary
1151. P AK, Tujana

O Bokanmm3My rosopa JaBopana / [lnjana M. Llpmax, [Aparomup B. Kozomapa // CJ. — 20
(2015), 697-710. | Summary
— ITRETAHOBWh, Muxauio

Jujanekarcka AMCTpUOYLHja 1 HOPMATHBHH CTATyC JIEKCEME OaKo y rpaMaThkaMa Cpii-
ckor je3uka XIX Bujeka | Ym. 1250.

VII. UcTopuja cpnckor jesuka
a) Omnure

1152. IOMA, Anekcanaap

On Cgeror Cage 10 Byka : cBejo4aHCTBa CPIICKOra HAPOIHOT je3uka / Anekcanaap Jloma
// Byk Credanosuh Kapaguh. — 87-95. | Summary
- MUIIN'K WJINHh, bu/bana

HcTopujcka mparmaTrka : HOBE IIEPCIIEKTHBE 3a IPOyYaBambe je3uKa U Tpaauuyje | Y. 37.

- HUKUTOBWR, 3opuua

IIpBoyunTe bH, IPOCBETUTEIbH U MPEBOMUOLM CIOBEHCKHU U cpricku : CBern Kupmino u
Metonuje u Ceru Caga | Ym. 1424.
1153. ITABJIOBU'h, Asnekcanapa

PyckocnoBeHckH y30p cprickor pykornucHor byksapa u3 1717 : jepomoHnax u necHuk Ka-
puon UctomuH y centranapejckoj Tpaguiuju / Anexcanapa [Tasnosuh // 360MCC. — 88 (2015),
41-48. | Summary
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0) TexcTOBH CTApH U HOBH, U3/1a1ha; IbUX0BA KPUTHKA, NOPEKJIO

1154. BEJbAKOBA, Mapuna

Cep6cxoe ,,EBanrenue’ X VI Beka 13 HIKETOpOACKOH Koyutekin / MaprHa MuxaiimoBHa
Bensxosa // TIKIN®. — 81 (2015), 111-128. | Summary
1155. BOJOBUR, 3aara

Benmnosuhes cenranapejcku byksap : 1717. / mpupeaniy u mpornpaTHe CTyAdje HalHCaTln
Tomucnas Jopanosuh, Jlumutpuje E. Credanosuh. — @oToTHICKO U3, Ca pAITYUTaHIM TEKCTOM
¥ CaBpeMEHUM TpeBoaoM. — bymumremita : Paguonunia Benmmosuh ; Beorpan : Apre, 2013. —
347. — (bubnuoreka bamruna) / 3nara bojouh // TIKIU®. — 81 (2015), 236-238. | [Ipuka3
1156. IPAT'UH, Harama

Hoga dotorunuja ,,3akonomnpasmia Ceerora Case™ : CapajeBcku mpemnuc 3aKoHOpaBHiia
Cgeror Case u3 XIV Bujexa / npup. Cranka Crjenanosuh, Jepomonax Cepadpum [muruh. — Do-
toturcko uz. — HobpyHs : dadap, 2013. — XVIII, 734, XIX-XXXIV. / Harama X. Iparun //
36MCKIJ. — 63, 3 (2015), 852-860. | [Ipukas
1157. JOBAHOBWMH, I'opnana

O MupocnaBosom eBarrerin / Toprana Hosamosud // TTyTsmu cepbckoro si3bika... — 15-27.

1158. JOBAHOBUWR, lN'opnana*

ComyHcka 6paha hupmno u MeTonuje y cTapuM CpPIICKAM pOAOCIOBHMA H JIETOMHCAMA /
I'opnana Josanosuh // Ceetn hupuino n Meroauje... — 407—418. | Summary
1159. JOBAHOBUWR, Tomucaas

»Kuruje Cseror [lankparnja TaBpoMeHHjCKOT* y CPIICKO] PYKOIIMCHO] TPAIULHUJH : CTY-
nuja u n3name / 3opuna Butuh. — Beorpax : @unonomiku dakynret, 2014. —419. — (bubanore-
ka Cprcka kmmxeBHocT. Koo Crapa cprcka kmmkeBHOCT ; 2) / Tomucnas Josanosuh //
MMKJU®. — 81 (2015), 210-214. | [Ipuka3
— JOBAHOBUR, Tomucnas*

Hajcrapuju ciioBeHCKH NpeBOAN aloKpuda 1 BUXOBHU CPICKH npemucH | Yir. 640.
1160. JOBAHOBHH, Tomucnap

IloBecT 0 OaxkenoM I'po3aujy* y nmpenucy bubnnorexe Maruie cpricke / Tomucnas Jo-
Banosuh // [TIKJU®. — 81 (2015), 79-91.
1161. KJIEYT, Mapuja

O HacTaHKy W cTynuju ,,Eprnanrenckor pykonuca“ / Mapuja H. Kneyr // JO. — 71, 3/4
(2015), 29-42. | Pestome, Summary
1162. IASAPEBHUR, Beudop

BenoBoncko pykomnucHo deTBopojeBanhesbe / Benmubop Jlasaperuh // bamruna. — 39
(2015), 11-17. | Summary
1163. MAKCUMOBUWR, Bojucnas

Crapu cprick hupHICKH PYKOIIMCH Kao 3HAKOBY JTyXOBHOT M HAIIMOHATHOT Tpajama / Bo-
jucnaB Makcumosuh // Cprickn jesuk u hupunmma. — 63-68.
1164. MAPTUHOBUWU R, Musiena

Jenan 3abopaBibeHn pykonHc koju ce 9yBa y Hapognom My3sejy Lipae ['ope Ha Lletnmy /
Munena Maptunosuh // ALl — 37 (2015), 271-287. | Pe3tome
1165. MJIAIEHOBHWR, Anexcannap

IoBespe kue3a Jla3apa : TekcT, koMeHTapu, CHUMIM / Anexcangap MiageHoBuh. — 2. n3z.
— beorpan : Yuroja mramma, 2015. — 365. — (Exunuja [oesse)
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1166. IY30BUh, /bubana

INokymraj pekoHCTpyKIMje pyKOIHCHE 30upke MaHacTupa Jlesu4a / Jbuspana [1yzosuh //
[TKIN®. — 81 (2015), 93-109. | Summary
1167. PAHKOBUH, 3opan

CnoBo o lyxy Cserome y ,,Bpxobpesunuxom neromucy™ / 3opan Pankosuh // AIl. — 37
(2015), 251-270. | Summary
1168. CABU'Rh, Bukrop

VYeraB urenus [lcanteipu : ,, Xunannapckuii THkoH u [epxosnuxu / Buktop 1. CaBuy
// PabOTHI 11O SA3BIKO3HAHUIO... — 379-395. | Summary
1169. TOAU'R, Bpanucnas

INosesse mapa Anexcuja I1I manacTupy Xwnangapy u crapu cpricku ey / bpanucias To-
quh // TIKIU®. — 81 (2015), 3-17. | Summary
1170. YBUIIAPUIL, Munanka

360pHHILIN apakiKca y CPIICKOCIOBSHCKO] Tpaauiiiju / Munanka Younapurn, Bnagan Tpu-
juh // AT — 37 (2015), 69-105. | Summary

B) Ucropujcka poHeTHra, rpaMaTiKa, JeKCHKOJIOTHja,
HCTOPHja IMCMA U NIPABONKCA

1171. BETOBUR, Karapuna

CeMaHTHKa BE3aHHX [JIAr0JICKHX OCHOBA : O VIATOJIMMA Ye3HYIiU U U4 e3HYIliU KPO3 UCTO-
pujy cprckor jesuka / Karapuna B. berosuh // KiJ. — 62, 3/4 (2015), 323-334. | Summary
1172. BETOBHR, Karapuna

IlenoBUTO MCTpaXKuBambe cioMeHnuke rpahe : Hajcrapuju cprcku hpuiIcKu HATITHCH :
XI-XV Bek : rpaduja, oprorpaduja u jesux / bpankuna Unroja. — beorpan : Uuroja mramna,
2014.—275. — (bubnuoreka Oprorpad ; 3) / Karapuna B. Berosuh // KiJ. — 62, 1/2 (2015), 221—
226. | Ilpuka3 | Ym. 1193.
1173. BJEJIAKOBUR, Ucnpopa*

Actponomuja xox Cpba on XIII go XIX Beka : (IUC)KOHTHHYHUTET TEPMUHOJIOLIKOT CH-
crema / Ucumopa bjenaxosuh // Ceetn hupuino u Mertoayje... — 329-346. | Summary
— BOITAHOBHUR, Mapujana

O CcTapOKIBIKEBHO] JICKCHIH Y ,,PEYHHKY CPIICKOXPBATCKOT KEbH)KEBHOT U HAPOJTHOT je3H-
ka CAHY* : ¢onercke u TBOpOEHE OJUIMKE M HAYMHU E-EHOT nocpOsbaBama | Vir. 680.

DoHETCKHU aCTEKT CTApOKIIUKEBHE JIEKCHKE Y ,,PEUHHKY CPIICKOXPBATCKOT KESMKEBHOT U
HapozHor jeznka CAHY* | Vi 681.
1174. BYJIATOBA, Puma

TIpoGnemsl cepOCKOii HCTOPHYECKOIT aKIIEHTOIOTHH HAa MaTepuaje MUCbMEHHBIX MaMsT-
HuKoB : XIV—XVI BekoB / P. B. bynarosa // Pycckuii B3risia Ha cepOCKuid sA3bIK... — 21-30.
1175. BEJbKOBHWR, Kapko

Xamnakc neromenoH quiioyc (CYIIP. 1, 4B, 3) / Xapko b. Besskosuh // CJ. — 20 (2015),
537-550. | Summary
1176. BJAJUHh TIOIIOBUR, Jacna

Tonmonnmuja bamcke XpUCOBYJIBbE | Ka OCMHUIBEHY U 00JHEM MMO3HABAY OIIIITECIOBECH-
CKHX HMEHOCIIOBHUX oOpa3ana / Anekcannap Jloma. — beorpan : CAHY, 2013. —386. — (bubinu-
oreka OHOMaroonIkux mpuiora ; 2) / Jacua Biajuh-ITomosuh // 36MC®JL. — 58, 2 (2015), 245—
253. | Ipuka3 | Ym. 1192.
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1177. BYYKOBHWR, Cuexana

JIekcHYKO ¥ €THMOJIONIKO THE3/I0 Kao 00jeKaT HjaXxpOHH]CKOT HCTPAKUBaba CPIICKOT je-
3uka / Cuexana I1. Byukosuh / HCCYB/I. — 44, 3 (2015), 63-74. | Summary
1178. BYYKOBHR, Cuexana

CTpyKTypHO-CEMaHTHYECKasl CIIOBOOOpa3oBaTeIbHasl PEKOHCTPYKLHUS IpEeBHECEPOCKUX
TononnMoB / Cuesxana I1. ByukoBuu / Pabots! 110 s3bik03HaHuIO... — 91-108. | Summary
1179. TPKOBU'HR MEJIIOP, Jacmuna

Cunrarma / Matuja Biactap ; ca cprckocinoBeHcKor je3uka npesena Tatjana Cy6orun-To-
nyoosuh ; yp. Kocra HaBomku. — Beorpan : CAHY, 2013. — XXV, 435. — (13BopHu cprickor npa-
Ba ; 18) / Jacmuna I'pxoBuh-Mejuop / Tpubuna CAHY. — 3 (2015), 124-128. | [Ipuxka3 | Vi
1185, 1199.
1180. AUJIIIAPUR, IIpenpar

JleTepMUHATHBHY NAPTHIMITN Y PYKOIIMCHMa CTapHje peaakuyje ,,JlymanoBor 3akoHnKa™
/ Hpenpar J. Jummapuh / KsJ. — 62, 3/4 (2015), 291-307. | Summary
1181. AUJIIIAPUR, IIpenpar

VH}UHATHB U da-KOHCTPYKINH B ,,3aK0HE 0 pyaHukax‘ necnora Credana / [Ipexpar 1.
Junmapd // PaGoTsl 1o A3bIK03HAHUIO... — 137-159. | Summary
1182. IPATUH, Harama

Opn je3uka ka ctny : CIOKEHHUIE Y OPUTUHAIHUM CPIICKOCIOBEHCKHM JijelIMa cakpas-
Hor Kapakrepa / 3opuna HukutoBuh. — bama Jlyka : @unonomku ¢akynret, 2014. — 323. / Ha-
tama Jparun // 30MC®JI. — 58, 2 (2015), 254-258. | [Ipukas
1183. IPAT'UH, Harama*

Cunrakcuuke omiuke ,,[Ipornaca® Koncrantuaa @unozoga (Xwun 23) / Harama [parun
// Ceetu hupuno u Metonuje... — 237-254. | Summary
1184. BYPUR, /Iparana

CrnaBenusmu y ,,CpOckoj rpammarinn’ Mnmje 3axapujesuha / [Iparana Bypuh // Caspe-
MeHa Mpoy4aBama jesuka... — 23-31. | Pesrome
1185. JKUBOJUHOBHWh, Mapuja

Cunrarma / Matuja Biactap ; ca cprckocinoBeHcKor je3uka npeena Tatjana Cyborun-To-
my6oBuh ; yp. Kocra YaBomku. — beorpan : CAHY, 2013. — XXV, 435. — (M3Bopu cprickor npasa
; 18) / Mapwuja XKusojunouh // Tpuouna CAHY. — 3 (2015), 120-124. | ITpuxa3 | Y. 1179, 1199.
1186. JOBAHOBHH, I'opaana

Tomonumuja ca OCBPTOM U Ha aHTPONIOHUMHU]Y y obnactu [opma PecaBa y npBoj nmonoBuHu
16. Beka / [opmana Joanosuh, Anekcannap Jakosiseuh // Cpenmu Bek... — 105-118. | Pestome
1187. KYPEIIEBW'h, Mapuuna*

OyHKIHOHATHOCTHICKE OJUTHKE je3uka ,, Kutrja Koncrantuna dunozoda‘ us ,,Puickor
300pHuKa” Biagucnasa ['pamaruka : xunorakruuke ctpykrype / Mapuna Kypemesuh // Cetn
hupuno u Meroauje... —255-275. | Summary

1188. HUKUTOBWMR, 3opuua

Mertoaudky poOIeMH y AepPUBATOIOMIKIM POyYaBab-HMa CII0KEHHX PHjEdH CPIICKOCIIO-
BeHCKOT je3uka / 3opuna B. Hukurosuh // CJ. — 20 (2015), 157-171. | Summary
1189. OCTOJUR, Biragumup

EBoyTHBHE acneKT CylncTHTyeHaTa KpaTKOT jaitia N3a COHAHATA p- Y OJHOCY CPIICKOT
KIBIDKEBHOT je3UKa ca aujanektoM BykoBux mpenaka / Brmagumup b. Octojuh // J®. — 71, 3/4
(2015), 73-90. | Pestome, Summary
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1190. IIOJIOMAL, Baagumup

AmnTpononnmuja ,,Bogandakor momennka““ : Croricka L{pna I'opa, XVI Bek / Brnagumup P.
[Nonomar // IlyreBuma cprckux uanoma. — 309-328. | Summary
1191. IIOJIOMAL, Baagumup

O mpaBonHCy U je3HKy [[Bajy akarta o XmiaHgapckuM mMehama u3 cpenune 15. Bexa / Bia-
nmumup P. [Tonomar / Cpenmbu Bek... — 235-252. | Pestome
— PAJINR, JoBanka*

O exBUBaJIECHIHU]H CTAPOCIOBEHCKOT ¥eco—4bmo U CPICKOT witia—uiitio | Y. 645.

1192. PAIU'R, JoBanka

Tononnmuja bamcke XpUCOBYJbE : Ka OCMHUIIJBEHY CTAPOCPIICKOT TOMOHOMACTUYKOT Ped-
HHKa 1 00JbeM II03HaBamy ONIITECIOBSHCKIX UMEHOCIOBHHX 00pasara / Anexcannap Jloma. —
Beorpan : CAHY, Oneseme jesuka u KibmkeBHOCTH, 2013. — 386. — (bubmnorexa OHOMAaTOII0-
mIKKX npuiora ; 2) / Jopanka Paauh // OIL. — 22 (2015), 755-760. | IIpuka3 | Y. 1176.
1193. PAHBEJIOBUR, Ana

Hajcrapujn hupmiicku cnoMeHHITN Kao CBEIOYAHCTBA CPIICKe MIcMeHocTH : Hajcrapujn
cpricku hupricku HarnueH : XI-XV Bek : rpaduja, oprorpaduja u jesuk / bpankuna Yuroja. —
Beorpan : Yuroja mramma, 2014. — 275. — (bubnunorexa Oprorpad ; 3) / Ana 3. Panhemnosuh //
36MCKI. - 63, 1 (2015), 285-288. | Ilpuxka3 | Ym. 1172.

— PAHKOBHH, 3opan

I'pamaryika pKBEHOCTIOBEHCKOT je3uKa | Y. 646.

1194. PAHKOBUR, 3o0pan

O CpIICKOCIIOBEHCKHM M PYCKOCIIOBEHCKHM (hOHETCKHM obernexjuma ypenada u mponuca
Muntpomnomnnje 6eorpazacke : 1835-1856. / 3opan Pankosuh // CnaBucruka. — 19 (2015), 140-144.
| Pestome
1195. CITACOJEBH'R, Mapuna

EnemenTty crapokmImKeBHOT je3rka y npenucuu Mucasa 3apaskoBrha Pecasia / Ma-
puna Jb. Cracojesuh // Cpenmu Bek... — 303-309. | Pesrome
1196. CTAHUILIU'R, Bama

O cpiickoj ouiinomaitickoj muHyckynu, jou jenaom / Bamwa Cranumuh // [TyreBuma cpri-
ckux unuoma. — 331-339. | Pesrome
1197. CTOJAHOBHWR, Anapej

Crun v jesuk Jparanosuheor ,,Kysapa“ / Auapej M. Ctojanosuh // CJ. — 20 (2015), 387—
422. | Summary
1198. CTOJAHOBUR, Jenauna*

Crnoxenutie y ,,l opuakom 360puuky” / Jenuna Crojanosuh // CBetu hupuno u Metoau-
je...—309-327. | Summary
1199. CYBOTHH I'OJIYBOBHH, Tartjana

Cunrarma / Maruja Bracrap ; ca cprickociioBeHcKor je3uka npesena Tatjana Cy6otus-To-
ny6osuh ; yp. Kocra Hasoriku. — beorpan : CAHY, 2013. — XXV, 435. — (M3Bopu cpIicKor mpa-
Ba ; 18) / Tarjana Cyborun-I'omy6osuh // Tpuobuna CAHY. — 3 (2015), 128-132. | Ilpuka3 | VL.
1179, 1185.

1200. YPOLIEBUR, Janka

O (yHKIMOHATHOCTUIICKO] PAc/IOjEeHOCTH CPIICKOCIOBEHCKOT je3HKa : XHMIOTAKTHYKE
CTpYKType Y ,,CpIickoj Anexcanapumu’ : GyHKIMOHATHOCTHIICKH acniekty / Mapuna Kypemre-
Buh. — HoBu Cax : ®dunozodeku daxynrer, 2014. — 287. / lanka Ypomesuh // 30MCKIJ. — 63,
3 (2015), 894-898. | ITpuka3
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1201. hOPHHR, Bo:ko

O nuceMe U s3bike ,,I pammotsl bana Kynuua” / boxo b. Yopuuy // PaGoTsl 1o s3p1k03Ha-
HHIO... — 519-537. | Summary
1202. HOJIU'R, Anekcanapa

ArtncomnyTHu natuB y ,,)Kutnjy kpassa Munmytuna“ lanma I1 / Anexcanzapa Llomuh // TTT1J.
—46 (2015), 17-56. | Pe3rome

1) UcTopuja cprnckor KibMKeBHOT je3uKa

— APCHUR, Upena
hupunnna y JyopoBHuxy 19. Beka | Vir. 697.

1203. BOITAHOBUR, Henemsko

[ujanexarcku peyHuIM y cBeTiry Bykosor ,,Cprickor pjeunnka“ / Henespko Bormanosuh
// Byk Credanosuh Kapayuh. — 209-228. | Summary
1204. BPBOPURA, Be/bko

Ipemncka Bype anmunha u Byka Kapanuha u Jlannunhena apupmanmja Bykose pedop-
Mme / Besbko XK. Bp6opuh / HCCYB/I. — 44, 1 (2015), 329-341. | Summary

1205. BYK Credanosuh Kapayuh : 1787-1864-2014. / yp. Hana Munomesuh-bophesuh. —
Beorpan : CAHY, 2015. — XVI, 638. — (Hayunu ckynosu ; 156. Onespeme je3uka u KEbHKEB-
HOCTH ; 27)
1206. BYKCAHOBUR, Mupo

,Cprcku pjedHuk” y ,,Jopckom BujeHny” / Mupo Bykcanosuh // Byk Ctedanosuh Kapa-
yuh. — 179-184. | Summary
1207. TPKOBHU'R MEJIIOP, Jacmuna

O jenHoj apxam4yHoj pTH BykoBor je3uka : arconyTHu HoMuHatHB / JacmuHa [proBuh-
Majyop // Byk Credanosuh Kapayuh. — 159-168. | Summary
1208. TIPATUREBHWR, Pajua

O nexcuu BykoBoj u BykoBckoj / Pajaa M. JIparuhesuh // HCCYB/. — 44, 1 (2015), 371—
385. | Summary
1209. BYPOBUR, Cama

O mnarony y BykoBoj ,,Jlucmennun u nanac / Cama XK. Byposuh // HCCYB/. — 44, 1
(2015), 413-421. | Summary
1210. 3EJbUR, Topan

IIpaBonucHa peniewna Be3aHa 3a 6pojese : on Bykose ,,[Tucmenune” no nanac / lopan H.
3espuh // HCCYB/. — 44, 1 (2015), 439-449. | Summary
—JAKYIIKHUHA, Exarepuna

Penenmuja BykoBor nena y pyckoj cnaBuctuiy XIX Beka | Y. 557.

1211. JABbUR, Jannjena

Tanuiej (Ha cprickom) u Hay4Ha npo3a Aranacuja CtojkoBuha : mpeluMHUHApHaA pa3Ma-
Tpama / lanmjena M. Jamuh // CJ. — 20 (2015), 721-734. | Riassunto
1212. JOBAHOBWR, I'opnana

O ByxoBom ,,CprickoM pjeunuxy” u3 1818. . ¢ ocBproM Ha nomina agentis : eTHOCOIINO-
JIOIIKYU M JIMHrBUCTHYKK npuctyn / Topaana Joanosuh // Byk Credanosuh Kapapuh. — 219—
228. | Summary
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1213. JOBAHOBWh, Muoapar

JIBuje ocobuHe macoBHor cucteMa Bykose ,,ITncmenure” y nopehemy ca ,,l opckum Bu-
jernem” / Muoapar B. Josanosuh // ITyteBuma cprckux uauoma. — 351-366. | Summary
1214. JOBAHOBHR, Muoapar

Peduiexcu jata u cponue nojase y BykoBoj ,,[Tucmenunu u Hheromesom ,,l'opckom Bu-
jenny* / Muogpar B. Josanosuh // HCCYB/. — 44, 1 (2015), 305-317. | Summary
1215. JOBAHOBW'h CUMMUH, Jenena

‘Menuopanuona’ HeyTpanu3aiuja pona y Bykoroj ,,Iljecapurm® ox 1814. u moBogom To-
ra/ Jenena P. JoBanosuh Cumuh // Cpricku jesuk : ox Byka no nanac. — 305-312. | Summary
1216. KPECTUR, Bacuanje

O nam¢unery @pame Kyxaua ,,Byx u Bykosiy, \BUX0OB paji 1 BUX0BO HacTojame” / Bacu-
nuje 'B. Kpectuh // Byk Credpanosuh Kapayuh. — 57-63. | Summary
1217. KPEUMEP, Ana

ByxoBa pedopma u jezuuka moseMuka ciaBeHocprckux nucana / Ana Kpeumep / Byk
Credanosuh Kapayuh. — 137-144. | Zusammenfassung
— MAPOJEBUR, Pagmuiio

Cy0jexTHBHO-00jeKaTcKa MHBEP3Hja M MOETHKA WAMHUX Mjecitia : TyMademwe 25. cTuxa
Bberomese ,,Hek ce oBaj Bujek ropau Haja CBUjeMa BjekoBuMa... ", mocBehene ,,[Ipaxy Oma Cp-
Ouje” a oOjaBIbEHE Y3 MPBO M3Iamke ,,l opckor BujeHmna™ | Y. 1005.
1218. MUJIAHOBUR, Anekcangap

AxTyenHOCT BykoBHX paHUX noriena Ha (OHETCKO-(hOHOIIOIIKH CaCTaB CPIICKOT KEbHKEB-
Hor je3uka : 1814-1818. / Anexcannap M. Munanosuh // HCCYB/I. — 44, 1 (2015), 403—412.
| Pe3rome
1219. MUWJIAHOBHR, Anexcanaap

3HavyeHne ByKOBCKOH ,,[lncemennnner : 1814 / Anexcanap Munanosud // [TyTsimu cepo-
CKOro si3bIKa... — 47-60.
1220. MUJIAHOBHUR, Anexcanaap

S3bIk ¥ cTiib ,,HoBuna CepOekux™ @ 1813-1822 / Anexcanap Munanosuud // [lytsamu
cepOckoro s3bika... — 101-114.
1221. MMJIAHOBUR, Anekcangap

Jesuk u ctun ,,HoBuna cepOckux™ : 1813—1822. / Anekcannap Munanosuh // Pemy6muy-
Ku 3UMcKku cemunap 2015. — 111-119.
1222. MUJIAHOBURh, Anekcanaap

Pana BykoBa je3nuka cBecT 1 craryc ciaBeHnsama : 1814—1818. / Anexcannap M. Muna-
Hosuh // Byk Credanosuh Kapayuh. — 145-157. | Summary
1223. MUJIAHOBU'R, Anekcanaap

CepOckast KUPUJUTHIIA ¥ KOHIICTIIIMH JINTePaTypHOTO si3bika B XIX Beke / Anekcanap Mu-
naHoBu4 // ITyTsiMu cepOckoro si3bika... — 61-77.
1224. MUJIAHOBUR, Anexkcanaap

Craryc donemsl ¥ B peopmupoBanHoii a30yke C. Mpkais / Anekcanap M. MunaHoBuy
// PaboThI 10 A3bIKO3HAHUIO... — 301— 320. | Zusammenfassung
— MYTABIIUR, IIpenpar

Byk, Iunkaju 1 bojayu : 3Hauaj HCTOPH]jCKe MMojaBe MPBHUX MOKYIIAja HOPMUpPAba CPIICKOT,
PYMYHCKOT M apOMYHCKOT je3uka | Y. 1389.
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Tornenu 6ankanckux uaeonora — Byka Kapanmha, Axamantroca Kopanca n Camuja @pa-
Iepuja — Ha je3uk u Haumjy | Y. 39.
1225. HEI'PUIIIOPALL, UBan

O mpupoIH CPIICKOT cTHXa : BykoBe pacmpaBe U BUXOB OIHOC peMa ciiucuMa Jlyka Mu-
noanoBuha u ITaBna bepuha / Ban Herpumiopan // Byk Credanosuh Kapayuh. — 245-267. |
Summary
1226. HEHE3HWR, Coma

JlBa u3nama Bykose rpamarrke / Coma B. Henesuh // HCCYB/I. — 44, 1 (2015), 451-460.
| Summary
1227. HUKOJIU'h, Bunan

Jby6omup CrojanoBuh : mocneamy 3aroBOpHIK BykoB(Ck)e ayTeHTHYHE TMHUjE Y CPIICKO]
¢mnonoruju / Bunan B. Hukonuh, Jbmsana C. Koctuh // CJ. — 20 (2015), 267-286. | Summary
1228. HUKOJIU'h, Bunan

O BykoBOj TEpMHHOJIONIKO] CHHTATMH pACilyCHA KIbued : TAHTBOKYJITYPOJIOIIKH aCTIeKT /
Bupnan B. Huxomuh // [TyreBuma cpnickux nauoma. — 367-377. | Summary
1229. OKYKA, Musom

V¥ Bpmiory Marune : Bykosa pedopma jesnka u npasomnuca u Cpricka kpajuna / Muomn
Oxkyka // Byx Credanosuh Kapayuh. — 185-207. | Zusammenfassung
1230. OCTOJUR, Bpanucaas

IIpujem Byxose jesuuke pedopme 1 cTaHIapIu3alyja KibmkeBHOT jesuka y LipHoj Topu /
bpanucnas Ocrojuli / Byk Credanosuh Kapayuh. — 169-177. | Summary
— IIEJOBUR, Anlhenka

Iapemuonomky koHTHHYYM 0 Byka 1o nanac | Y. 952.

1231. PAINR, JoBanka

Kareropujamae peun winia n witio y TekcroBuma Byka C. Kapayuha : oHTONMOIIKH MK 710~
ruukoje3nuku npuctyn / Joanka Pamuh // Byk Credanosuh Kapayuh. — 229-243. | Summary
— PAJOBAHOBUWH, /Iparana

Tepmunomnoruja kyhe u moxyhcrsa y BykoBom ,,Pjeunnxy* : 1852. | Ym. 924.

1232. PAIOBAHOBUWR, Muian

BpennoBame Bykose jesuuke pedopme y pyckoj Hayu / Muman Pagosanosuh // CnaBu-
ctuka. — 19 (2015), 105-111. | Pesrome
1233. PAIOBAHOBHWR, Muiian

Byk Kapamxud : 1787-1864. : nans namsaru : coopruk crareii / B. I1. I'ynkos. — Mocksa :
Makc Ipecc, 2014. — 95. / Munau [I. Pagoanosuh // J®. — 71, 1/2 (2015), 120-126. | ITpuka3s
1234. PAHBEJIOBUR, Ana

Pa3Boj cprickor KEMKEBHOT je3UKa Y OIIealy KpajHIIKUX Iucamna : Y BPpIIOTY MaTHIIE
JOIPHHOCH KPAjHIIKUX ITHCalla Pa3Bojy CPIICKOT KEbH)KEBHOT je3HKa Y IPBOj MOJIOBUHU 19. cTO-
seeha / Munom Okyka. — 3arpe6 : CK/] IIpocsjera, 2014. —471. / Ana Panhenosuh / 360MCD]JI.
— 58, 1(2015), 237-244. | TIpukas
1235. PEMETHUR, Cno6onan

[ujanexar n cnaBeHn3mMu y BykoBom pedopmaropckom noxyxsary / Cobonan Pemernh
// Byk Credanosuh Kapanmh. — 127-136. | Summary
1236. PUCTHR, Ctana

Byxosa ,,[lncmennna‘“ u cpricka rpaMaTrka y cBeTiry rpamardke kpurtuke / Crana C. Pu-
ctuh // HCCYB/I. — 44, 1 (2015), 285-304. | Pe3tome
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1237. CHKUMMWh, Bubana

AHTPOIIOJIOIIKO-THHIBUCTHYKO YiTamhe BykoBor eTHorpadckor Tekcra : nedje urpe / bu-
sbana Cukumuh // Byk Credanosuh Kapayuh. — 447-462. | Summary
1238. CUMMUR, Panoje

Kapakrep BykoBa Omnnnreusma y nenuma 1814-1818. romune / Panoje JI. Cumuh //
HCCVYB/I. — 44, 1 (2015), 319-327. | Pestome
1239. CTAHULLIUR, Bamwa

,bocancka Oyksuna“ u Bykosa hupuiuna / Bamwa Cranumuh // Byk Credanosuh Kapa-
yuh. — 105-114. | Pesrome
1240. CTE®AHOB, Maptuun

Cpricku 1 Oyrapcku KeHKEBHH je3uK Ha mpenasy u3 19.y 20. Bek / Maptun C. Credanos
// Cpricku je3uk : on Byka no manac. — 57—66. | Summary
1241. CTE®@AHOBUWUR, Anexcangap

Hopmupame ynorpede 6pojeBa y Bykosum u JlannunheBuM paJoBUMa y OJHOCY Ha CTa-
€ y CaBpeMeHOM cpIickoM je3uky / Anekcannap 1. Credanosuh / HCCYB/. — 44, 1 (2015),
423-437. | Résumé
1242. CTOJAHOBWR, Jeanna

ByxoBa pedopma cpIickor je3uka y KOHTEKCTY JBajy MPUHIUIIA © Huliu Ko W0 2080puL
W oithene upasuanociuu / Jemuua P. Crojanosuh / HCCYB/. — 44, 1 (2015), 387—401. | Résumé
1243. TAHACHUR, CpeTto

Anexcannap bennh o Byky Kapanuhy / Cpero 3. Tanacuh // Byk Credpanosuh Kapanuh.
—71-85. | Pe3tome
1244. TJIAIIKO, I'niimua

SI3bIKOBAst TMYHOCTH aBTOpA MepBoit cepockoit rpammaruku : 1814 / I T. Tamnko // Pyc-
CKuil B3MIAA Ha cepOCKuit s3bIK... — 309-332.
1245. TJIAIIKO, N'nimua

Jesnuka mumyHOCT ayTopa mpBe cprcke ,Jlucmenune : 1814. / I'anmuna I. Tsmxo //
HCCVYB/. — 44, 1 (2015), 271-283. | Pe3tome
1246. TJAIIKO, I'nauna

Viora rpamaruke y je3nukoj konnenuuju Byka Kapayuha / lanuna ['eoprujeBra Tjamko
// Byk Credanosuh Kapaymh. — 115-125. | Pestome
—TOJICTOJ, Hukuta

Jlxypa JlaHuand Kak HCTOPHIECKUH JIeKcukorpad u pycckas tekcukorpadus XIX Bexa |
V. 583.
1247. TOMOBMHH, Henan

I'pamaruka cprckor jesuka Bumujama P. Mopdmuna xao oxjexk Bykose , IIncmennne” n
minpekor nokpera / Henan M. Tomosuh // HCCYB/I. — 44, 1 (2015), 479-486. | Summary
1248. TPO®UMKHHA, O. U.

OO0 nHOCTpaHHBIX 3aUMCTBOBaHUAX B si3bike JIrooumm / O. . Tpodumkuna // Pycckuit
B3IVIA HA CepOCKU SI3BIK... — 333-344.
1249. HIYBEPT, I'aGpujena

Capanma Byka Credanosuha Kapayuha ca Hemiuma u3 nanainse nepenexruse / ['adbpu-
jema Uly6epr / Byk Credanosuh Kapaguh. — 47-56. | Zusammenfassung
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1250. ITREITAHOBHW'h, MuxaunJjo

Jujanekarcka AUCTpUOYyLHja U HOPMAaTHBHU CTAaTyC JIECKCEME JaKo y TpaMaTHKaMa CpII-
ckor jesuka XIX Bujeka / Muxamno M. Illhenanosuh / HCCYB/. — 44, 1 (2015), 487-492. |
Summary

VIII. Peunuuu cTapu 4 HOBHM CPICKOT je3HKa
O/THOCHO CPIICKOT M KOT CTPAHOT je3uKa

1251. AHBEJIKOBUR, Butomup

Standardni recnik englesko-srpski, srpsko-engleski : sa kompjuterskim re¢nikom / Vitomir
Andelkovi¢. — 2. izd. — Novi Sad : Pan knjiga, 2015. — 720.
— BABUR, BuoJera

Moj npBY CIIMKOBHU PEYHHK CPIICKOT je3uka | Vi 1052.

1252. BOJMUHOBUh, Muiom

Pjeunnk mamoukor roopa / Munom bojunosuh // CA36. — 62 (2015), 1-246.
1253. GLOSSARY of the Late 19th Century Ni§ Dialect in the Literary Works of Stevan
Sremac / Aleksandar Petrovié, Jelena Gavrilovi¢, Marija DPordevi¢, Ana Kerkovié¢, Emilija Ni-
koli¢, Andela Stosi¢ // PhM. — 7 (2015), 515-543. | Peaume
1254. TOPTAH IIPEMK, Japunka

Peunnk cpricKoXpBaTCKOT KIGMDKEBHOT M HAPOAHOT je3nka. K. 19, onar—meronmacHuk. —
Beorpan : MucTutyT 3a cpricku jesuk CAHY, 2014. — CXVI, 800. / Japunka C. 'opran [Ipemk
//J®.—-171,3/4 (2015), 311-315. | TIpukas | Ym. 1275.
1255. AMHWUR, Jakma

Onomactuka Kocoswanckux cera 'y okonunu 3ajedapa / Jakura Juauh // OI1. — 22 (2015),
431-597. | Summary
1256. APAT'UH, lN'opnana

Peunnk Kyua / Jlparossy6 Ilerpouh, MiBana henuh, Jenena Kamyctuna // C[136. — 60
(2013), 1-461. / Topnana [parun / 36MC®JI. — 58, 2 (2015), 266-274. | [Ipuka3
1257. BOPBEBUR, Becna

Mali re¢nik feministickih termina / Dejana D. Jovanovi¢, Porde Otasevi¢. — Beograd : Al-
ma, 2015. — 419. — (Biblioteka Recnici ; 57) / Becna H. DBophesuh // JIA. — 27 (2015), 57-62. |
[puka3 | Ym. 1259.
1258. BYPU'h, MuJoiu

Novinarska terminologija : englesko-srpski / Milo§ D. Puri¢ // Prevodilac. — 34, 3/4 (2015),
127-142.
—-JEBPEMOBA, T. ®.

Jluckypc B clIoBape U ClIoBaphb B IUCKYPCE : PyCCKO-CepOCKOXOPBATCKUI rpaMMaTHYeCKIH
CJIOBaph KaK CONMOCTaBHUTEIBHOE OMMCAaHUE HOBOTO M M3BECTHOTO | VII. 558.
1259. JOBAHOBWR, [lejana

Mali re¢nik feministickih termina / Dejana D. Jovanovi¢, Porde OtaSevi¢. — Beograd : Al-
ma, 2015. — 419. — (Biblioteka Recnici ; 57) | Y. 1257.
1260. JOBUYHNh KALIAPOB, Jbubana

Nemacko-srpski srpsko-nemacki re¢nik = Deutsch-serbisch serbisch-deutsch Worterbuch
: saizgovorom i gramatikom / Ljiljana Jovic¢i¢-Kacarov, Viktorija Moller. — 3. izd. — Ruma : Pa-
nonija, 2015. — 681. — (Nova edicija)
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1261. KJIAJH, UBan

Recnik jezickih nedoumica : Brajevo pismo / Ivan Klajn. — Beograd : Albatros plus, 2015.
3T
1262. KYPIIEJOBHUR, Anem

Rjecnik turcizama i manje poznatih rijeci / Adem Kurpejovié¢. — Rozaje : autor, 2015. — 100.
1263. MUJIAAUHOBHHR, Cama

Recnik statisti¢kih termina / Vesna Jevremovi¢. — Novi Sad : Univerzitet, Univerzitetski
centar za primenjenu statistiku, 2013. — 318. / Cama 3. Munaaunosuh // JIA. — 27 (2015), 69—
70. | [Tpuka3
1264. MUJIAIUHOBHW R, Cama

Peunnk crpaxa / Tamapa Jlyjak. — Mnagenosar : J{pymTBo 3a apupmanmjy kyarype [Ipe-
cusr, 2014. — 494. / Cama 3. Munagunosuh // JIA. — 27 (2015), 73-74. | Ilpukas
1265. MUJIAIUHOBHW R, Cama

Peunnk yxxuuakor rosopa / Paromup LBujetuh. — beorpan : Ciry:xOeHu macHUK ; YKuUIIE :
Yunresbcku paxyntet, 2014. — 443, — (bubmuoreka Lexis. Enunuja Peqanmm n eHIMKIIONe -
je) / Cama 3. Munagurosuh // JIA. — 27 (2015), 54-56. | [Ipuka3
1266. MUJIMHKOBHWR, Ciialana

CraHapIHU JIATHHCKO-CPIICKH CPIICKO-TTaTHHCKH PedHHK : peko 45.000 onpennma / Cria-
hana Munmnkosuh. — 3. nmonpassbeHo u nonymeHo ua. — Hoeu Cax : Conapuc, 2015. —310.
1267. MUJIOJEBUR, lo6puBoje

Leksikon bankarstva : sa englesko-srpskim i nemacko-srpskim re¢nikom / Dobrivoje Mi-
lojevié. — 2. dopunjeno izd. — Beograd : Prometej, 2015. — 1005.
1268. MUJbKOBUR, CiiaBuma

Hosu cpbcku erumonomku pednuk. 3 : BE-BJ / Cnasuma K. Musskouh. — Humr : C.
Mwsbkosuh, 2015. —213. — (bubnuotexa I'marosse cpocko)
1269. MUPU'H, Musimna

Lekovito bilje : francusko-srpski / Milica Miri¢ // Prevodilac. — 34, 1/2 (2015), 136-152.

1270. HUIIYJIOBUR, /byouima

Branko-cpricku peunuk = BopOapjy Bnapymiimbeck-cpojeck / Jbyourua ny boxxa Kuhu. —
2. nonymeHo u3a. — bop : Jb. Humynosuh, 2015. — 358.
1271. OTAIIEBUR, Hophe

Zatvor za pocetnike : ilustrovani re¢nik zatvorskog slenga / Dragan MisSevski, Momc¢ilo
Stojiljkovi¢ 1 ostali ¢lanovi ApsArt tima. — Beograd : ApsArt, Centar za pozori$na istrazivanja,
2014. - 78, 96. / Bophe P. Oramesuh // JIA. — 27 (2015), 75-76. | Ilpuka3

1272. OTAIIEBUR, Bophe

Menua npBu peunuk / Cnasuna Mapkosuh. — beorpan : Kpeatuau nenrap, 2014. — 32.
/ Bophe P. Oramesuh // JIA. — 27 (2015), 81. | [Ipuxkas
1273. OTAILIEBUR, Bophe

PeuynHunk roBopa TPCTEHUYKOT Kpaja : apXan3MH, JIOKaIu3MHu, BapaBpu3Mu u Jip. / Jlparumia
Tpommh. — Tpcrenuk : Haponna 6ubnuoreka Jedpumuja, 2014. — 172. / Bophe P. Otamesuh //
JIA. - 27 (2015), 67-68. | TIpukas

1274. OTALLIEBH'R, Bophe

Peunnk ckapemHHUX pedd U u3pasay cprckoM je3uky / [Ipenpar Munojesuh. — Mianeno-
Bal : JIpymtBo 3a apupmanujy kynrype [pecunr, 2014. — 254. / Bophe P. Oramesuh // JIA. —
27 (2015), 79-80. | Ipuxa3
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1275. OTAIIEBUR, Bophe

PevHMK CPIICKOXPBATCKOT KEHKEBHOT U HApOJHOT je3uka. Kib. 19, onar—nerornacHuk / yp.
Hapunka Iopran IIpemx u np. — Beorpan : UnctutyT 32 cprcku jesuk CAHY, 2014. — CXVI,
800. / Bophe Oraruesuh // JIA. —26 (2015), 111. | TIpuka3 | Y. 1254.
1276. OTAIIEBUR, Bophe

Srpsko-rumunski re¢nik matematickih pojmova = Dictionar siarb-roman de termeni mate-
matici / Dojna Ardeljan = Doina Ardelean. — Panciova : Libertatea, 2014. — 192. / Hophe P. Ota-
wesuh // JIA. — 27 (2015), 71-72. | TIpuka3
1277. MTABJIOBHWR, 3Be3nana

Oponumu Cp6uje 11 : K-I1/ 3Be3nana [Taenosuh // OII. — 22 (2015), 99-430. | Résumé
1278. HYMITIAJIOBUR, Paguciaas

Onomacruka bamcke u 3Beuana / Pagucnas [Tymnanosuh // OIN. — 22 (2015), 599-736. |
Summary
1279. MAHAJOTOBWH, Aptea

Englesko-srpski i srpsko-engleski standardni re¢nik : sa gramatikom engleskog jezika /
Artea Panajotovi¢, Sonja Ziki¢. — Pirot : PI-press, 2015. — 640.
— CTAHKOBHR, Boromwyo

Pycko-cpIicku U CPIICKO-PYCKH PEYHHK : 32 OCHOBHY IIKOMy | YiI. 318.
— CPAUR, CMuwba

I'pamaruka y peuHHIIIMA CpICKOT je3uka | Y. 1028.
1280. TOIIHU R, Jeaunua

Environmental Science Dictionary : English-Serbian Serbian-English = Re¢nik nauka o
zivotnoj sredini : englesko-srpski srpsko-engleski / Jelica To§i¢. — 2. izmenjeno i dopunjeno izd.
— NiS : Univerzitet, Fakultet zastite na radu, 2015. — 177.
1281. LLIUIIKA, Tanko

Op Hamux Pyca 1o komnmjiHe KpaBe : He00aBe3HN KHOUIIEPCKH TII0Cap ONIITUX Pa3ro-
BopHuX Mecta / Jlanko Ilunka. — HoBu Canx : [lpomerej, 2015. — 142. — (JIuarBHCTHYKE eU-
muje. Enunuja Manu peanun ; 5)
1282. HIKAJ/bU'R, Adaynax

Turcizmi u srpskohrvatskom jeziku / Abdulah Skalji¢. — Fototipsko izd. — Novi Sad : Pro-
metej ; Sarajevo : Svjetlost, 2015. — 661. — (Lingvisti¢ke edicije. Edicija Mali reénici ; 4) (Bi-
blioteka Rjeénici ; 3)

IX. HecsioBeHCKH je3nuu

1283. AHAPEJEBHUh, Maja
Poredenje neverbalnih formi izrazavanja u italijanskom i $panskom jeziku u poslovne svr-
he / Maja Andrejevi¢, Vojislava Jankovié¢ // Strani jezik struke. — 51-59. | Summary
— AHJIPU'R, Ennra
AcouujaTiBHO MoJbe JeKceMe kenyér y Mal)apckoM U xize6 y CpIICKOM je3uky | Vir. 363.
Plava boja u madarskom i srpskom jeziku | Ym. 364.
— AHBEJIN'h, UxoHuja
Bubnujcku mojMOBH y HEMa4YKHM U CPIICKUM (pazeonorm3muma | Yir. 365.
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1284. AHBEJIN'R, UxoHuja

Die Verben und deren Kategorien in der Ars Minorgrammatik und in den gegenwartigen
Grammatiken / Ikonija Andeli¢ // Jezunu u xynrype y BpemeHy u npoctopy 4.1. —327-338. | Re-
zime
1285. AHUYUN'R, AHpujana

Modality in Political Discourse : Modalised Utterances in the Obama-Romney Election De-
bate / Anrijana Anici¢ // Jezik, knjizevnost, diskurs. — 259-270. | Pe3ume
1286. AHUIITYAHKA, Anena*

Sociolectal Variation in the Length of Color Terms Used in Advertising / Alena Anishchan-
ka, Dirk Speelman, Dirk Geeraerts / BELLS. —2 (2010), 47-79. | Pe3ume
1287. AHTOIbOBA, Becna

Derivational Paradigms within Selected Conceptual Fields : Contrastive Research / Vesna
Antoniova, Pavol Stekauer // FU. — 13, 2 (2015), 61-75. | Rezime
1288. APCEHUJEBHH, bo6an*

Four Ways of Addition : the Meaning of the With-Phrase / Boban M. Arsenijevi¢ / PhM.
—4(2012), 273-304. | Pe3ume
— AIIINR, Tujana

Le conditionnel temporel objectif en francais et en serbe | Y. 366.

O HecnanyjagHOM 3HaYekYy IIaroja ciliuiu N BEeroBor (hpaHIlyCKOTr eKBUBAICHTA [JIaro-
na arriver| Ym. 367.
1289. BABUR, Kesbka

Exploring Topicalisation in Discourse / Zeljka Babi¢ // Jezik, knjizevnost, diskurs. — 463—
472. | Pesnme
1290. BABU'R, Jesiena

Terminologija oruzja u arapskom jeziku : opis pojedinih termina / Jelena Babic¢ // Strani je-
zik struke. — 77-84. | Summary
— BAJUR, [Iparana

MopnanHOCT AUCKYpca U 'y TUCKypcey | Yir. 369.

1291. BEHEHXE, Cennn

Entre quantité et qualité : peu de chose / Céline Benninger // Les études frangaises aujo-
urd’hui. — 109-120. | Pe3ume
1292. BUBEPIIUR, Tujana

CeMaHTHYKO | MPAarMaTUYKo UCIIUTHBAkE KOHEKTUBA but y eHreckoM je3uky / Tujana
bubepyuh // CaBpemeHa npoy4aBama je3uka... — 163—172. | Summary
1293. BUWJTAHIINJA, Coduja

Benefaktivni kauzativ i norveski fa-pasiv / Sofija A. Bilandzija // AD®D. — 27, 2 (2015),
351-367. | Summary
1294. BUJTAHIIAJA, Coduja

O jednom sloju leksi¢kih pozajmljenica i uticaju nemackog na skandinavske jezike / So-
fija BilandZija // Prevodilac. — 34, 1/2 (2015), 27-34. | Summary
1295. BUWJAHIINJA, Coduja*

Oppenda ka0 MHTEH3U(PHUKATOP Y HOPBEIIKUM HOMHHATHUM cioxeHuiama / Coduja A.
Bunanuymja // AD®. — 26, 2 (2014), 53-74. | Summary
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1296. BUJIAHIIUJA, Coduja

Strukturisanje uzro¢no-posledi¢nih odnosa u diskursu norveskih novinskih vesti / Sofija Bi-
landzija, Zorica Kovacevi¢ // Jezik, knjizevnost, diskurs. — 485-493. | Summary
1297. BUJIBUJA, CHexana*

What Will the OHR Discourse Be Remembered by? / Snezana Bilbija / BELLS. — 1
(2009), 97-108.
— BJIAT'OJEBUh, CaBka

Vrorpeba Mapkepa 3a ayTOpOBY CaMOEBAITYalHjy y CPIICKOM H €HINIECKOM aKaJIeMCKOM IH-
camy | Ym. 371.
1298. FO’KOBHWR, Hophe

Erumonomku pednnny andanckor jesnxa / Hophe boxosuh // TII1J. — 46 (2015), 3-16. |
Summary
1299. BOKOBHR, Hophe

Fonolosko-gramaticki interfejs slogovnog akcenta / Dorde Bozovi¢ // ADD. — 27,2 (2015),
369-401. | Summary
1300. BO’XKOBUH, Mapxo

Knacugukanuja nneorpama y janaHCKOM je3HKy : METOIUYKE UMILUTHKaImje / Mapko Bo-
xoBuh // CaBpemeHa npoyyaBama jesuka... — 43-52. | Abstract
1301. BOIIKOB, CgeTto3ap

Kontcku jesnk u nenmdposame xujeporuda / Ceerosap bomkos, bopuc CrojkoBcku //
Jesunu u Kyntype y BpeMeHy u npoctopy 4.1. — 163—176. | Summary
— BPAJAIIIEBUR, Cama

O nckas3uBamy NPOCTOPHUX OHOCA Y CPIICKOM M TYPCKOM je3uky | Y. 372.
1302. BPOK, CebacTujan

IIpeBox ,,Creror nucma“ Ha cupHjcku jesuk / Sebastian P. Brock ; mpeBox Pagomup Pakuh
// Prevodilac. — 34, 3/4 (2015), 57-60.
1303. BYBAIbA, Hukoua

O napaimiusuzayuju deckpuiiyuje Ha IpuMepy necMe ,,Hema pa3BajirHa JIMHapHOT Tpaga‘
I'pera burnja / Hukona M. By6ama // CJ. — 20 (2015), 423—439. | Summary
1304. BYTAPCKM, Pauko*

English in European Institutions : Some Observations / Ranko Bugarski / BELLS. — 1
(2009), 109-117.
1305. BYAUHYUN R, BanenTuna

EHrnecku xao MHTEpHAIIMOHAIHH je3UK CIIOpTa Y BpeMeHy (aHmio-)rirobanu3anuje / Ba-
nentuHa B. Byannuuh // CJ. — 20 (2015), 551-560. | Summary
— BECW'h TABJIOBWR, Tujana*

Cleanliness is Next to Godliness? : Clean and Dirty Metaphors in English and Serbian | Ym. 377.
— BJIAXOBUR, /byouua

Atribut, kvalifikativ subjekta i objekta u francuskom i ekvivalenti u srpskom jeziku | Y. 378.
1306. BYKACOJEBHWR, Cangpa

Bapujammje f0 y dyHKIMjU cCUTHAIM3KUpamka BPCTE IPEKUAAka y CUCTEMY IIpey3uMama pe-

Jla TOBOpEa y eHrieckoM je3uky / Canapa Bykacojesuh // 30MC®DJI. — 58, 1 (2015), 101-118.
| Summary
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1307. BYJIOBU'h, Anexcanapa

JIuHrBucTHYKa 00IeXKja KPaTKUX MOPYyKa Y TYPCKOj MOOMITHOj TenedoHuju / Anekcanapa
M. Bynosuh // Cycpern Hapona u kyntypa. — 341-350. | Summary
1308. BYUKOBUR, [Iparana

Amnanu3a IucKypca rnpocmekara myseja ca jyra @panmycke / [Iparana Byuxosuh // Caspe-
MEHa Ipoy4aBama je3nka... — 195-203. | Résumé
1309. BYIHOBH'R, OamBepa

Langue francaise de spécialité juridique : rapport avec la langue générale et quelques par-
ticularités / Olivera VuSovic¢ // ®I1. — 42, 1 (2015), 133—146. | Pe3ume
1310. TEP3U'R, Bopusoj

Recnik engleskih fraza i idioma : preko 5500 fraza i idioma = A Dictionary of English
Phrases and Idioms : over 5500 Entries / Borivoj Gerzi¢. — 5. izd, preradeno i dopunjeno. — Be-
ograd : Zlatno runo, 2015. — 382.
— INIMIIWR, Mapuja

Cucrem Oynyhux BpeMeHa y (paHIyCKOM H CPIICKOM jE3UKY : KOHTPAaCTHBHA aHAIH3a
ocHoBHUX Oynyhux BpemeHa 06a jesuka | Y. 384.
- INIOBOBUR, Auuna

JenaH ocBpT Ha CPIICKH MPpeHUKC Ha- U SHIVIECKY TIArojcKy mapTukyny up | Y. 385.

—-T'OJ1YB, Mapuna

Anteriorna upotreba buducih vremena u latinskom i njihovi ekvivalenti u srpskom jeziku
| Vi 386.
—I'PEI'OBA, Penara*

The CVX Theory of Syllable : the Analysis of Word-Finalrhymes in English and in Slo-
vak | Ym. 388.
1311. I'YTA KOTEA, Annna

Inferences in British and Romanian Ads / Alina Guga-Cotea // [IpuMemeHa THHIBUCTHKA
nmanac. — 45-52. | Summary
- I'YAYPUR, Cuexxana

Anglicizmi u francuskom i srpskom jeziku : zajednicki fond leksema i njihove semantic-
ko-pragmaticke odlike | Y. 389.

Xne6 y GppaHIlyCKOM U CPIICKOM jE3UKY : KpaTak yBoA y eTHorpadwujy rosopa | Y. 390.
— AWJITAPU'R, Bpanucnaasa

Some Features of a Typical House as Perceived by Native Speakers of English and of Ser-
bian | V. 392.
— JOAUT, Munana

Hexke penanuje nzmel)y cprckor noteHiyjana u Gppaniyckor cyojynkrusa | Y. 393.

Le potentiel serbe et le conditionnel frangais dans les phrases hypothetiques | Y. 394.
1312. TPAVJIEK, An Jle

Enfin ce matin le soleil est réapparu avant que soudain n’explose une pluie de gréle... : po-
ur un prolongement du phénomene de subordination inverse / Anne Le Draoulec // Les études
frangaises aujourd’hui. — 53—65. | Peaume
— APOBBHAK, /Iparana

Jlywa y cprickoj, GpaHIlyCKoj U MIMaHCKoj ¢ppaseonoruju | Y. 398.

Insekti u srpskim, francuskim i Spanskim frazemima | Y. 399.
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Lingvokulturoloski triptih | Y. 400.

1313. AYJIOBU'h, Mapuja

Lanalyse des temps verbaux dans la nouvelle ,,La Rempailleuse” de Guy de Maupassant :
I'énonciation de discours / Marija Dulovi¢ // Les études frangaises aujourd’hui. — 199-210. | Pe-
3uMe
—'BUHDBUR, Mapuja

O mpeBony ,, Kutnja necriora Credana Jlazapesnha“ Ha caBpeMeHH TYPCKH je3HK | Y. 78.
1314. POPBEBUWH, Jenena

Znacenjski odnosi u leksicko-semantickoj grupi glagola smejanja u engleskom jeziku / Je-
lena P. DBordevié¢ // Jeauun u xynrype y BpeMeHy u npoctopy 4.2. — 229-243. | Summary
—'BYPU'R, Mujiom

Enrneckn n ¢panmyckn quckype yXuBaiara ICHXOaKTUBHUX CyTICTaHIH | YiI. 404.

Neki aspekti engleskih, ruskih i srpskih termina u diskursu racunarske tehnike i informa-
tike | Y. 405.
1315. BYPU'h, Musiom

Neki aspekti engleskog diskursa elektrotehnike / Milo§ D. Puri¢ // Jezik, knjizevnost, dis-
kurs. — 495-510. | Summary
1316. EBAHC, BuBuan®

On the Nature of Lexical Concepts / Vyvyan Evans // BELLS. —2 (2010), 11-45. | Pe3ume

1317. 3ABOP, Jlex*

Perception of Uniqueness and the Acquisition of the English Article System / Lech Zabor
// BELLS. — 3 (2011), 63-86. | Pe3ume
1318. BAPU®OBUR, Mupjana

O skrac¢enicama u savremenom nemackom jeziku / Mirjana Zarifovié¢ // Je3uiu u kyary-
pe y BpeMeHy 1 npoctopy 4.2. — 245-250. | Zusammenfassung
- 3IPABKOBUR, Ana

IIpuneBcka ynorpeda mIarojcKor NpuiIora CaJallmer y JeluMa cprckux mucama 20. Be-
Ka U IbUXOBH €KBHBAJICHTH y SHIVIECKOM je3uKy | Y. 409.
1319. 3BEJHUJIOBHR, Jlejna

Lexical Marking of Epistemic Modality in Legal Texts : Focuses on Echr Summaries of
Judgements / Lejla Zejnilovi¢ // BELLS. — 7 (2015), 193-217. | Pe3ume
1320. UBAHOBUWR, Bpanucaas*

Morfosintaksicke specifi¢nosti nominalnih unikalnih komponenata u nemackoj frazeolo-
giji / Branislav D. Ivanovi¢ // AO®. — 26, 2 (2014), 39-51. | Zusammenfassung
— NBKOBHR, Kocapa

IIpoceeTuTesd : )KUBOT U paj akagemuka Josana Typomana | Yo. 1415.

1321. UBOIIEBU'R UIIEK, Cenka

Yeni Tiirkge-Sirpga sozlikk / Marija Dindi¢. — Ankara : Tiirk Dil Kurumu, 2014. — 1527. -
(Atatiirk Kiiltiir, Dil ve Tarih Yiiksek Kurumu Tiirk Dil Kurumu Yayinlari ; 1122) / Cenxa MBo-
mesuh Unexk // Prevodilac. — 34, 1/2 (2015), 65-67. | Ilpuxa3

1322. ' bATOBUh, Harama*

O maroiy ¥ TIaroNCKoM cucTeMy y (parmyckoM jesuxy : Eléments de morphosyntaxe de
la langue frangaise. 1, Le verbe / Snezana Gudurié¢, Ljubica Vlahovi¢. — Novi Sad : Filozofski
fakultet, 2012. — 229. / Haramua B. Urwarosuh / PhM. — 6 (2014), 632-637. | IIpuka3
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1323. ATHhATOBUR, Harama

O HeKHM TNIaCOBHMM IPOMEHaMa y (paHIyCKOM pa3rOBOPHOM je3UKY U O FbBUXOBOM IIpe-
HoLIewY Yy cprcky jesuk / Harama Vrmarosuh // Je3uk U KBUKEBHOCT y KOHTAKTYy... — 343—
354, | Résumé
1324. ”IKOAUMHOBHUR, Harama

Retoricka funkcija pojmovnih metafora u francuskom ekonomskom diskursu : slucaj Al-
stom / Natasa Ikodinovi¢ // Strani jezik struke. — 201-208. | Résumé
— WIEL, Mapuna

Terminologija rodne ravnopravnosti u engleskom, srpskom i madarskom jeziku : upored-
na kriticka analiza | Ym. 23.
—JAKOBJBEBUR, Bojana

The Perception of the Voicing Distinction in Word-Final Stops in English and Serbian |
Vo 413.
— JAHEB, bopjan

Kpacorara B ObJrapckusi, CppOCKHs, aHIIMHCKHS M HEMCKHUS €3UK : HaOIONCHUS BbPXY
KOTHHTHBHATA CHIIHOCT HAa OOPa3HUTE CPABHEHHUS KaTO M3MEPCHUs Ha €3MKOBATa MHTYULUS U
€3UKOBaTa KOMIeTeHTHOCT | V1. 414.
- JAHURUJEBUR, Mapko

JIMcKypc 3aKOHCKHX aKaTa Ha CPIICKOM M €HIVIECKOM je3HKY : Pa3BOjHO-YIIOPEIHU IPUCTYII
| V. 415.
— JAROBUNA, Jesrena

Kontrastiranje francuskih i srpskih bezli¢nih glagolskih oblika u jeziku ekonomske struke
| Vi 416.
1325. JAIIYOJIT, Kacja*

Varieties of Defaults / Kasia M. Jaszczolt // BELLS. — 1 (2009), 35-68.

—JOBAHOBWH, Baagumup
The Role of Tag Questions in English and Serbian Interview Discourse | Y. 417.

— JOBAHOBHWH, UBan
De Tl'aspect morphologique et sémantique du lexique obscene et en serbe | Y. 418.
JlucKyp3uBHA BpPETHOCT OICIEHE JIEKCHKE Y (PPaHITyCKOM M CPIICKOM je3uKy | ViI. 419.

Neke gramaticke kategorije u funkciji determinacije imenica u francuskom jeziku i njiho-
vo prenosenje na srpski jezik | Y. 420.

Hexe namomene o ¢paseonorm3mmma y HpaHIyCKOM M CPIICKOM je3HKy | Y. 421.

Sur quelques pronoms dans les proverbes frangais et sur leurs équivalents / correspondants
serbes | Y. 422.

Opaniryckn (ppazeMu ¢ ISKCEMOM MayKad ¥ BbIXOBH CPIICKU €KBUBAICHTH | YiI. 423.
— JOBAHOBUh, Musena
Jesnuko mmrame ko ['pka u Cpba | Y. 657.
1326. KACEPTA, Kpucruna
Corpi di parole : descrizione fisiognomica nella cultura greca / Dorella Cianci. — Pisa :
Edizioni ETS, 2014. / Cristina Caserta // 36MCKC. — 17 (2015), 236-239. | [Ipuka3
1327. KACTEJIAHU, BukTop

On the Semantics of Cura in Roman Elegy / Victor Castellani / 36MCKC. — 17 (2015),
35-63. | Zusammenfassung
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1328. KOBAY-PAII, Eneonopa

Jesuuko omnpeznesbembe U IBOje3NIHOCT BojBohaHCKHX Mahapa y 3aBUCHOCTH 0[] 00pa3oBa-
a u crapocue n106u / Eneonopa Kosau-Parr // 30MC®JI. — 58, 2 (2015), 219-237. | Summary
1329. KOBEYEI, 3oaran*

Aspects of Metaphor in Discourse / Zoltan Kdvecses // BELLS. — 1 (2009), 81-95.

1330. KOPBJIEH, ®pancuc
Quantification et normes subjectives / Francis Corblin // Les études frangaises aujourd’hui.
—19-33. | Pe3ume

1331. KORELACIJA jezic¢kih fenomena u savremenom i klasi¢cnom grékom jeziku na pri-

Evanthia Nikolaidou // ®II. — 42, 2 (2015), 145-160. | Summary

— KOUOBHU'h, Munuma

Amnanm3a je3nka yIyTcTaBa 3a ynoTpeOy JIeKoBa Ha CPIICKOM H €HIJIECKOM je3uKy | Vir. 430.

Oco0eHOCTH je3rKa MEUIIMHE Y SHITICCKOM U Y CPIICKOM je3HKY : Ha3MBH 32 000JbCHba, JIe-
KOBE U JICKOBUTA CPEACTBA : KOHTPACTUBHHU NPUCTYT | Y1I. 431.
1332. KCUAOJIEH, Jun*

IlojMoBM ¥ TepMHHOIOTHja y TPaMaTHYKUM OIHMCHMA IIIAroJICKOT BUJa Y KHHECKOj rpaMa-
TtHakoj Tpaauiuju / Jin Xiaolei // AD®. — 26, 2 (2014), 99—-111. | Summary
1333. KYKIbAK, Mapex*

Some Critical Remarks on Aspect as a Situation Type / Marek Kuzniak // BELLS. — 1
(2009), 69-79.
— KYPTYMA, Harama

Imenicka sufiksacija u nemackom jeziku u poredenju sa srpskim jezikom | Y. 433.
1334. KYCEBCKA, Mapuja

Mitigating Disagreement : Cross-Cultural Perspective / Marija Kusevska // Jezik, knjizev-
nost, diskurs. —351-362. | Pe3ume
— JJABAPEBCKA CTAHUYEBCKA, JoBana*

The Polysemy of English Particles Still and Already and Their Macedonian Equivalents ce
yuwite and gexe | Y. 434.
1335. IAKPOA, Pene

Metacommunicating on One’s Own Socially Devaluated Behavior / René Lacroix // Jezik,
knjizevnost, diskurs. — 339-350. | Pesume
1336. TAHI'AKEP, Ponang*

Reflections On The Functional Characterization Of Spatial Prepositions / Ronald W. Lan-
gacker // BELLS. — 1 (2009), 9-34.
1337. TYBABCKA, Maja*

Grammaticalisation and Generative Theory : the Case of Epistemic Promise / Maja Luba-
nska // BELLS. — 2 (2010), 91-111. | Pe3ume
1338. IYTOBAIL, Tamapa

I'paduja u mpaBonmc nucama Typckor cyarana Mypara Il y JlyopoBruky / Tamapa JlyTto-
Bal // CaBpeMeHa Ipoy4aBama jesuka... — 33—41. | Summary

1339. AMAGYAR nyelv a tobbnyelvii Vajdasdgban. 5. kot., Nyelvismeret és nyelvmiivészet
/ sor. Bene Annamadria. — Szabadka : Magyar Tannyelvli Tanitoképz6 Kar, 2015. — 105.



354 Jyxnocnosenckn Qpunonor LXXIII, ce. 1-2 (2017)

1340. MAJbA UMAMM, Hausbe

Diglosija u albanskom jeziku / Nailje Malja Imami // Xymanuzam... 2. — 397-412. | Sum-
mary

— MAPKOC BJIAHKO, Yro*
Significo del aoristo : aoristo serbio y aoristo castellano | Vir. 446.
— MATHUR, Jenena

Discourse System of Two University Websites | Yir. 449.

1341. MUJIAJIMHOBHW'R, Henan

Uticaj romanskih jezika na engleski jezik / Nenad Miladinovié. — Beograd : Cigoja §tam-
pa, 2015. —203.
- MUJIAIIMHOBUR, Muiuna

Edexkar cBpienoct ppaniryckor nMnepdeKxTa u Cprckor HecBpIueHor nepdexra | Ym. 453.

— MUJIWR, Karapuna

Les équivalents frangais de l'aoriste serbe et ses effets stylistiques sur le plan de I'énonci-
ation | Ym. 454.
— MUJINR, Mupa

Metaforicki gimnasticki termini u engleskom jeziku i njihovo prevodenje na srpski | Y. 455.
1342. MUJIOJEBU'h, UBana

Recnik engleskog jezika / Ivana Milojevi¢. — Ruma : Panonija, 2015. — 288.

- MUJIOJEBW'R, UBana
Frazeoloske jedinice sa komponentom ruka u srpskom i grckom jeziku | Y. 456.

1343. MUJIOJEBUR, JesmmcaBera*

Neo-Classical Neological Formations in the English Language / Jelisaveta Milojevic //
BELLS. — 2 (2010), 81-92. | Pesnme
— MUPOBUR, UBana

The Use of Hedging Devices in English and Serbian Scientific Articles | Y. 459.

- MHUTHUR, UBana

Jaka n ciraba kBaHTH(HKALN]a jeIMHULIE HeMano Y CPIICKOM je3UKY U F-eHH eKBUBAJICHTH
y dpanmyckom | Ym. 460.
1344. MUIIKOBU'R JIYKOBUh, Mupjana*

The Marker You See : Cognitive-Pragmatic and Socio-Pragmatic Observations / Mirjana
Miskovié¢-Lukovi¢ // BELLS. — 3 (2011), 49-62. | Pe3ume
— MYTABIIUR, Ipeapar

Byk, [lIunkaju v bojayy : 3Hauaj HCTOpHjCKe M0jaBe NPBHUX MTOKYINIAja HOPMUPAEa CPIICKOT,
PYMYHCKOT M apOMyHCKOT je3unka | Y. 1389.

Torenu 6ankanckux uaeonora — Byka Kapanwha, Anamantroca Kopauca n Camuja ®pa-
IIepHja — Ha je3uK U Haiwjy | Y. 39.

Typuusmu kao KJby4He KOMIOHEHTE y (hpa3eooru3MruMa y CaBpeMeHOM I'PUKOM je3UKY U
BUXOBH NIPEBOJHH €KBUBAJICHTH HA CPIICKH | Y1I. 462.
1345. HAYI'OJbHHUX, EBrennja

OKKa3HOHaJIbHbIE JEKCUKO-TPaMMaTHYECKHE CIIOBOOPMBI KaK CIOCO0 CTHUIIM3ALUH B PO-
mane J[x. JIxoii ,, Yarce” v uX TPaHCISILUS Ha PyCCKU M HeMeLKHi 51361k / EBrenns Auapees-
Ha Hayroneusix // Cycpetu Hapoma u kyarypa. — 371-380. | Summary
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1346. HEBWUJI BUPICOJI, I].

I'pysujcku npesonu ,,Ceetor mucma“ / 1. Hesun bupncon // Prevodilac. — 34, 1/2 (2015),
61-64.
— HEHHOBA, Munena

AHDIMACKN GaMUITHU HMEHa, MOTUBUPAHH OT Ha3BaHHE Ha 3aHAST WK poQecus, CBbp-
3aH ¢ 00paboTKa Ha MeTall : B ChIIOCTaBKa C OBbJIrapcku ¥ cpbOckH | Y. 463.
1347. HUKOJIN'h, Menuna

Metalinguistic Means for Expressing Power in Discourse / Melina Nikoli¢ // Jezik, knji-
zevnost, diskurs. — 327-338. | Pe3ume
1348. HUKOJIOBCKH, 3opan

Emprunts lexicaux anlgais en frangais dans 1’aéronautique et 1’astronautique / Zoran Ni-
kolovski // Strani jezik struke. — 363—373. | Summary
1349. HOBAKOB, Ilpenpar

Engleski jezik i anglofone knjizevnosti u teoriji i praksi : zbornik u ¢ast Draginji Pervaz /
Hosu Can : ®dunozodpeku paxynret, 2014. — 726. / [Ipenpar Hoakos, Maja Mapxosuh, 3opu-
ua bBeprosuhi-Jokcumoruh // 360MC®DJIL. — 58, 1 (2015), 263-272. | IIpuka3
— HOBAKOB, Ilpeapar

Idiomati¢nost engleskih frazno-predloskih glagola i njihovih srpskih ekvivalenata | Y. 464.

Modalni glagoli u engleskom i srpskom nau¢nom diskursu | Y. 465.
1350. MTABEJIUH JIEIIINR, Bornanka

Pour une grammaire de la parole / Bogdanka Pavelin Lesi¢ // Les études frangaises aujo-
urd’hui. — 121-133. | Pezume
1351. MABJIOBHWR, Baanau

I'm Afraid There s No Subordinate Clause Here : on the Status of Some ‘Adjective Com-
plement’ Clauses from Discourse Perspective / Vladan Pavlovi¢ // Jezik, knjizevnost, diskurs.
—473-484. | Pesume
1352. HAPJIOI, Xopren3uja*

Progressive Aspect Today : the Stative Verbs / Hortensia Parlog // BELLS. —3 (2011), 33—
48. | Pesume
— IMEJOBUR, Anhenxa

KoHTtpacTrBHa (hpa3eosoruja MIaHCKOT U CPIICKOT je3uka | Y. 469.

— INEJUYHU'Rh, Anexcanaap

Pauses and Speech Rate as Correlates of Persuasiveness in Serbian and English Political
Discourse | Y. 470.
1353. IETPEA, Enena

Un example de partenariat international pour le renforsement du francais sur objectifs
spésifiques / Elena Petrea // Strani jezik struke. — 399—407. | Summary
—NETPOHUJEBUR, boxxunka

Beitrage zur kontrastiven Wortbildung : deutsch-serbisch und serbisch-deutsch | Ym. 472.

Dephrasale Adjektivderivate : eine Untersuchung am Beispiel des Serbischen unf des De-
utschen | Yn. 473.
— MOIMOBU R, Muxanjo

Les paires étymologiques francais-serbes dans le lexique de la nourriture | Y. 478.
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—IIOIIOBUR, Harama

O ¢paHiycKiM Mpeyio3nMa de U par y KOHCTPYKIHjaMa ca Kay3aJHHM 3Ha4YCHEeM H HhH-
XOBUM €KBHBAJICHTHMA y CPIICKOM je3uKy | Vii. 479.

— PAJIYCHUH BAPAUR, Harama

Direktna parcijalna pitanja izvedena pomocu prostih upitnih zamenica u francuskom jezi-
ku i njihovi ekvivalenti u srpskom | Y. 484.

1354. PABI'YJbAJEBA, Ana

Sur les contraintes des enchalnements monologiques avec mais / Anna Razgulyaeva // Les
études frangaises aujourd’hui. — 135-146. | Peaume

1355. PAJCJIF, Uiona

Nyelvi kontaktusjelenségek a vajdasagi magyar mikrotoponimak kdrében / Rajsli Ilona //
Jesunu u kyntype y BpeMmeHy u npoctopy 4.2. —47-52. | Summary

1356. PEBEPOJI, 7KozeT

Sémantique des noms dans les structures énumératives / Josette Rebeyrolle // Les études
frangaises aujourd’hui. — 97-107. | Pezume

1357. PUOJI®U, Knaynuja

Body and Writing Source and Support of one's Singular Style / Claudia R. Riolfi, Enio Su-
giyama Junior, Valdir H. Brzotto // A®®. — 27, 2 (2015), 403—417. | Resumen
- PUCTUBOJEBHUh PAJKOBUh, Harama*

Glagolska situacija udaranja u norveskom i srpskom jeziku | V. 486.
1358. CAMAPIINJA I'PEK, Tartjana

Istorija francuskog jezika : od latinskog do savremenog francuskog jezika / Mihailo Popo-
vi¢. — Beograd : Jacen, 2014. — 462. — (Biblioteka Znakovi) / Tatjana Camanyuja // ®I1. — 42, 1
(2015), 152—-156. | ITpukas
1359. CAMAPIINJA T'PEK, Tatjana

Participe présent postposé a un SN : épithete ou prédicat? / Tatjana Samardzija-Grek // Les
études frangaises aujourd’hui. — 79-96. | Pe3ume

1360. CAMAPIIUR, Muna*

Jedan od vidova bogacenja savremene italijanske leksike / Mila R. Samardzi¢ // AD®. —
26,2 (2014), 9-20. | Riassunto

1361. CAMKOBA, Mapuja

Repetition and Intertextuality as Modalities of Text Structuring and Perception / Maria
Samkova // FU. — 13, 2 (2015), 95-105. | Rezime
— CEJEP, Py:xuna

O nekim osobenostima koncesivnih re¢enica uvedenih veznicima bien que 1 quoique i
ekvivalentnim strukturama u srpskom jeziku | Y. 488.

1362. CE@EPOBHH, Peba*

Talijanska lingvistika po tekstovima iz Dubrovackog arhiva : Scriptae venezzianeggianti a
Ragusa nel XIV secolo : edizione e commento di testi volgari del’ Archivio di Stato di Dubrov-
nik / Diego Dotto. — Roma, 2008. / Relja Seferovi¢ // PhAM. — 1 (2009), 265-268. | [Ipuka3

— CUMW'h BEJIMYKOBHWR, bubana

Jlexcema oxo y KUHECKHM M CPIICKUM HAMOMHUMA KOjU H3pakaBajy emouuje | Vir. 489.
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1363. CITAJURh, CBetiana

Imprisoned in English : the Hazards of English as a Default Language / Anna Wierzbicka.
— Oxford : Oxford University Press, 2014. — 287./ Csernana M. Crajuh // JIA. —27 (2015), 65—
66. | [Ipuka3
— CITACOBU'h, Mu.1o1u

Verba dicendi y ppaHIiryckoj IITaMIIH : CEMaHTHUYKa aHAIM3a K HATOMEHE O CKBUBAJICHTHU-
Ma y CPIICKUM IHCaHUM Meaujuma | Vir. 490.

1364. CTAH, Poguka CuaBua
English Lexical Items / Rodica Silvia Stan. — Beograd : Everest Media, 2015. — 114.
— CTAHUIIUR, Bawa
CepOcko-anbaHckue (pOHONIOrHYECKHe OTHOLICHUS : BIMSHUS U apeasibHasi OOIIHOCTS |
V. 491.
— CTAHKOBUH, Cenena*

Jlume ka0 rpamMaTHYKa KaTeropyja Ko JIMYHIX 3aMEHHIA Y (PPaHIlyCKOM U CPIICKOM je3u-
Ky | Ym. 494.

O jenHoj cienupUIHO] yIOTPEOH JINYHUX 3aMEHHLA Y (PPAHIYCKOM U CPIICKOM jE3HKY |
V. 495.

1365. CTAHOJEBHUh, Bepan

Quelques réflexions sur le futur périphrastique et son rapport au futur simple / Veran Sta-
nojevié¢ // Les études frangaises aujourd’hui. — 181-198. | Peaume

— CTAHOJEBUR, Bepan

O HHAMKATHBHUM U PENATHBHUM yIIOTpebaMa [IaroicKux BPEMEHa Y CPIICKOM 1 (paHILy-
CKOM je3uky | Y. 496.

1366. CTAHOJEBU'h I'OLIU'h, Maja

Metafore u pravnom diskursu Evropske unije / Maja Stanojevi¢ Goci¢ // Jezik, knjizevnost,
diskurs. — 151-164. | Summary

1367. CTOJUJbKOBHR, Mapko

JlekcHuKo-ceMaHTH4Ke Moau(UKalHje (Hpa3eosOMKIX jeANHULA Y IIITAHCKUM HOBHHAMa
/ Mapko CrojusskoBuh // CaBpeMeHa nmpoy4aBamba je3uka... — 325-336. | Resumen

1368. CTOJU 'R, CBetnana*

Samuel Johnson : a Harmless Drudge and his Dictionary / Svetlana R. Stoji¢ // BELLS. —
4(2012), 41-51. | Pesume
1369. TEOJOCHUJEBUR, Mupjana

Typcku cBet : Typuu u Typeku jesurm / Mupjana Teopocujesuh // Cycpetn Hapona u Kyii-
Typa. — 361-370. | Summary
1370. TECEH, An

Les adverbiaux de phrase une fois et un jour : la question temporelle / Anne Theissen // Les
études frangaises aujourd’hui. — 67-78. | Pe3ume
1371. TOJOTA, Jynuhn

Intention in Futurity : a Historical Observation of the Future Tense in English / Junichi
Toyota // ADD. — 27, 2 (2015), 329-342. | Sazetak
1372. TOJOTA, Jynuhu*

On So-Called Adjectival Passive in English / Junichi Toyota // BELLS. — 5 (2013), 11-48.
| Pesume
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1373. TOJOTA, Jynuhu*

Richard II : His Hidden Legacy in the English Language / Junichi Toyota / BELLS. — 3
(2011), 9-32. | Pe3ume
—TOMOJIA, Xany

The Pluperfect, the Imperfective Past and Retrospective Conditionals | Y. 537.

1374. TOIHUR, Jeanua

Collocations in Environmental Protection Discourse / Jelica To$i¢ // Jezik, knjizevnost,
diskurs. — 511-522. | Pe3ume
— TPUBU'R, Anera

®pazemu ¢ KOMIIOHEHTaMa pyKa U mano Kao KapaKTepHU3aTOpH YOBEKa y CPIICKOM H LITIaH-
CKOM je3uky | V1. 506.
1375. TPUYKOBUR, [luBHa

Gramaticka kategorija vremena u japanskom jeziku u poredenju sa srpskim / Divna Tri¢-
kovi¢. — Beograd : Filoloski fakultet, 2015. — 400.
1376. TYYINMUPOBHWR, Bojana

dopme obpahama y pekIaMHAM CIOTaHHNMa HOBHHApCKor auckypcea y lllmanuju / Bojana
Tymumuposuh, Mama Ilerposuh // CaBpemena mpoydaBama je3uka... — 217-226. | Resumen
1377. hRETKOBUR, Cama

A Fit and Proper Police Officer : Semantic Structure of Binominal Expressions in Police
Written Reports / Sanja Cetkovié¢ / 36MC®JI. — 58, 1 (2015), 209-222. | Pesume
— ®EJCA, Muxajiao

BupeueHpr0BO KOHCTPYKIHUT Y PYCKUM U aHIIUHCKUM SI3UKY | Y. 510.

1378. ®UT'AP, Biragumup

Metaphor Clusters in ,,The New York Times” Press Reports of the 2012 Presidential Elec-
tions In The U.S. / Vladimir Figar, Mihailo Antovi¢ // Jezik, knjizevnost, diskurs. — 233-258. |
Pesume
1379. PUJTUTIOBUR, Jenena

Academic Publishing from the Periphery : English as the International Languge of Scien-
tific Publications in Humanities and Social Sciences / Jelena Filipovi¢ // Je3utm u kyarype y Bpe-
MeHy u npoctopy 4.2. — 367-373. | Summary
1380. PUJIMIIOBUR, Mupjana

The Language of Flesh and Roses in Fragrance Advertising-Discourse Analysis of Fra-
grance Written Ads / Mirjana Filipovi¢ // Jezik, knjizevnost, diskurs. — 139-150. | Pesume
- OUWJINITIOBU'HR KOBAYEBUR, Coma

Conceptual Metaphors in English and Serbian Colour Idioms with Red, Pink, Green and
Yellow | Ymo. 511.

IIpenecena 3Ha4YEHa JIEKCHYKUX JEMHUIIA Ca TIOJMOM IUIaBe 00je y eHITIECKOM U CPIICKOM
j€3WKy : KOHTHUTHBHOJNMHTBUCTHYKA aHam3a | Y. 512.

1381. ®JIO, Hean

Reégles d’interprétation des déterminants possessifs en francais / Nelly Flaux // Les études
frangaises aujourd’hui. — 35-52. | Peaume

— XAJIAC, Ana
Definisanje znacenja leksema u leksikografskoj praksi engleskog i srpskog jezika | Ym. 513.
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1382. XAJIUTH, Bapjam

Pendjapski sa izgovorom / Bajram Haliti. — Beograd : Novinsko informativna agencija
Roma : Rrom produkcija, 2015. — 104.
1383. XAJIUTH, Bapjam

Hindu sa izgovorom / Bajram Haliti. — Beograd : Novinsko informativna agencija Roma
: Rrom produkcija, 2015. — 123.
1384. XAJTYIIKA PEIIETAP, Ca6una

Locality : Oxford Studies in Comparative Syntax / eds. Enoch Oladé Aboh, Maria Teresa
Guasti, lan Roberts. — Oxford : Oxford University Press, 2014. / Sabina Halupka-Resetar // FU.
—13,1(2015), 55-60. | ITpuka3
1385. XUIEBEIL, Bopuc*

The Seme Strong in Lexicological Definitions / Boris Hlebec // BELLS. — 4 (2012), 7-26.
| Pe3rme
1386. HIMJIMHI, MiuTBan

Népnyelv és népélet : nyelvjarasainkrdl és vajdasagi nyelvjaraskutatasunkrol / Silling
Istvan. — Szabadka : Magyar Tannyelvii Tanitoképz6 Kar, 2015. — 228.
— IIYJIOBUR, Kcenuja

Novac u srpskoj, francuskoj i $panskoj frazeologiji | Y. 515.

Iojam nosya y cprickoM, ppaHITyCKOM U IIITAaHCKOM je3uKy | Y. 516.

X. baakanonoruja

1387. AIEKCOCKA YKATPOCKA, Mupjana

Les langues balkaniques intermédiaires pour les emprunts lexicaux d’origine romane dans
le macédonien / Mirjana Aleksoska-Chkatroska // Je3uk M KEM>KEBHOCT Y KOHTAKTY... — 267—
284. | Rezime
— JIMI'OPUO, Opcar

JanmM.-poM. rpyna *kt : u3 6ankanckor jaruauTeTa X | Y. 623.

Cx. ilnankuin : w3 6ankanckor garuauTeta VII | V. 886.

Tako3BaHH Iceyn0-jaT y JAIMaTHHCKOj POMAHIITHHHU U 0aKaHCKOM JIATHHUTETY : U3 0ai-
KaHCKOT JIATHHUTETA | YII. 624.
1388. MYTABIIUR, IIpenpar

bankancku jesuwu u oncrenu auckype / Ilpeapar Myrasyuh, Ana Cusaukw // Jezik, knji-
zevnost, diskurs. — 551-565. | Summary
1389. MYTABIIUR, Ilpenpar

Byk, llIunkaju v bojaym : 3Hauaj HCTOpHjCKe M0jaBe NPBHUX MTOKYINAja HOPMUPAA CPIICKOT,
pyMyHCKor 1 apoMmyHcKor je3uka / [Ipenpar J. Myrasyuh / HCCYB/. — 44, 1 (2015), 461-478.
| Summary + Jlomarm
— MYTABIIUR, IIpeapar

INornenu 6anxanckux uneonora — Byka Kapanmha, Anamantroca Kopanca u Camuja ®@pa-
mIepuja — Ha je3uK u Harwjy | Y. 39.
1390. MYTABIIUR, IIpegpar

CrBapame HICHTHTETa CaBPEMEHHX DaIKaHCKUX Hapo/a Y BPEMEHY M IPOCTOpY : 3Hauaj
o0jaBJpHBama MPBUX I'paMaTHKa HAPOJHOT je3uka kon ['pka, Pymyna, Apomyna u Anbanama /
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[penpar Myrasunh, Ana Cusauku, Anastassios Kampouris // Je3uiu u Kyatype y BpeMeHy U
npocropy 4.1. — 189-200. | Summary
— CTAHUIIINR, Bama

Cep0Ocko-anbanckue (GOHOIOTHYECKUE OTHOIICHUS : BIIMSHUSA U apeajbHast OOIIHOCTh
V. 491.

XI. bubauorpaguja

1391. BUBJIMOI' PA®NJA 3a 2013. roguny : pacnpasa 1 Jiejia U3 HHIOEBPOIICKe (DHIIOJIOTH-
j€ U OTIIITe JIMHTBUCTHUKE Koja cy m3anuia y Cpouju, Liproj T'opu u Pemy6mumm Cprickoj / 6ubmu-
orpadujy ypeauia u rpah)y u3 Cpouje u Penyonuke Cpricke npukymnuia Axa ['ony6osuh ; rpa-
by u3 Upre T'ope npukynuna Mupa Yanosuh // JO. — 71, 1/2 (2015), 156-266.

1392. BUBJIMOT' PA®UJA npod. ap PaguBoja Maanenouha // [TyreBrMa cprickux uImuo-
Mma. — 17-25.
1393. BIAJUR ITIOITIOBUR, Jacha

bubnuorpaduja y yacomnmucy ,,JysxHocnoseHcku ¢uionor” / Ana ['onmy6osuh. — beorpan :
WuctutyT 32 cprcku jesuk CAHY, 2013 [1j.] 2014. — 228. — (bubnuoreka Jy»HOCIOBEHCKOT
¢dutonora ; 24) / Jacua b. Biajuh IMonosuh // J®. — 71, 3/4 (2015), 377-380. | [Ipuka3
1394. BPAHEIII, Anexcanapa

Bubmmorpadwuja u ,,Kmure 3a Hapon' 6pahe Jopanosuha / Anexcannpa Bpanem // YV mpo-
CTOpY JIMHTBUCTHUKE ClaBUCTUKe. — 251-260. | Summary
1395. BPAHEI, Anekcanapa

Bubmmorpaduja o Byky Kapapuhy / Anexcanapa Bpanem // Byk Credanosuh Kapannh.
—629-638. | Summary
1396. TOJTYBOBUR, Ana

bubnuorpaduja akagemuka [Ipenpara Iunepa / Ana Tony6osuh // Y npocTopy JTUHIBH-
cTruke ciaBuctuke. — 47-90.
1397. TOJ1YBOBUR, Ana*

Tpunor 6ubauorpaduju nomahe hupunomeroaujesuctuke / Ana ['ony6osuh, Bukop Ca-
Buh // Ceetn Aupuno u Meroanje... — 447-542. | Summary
1398. BYPU'h, MuJjom

Translatoloska bibliografija / Milo§ D. Puri¢, Nada Krnjaji¢-Ceki¢ // Prevodilac. — 34, 3/4
(2015), 108-116.
1399. 3/IPABKOBUR, Ana

Jesuuke ocobeHOCTH, 0iHOC U3Mely cTpykType u ynorpebe jesnka y 3aBUCHOCTH O/ I1O-
na roBopuuka / Ana I1. 3npaBkoBuh, JoBana JI. Tomuh // JIA. — 27 (2015), 87-98.
1400. UBAHOBHW'h, bpanucaas

W360p panosa o hpazeosIoNIKUM jeqUHUNIAMa Y HeMadkoM je3uky / Bpanucnas Banosuh
// Prevodilac. — 34, 1/2 (2015), 118-135.
1401. MAPKOBUR, Bpankuua

Cro necer roguna ,,CpIicKor anjaiekToomkor 30opanka” : 1905-2015. / bpankuma Map-
xoBuh // CI36. — 62 (2015), 327-349.
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1402. HEAEJbKOB, Jbu/bana

Jujanexarcka iekcukorpaduja mToKkaBckor Hapedja : ox 1818. mo 2014. ronune / Jbuba-
Ha HenesbkoB, bpankuiia Mapkosuh // CJ136. — 62 (2015), 247-326.
1403. OTAIIEBUR, Bophe

[Tpuno3u 3a rpaljy IeKcHKoOIOLIKe ¥ MeTajIeKkcukorpadeke oubnuorpaduje 9 / Hophe Ora-
wesnh // JTA. — 26 (2015), 162-177.
1404. OTAIIEBUR, Bophe

IIpwurosu 3a rpaljy nekcukoomnike U Metanekcukorpadcke oudmuorpaduje 10 / Hophe P.
Otamesuh // JIA. — 27 (2015), 101-124.
1405. MTA’KBEPCKMU, lyman-Braguciaas

Marepujanm 3a 6ubnuorpadujy CprcKHX TeMa y MOJbCKOj JIMHTBUCTUIH : OHOIHorpadu-
ja pagoBa Ha ocHoBY 4aconuca Studia z filologii polskiej i stowanskiej : marepujai je obpahen
1o 2013. roaune / [lyman-Bnagucias [Maxhepcku // JIA. — 26 (2015), 115-161.
1406. IETPOBHUR, Cphaun

bubnuorpadus TOKTOPCKUX AHMCCEepTaLUil T0 METOAMKE MPEIoJaBaHus PYCCKOTO s3bIKa,
3alIMINEHHBIX Ha (utonorndeckoM dakynerere benrpanckoro yrusepcurera mo 2015 roxma /
Cpmxan [lerposuu // PAKU. — 7 (2015), 249-252.
1407. IETPOBUR, Cphan

bubnuorpadus KaHIUIATCKUX AUCCEPTALU 10 METOJMKE IPENOJaBaHHs PYCCKOTO S3bI-
Ka, 3aLIMIICHHbBIX Ha (utoiornyeckoM dakynsrete benrpaackoro yausepeurera / Cpmxan Ile-
tpoBuu // PSIKU. — 7 (2015), 253-258.
1408. PY’KUH UBAHOBUWNR, Tatjana

H360p pasoBa 0 y3pO4HOCTH U IJIAroJIMMa y3pOKOBama y €HIVIECKOM U CPIICKOM je3UKY /
Tatjana Pyxxun MBanosuh // Prevodilac. — 34, 3/4 (2015), 117-126.

XII. Personalia (duorpaduje, ayroouorpadguje, HeKpoJ03u H CJAUYHO)

1409. BUOT'PA®UJA npod. np Pagnsoja Mnanenosuha // I[TyreBuma cprckux uauoMa. —
13-14.
1410. BJEJIAKOBUR, Ucunopa

W3 nHeBHMYKNX Oeneskaka Jopana Xanmha : Jopan Xanwmh : cioMeHH U3 MOjera THEBHUKA
/ mpup. Jbusbana Cybortuh. — HoBu Cap : Matuua cpricka, 2013. — 208. — (Exuuuja Jesuuxa 6a-
mrruHa) / Ucumopa I. Bjenakosuh // 36MCKIJ. — 63, 1 (2015), 293-296. | ITprka3
1411. BPBOPUR, Besbko

Bpankuna Yuroja : 1956-2014. / Bessko XK. Bpoopuh // CJ. — 20 (2015), 829-832.
1412. BYTAPCKMU, Panko

[Jomya ®umman : 18. VII 1926. — 1. III 2015. / Panko byrapcku / 36MC®JI. — 58, 2
(2015), 239-243.
1413. BYKU'REBHWh, [Iparunh

Ljiljana Mitrovi¢ / Dragi¢ Vukic¢evi¢ // Prevodilac. — 34, 1/2 (2015), 115-117.
1414. IPATUREBUR, Pajua

Crojan Hosakosuh kao nunrsucra / Pajua M. [lparuhesuh // HJ. — 46, 3/4 (2015), 1-9. |
Summary
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1415. UBKOBUR, Kocapa

IIpocBernTess : )UBOT U paz akagemuka Josana Typomana / Kocapa MBkosuh. — Beorpan
: Unrepnpecc, 2015. — 223. — (bubmmoteka [TocebHa m3nama ; 19)

1416. JAKOBJBEBHU'h, CBeTomup
Trpko ZelGevié / Svetomir Jakovljevié // Prevodilac. — 34, 3/4 (2015), 104—107.

1417. JOBUREBUR, Panojuna

C1oBo 06 yunTerne / Pagorua Hosuuesmd // PaGoTh! 10 A3bIKO3HAHMIO. .. — 225-238. | Sum-
mary

1418. KOHYAPEBUR, Kcennja

Jeno Ceeror Metonuja y Hamem Bpemery / Kcennja Konuapesnh // Prevodilac. — 34, 1/2
(2015), 7-18.

1419. JAMHOBUR CTOJAHOBUWUR, Hagexna

Bopuc Mapxkos : 1923-2013. / Hanexnaa Jlaunosuh CrojanoBuh // CiaaBuctuka. — 19
(2015), 649-651.

— MAPKOBUR, Jopaana
Onad Bpok y cBetny cpricke nujanekronoruje | Ym. 1113,

1420. MAPOJEBHUh, MuJjiena

85-roqummu jyounej : ['annaa AnexcanaposHa borarosa / Munena Mapojesuh // CraBu-
ctuka. — 19 (2015), 617-619.

1421. MHJIETA Bykymupuh / OII. — 22 (2015), 761-762.

1422. MUJIOBU'Rh, MujioBan

Bpanucnas Bp6opuh : 1940-2005-2015. / Munosan Munosuh // HI. — 46, 3/4 (2015),
147-151.

1423. MAJIOII Oxyka : nodutHuk Harpaje ,,[1aBine n Muka Meuh* 3a 2014. ronuny // Cra-
BuctHuka. — 19 (2015), 620-621.

1424. HUKUTOBHR, 3opuna

IIpBOyUYHTEIbH, IPOCBETUTEIBU M MPEBOIMONH CIOBEHCKH U cpricku : CBetn Kupuio u
Mertoauje u Cetu Casa / 3opuna B. Hukurosuh // KmJ. — 62, 3/4 (2015), 309-321. | Summary

1425. TIAHWUh KABT'UR, Oara

Putopis po se¢anju / Ranko Bugarski. — Beograd : Bibloteka XX vek : Knjizara Krug,
2014. —296. / Oura IManuh Kasruh // 36MC®JI. — 58, 2 (2015), 317-323. | [Ipuka3

1426. PAHBEJIOBUR, Ana
Bpankuna Yuroja : 1956-2014. / Ana Panhenosuh // 36MCKIJ. — 63, 1 (2015), 315-317.

1427. CTUJOBUR, Pana
Iasne Meuh xao ncropu4ap jesuka / Paga Crujosuh // Cpentbu Bek... — 87-96. | Pestome

1428. STRAHINJA Zari¢ : 1944-2015./S. G, Z. J. // Prevodilac. — 34, 1/2 (2015), 113-114.

XIII. MacTuTynMje, HAyYHH CKYNOBH, YACOMUCH, YAPYKEHa

1429. ATAMOBHWH, Mupjana

O0yd4eHne nepeBogdeckoMy MacTepcTBy : bonrapus, [1nosaus, 27-30 mas 2015 . / Mups-
ssHa Agamosud // PAKU. — 7 (2015), 261-263.
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1430. ATAMOBWR, Mupjana

[IIsateaecsat Tpetss] LIII stHBapckas koHbepeHus cnaBuctoB Cepoun ,,MymbTuARCIIN-
IUTHHAPHBIE ClaBUCTHYecKue uccnenoBanus’” : Cepoust, benrpax, 10—13 stuBapst 2015 1. / Mu-
pesira Anamosuu // PSIKU. — 7 (2015), 266-269.
1431. AJIAYHNR, Jdejan

3aBpiuHa koHpepenuuja npojexra Eypojoc / lejan Ajnaunh // JIA. —27 (2015), 142-143.
1432. AJIAYNR, [dejan

Kongepennnja ,,CioBeHCKa €THOMMHTBUCTHKA : METOIH, PE3YITaTH, epcnekTuse y be-
vy (2015) / dejan Ajnaunh // JIA. —27 (2015), 130-133.
1433. BOTJAHOBWR, Mapujana

CaBpeMeHa IpoyvaBama je3nuKa U KIbI)KEBHOCTH : roguHa VI : kmura 1 300pHIKa pagoBa
ca VI HayuHor ckymna miaaux ¢uiosnora Cpbuje, onpxaBHor 22. mapta 2014. rogune na ®uio-
JIOIIKO-yMeTHHYKOM (akynrety y Kparyjesny / yp. Munom Kosauesuh. — Kparyjesan : @uio-
JIOIIKO-yMeTHHYKH (axynret, 2015. — 514. / Mapujana P. bormanosuh // HJ. — 46, 1/2 (2015),
75-79. | llpuka3 | Y.
1434. BOLIKOB, CgeTo3ap

Eight European Conference of Iranian Studies, Cankr-IlerepOypr, 15-19. centembpa 2015.
/ Ceetozap bomkos / 36MCKC. — 17 (2015), 254-256.
1435. BACUJIMJEBUR, [Iparana

CpOuctuka Ha yKpajUHCKAM yHUBep3uTeTuMa / [Iparana Bacummjesuh // JIA. — 26 (2015),
22-53.
1436. 'OJbAK, CBetiiana

BOJBIIMHCTBA — MEHBIIMHCTBA : S3BIKOBBIC U KyJIBTYPHBIC HACHTUTEThl CllaBUH B IOTOKE
BpeMenH : MuctutyT cnasuctuky, Bena 14-16.01.2015. / Csetnana B. Tomsk // J®. — 71, 1/2
(2015), 89-95.
1437. IPATUREBUR, Pajua

Ka XVI MehyHnapogHoM c1aBUCTUYIKOM KOHTPECY : IPEUIOT TeMa 3a JIMHI'BHCTHUKY CEK-
uujy Ha Konrpecy / Pajua M. Iparuhesuh // KJ. — 62, 1/2 (2015), 59-66. | Summary
1438. IPATUREBUR, Pajua

CpIICKH je3uK M aKkTyelHa NMUTaba je3UYKor Iianupama / Pajaa paruhesuh // Prevodi-
lac. — 34, 3/4 (2015), 96-103.
1439. BOPBHEBHR, Becna

[Yerpnecer metu] 45. meljyHaponHu Hay4HH cacTaHak ciiaBucTa y Bykose nane / BecHa
Bophesuh // Prevodilac. — 34, 3/4 (2015), 83-91.
1440. BYPU'R, Musom

Medunarodna lingvisti¢ka konferencija u NiSu / Milo§ D. Buri¢ // Prevodilac. — 34, 1/2
(2015), 94-99.
1441. BYPU'R, MuJoiu

Mehynaponna Hayuna koHpepeHiuja Ha Ounonomkom dakynrety y beorpany / Musomn
. Bypuh // Prevodilac. — 34, 3/4 (2015), 91-96.
1442. UBAHOBUWR, Henan

MehynaponHa Hayyna koHdepeHimja ,,CaBpeMeHn npodiaemu Jekcukorpaduje, Pycka
aKajiemMuja Hayka, MTHCTUTYT IMHIBUCTHUKKX HeTpaxuBama PAH, Komucuja 3a nekcukorpadu-
Jjy Mebynaponnor cnaBuctadxor komurera : Cankt-IlerepOypr, 27-30. Anpun 2015. / Henan
B. UBanosuh // J®. — 71, 3/4 (2015), 289-297.
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1443. WJIN'h MAPKOBUWUHR, l'opaana
OKynanuoHu JucT ,,beorpancke Hopune™ (,,Belgrader Nachrichten) : 1915-1918. / Top-
nana b. Mnuh Mapkosuh // HCCYB/I. — 44, 1 (2015), 143—-156. | Resiimee

1444. JEZIK, knjiZevnost, diskurs : jezicka istrazivanja : zbornik radova / ur. Biljana Misi¢ Ili¢,
Vesna Lopici¢. — Nis : Filozofski fakultet, 2015. — 672. — (Biblioteka Naucni skupovi)

1445. JE3UK n KI-HKEBHOCT Y KOHTAKTY W JTHCKOHTAKTY : TEMAaTCKH 300pHHUK pajsioBa / yp.
Bojana Jumurpujesuh. — Humn : ®unozodeku paxynrert, 2015. — 399. — (bubnmorexa Hayunu
CKYIIOBH ; 1)

1446. JE3ULIU u kyJaType y BpeMeHY U IPOCTOPY : TeMarcku 300pHUK 4. 1 / yp. CHexana ['y-
nypuh, Mapuja Credanouh. — Hou Can : dunozodeku paxynrer, 2015. — 402.

1447. JE3ULIU u kyJaType y BpeMeHY U IPOCTOPY : TeMaTcku 300pHUK 4. 2 / yp. CHexana ['y-
nypuh, Mapuja Credanosuh. — Hou Can : dunozodeku paxynrer, 2015. — 373.
1448. JOBAHOBUR, Biagaun

Ckym ciaBucTa mocBeheH cioBeHckoj Tepmunonoruju : Kujes, 21-24. anpun 2015. roau-
ue / Baaman 3. JoBanosuh // J®. — 71, 3/4 (2015), 298-304.
1449. JOBAHOBWR, 3opan

Melynaponuu TpaHcnaronommku ckyn y bamwanxyuu / 3. Joanosuh // Prevodilac. — 34, 1/2
(2015), 86-90.
1450. KOBAYEBUR, 3opuna

Beorpancka nayuna koHgepennuja o npeBohemy / 3opuna Kosauesuh // Prevodilac. — 34,
1/2 (2015), 109-113.

1451. KYJITYPA y orienajty je3uka U KibH:KeBHOCTH : 300pHHK pajoBa : 24-25. maj 2014. /
yp. Maja hyk, Menuna Hukonuh, Tujana [Tapesanosuh. — beorpan : Anda ynusepsurer, Pa-
KyJITeT 3a cTpane jesuke, 2015. — 340.
1452. MAPUR, Buibana

MexayHapoaHslid GopyM 1o BopocaM coTpyIHHYeTBa 1 oOMeHa B cdepe oOpa3oBaHus :
Poccus, Mocksa, 24-25 oxtsi6pst 2014 1. / bunstaa Mapuy // PAKU. — 7 (2015), 259-260.
1453. MATUR, Tomucaas

IlyTeBuMa cpIICKOT je3WKa, KEXKEBHOCTH H KYATYpPE : CKYII CIaBUCTA : IpeaBama. 1/ yp.
JKuBojun Cranojunh u ap. — beorpan : ®unonomkn daxynrer, Mel)ynaponsu ciaBucTudku
nenrap, 2015. — 310. / TomucnaB Maruh // KiJ. — 62, 3/4 (2015), 403—407. | [Ipukas
1454. MATULIKU, Muoapar

ByxkoB 3a0aBHUK ,,Jlanna‘“ ka0 Moaen HauMOHAIHOT nepuoanka / Muonpar Maruiku //
Byk Credanoruh Kapanmh. — 505-515. | Summary
1455. MEJIEHUIIA, JIyka

3UMHSIS IIKOJIA : CeMUHAp MOBBIIICHNS KBATH(HKAINK TPEO/IaBaTeNeii PyCCKOro S3bIKa
kak nHocrpansoro : Cepoust, benrpan, 9—11 stuBaps 2015 r. / Jlyka Menenuna // PAKU. — 7
(2015), 269-270.
1456. MUJIETHUR, paruna

[Cetrdeseti] 40. Medunarodni beogradski prevodilagki susreti / Dragica Mileti¢ // Prevo-
dilac. — 34, 1/2 (2015), 100-108.
1457. MUJIYTUHOBUR, JbyGomup

Jom ByxkoBor jesnka y Jlozuunu : Tpmuh / Jby6omup MunytnHosuh // JJanuna. — 23
(2015), 319-324.
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1458. TABJIOBUR, Jenena

Jy6unapuu 6poj : ,,Jyxuocnosercku punosor 69 (2013) / Jenena [Tanosuh // KisJ. — 62,
1/2 (2015), 227-230. | IIpukas | Y.
1459. TIABJIOBHR, Jenena

Hayunnu ckym ,,Anexcannap bennh : 110 roguna on nojase CpIrickor 1ujaeKTOIOIIKOT
36opHuKa‘“ : duno3odeku dakyaret, Huw, 17-18. anpun 2015. / Jenena [Tasnosuh // JIA. — 26
(2015), 181-184.

1460. IIABJIOBHR, Jenena

Haywnu cxym ,,OnicrieHa JIekCHKa y CpIIcKoM je3uky ™ onpska 13. jyna 2015. na ®unoszod-
ckoM (akynrery y Humry y opranuzanuju Jlenaprmana 3a cprcku je3uk / Jenena [Tasnosuh //
JIA. - 27 (2015), 127-129.

1461. TA’KBEPCKMU, yman-Bragucnas

Bunren CaBera 3a KalIyICKH je3UK Ka0 HOPMaTHBHO U KanTyOHCTHUKO Diacwio : Biuletin
radz€zné kaszEbsczégo jazéka (red) E. Breza, (2013) 306; (2014) 352. / Ayman-Bnagucnas [1a-
xhepcku // JIA. — 26 (2015), 89-98. | [Tpuka3

1462. IETPOBUR, Beceann

MebyHnaponuu HayqHU Kyl J{ijaiekTH CpIICKOTa je3HKa : HCTPaXKNBamba, HaCTaBa, KbH-
skeBHOCT 1 / Becenmun Iletposuh // CJ. — 20 (2015), 821-827.
1463. IINIEP, Ipexpar*

Jyxuocnosencku ¢unosor / [Ipenpar [Tunep // Tpubuna CAHY. — 2 (2014), 172-177. |
INprka3 TOBOOM CTO TOAMHA OFf TTOYETKA M3aBama | Y. 1475.
1464. IJEPBAKOMMU, Enpuxo

Eleatica 2015. : Ascea-Velia, 10-13. September 2015. / Enrico Piergiacomi // 36MCKC.
—17(2015), 246-254.

1465. IOETUKA Pajka Ilerposa Hora : 360pHuK panoa / yp. JoBan [lemuh. — beorpan : Un-
CTUTYT 3a KIbIDKEBHOCT U yMeTHOCT ; Tpebume : IyunheBe Beuepu noesuje, 2015. — 591. — (Ha-
yKa 0 KibkeBHOCTH. [loeTiuka ucTpaxusama ; 19)

1466. PATOBAHOBUHR, Jenena

IepBorit popym mMomonsix memaroros : Poccusi, Mockga, 21-24 ampens 2015 . / Enena
Panosanosuu // PAIKU. — 7 (2015), 263-266.

1467. PAIOBMU : 300pHUK pagoBa HAYYHOT MOAMIIATKA Y 00JACTH HAYKE O CPIICKOM jE3HUKY U
cprckoj KmmkeBHocTH / ipup. Jenena Ilasnosuh. — Hum : Cen, 2015. — 139. — (360puuny :
Maa cepuja ; 4)

1468. PYCCKHM B3riisi Ha cepGeKmil sI3bIK, JUTEPATYPY M KYJIBLTYPY : HayuHas KOHpe-
peHnus cnaBuctoB B 1HA Byka Kapamkuaa : 1971-2015. / coc. [parana Mpmesud-Pagosuy,
Bomuko Cysaiimkuu. — benrpan : ®@unonorndeckuit dpakynpret, 2015. — 401. — (bubnuoreka
S3bIk n muteparypa. Cepust Tpyunsl o s3bIKe 1 UTeparype ; 2)

1469. CABPEMEHA npoyyaBama je3MKa U KH-UKeBHOCTH : 300pHUK pajoBa ca VI HayyHor
ckymna Mitaux ¢unonora Cpouje ogprxanor 22. mapta 2014. ronuHe Ha OUITONONIKO-YMETHIIKOM
taxynrery y Kparyjeeny 1 / yp. Munom Kosauesuh. — Kparyjesan : ®umonomko-yMeTHHYKH
(dakynret, 2015. — 513. | Y.

1470. CHACOJEBH'h, Mapuna

Anekcannap benuh kao nmokperad JIMHIBUCTHYKE NTEPHOIHKE Ha ToYeTKy XX Beka / Ma-
puna Jb. Cracojesuh / HCCYB/. — 44, 1 (2015), 39—48. | Peztome
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1471. CHACOJEBURh, Mapuna
Hayunu ckyn ,,CpIicku je3uK W akTyeJHa MHTama je3nYKor iaHupama’ / Mapuna Jb.
Crnacojesuh // HJ. — 46, 3/4 (2015), 139-145.

1472. CPEJIIbH Bek y cpncKkoj Hayly, HCTOPUjH, KIbH:KeBHOCTH H yMeTHocTH : VI Hayu-
HU cKym, [lecioroBani—Manacuja, 22—24. asryct 2014. / yp. [opnana Josanosuh. — Jlecnoro-
Bar : Haponna 6ubnmorexa PecaBcka mikona, 2015. — 362.
1473. CYIIPYHYYK, Mukura

Ipernen usyuaBama cprckor jesuka y benmopycuju / Mukura B. Cynpynuyk, Jbynmuna
B. Jleonosa // HJ. — 46, 1/2 (2015), 51-62. | Pe3tome

1474. CYCPETH napoaa u kyarypa : Mmeh)yHapoaHU TeMaTCKH 300PHHUK : TIPEBOX Y CHCTEMY
KOMIIapaTUBHUX U3y4YaBarba HALIMOHAJIHE U CTPAHE KIbIKEBHOCTH U KynType / yp. Mupjana Jlon-
yap-ByjroBuh. — KocoBcka Mutposuna : ®@unosodceku dakynrer Yausepsurera y [Ipuirnau,
2015. - 584.
1475. TAHACHR, Cpeto*

Jyxnocnosercku ¢uinonor / Cpero Tanacuh // Tpubuna CAHY. — 2 (2014), 177-181. |
[puka3 moBOIOM CTO TOIMHA O TIOYETKA U3/1aBama | Y. 1463.

1476. XYMAHUN3AM : kyarypa wiau wiysuja? 1/ yp. Anexcanapa Bpauenr, Jbusbana Map-
koBuh. — beorpan : ®mnonomku daxynrer, 2015. —437.

1477. XYMAHMU3AM : kyarypa uiau miysuja? 2 / yp. Anexcanapa Bpanenr, Jbusbana Map-
koBuh. — Beorpan : @unonomku dakyaret, 2015. — 424,
1478. YOBU'Rh, bpanumup

[Mera] V malhynaponna koHdpepeHuuja o npepohewy y I'puxoj / Bpanumup Yosuh // Pre-
vodilac. — 34, 1/2 (2015), 91-93.
1479. LITACHH, I'opaana

[deBernaecra] XIX MelyHapoaHa 1 ONIITENO/bCKa OHOMACTHYKA KOH(pepeHnuja y ['me-
3ny / Topmana llItacuau, l'opgana ltp6an // 36MCOIJIL. — 58, 1 (2015), 223-225.

XIV. Pa3no

1480. BAJIL'h HEJAE/bKOBHWR, /lyopaBka

Novi medijski zakoni : podsticaj kulturi javnog interesa ili opstrukcija javnog informisa-
nja / Dubravka Vali¢ Nedeljkovi¢ // Jesumu u kyatype y BpeMeHy u npoctopy 4.2. —345-353. |
Summary
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Amnhennh, Ukonuja 256 [365], 304,
347-348 [1284]

Amnbhenxosuh, Butomup 345 [1251]

Amnbhenkosuh, Jenena 238 [125]

Annunh, Aapujana 348 [1285]

Anwnmryanka, Anena 348 [1286]

Amnrouh, Muxanno 229 [13]

Anronnh, MBana 291 [720]

AHTomOBa, BecHa 348 [1287]

Armpecjag, J. [I. 215

Apcennjesuhi, boban 291 [721], 348 [1288]

Apcenujesuh, Hama 238 [126]

Apcuh, Upena 289 [697], 341

Apcuh, Omnra 238 [127]

Actopu, JaBuze 229 [14]

Axa0, [Jlamua 238 [128]

Ammh, Tujana 256 [366-367], 291
[722-724], 304, 348

Bbabuh, bubana 239 [129], 327

babuh, Buonera 327 [1052-1053], 345

babuh, XKesbka 348 [1289]

babuh, 3apasko 256 [368], 270, 291

babwuh, Jenena 348 [1290]

babuh, Munanka 284 [653], 291 [725],
319

bajun, Mapujana 304 [837]

Bajuh, [lparana 233 [58], 256 [369],
319, 348

Bajuh, Pyxuua 65-66, 80

Bajosuh, Jenena 270 [541-543]

Bakunrewm, [ledpu 233 [59]

bakuh, Mapwuja 239 [130]

bakuh Mupuh, Hararira 229 [15]

bananku, Panyka-Hukonera 233 [60]

banxosuh Bykwuh, Jlparana 239 [131]

bap6areckosuh, Ana 228 [1], 304 [838]

Bapentcen, Anpujan 268 [517]

Baprmumcku, Jexwu, B. Bartminski, Jerzy

Barac, Ana 286-287 [677-678]

Berennmmh, 1o6pmna 233 [61], 319 [977]
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Berosuh, Karapuna 291,338 [1171-1172]

BerpaxoBa, Mapuna 337 [1154]

Bbenoxaruh IlIxynna, Bepa 256 [370],
271, 304

Benommesuh, Munena 304 [839]

Bbenaxjo, Po3ana 268 [518]

Bben I'enxaxem, 3ejued 239 [132]

benemxe, Cenun 348 [1291]

bepesoBuy, Enena 186

beuesa, Huuka 233 [62], 280, 304, 319

bxozoBcka, Manroxara 184, 187

bubepuuh, Tujana 348 [1292]

bunanyuja, Coduja 239 [133], 348-349
[1293-1296]

Bunobuja, Caexana 349 [1297]

Busbapckn, MBan 280 [610]

Bjenaxosuh, Mcumopa 193, 338 [1173],
361 [1410]

bjeneruh, Mapra 55, 304-305 [840-842]

bjennucka-I"aphen, U., B. Bielinska-
-Gardziel, 1.

Bnarojesuh, Armpej 319 [978]

Bnarojesuh, Huxona 291 [726], 319

Bnarojesuh, CaBka 239 [134], 256 [371],
319, 349

bnaxuh, Mupjana 317 [956]

bnaremmuh, Anexcanapa 239 [135]

Bormanosuh, Becua 239 [136]

Bormanosuh, Mapujana 184, 230, 284
[654], 287 [679-681], 291, 305
[843-844], 338, 363 [1433]

Bornanosuh, Hemespko 305 [845],
330-331[1090-1091], 341 [1203]

Bonpuy, Pagmuma 239 [137]

Boxuh, Munura 305 [846]

Boxwuh, Crexana 239 [138], 327 [1054]

Boxxosuh, Hophe 349 [1298-1299]

Boxxosuh, Mapko 349 [1300]

Boxosuh, Tujana 320 [979]

bojanuh, [lymanka 36, 56

bojunosuh, Muiont 331, 345 [1252]

Bojosuh, Jlpara 285 [655]

Bojosuh, Bpanxuma 233 [63—-64]

Bojosuh, UBana 291 [727], 305 [847]

Bojosuh, 3mara 337 [1155]

Bopne, VB 239 [139]

Bopu, ITay 239 [140]

Bopucenko Ceunapcka, Bepa 271 [544]

Bocek, bapbapa 234 [65]

Bomkos, Ceetozap 349 [1301], 363 [1434]

bomkosuh, UBana 234 [66]

Bomkosuh, Panocas 44, 47, 54, 282
[631], 285

Bpamameswuh, Camra 256 [372], 291, 349

Bpajrxosuh, Haramuija 239 [141-142]

Bpajosuh, Jenena 240 [143—-144]

Bpankosuh, Bypal) 201

bp6opuh, Besbko 289 [698-704], 328
[1055], 341 [1204], 361 [1411]

Bpnap, Cama 268 [519], 305 [848]

Bpoxk, Cebactujan 349 [1302]

Bybama, Huxona 349 [1303]

Byraesa, Upuna B. 60-62, 77-78, 80,
271 [545]

Byrapcku, Panko 230 [16], 268, 349
[1304], 361 [1412]

Bynuaunh, Banearuna 349 [1305]

Bynmanu [Ilepo] 39

Byxymupuh, Munera 140-141, 143,
151, 362 [1421]

Bynar Cuinga, 3y3ana 190

bynarosa, Puma 338 [1174]

Bynarosuh, Becna 240 [145]

bymak, [letap 234 [67], 256 [373]

Bypzan, Mupjana 328 [1056]

BanenroBa, Ana Maprapera 277-278
[590-591]

Banuh Henesprouh, Jlyopaska 366 [1480]

Banr, Muajo 234 [68]

Bamkosa, Mpena 189

Baces, bussana 240 [146]

Bacunmjesuh, Iparana 256 [374], 271
[546-547], 291, 320 [980], 363
[1435]

Bacubes, Jbynka 283 [632]

Bacussera, Haranmja 571 [548]

Bacuh, Bepa 110, 305 [849]

Bacuh, Munan 40, 55

Bexapuh, ['opmana 320 [981]
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Benesa, bucepka 234 [69]

Benmmmupan, Ceetnana 240 [147]

Benmap-Jankosuh, Cernana 131

Besskosuh, [lparana 256 [375], 292 [728]

Besbrosuh, XKapko 305 [850], 338 [1175]

BesbkoBuh, Maja 256 [376], 271, 292

BesboBuh, bojana 292, 331 [1092-1094]

BesmkoBuh CrankoBuh, Jparana 292
[729-730], 306 [851], 328 [1057-1058]

Becemuh, Pymond 280 [611]

Becuh [TaBnosuhi, Tujana 256 [377], 306,
349

Bemosuh, Munucas 65, 80-81

Bugaxkosuh, M. 193

Bunakosuh, Mupna 240 [148]

Bunakosuh Ilerpos, Kpuaka 320 [982]

BunocasibeBuh, Munena 240 [149]

Bunenent, Karpun 234 [70]

Bumep, bjopu 271 [549]

Burac, lymiko 306 [852]

Bummoncka, Karaxxuna 191

Bnajuh-ITonosuh, JacHa 55, 338 [1176],
360 [1393]

Brnaxosuh, Jbyouna 257 [378], 292, 349

Brnaxomynoc, Credanoc 234 [71]

Bojsoauh, dapja 257 [379], 268, 271,
306 [853], 317

Bojsoauh, dojumn 257 [380], 271
[550-551], 292 [731]

Bomnkosa, Exatepuna 240 [150]

Bonmijuk, 3hucnas, B. Wasik, Zdzistaw

Bpanem, Anexcanapa 360 [1394—-1395]

Byjuh, Jenena 234 [72], 240 [151]

Byjuunh Crankouh, Crama 306 [854]

ByjoBuh, Ana 240 [152-153]

Byjosuh, HoBuma 280 [612]

Byxkacojesuh, Carmpa 349 [1306]

Byxuhesuh, Becna 257 [381], 271, 292

Byxuhesuhi, Iparuh 361 [1413]

Byxkuhesuh, Munocas 208

Byxkcanosuh, Mupo 341 [1206]

Bykocasswesuh, Jbyoomup 234 [73]

Byxuesuh, Muonpar 234 [74]

Byneruh, Cama 320 [983]

Bynosuh, Anexcannpa 350 [1307]

Bynosuh, Harama 306 [855—-856]
Byunna Cumosuh, UBana 320 [984], 331
Byuxoswuh, [parana 350 [1308]
Byuxosuh, Mapuja 257 [382], 306, 331
[1095-1096]
Byuxosuh, Mapujana 240 [154]
Byuxosuh, Crexana 283 [633], 320
[985], 339 [1177-1178]
Byuxouh CrojanoBuh, Mmuta 240 [155]
Byuo, Jymujana 240 [156], 306 [857], 328
Byuyposuh, Munuma 234 [75]
Bymosuh, Onmsepa 350 [1309]

I'aBpuh, 3opan 328 [1059]

T'apomckas, l'anuna I1. 80, 241 [157]

T'amomckuii, Anexcanaap K. 59-60, 80,
242 [158], 268 [520]

T"azuzoBa, P. ®. 292 [732], 306 [858]

Tl'anues M. X. 138

Ieny, Jlajomr 230 [17]

l'eoprujes, UBana 241 [159]

I'epsuh, bopusoj 350 [1310]

I'epyH, Bojana 228 [2], 320, [986]

I'xemruak, Monuka 190

I'uznasunh [Tnoxi, Upena 234 [76]

I'unuh, Jenena 241 [160], 257 [383],
271-272 [551-552], 292

I'mubetuh, Huna 283 [634]

Imumah, Mapwuja 257 [384], 292, 350

Imumosuh, Jbrbana 241 [161]

I'moBuncka, Mapuna 272 [553]

I'mohosuh, Anuna 257 [385], 292, 350

Tony6, Mapuna 257 [386], 292, 350

Tomy6oBuh, Ana 225-336, 283, 360
[1396-1397]

Tospak, Cetnana 363 [1436]

Topmuh, Anexcarmap 230 [18]

Topran IIpemk, Japunka 110, 257
[387], 280 [613], 306 [859-860],
345 [1254]

TopmkoB, Anexcanmp 272 [554]

I'perora, Penara 257 [388], 278, 350

I'prxosuh, Munuma 34, 36, 38, 43, 54

I'pxosuh Mejuiop, Jacmuna 228 [3], 268,
283 [635-636], 292 [733], 339
[1179], 341 [1207]
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I'poxorcku, Mahej 278 [592]

I'y6ann, Janko 278 [593]

I'yra Kotea, Ammaa 350 [1311]

I'ynn, Jdajanra 241 [162—165]

I'ynypuh, Cuexana 257 [389-390], 306,
350

Hamjanosuh, B. 193

JanwujenesnuoBa, Marmanena 278 [594]

Hemup, Jbarug 280 [614]

Hepranu, Anekcanapa 258 [391], 272,
280

Hemmh, Munopan 212, 287 [682], 289,
327,328 [1060]

Jummapuh, bparucnasa 258 [392], 339
[1180-1181], 350

Junmapuh, [Ipenpar 230, 283 [637],
306, 317 [957]

JumxoBuh Tene6akosuh, [lopnana 241
[166-167], 320 [987]

Jumy, Kiaynuja Enena 241 [168]

Junuh, Jakma 306, 331, 345 [1255]

Jobpukosa, Mapuja 278 [595]

Jonur, Munana 258 [393-394], 293, 350

Hoxymun, M. 177

Houusak, Hpamko 307 [861-862], 331
[1097]

parun, Topnana 299, 331 [1098-1100],
345 [1256]

Jparun, Harama 337 [1156], 339
[1182-1183]

Hparuh, Muia, B. Dragi¢, Mila

Hparuhesuh, Pajua 60, 80, 110, 131,
139-140, 144, 149, 151, 184,
193-200, 230 [19-20], 258
[395-396], 268 [522], 272, 285
[656], 293, 307-308 [864—872], 331
[1101], 341 [1208], 361 [1414], 363
[1437-1438]

Hpaxymuh [Ipujma, dparana 234 [77],
258 [397], 272, 308

Hpaynex, Ax Jle 350 [1312]

JpBomanos, Bacwun 280 [615-616]

Hpesruh, Becna 328 [1061]

Hpobmax, [Iparana 258 [398—400], 308,
350

Hpobmaxk, Cretinana 328 [1062]

Hdypbaba, Omusepa 241 [169], 308
[873], 320 [988]

Hynosuh, Mapwuja 351 [1313]

Hydxosa, JIudbyme 258 [401], 272, 278

‘Pamna Useruh, Bykocasa 258 [402], 272,
320

‘Bunhuh, Mapuja 235 [78], 308 [874], 351

Boro, Japxo 65, 80

Bonuh, Cnodomanka 230 [21]

Bophesuh, Anekcanapa 293 [734]

‘Bophesuh, bojana 293 [735]

Bophesuh, Becna 293 [736], 345
[1257], 363 [1439]

bBophesuh, UBan 44, 54

‘Bophesuh, Jacmuna 241 [170]

‘Bophesuh, Jenena 351 [1314]

‘Bophesuh, Kpucruna 278 [596]

‘Bophesuh, Jenena 242 [171-172]

Bophesuh, Mo 328 [1063]

Bophesuh, Pagomup 235 [79]

Boporuh, Janujena 242 [173]

‘Bykanosuh, Maja 242 [174], 259 [403],
280, 320

‘Byxuh Mupsajann, Mapuna 242 [175]

‘Bypuh, JIparana 339 [1184]

‘Bypuh, Musiom 235 [80], 242 [176—-177],
259 [404—-405], 272, 308, 345 [1258],
351 [1315], 360 [1398], 363 [1440—
1441]

‘Bypuurh, Mununa 242 [178]

Bypkun, Becenuna 293 [737]

‘Byposuh, Anere 235 [81-82]

‘Byposuh, Cama 293 [738-741], 308,
341[1209]

Byposuh, Tatjana 242 [179-181], 321
[989]

EBanc, Busuan 351 [1316]

Exmeunh, Jlusuja 242 [182], 321 [990]

Enezopuh, I'muma 140, 143, 147-148,
151

Emmep IMacky, Mapruna 235 [83], 259,
278,308
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Kexesp Panuh, Pagmmna 328
[1064-1066]

Kejmo, Eprennja 259 [406], 272, 278

Kene, Annpeja 280 [617]

JKusanosuh, Jyma 93, 110

JKusanosuh, Hophe 40, 55

JKusuuka, beara, B. Zywicka, Beata

Kuskosuh, Harujer 230 [22], 243 [187]

’Kuskoeuh, Harammja 293 [742], 321

Kuskosuh Bemmuaku, Tomop 328 [1067]

JKusojunosuh, Mapuja 339 [1185]

3abop, Jlex 351 [1317]

3amomu, Mapxko 243 [188]

3apudosuh, Mupjana 351 [1318]

3axmutko, AHaronuj 259 [407], 272 [555]

3espuh, Topan 289 [705], 341 [1210]

3enuyk, Banentuna 259 [408], 294

3rycra 215

3npaskosuh, Ana 259 [409], 293, 321,
351,360 [1399]

3npaskosuh, Cmusea 243 [189], 329

3ejamnosuh, Jlejma 351 [1319]

3espuh, [opan 293

3eHuyk, Banentuna 272

3eueuh, Craexxana 243 [190]

3uma, Jlyka 281 [618]

3unkeH, Jopr 183

3upojesuh, Onra 3637, 40, 55

3nmaranosuh 147

3opuh, Munena 193

NBanuh, Mupena 294, 308 [875]

WBanora, Bama 259 [410], 272, 281

WBanosa, Upuna 259 [411], 272, 289

WBanosa, Hajma 321 [991]

Wsanosuh, bparncmas 259 [412], 351
[1320], 360 [1400]

WBanosuh, Jenena 243 [191]

WBanosuh, Maja 329 [1068]

Weanosuh, Munena 273 [556], 294
[743-744]

NBanosuh, Henazg 308 [876], 363 [1442]

Wswuh, Munka 116-117, 131

Weuh, I1. 55

Werosuh, Kocapa 351, 362 [1415]

HBomesuh Unek, Cenka 351 [1321]

Urmarosuh, Haramra 243 [192-193],
287,351-352 [1322-1323]

Wxonunosuh, Harama 352 [1324]

Wnem, Mapuna 230 [23], 259, 308, 352

Wnujesa, XKuska 243 [194]

WNnwmjesa, Tatjana 283 [638]

Wnuh, Banentuna 294 [745]

Wmwh, Mupjana K. 115-133

Wnuh Mapkosuh, [oprana 321, 364 [1443]

Ja Jun, T'e 235 [84]

Jaxuh, Munena 308 [877-878]

JaxossseBuh, Bojana 243 [195], 259
[413], 287, 352

JaxosspeBuh, Anekcangap M. 33-57

Jaxosspeuh, CeeTomup 362 [1416]

Jaxymxkuna, Ekatepuna 273 [557], 341

Janes, Bopjan 260 [414], 281, 285, 352

Januh, Anekcannpa 294 [746]

Januhujesuh, Mapxo 260 [415], 321, 352

JankoBuh, Annta 243 [196]

Jankosuh, Jenena JI. 187-192, 278 [597]

Jankopuh [Tomosuh, Karapuna 321 [992]

Januh, Anexcannpa 281 [619]

Jankosuh Ilayc, Csjetnana 281 [620]

Jawuh, lanujena 341 [1211]

Jamuh, Mapuna 287 [683—-684], 329
[1069-1070]

Jamuh, Credan 260, 289 [706]

Jawymesuh OnuBepu, Ana 294
[747-748], 321 [993]

Jahosuh, Jenena 243 [197], 260 [416],
294, 352

JankoBcka- YBaamsy, Mapra 191

Jamosuh, T'omy6 308, 332 [1102]

Jammaont, Kacja 352 [1325]

JeBpemoga, T. ®@. 273 [558], 308, 345

Jenunak, Manroxara 243 [198]

Jemuh, Topnana 321 [994]

JeporujeBuh Tumma, Hanuna 243 [199]

JoBanosuh, Ana 235 [85], 329 [1071]

JoBanosuh, Brmagan 211-217, 321 [995],
364 [1448]
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Joranosuh, Bragmvup 244 [200], 260
[417], 294 [749], 321, 352

Joranoruh, l'opmana M. 33-57, 283
[639], 294, 337 [1157-1158], 339
[1186], 341 [1212]

Joranoruh, Jlejana 345 [1259]

JoranoBuh, 3opan 235 [86], 364 [1449]

JoBanoruh, MBan 260 [418-423], 294,
309, 321, 352

JoBanosuh, lBona 244 [201]

Joranoruh, Joana 309 [879-880], 321

JoBanosuh, Muiena 285 [657], 352

JoBanosuh, Muogpar 342 [1213-1214]

JoBanoruh, Cno6oman 235 [87]

Josanosuh, Tomucnas 38, 40-44, 56,
283 [640], 337 [1159-1160]

JoBanosuh Cumuh, Jexena 294-295 [750—
751], 322 [996-998], 342 [1215]

JoBuh, Mapuja 244 [202]

Jouh, Hanexxna 322 [999], 332 [1103]

Joruhesuh, Pamojuma 283, 317 [958],
362 [1417]

Jormuwnh Kamapos, Jbmpana 345 [1260]

Jojuh, Pamomup 309, 332 [1104]

Joxanosuh, BecHa 244 [203-204]

Joxanosuh Muxajnos, Jenuna 244 [205],
287-288 [685-690]

Joxcumonuh, MBo 332 [1105]

Jocujesuh, Jenena 235 [88], 295 [752-753]

Jocudoruh Enezosuh, Cama 244 [206]

Joros, Mununa 244 [207]

Jommh, Heho 218-224, 309 [881], 332
[1106]

Jypummh, Mapuna 207-210, 332
[1107-1108]

Kanomo, Tatjana 244 [208], 273 [559]

Kazaxkos, ['puropuit 66, 80

Kanse MBnuesuh, Esen Jle 235 [89]

Kaneranosuh, Amup, B. Kapetanovié,
Amir

Kapanuh Credanosuh, Byk 47-48, 54,
56,94, 110, 196, 199, 220, 226, 341
[1205]

Kacepra, Kpuctuna 352 [1326]

Kacrenann, Bukrop 352 [1327]

Karuh, Mapuna 235 [90], 244 [210-211]

Karuh, Cphan 1. 33-57

Karuh, Tarjana 55-56

Kam, En 244 [212]

Kaunnka, JIuze 235 [91]

Keseuen, 3onran, B. Kdvecses, Zoltan

Kepamena, Hux 230 [24]

Kepkes, dparana 230 [25], 260
[424-425], 273 [560], 309

Kepunuan Bapra, Jleontuna 244 [213]

Kemerosuh, Cenma 245 [214]

Kuposcka CumjanoBcka, [lanujena 245
[215]

Kupmosa, Mapujana 260 [426], 273, 295

Kwuranosa, Mapus 188, 190

Kum, Jlanumno 131

Ky, Harama 295 [754]

Kusmesa, A. A. 138

Kuaju, WBan 290 [707], 295 [755], 318,
346 [1261]

Krneyt, Mapuja 337 [1161]

Knukosar, /1., B. Klikovac, Duska

Knymuna, H. U. 273 [561]

Kuexesuh, lBana 65, 68, 80

Kuexesuh, Jbuspana 245 [216]

Kmmwxap, UBan 295 [757]

Kogau, Jenena 245 [217]

Kogau-Par, Eneonopa 353 [1328]

Kosauesuh, bopko 245 [218], 329

Kosauesuh, 3opura 236 [92], 364 [1450]

Kosauesuh, Muson 285 [658—660], 290
[708-709], 295 [758-763], 318, 322
[1001]

Kosznoscka-/lona, Jansura 189

Koxwun, A. H. 273 [562]

Konapesuh, Cama 261 [427], 273, 296

Komapomu, Bojana 230 [26]

Konuaperuh, Kcennja 59, 64-65, 72,
80-81, 231 [27-31], 236 [93], 245
[219-223], 261 [428], 268-269
[523-524], 273, 283, 309, 322
[1002], 362 [1418]

Kopbnen, ®pancuc 353 [1330]

Kopjakosiiesa, Enena 269 [525]
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Kocragmrosuh, [Jarujena 309, 317, 332
[1109]

Kocruh lNomy6munh, Mupjana 261 [429]

Koctuh, Bykammin 245 [224]

Koctuh, M. 207

Kocruh, Munena 228 [4], 245 [225]

Koctuh Tomosuh, Jenena 236 [94-95]

Kouosuh, Mumuma 261 [430-431], 309,
322,353

Kpajumnnk, Becna 245 [226], 329

Kpacka [llnenk, MBona 191

Kpacoscka, Henu 332 [1110]

Kpennan, [lo En 245 [227]

Kpectuh, Bacunuje 342 [1216]

Kpeumep, Ana 193, 231, 269 [526], 342
[1217]

Kpxesm, Karapuna 246 [228]

Kpcmanoruh, Aruna 246 [229]

Kpcres, LiseTana 309 [882]

Kpcruh, Maja 261 [432], 273, 296

Kcnaonen, Jun 353 [1332]

Kyseubuna, Harammja 246 [230]

Kypemesuh, Mapuna 339 [1187]

Kyxmak, Mapek 353 [1333]

Kypnejosuh, Anem 346 [1262]

Kypryma, Harama 261 [433], 296, 353

Kycercka, Mapwuja 281, 353 [1334]

Jlazapesuh, Bemu6op 337 [1162]

Jlazapesuh, H. 193

Jlazapesuh, Credan 201

JlazapeBcka CranueBcka, JoBana 261
[434], 281, 353

Jlasuh Komuk, MBana B. 183—186, 188,
190, 309 [883], 322 [1003]

JlannoBuh CrojanoBuh, Hanexma 246
[231], 262 [1419]

Jlakpoa, Pene 353 [1335]

Jlamnh, Muxajno 131

Jlaymh Kpctun, Topnana 322 [1004]

Jlanr, Enomu 246 [232]

Jlanrakep, Ponann 353 [1336]

JlatkoBuh, Mumopan 281 [621]

JleBaunh, Tomucnas 274 [563], 281 [622],
310

JlesymikuHa, Pyxuma 59—82, 310 [884]
Jleituuk, Bnagumup M. 60, 63, 79, 81
Jlejrog, L1., B. Lakoff, George
JleonTnena, T. B. 138, 151

Jlenojesuh, Jenena 261 [435-436], 274,
296

Jlecuencka, Jlumutpuna 229 [5], 274
[564-565]

Jluropmo, Opcar 281 [623-624], 310
[885-886], 359

JIunpa IMonmosuh, CHexxana 261 [437-438],
278 [598], 310

JInuen, bpanucnasa 246 [234]

Jloma, Anexcangap 3637, 41, 55, 229
[6], 274 [566], 283, 310 [887—-892],
336 [1152]

Jlomnap, Becna 246 [235-236], 288
[691], 296 [764-767], 329

Jlonyap Panuesuh, Anexcanapa 288
[692-693]

Jlybamcka, Maja 353 [1337]

JlyxoBuh, Mumom 332 [1111]

JlytoBam, Tamapa 353 [1338]

Maszaein, O. M. 138, 152

Maxkumiosa, AHa 246 [237], 279 [599—600]

Maxkcumoruh, Bojucnas 337 [1163]

MakcumoBuh, Jenena 231 [32]

Masba Umamu, Hamsbe 354 [1340]

Massan, T'opan 246 [238-239]

Mamnxuanre, Xan Mapk 246 [240]

Manwujakuc, Xenena 246 [241]

MamnoBa, Upuna 262 [439], 274, 281

Manojnosuh, Mapena 329 [1072]

Masnojnosuh, Huna 247 [242], 296 [768],
322

Mapetuh, Tomucnas, B. Mareti¢, Tomislav

Mapuh, Ana 279 [601-602]

Mapuh, bussana 262 [440—441], 274,
296, 322,364 [1452]

Mapuh, JoBana 236, 310 [893]

Mapuunh, Cama 247 [243], 310 [894],
322

Mapjanosuh AmocromoBcku, Mapujana
247 [244]
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Mapxkesud, JI. FO. 310 [895]

Mapxkoga, Jenena 247 [245]

Mapxosuh, bpankuna b. 207-210, 310
[896], 332 [1112], 360 [1401]

Mapxkosuh, Jlejan 247 [246], 262
[442-443], 274, 311, 322

Mapxosuh, XXespko 262 [444-445], 281,
296

Mapxosuh, Jenena 247 [247]

Mapxosuh, Jopmana 332 [1113], 262

Mapxosuh, Kpuctuna 247 [248]

Mapxkosuh, Jbussana 247 [249-251]

Mapkosuh, Caso 290 [710]

Mapxkosuh, CrnaBosby6 332 [1114]

Mapxkoc birarko, Yro 262 [446], 296, 354

Mapky, Xpuctuna I. 188—189

Mapojeuh, Munena 274 [567], 262 [1420]

Mapojesuh, Pagmuno 262 [447], 274,
285,322 [1005], 342

Maprunosuh, Munena 337 [1164]

Macnosa, Banentuna 247 [252]

Marujamesuh, Jenka 262 [448], 274, 296

Maruh, Jemena 247 [253], 262 [449], 323,
353

Maruh, Tomucna 364 [1453]

Maruuku, Muonpar 364 [1454]

Marosar Tanankosuh, ®anerap, B.
Matovac Tanackovi¢, Faletar

MarpycoBa, Anekcanapa 247 [254]

Menan, Maja 296 [769], 323

Menenuua, Jlyka 247-248 [255-256],
262-263 [450-452], 274, 296, 364
[1455]

Menuh, Karapuna 236 [96]

Mujasnosa, Mapuja 231 [33], 279, 333

MujomanoBuh, CteBan 285 [661]

Munannnosuh, Henan 354 [1341]

Munaguaosuh, Cama 285 [662], 297
[770], 346 [1263-1265]

Munanos, Harama 311 [897]

Munanosuh, Anekcannap 193, 286
[663], 323 [1006], 342 [1218—1224]

Munamaouh, Mummna 263 [453],
297, 354

MunenkoBuh, Ana 311 [898]

Munenkosuh, bparnka 323 [1007]
Munternh, [paruma 364 [1456]
Munetuh, Coma 231 [34]
Munmojesuh, Becra 248 [257]
MunmmakoBuh, Cnahana 346 [1266]
Mumh, Karapuna 263 [454], 323, 354
Munuh, Mupa 248 [258], 262 [455],
311, 354
Munmngesuh, Maja 263, 290 [711]
Munosanosuh, boriko 329 [1073]
Munosanosuh, Coma 311, 323 [1008—
1009]
Munouh, Munosan 362 [1422]
Munosuh, Pagomup 311 [899], 333
Munojesuh, 1oopuBoje 346 [1267]
Munojesuh, MBana 263 [456], 311, 354
[1342]
Munojesuh, Jemucasera 354 [1343]
Munopaznosuh, Coduja 269 [527], 297,
333 [1115-1116]
MunocarsseBuh, bojana 323 [1010]
MunocagrsseBuh, [Tetap 269 [528]
MunocasspeBuh, Tama 3. 135-153, 311
[900], 333 [1117]
MuocassseBuh, Tama . 231 [35]
Munomesuh, Ban 248 [259]
Munomesuh, Jenena 248 [260]
Musnomeuh, JoBanka 323 [1011]
Munomesuh, Osba 248 [261]
Muomesuhi, Credan 225-366, 263
[457], 275 [569], 288, 290, 297
Munytunosuh, Jby6omup 364 [1457]
MusbakoBuh, Mutopan 263 [458], 269
[529], 275, 323
MusbkoBuh, Bama 297 [771-772]
MusbkoBuh, CraBumma 311,346 [1268]
Mumosuh, Munmma 323 [1012]
Munkos, Pamocias 275 [570]
Mupuh, dymanka 275 [571]
Mupuh, Mummima 346 [1269]
Mupxkos, JIngmja 323 [1013]
Muposuh, MBana 263 [459], 323, 354
Mupuescka bomesa, buspana 248 [262],
281 [625]
Mucjak, Manroxara, B. Misiak,
Matgorzata
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Murtuh, UBana 263 [460], 297 [773-774],
354

Murpuhesuh lltenanek, Karapuaa 263
[461], 279, 297

Murposuh 147

Muxaunosuh, Koncrantun 40, 55

Muxajnosuh, Bexumup 84, 110

Muxajnosuh, Jenena 275 [572]

Mumwuh Wnuh, busana 231 [36-37],
248 [263], 333 [1118], 336

Mumixosuh Jlykosuh, Mupjana 231 [38],
311 [901], 354 [1344]

MnanenoBuh, Anekcannap 193, 337
[1165]

Muanenosuh, Mupocias 311, [119],

333 [1119]

MuanenoBuh, Pamusoje 140, 201-206,
288,297,333 [1120-1122], 360
[1392], 361 [1409]

Mopnepu, Cama 248 [264]

Mornotkos, A. U. 87, 110

Momumosuh, Hukonera 248 [265]

Mownacteinpcekas, E. A. 138

MockoBkuH, Jleonua 248 [266]

MockoBibeBuh ITormosuh, JacMuna 248
[267], 297 [775]

Mora, Bopho 248-249 [268-271]

Mpazosuh, A. 193

Mpaax Muhosuh, Muena 263, 318
[959]

Mpxkass, 3ona 329 [1074-1077]

Mpmesuh Pamosuh, [dparana 87, 94-95,
110, 311-312 [902-907]

Mynpu, Anexcangap 275 [573]

Mymunosuh, I'murop 330 [1078]

Mytasnumh, [Ipenpar 231 [39], 263 [462],
312,342,354, 359 [1388-1390]

Mymkaruposuh, J. 193

Hayroseaux, EBrennja 354 [1345]

Hpnuaje, Bona 232 [40]

Hesun bupacomn, I1. 355 [1346]

Herpumopan, Usan 318 [960-961], 327
[1049], 343 [1225]

Henesmkos, Jbupana 110, 333

HenemxoBuh, Jlanuma 318 [962]

Henemxosuh [papauh, Mapuja 232 [41]

Henwuh, Jenena 232 [42], 283 [641]

Henesmkos, Jbusbana 361 [1402]

Henesuh, Coma 297 [776], 343 [1226]

Hernora, Munena 263 [463], 282, 312,
355

Hemmuh, MBana 249 [272]

Hukurouh, 3opuma 229 [7], 232 [43],
283-284 [642], 336, 339 [1188], 362
[1424]

Hukuh, bumsana 298 [777], 312 [908],
330[1079]

Huxwuh, boxxugap 249 [273]

Hukomuh, Becna 312 [909-910], 330
[1080]

Huxonuh, Bunan 312 [911], 317, 343
[1227-1228]

Huxonh, Mapuna 229 [8], 298 [778—
7791, 333 [1123]

Huxonuh, Menuna 355 [1347]

Huxonuh, Munka 298 [780], 323 [1014],
330 [1081]

Hukomunh, Mupocnas 211

Huxonorcka, Anxena 249 [274]

Huxonoscku, 3opan 355 [1348]

Huronoga, Pycenuna 282 [626]

Hunynosuh, Jbyouma 346 [1270]

Hosgaxos, [Ipenpar 264 [464—465], 298,
324,355 [1349]

Hogaxkos, [parana 36, 3940, 43, 55

Hogaxkoruh, Crojan 36, 38, 4043, 56

Hosokmer, Cnoboman 312 [912], 318,
330 [1082]

Hosotau, Coma 284 [643]

Homahwn, Motoxku 264 [466—467], 269,
282,333

Hopwman, bopuc 275 [574]

Hbebxeroscka-baptmumcka, C., B.
Niebrzegowska-Bartminska,
Stanistawa

Oo6pamosuh, 1. 193
O6panosuh, Pamvmrna 236,312,324 [1015]
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Ormanouh, Cama 334 [1124]

Oszep, Casna I1. 75, 81

Oxkyka, Musom 343 [1229], 362 [1423]

Onax, Kpucrujan 236 [97]

Oprnosa, Hanexna M. 66, 81

Opdenun, 3. 193

Ocranenko, Auapej 249 [275]

Ocrtojuh, bpanucnas 343 [1230]

Octojuh, Bmagumup 298, 334 [1125],
339[1189]

Oramesuhi, Bophe 85, 111, 298 [781],
312 [913-914], 324 [1016], 346347
[1271-1276], 361 [1403-1404]

Ormmjancku, Bepa 249 [276]

Magemun Jlemuh, Borganka 355 [1350]
ITaBnak, Huna 191
[MaBmoBuh, Anexcanapa 336 [1153]
ITaBnosuh, Braman 355 [1351]
[Marnoruh, 3Be3aana 312, 347 [1277]
[TaBnosuh, Upena 249 [277]
[TaBnoBwuh, Jenena 298 [782-783], 312
[915], 324,334 [1126], 365 [1458—
1460]
[MaBmosuh, Harama 249 [278]
[Masnoruh, Hexa 313 [916], 324
[Masnosuh, Cnodonan 298 [784]
IMamosuh Ilajrunar, Maja 249 [279]
[Maxhepcku, Ayman-Bnagicnas 269
[530], 261 [1405], 365 [1461]
[Ta3jo-Bna3noscka, opota, B.
Pazio-Wlaztowska, Dorota
[Manubpk, UBana 324 [1017]
[Manajotoruh, Aprea 347 [1279]
[TaneBoBa, Japmuma 279 [603]
IManuh Kasruh, Onra 236 [98], 362 [1425]
[ManTenunh, Marganena 249 [280]
[Manpuh, Mapwujana 249 [281-283]
[Mamrynosa, Jynuja 236 [99]
[Mapunosuh Kpumap, Cama 327 [1050]
[Mapsor, Xoprensuja 355 [1352]
IMapdjorosa, Huna 275 [575]
[Marapaxuna, Eprennja 250 [284]
[Mayrosuh Poguh, Credana 232 [44], 264
[468], 279 [604], 313

[leByspa, Jymxo 285 [665]

[lejanosuh, Ana 108, 110, 275 [576],
313 [917], 324 [1018]

[Tejosuh, Anhenxa 264 [469], 317 [952],
343,353

[Tejunh, Anexcarmap 264 [470], 324, 353

Iexuh, bopucnas 131

[lepora, Exarepuna 284 [644]

Ileposuh, Anexcanmpa 232 [45]

ITerkoBa, I'eprana 298 [785]

ITetkoBuh, Jenena 299 [786]

Ilerpea, Enena 355 [1353]

ITerposa, Kpacumupa 250 [285]

[erporuh, Becemmn 288, 334 [1127],
365 [1462]

[erposuh, [parossy6 313 [918], 334
[1128]

Ierporuh, JoBana 250 [286]

[erposuh, C. 55

Ierporuh, CHexana 140, 142, 151, 313
[919]

Ierporuh, Cphan 250 [287-289], 264
[471], 275, 313, 361 [1406-1407]

Ilerporuh, Tama 334 [1129]

[erposuh Casuh, Mapuna 334 [1132]

[Merposuh Casuh, Mupjana 334 [1130-
1131]

[Terponujesuh, boxnnka 264 [472—-473],
299 [787], 353

[Temmukan, Mutap 35-37, 44, 55-56, 290
[712]

ITemmuh, parana 250 [290]

IMwxypuna, Mato 313 [920], 318 [968]

TTumep, [Ipenpar 110, 264 [474-475],
269 [531], 275, 286 [666—667], 299
[788-790], 318, 365 [1463]

[utynuh, Banentnra 317 [953]

[Tjephaxomu, Enpuxo 365 [1464]

ITomommaxk, Mwuena 324 [1019]

ITomosuna, Becna 324 [1020-1021]

IToosuna, Hura 250 [291]

Momomar, Baamumup 201-206, 340
[1190-1191]

[Mom, Mupena-Kpuctuna 250 [292]

[Momjencka-IxubdoBcka, JoaHa, B.
Popielska-Grzybowska, Joanna
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[TomoRa, Tatjana 236 [100], 250

ITonosuh, UBan 39, 55

[omorwuh, Jyctun 74, 81

[Tonoswuh, Jb. 212

[MTonouh, Jbyoomup 299 [791]

[TonoBuh, Jbynmuna 264 [476-477], 269
[532-533],275[577],299, 313 [921],
324

[Monosuh, Munan 236 [101]

[TonoBuh, Muxawuio 265 [478], 313, 355

[Momoruh, Harama 250 [293], 265 [479],
299, 356

[TonoBuh, CunBana 250 [294]

[Ipentnh, Ama 251 [299]

[Mpuma, Cnahana 236 [102]

[Iponanosuh Crankuh, [uana 324 [1022]

[Iponunues, Bukrop 299 [792]

[IpoxBaruBona, Onra 276 [578]

[Ipoxoposa, Anxena 265 [480], 276,313

IIpoxopoga, B. H. 215

ITphuh, Teptko 229 [9]

[Tyaua, [Iparana 299 [793], 324, [1278]

[Ty3oBuh, Jbuspana 338 [1166]

[Mymmanosuh, Pamucnas 334, 347 [1278]

Panan, Muxaj 288, 313 [922], 334-335
[1134-1135]

Panuh, Joanka 284 [645], 299, 314
[923], 340 [1192], 343 [1231]

Paguh, [IpBocias 299 [794], 335 [1136]

Paguh Bojanuh, bussana 251 [300]

Paguh Jyromuh, Munana 265 [481],
276,314

Panosanosuh, Jlparana 314 [924], 335
[1137-1138], 343

PanoBanosuh, Jemena 251 [301], 276
[579], 365 [1466]

PanoBanoBrnh, Munan 343 [1232-1233]

Panosanosuh, Munopan 229 [10-11],
232 [47], 300 [795], 318 [969]

Panosuh, [lujana 276 [580]

Panosuh Temmwmh, Munuma H. 211-217,
314,324 [1023], 330 [1084]

Panojunh, [parana 265 [482], 276, 300

Panojunh, Pyxxuma 265 [483], 276, 314

Panojunh, Cranka 251 [302]

PanocasseeBuh, Hukoma 288 [694-695]

Panymosuh, JoBan 131

Panycun bapnuh, Haramra 265 [484],
300, 356

Pahernosuh, Arka 251 [303]

PasryspajeBa, Ana 356 [1354]

Pazmo6ynxo, Jlapuca 87-89, 96, 101, 110

PangeBuh, Byunna 251 [304-305]

Pajuh, Jenena 314 [925]

PajkoBuh, Jbyouma Koxespar 314 [926],
335

Pajcmm, Umona 356 [1355]

Pamuh, Capa 236 [103]

Pamuh, Huxomna 288, 300 [796], 335
[1139]

Panhenosuh, Ana 325 [1024], 340
[1193], 343 [1234], 362 [1426]

Panhenosuh, Hebojma 314 [927]

PankoBuh, 3opan 65, 80-81, 284, 338
[1167], 340 [1194]

Panajuh, Banentuna 251 [306]

ParxoBuh, [Iparana M. 218-224

PeGepon, XKozer 356 [1356]

Penu, M. 93

Pessuhi, Mutpa 265 [485], 276, 314

Pemeruh, Cioboman 136, 140-141, 144,
148-149, 152, 300, 314 [928], 319
[970], 335 [1140], 343 [1235]

Pemermukosa, Banentuna 251 [307]

Pubumcka, 3odja 237 [104]

Puondu, Knayauja 356 [1357]

PuctuBojesuh PajkoBuh, Haramma 265
[486], 300, 356

Puctuh, Crana 184-185, 188, 190, 232
[48], 300, 314 [929-933], 343 [1236]

Pogan, Bap6apa 237 [105]

Pyxun MBanosuh, Tatjana 361 [1408]

Pyxwuh, Bragucmasa 300 [797-798]

Pys3e Jlymujep, Monunk 237 [106]

Pycumoruh, Tama 300 [799]

PyTroBcka, Kpuctuna, B. Rutkowska,
Kristina

Casau, EnBupa 251 [308]
Caguh, Becna 237, 251 [309]
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Caguh, BukTop 212,284 [647], 338 [1168]
Caguh I'pyjuh, Ana 315, 335 [1141]
CaBoga, lumka 282 [627], 300 [800]
Camaprmja ['pek, Tatjana 356 [1358-1359]
Camapymh, Muma 356 [1360]

CamkoBa, Mapuja 356 [1361]

Canxosuh, Hukomna 288 [696]

Capadcexu, Unko 265 [487], 282, 300

Ceetu hupmio u Meroauje 284 [648]

Cenep, Pyxuna 265 [488], 300, 356

Ceneduena, Banentuna 237 [107], 282,
325

Cexymuh, Ucunopa 131

Cenumonuh, Memra 131

Cedeporuh, Pespa 356 [1362]

Cuxumuh, bussana 55, 344 [1237]

CkBapcka, Kaponuna 279 [605]

Cunamku, Hanexna 252 [310-311]

Cumuh, Pagoje 286 [670], 319 [971], 325
[1026], 344 [1238]

Cumuh Bennukosuh, buibana 265 [489],
300, 356

Cumoguh, Byunna 167

Cunanunosuh, [lanka 252 [312], 325
[1027]

Cupaesa, P. T. 138

CkBapcka, Kaponuna 276

Ckubumcka, Emxojera 190

CobomeB, Aunpej 335 [1142]

Coxomnoruh, Jamu6op A. 155-169, 232
[49], 269, 279 [606-607]

Comnapuh, IT. 193

Cotupos, Ilerap 187

Coduoy, Cramaruja 252 [313]

Cmajuh, Cenana 232 [50-51], 290 [713],
300[801],315[934-935], 335 [1143],
357 [1363]

Cmacuh, [Iparana 237 [108]

Cmacuh, Mupxo 315 [936]

Cnacosuh, Muom 265 [490], 325, 357

Cmacojesuh, Anera 315 [937]

Cmacojesuh, Mapuna 301 [802], 340
[1195], 366 [1470-1471]

Cpnuh, Cmussa 325 [1028], 347

Cpemojesuh, ejan 288, 301 [803], 335
[1144]

Crakuh, Munan 301 [804-806]

Craxuh, Mupjanra 330 [1086]

Crambomnuja, Jlapuca [314-315]

Cramenxosuh, Jymran 237 [109], 252
[316], 325 [1029]

CraH, Poguka CunBua 357 [1364]

Crannmuposuh, Cunsana 252 [317]

Crannh, Jarujena 301, 315 [938]

Cranummuh, Bama 266 [491], 284
[649-650], 288, 340 [1196], 344
[1239], 357, 360

CranxoBuh, borospy6 252 [318], 266
[492], 276, 301, 347

Cranxosuh, Cenena 237 [110], 266
[493-495], 301, 357

CranxoBuh, Cranucnas 282, 335-336
[1145-1146]

CranojeBuh, Bepan 266 [496], 301 [807],
357 [1365]

Cranojesuh ['onuh, Maja 237,252 [319],
357 [1366]

Cranojunh, XXusojun 301 [808-810],
325[1030-1032]

Cranojunh, Cnasxko 315 [939], 325

CreBanoBuh, Maja 252 [320-321], 325
[1033]

CreBanoBuh, Jenena 290 [714]

CrenanoB, Ctpaxuma 266 [497], 325
[1034]

Crenanosuh, JKesbko 315 [940]

Credanos, Maprun 282, 326 [1035],
344 [1240]

Credanosuh, Anexcanmap 302, 344
[1241]

Credanosuhi, Mapuja 110, 184-185,
266 [498-499], 276 [582], 315 [941]

CrujoBuh, Panma 315 [942-943], 319
[972-973], 362 [1427]

Crujosuh, C. 195

CrunangeBuh, Ana 252 [322]

Crumaesuh, bammra 301-302 [811-812]

Crojan, Knaynmja Enena 232 [52]

Crojanosuh, Auapej 340 [1197]

CrojanoBuh, Bpanxo 302 [813]

Crojanosuh, Jenmma 286 [673], 315, 326
[1036], 340 [1198], 344 [1242]
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Crojanosuh, Jbyoomup 36, 47, 56

Crojanosuh, Munmuma 252 [323-324],
302 [814]

Crojanosuh, Tujana 253 [325]

CrojanoBcku, Anekcarmap 55

CrojusekoBuh, Mapko 357 [1367]

Crojuh, CBetnana 253 [326], 357 [1368]

Crojmanh, Bronera 302 [815], 326 [1037]

Crojxosuh, A. 193

CrojkoBuh, Mapuja 253 [327-328]

Crommwh, Jenena 193

Crommh, Cama 253 [329]

Crpangsuk, Muaremap 237 [111]

Crpuxak, Huxuna 253 [332]

Cy6otuH I'oiny6osuh, Tatjana 340 [1199]

Cy6oruh, Jbuspana 193

CynpyHuyk, Mukura 270 [534-535],
366 [1473]

Tanacuh, Cpeto 270 [536], 286 [674],
290 [715], 302 [816-819], 315, 326,
336 [1147-1148], 344 [1243], 366
[1475]

Tanackosuh, Tama 315,326 [1038—1039]

Tapuep, Mapk, B. Turner, Mark

TarapuHoB 63

Tenebax, Munopaz 316 [944], 336

Teomocujesuti, Mupjana 357 [1369]

Tep3uh, Anexcanmap 253 [333]

Tepsuh, borman 266 [500], 276, 302

Tepsuh, Ceetnana 266 [501-502], 276,
302

Tecen, Au 357 [1370]

Temnh, Ana 282, 316 [945]

Tupona, 3y3ana 253 [334]

Tjamko, ['anuna 344 [1244—-1246]

Tomuh, bpanucmas 338 [1169]

Tonopos, Haga 330 [1087]

Tonoposuh, Muman 326 [1040]

Tonoposuh, Credan 302-303
[820-822], 326

Tojota, Jyanhu 357-358 [1371-1372]

Toncroj, Hukura 277 [583], 344

Toncroj, Cernana 183, 317 [954]

Towmwuh, JoBana 326 [1041]

Tomuh, JIngmja 290 [716]

TomoBuh, Ana 286 [675]

Tomosuh, Henan 253 [335-337], 344
[1247]

Tomona, Xany 270 [537], 358

Tonxkosa, Hemmn 266 [503], 282, 316

Tomanos, Jaroma 254 [338]

Tomoymmcka, 3y3ana 229 [12], 270 [538],
303 [823]

Topnak, Hama 233 [53]

TomreBa, Anera 254 [339]

Tommh, Jemuna 254 [340], 347 [1280],
358 [1374]

Tommh Jlojaruma, Tuana 303 [824]

Tomosuh, bparako 267 [504-505], 277,
303 [825], 326

Tp6ojeuh Munomesuh, UBana 254 [341]

Tpenuuh, Cama 336 [1149]

Tpusuh, Anera 267 [506], 316, 358

Tpudymwaruh, Vsan 326 [1042]

TpuukoBuh, Jluna 358 [1375]

Tpuasan, Panocnasa 267 [507], 277, 303
[826], 316

Tpodpumkuna, O. 1. 344 [1248]

Tpybaues, O. H. 191

Tyaumuposuh, bojana 358 [1376]

Typunos, Anaromnuj 284 [651]

hexnuh, Huna 303 [827]

herkoBuh, Cama 358 [1377]

Thupxosuh, Ceetnana 233 [54], 336 [1150]

hupkosuh Munagunosuh, Meana 254
[342]

Thopuh, boxo 303 [828-830], 341 [1201]

Rocosuh, Mapjana 319 [974]

Yo6umapumn, Munanka 338 [1170]
Ysapesuh, bpanncnas 330 [1088]

Ypu, Xenene 233 [55]

VYpomesuh, Jlanka 277 [585], 340 [1200]
Ypcynecky Munmauh, Ponnka 254 [343]
VYcukoBa, Puna 282 [628]

YxnapukoBa, JacHa 267 [508], 279, 316
VYmrakoBa, Anekcanmpa 277 [586]

®apuuja, Mapjam 254 [344]
®amko, Uean 267 [509], 279, 316
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®Demnoposa, Jlrommuna JI. 186
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YIIVTCTBO 3A ITPUITPEMY PYKOIINCA 3A LITAMITY

1. Yacomuc Jysrcrnocnogencku ghunonoe 06jaBibyje OpUruHaiHe pa-
JIOBE U3 00JIaCTH TMHTBUCTHYKE TEOPHU]e, CIOBEHCKE (PUII0IOTH]e, UCTO-
pHje U TUjaIeKTOJIOTH]€ JY’)KHOCIIOBEHCKUX U JIPYTHUX CIIOBEHCKUX jE3HKa,
UCTOpYje JIMHTBUCTHKE U CPOAHUX HAYYHUX OOJNACTH, HAyYHY KPUTHUKY,
XpOHHKY U 6ubnuorpacdujy. Pagosu koju cy Beh 00jaBibeHH WM TTOHY-
henu 3a 00jaBsbUBaE y HEKO] IPYToj MyOIMKAIMjU HE MOTY OUTH ITpU-
xBaheHu 3a 00jaBpUBaKE Y JyorcHoCI08eHCKOM unonoey. AKo je pan
OO M3JI0KEH Ha HAYYHOM CKYITy Y BHIy YCMEHOT CAOMIITeHha (10
WCTHM WJIU CIIMYHUM HACJIIOBOM), TIOIaTaK 0 ToMe Tpeba ma Oyyie HaBeaeH
y MOCeOHO] HAIIOMEHH, TI0 TIPABUITY TPH JTHY NIPBE CTPAHUIIC YWIAHKA.

2. PayioBu ce 06jaBibyjy Ha CPIICKOM je3UKY, €KABCKHM HJIN MjEeKaB-
CKUM KEM)KEBHUM U3rOBOPOM, hUpHimnIioM. YKOIIMKO ayTop JKEJU a My
pan Oyze mraMIiad JaTHHUIIOM, Tpeba To moceOHo 1a Harnacu. [1o goro-
BOPY ca YPEIHUILITBOM, Paji MOXe OMTH 00jaBJbeH Ha SHIVIECKOM, PYCKOM,
HEMa4KOM WJIH (PPAHITYCKOM jE3UKY.

Pyxomnuc tpeba na Oyae ucrpasaH y NoIieay MpaBonuca, TpaMaTuke
u ctuna. Y JyscHocnosenckom @hunonozy 3a pajioBe Ha CPIICKOM Je3UKY
npumMemyje ce Ilpasoiiuc cpiickoea jezuka Mutpa Ilemukana, Joana
Jepxosuha u Mara [Tmwxypure (Martuna cpricka: Hosu Can, 2010). ITo-
pell MpaBONMKUCHUX HOPMH YTBPhEHUX THM MPABOIHMCOM ayTOpH Tpeda
Jla ce y IPUIIPEeMH pyKOIHKca 3a ITaMIly Ipuapxkasajy u cieaeher:

a) HacnoBu nocebHux myonukamuja (MoHorpaduja, 300pHUKA, Yaco-
nyca, PEYHHKa U CJ1.) KOjU Ce MOMHUIbY Y pajy IITaMIIajy ce Kyp3H-
BOM Ha J€3WKy M IMHCMY Ha KOjeM je myOiuKaiuja Koja ce MUTHpa
o0jaBJbeHA, OHIIO 1A j& ped O OPUTHHATY WIH O IIPEBOJLY.

0) IloxespbHO je HUTHPambE ITpeMa U3BOPHOM TEKCTY (OpUTHHATY) U IH-
cMy. YKOJIMKO C€ IIUTHpa MPEBEACHH pajl, Tpeda y oarosapajyhoj Ha-
NIOMEHH HaBeCTH OMOIMorpadcke mogaTke 0 OpUrHHAIY.
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B) Crpana mMeHa MUITy c€ TPAHCKPUOOBAHO (TIpUIIaroh)eHO CPIICKOM
je3uky) mpema npaBuniuMa Ilpasoiiuca cpiickoea jesuxa, a Kajaa ce
CTPaHO MMe€ MPBU MyT HaBe/E, y 3arpajiy ce /aje U3BOPHO MUCAbeE,
OCHM aKo je uMe mupoko nozuaro (amnp. Hoam Yomckn), unu ce us-
BOPHO MHUILIE UCTO Kao y cprckoM (Hip. @unun @. @opryHaros).

r) Y ymerHytum Oubnuorpadckum ckpaheHunama (mapeHre3ama)
Ipe3uMe ayTopa HaBOJIU CE€ y U3BOPHOM OOJIUKY U mHucMy, HIIp. (BE-
Jh 1941), (KAROLAK 2004);

n) lluraty U3 nena Ha CTPaHOM je3HKY, Y 3aBUCHOCTH off (DyHKIIH]j€ KO-
Jy “Majy, MOTy C€ HaBOAUTH Ha U3BOPHOM j€3UKY WIH Y IPEBONY,
aJy je MoTpeOHO TOCIEAHO C€ MPUIAPKABATU JETHOT O/ HABEICHUX
HauMHa [UTHPaka. YKOJIMKO Cy HABOJU JIaTU Y U3BOPHOM [E€3UKY,
ayTop y GyCHOTH MOKE J1aTH HUXOB MPEBOJI.

3. Pykonuc pacnpase wiu ctyauje Tpeda na uma cienehe enemen-
TE: a) HaCcJIOB paja, 0) uMe, Cpebe CIOBO, IPe3UMe, Ha3UB YCTAHOBE Y
K0jOj je ayTop 3aIrocyeH, B) CaXeTak, I') KJby4HEe pedH, /1) TEKCT paja, hy)
JUTEPATYpy U U3BOPE, €) pe3uMe U KJbYYHE PEeUM Ha PyCKOM M CHIJIe-
CKOM je3HKY, ) npuiore. Penocinen enemenara Mmopa ce nomrosaru. Pa-
JIOBU KOjH MIpefcTaBbajy Kpahe mpuiore, rpal)y, mpukase u 1. opex
OCHOBHOT JIeJla TeKCTa CaJip ke UMe ayTopa, aQuiujaiujy, el1eKTPOHCKY
aJipecy ayTopa 1 HaclloB.

4. Hacnos pana Tpeba fa mto BepHHUj€ U KOHIIM3HHU]E OJpakaBa ca-
JpKaj paga. Y MHTEpecy je ayTopa Jia ce KOPUCTE PevH MPUKIIATHE 32
WHJICKCHPALE U MPETPAKNBAKHE. AKO TAKBHX PEUH HEMa Y HACJIOBY, T10-
KEJHHO je J]a Ce HacJIOBY J0/ia ToHacioB. HacnoB (1 mogHACIOB) mITaM-
1ajy ce Ha CPEJMHM CTPAHUIIC, BEP3aTHUM CIIOBHUMA.

5. Nme, cpenmbe CIIOBO U IIPE3UME ayTopa y CTyaujamMa U WiaHI[IMa
HITaMIIajy C€ W3HAJ HACJIOBA y3 JIEBY MapruHy, a y MpHKa3uMa UCIION
TEKCTa y3 JICCHY MapruHy, Kyp3uBoM. MiIMeHa u npe3umeHa nomahmx
ayTopa YBEK C€ HaBOJIC Y OPUTHHAIHOM OOJIMKY, HE3aBUCHO O] je3uKa
pana. Ha3uB u cequinre ycTaHOBE y KOjOj j€ ayTOp 3al0CIICH HABOIM Ce
UCIIOJ] UMEHA, CPEIIbET CIIOBA U ITpe3uMeHa ayTtopa. Ha3uBu crnokeHnx
opranmsanyja Tpebda aa ofpaxanajy Xujepapxujy BUXOBE CTPYKType
(amp., Yausepsutet y HoBom Cany, ®@unozodeku daxynrer, Oncek 3a
CPIICKY KEbHDKEBHOCT). AKO je ayTopa BHIIe, MOpa C€ Ha3HAYUTH U3 KO-
je ycTaHOBe MOTHYE CBAaKH O] HaBeACHUX aytopa. DyHKIMja U 3Bambe
ayTopa ce He HaBoze. Ciy:)xOeHa aapeca W/HIM eJICKTPOHCKA ajipeca
ayTopa Jaje ce y moabenemniiy, Koja je 3Be3IUIIOM Be3aHa 3a Ipe3uMe
ayTopa. AKO je ayTopa BHIIIE, 1aje Ce caMo ajipeca mpBor ayropa. Ha3us
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1 Opoj MpojeKTa, OTHOCHO Ha3UB nporpama y OKBUpY Kora j€ 4IaHaK Ha-
CTa0, Kao M Ha3UB MHCTHUTYIIH]E KOja je q)HHchnpana IpojeKar Ui Ipo-
rpaM HaBOIU c€ Y MoceOHOj MOoAOeenIy, Koja je IBeMa 3Be3Juiama
BE€3aHa 3a Ha3MB YCTAHOBE Y K0joj je ayTop 3arocieH. Koa XxpoHuke, pu-
Ka3a ¥ KPpUTHKE UMe ayTopa, auiujanuja u eJIeKTPOHCKa ajpeca 1ajy
Ce MOCJIe TeKCTa XPOHUKE, ITPUKA3a WIH KPUTHKE.

6. Y caxetky, koju Tpeba na Oyzie Ha je3uKy Ha KOME je HalmucaH 1
pan, Tpeba je3rpoOBUTO MPEACTABUTH MPOOIEM, ITUIb, METOIOJOTH]Y U
pesyiTare HayqyHOT UCTpakuBama. [Ipenopyuyje ce 1a caxkeTak uma ojl
100 no 250 peun (moxe 6utu u Kpahu, ako To oaroBapa 0OUMy H MpH-
ponu pana). Caxxerak Tpeba 1a ce Haja3u MCIOJ HAciaoBa pajaa, 6e3
o3Hake Caoiceitiak, ¥ TO TaKO J1a My je JieBa MapriuHa yBy4eHa 1 cmy of-
HOCY Ha OCHOBHHU TEKCT (Tj. JeJHAKO yBY4YeHA Ka0 MIPBH MacyC OCHOBHOT
TEKCTA).

7. KipyuHe peun cy TepMUHM WK U3Pa3H KOjuMa ce yKasyje Ha Iie-
JIOKyIHY MpoOJIeMaTHKy HCTPaKMBamka, a HE MOXKE X OUTH BUIIE O
necert. [IpenopyusbuBo UX je onpehuBaTu ca OCIOHIIEM Ha CTPYYHE TEP-
MHHOJIOIIKE PEYHHKE, a Y UHTEPECY j& ayTopa Jia yuecTaJoCT KIbYUHHX
peut (c 063upoM Ha MOTYNHOCT JTaKIIer npeTpakuBama) OyJie mTo Be-
ha. Kipyune peun najy ce Ha je3WKy Ha KOjeM j€ HallMCaH Ca)eTak.
Kipy4ne peun ce HaBOzE UCTIO] Ca’KETKa, ca 03HAKOM K/byuHe peyu, N TO
TaKo Jla UM je JIeBa MapriHa ypaBHaTa C JIEBOM MaPTUHOM Ca)KeTKa.

8. bubnmorpadcka nmapenTesa, kKao yMeTHyTa CKpaheHHIIa Y TEKCTY
koja ynyhyje Ha notnyHu 6ubauorpadcku noaaTak o Jieiy Koje ce 1u-
TUpa, HaBEJCH Ha Kpajy paja, cacToju ce O OTBOpPEHE 3arpajie,
Ipe3uMeHa ayTopa (MajluM Bep3ajioM), TojluHe 00jaBibUBamba paja Ko-
JY ce LUTHUPa, T€ 03HAKE CTPAHUIIE C KOj€ je LIUTaT Mpey3eT U 3aTBOPEHE
3arpaje, Ha puMep:

(MBun 1986: 128) 3a oubmmorpadcxy  UBUH, [1aBne. Cpiicku napog u weios jesux. —

jeAuHUIY: 2. m3n. beorpan: Cprncka KeHKEBHA
3azapyra, 1986.

AKO ce IUTHpa BUIIIE CyCEHUX CTPAHHIIA UCTOT paja, 1ajy ce Iu-
¢dpe Koje ce oaHOCE Ha MPBY U MOCIEAKBY CTPAHUILY KOja Ce IUTUpA, a
u3Mmel)y \ux cTaBsba ce 1pTa, Ha IpuMep:

(Bun 1986: 128-130)  3a bubnuorpadecky  UBUR, [laBne. Cpiicku napog u mweios jesux. —
jenuHAIy: 2. m3n. beorpan: Cpricka KmHXKEBHA
3anpyra, 1986.
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AKoO ce IuTHpa BHILIE HECYCETHUX CTpaHUIla UCTOT paja, Hudpe Ko-
j€ ce oJJHOCe Ha CTpaHMIIEC Y IIUTUPAHOM PaJly, O/IBajajy ce 3areToM, Ha
npumep:

(BuR 1986: 128, 130) 3a 6ubnmumorpadeky  MBUR, [1aBne. Cpiicku Hapog u rweios jeux. —
jenuHuIy: 2. m3a. beorpax: Cprcka KmHXKeBHa
3ajpyra, 1986.

YKOJIMKO je ped 0 CTpaHOM ayTopy, IPe3uMe je H3BaH MapeHTe3e 1Mo-
KEJPHO TPAHCKPUOOBATH HA J€3WK HA KOME j€ HAmMCaH OCHOBHU TEKCT
pana, Ha mpumep LI. Mapdwu 3a James J. Murphy, anu y naperTe3u npe-
3uMe Tpeba JaBaTv mpeMa U3BOPHOM OOJIMKY U MHCMY, HIIP.

(MURPHY 1974: 95) 3a bubmuorpadcky  MURPHY, James J. Rhetoric in the Middle
JeMMHUILY: Ages: A History of Rhetorical Theory
from Saint Augustine to the Renaissance.

Berkeley: University of California Press,
1974.

Kana ce y pany momume BHIle CTyqa#ja Koje je jeaan ayTop myOnu-
KOBAO0 HCTE TOIMHE, Y TEKCTyalIHO] OMOIMorpadcKoj HAOMEHH MOTPEOHO
je onrosapajyhum a30y4HHM CIIOBOM MPEIU3UPATH O K0jOj ce OubIno-
rpad)CKOj OAPEIHUIN U3 KOHAYHOT CITUCKA JUTEparype paau, Ha MpH-
mep (MURPHY 1974a: 12).

Ykonuko 6ubmorpadcku U3BOp MMa BHIIIE ayTOPa, Y YMETHYTO] OH-
ommrorpadckoj HaMmOMEHH HaBOJIE Ce MIPe3UMEHa MpBa JBa ayTopa, 0K Ce
Mpe3uMeHa OCTalIuX ayTopa 3aMemyjy ckpaheHuIoM u op.:

(UBUR, KJTAJH u np.  3a 6ubmmorpadpcky ~ UBU'h, [1asne u MBan Kinaju, Mutap [Nenm-

2007) jeAuHUIY: kaH, bpanncnas bpbopuh. Cpiicku jesu-
uky upupyunux. 4. n3n. beorpaxn: beo-
rpaacka kmura, 2007.

AKO je M3 KOHTEKCTa jJaCHO KOjH j& ayTOp MIUTUPaAH WK rmapadpasu-
paH, y TeKCTyanHoj 6ubnuorpadckoj HallOMEHU HHUje TOTPEOHO HABO-
JIUTH TIPE3UMeE ayTopa, HIIp.

IIpema MapdujeBom ucrpaxusamwy (1974: 207), mpBU cadyBaHU TpaKTaT U3 Te 00IACTH

cpouno je 6eHenukTuHaL Anbepuk u3 Monte Kacuna y npyroj nonosunu XI Beka.

AKko ce y mapenTte3u ynyhyje Ha paZioBe /Bajy WIH BUIIIE ayTopa,
MoJiaTKe O CBakoM cienehem paay Tpeda OlBOJUTH TAYKOM U 3alleTOM,
Hip. (BEIUR 1958; CTEBAHOBUR 1968)

9. [Tonbenemnike (MoJHOXKHE HATIOMEHE, PyCHOTE), 00ETIeKEHE apart-
ckuM 1udpama (M3a IPaBOMMMCHOT 3HAKA, 0€3 TaYKe WM 3arpaje) 1ajy
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ce MpH JIHY CTPaHUIIE Yy KOjO] C€ HaJla3| JIEO TeKCTa Ha KOju ce moade-
Jenka ogHoCcH. Mory caip)kaTi Mame BayKHE JIeTajbe, JOMyHCKa 00ja-
mmema U ci. [londenenike ce He KOpUCTe 3a HaBoheme Oubnuorpad-
CKHX M3BOpa LIMTaTa Win napadpasa 1aTux y OCHOBHOM TEKCTY, Oyyhu
Jla 3a To ciyxe oubnmorpadcke naperrese, koje — Oyayhu mosesane ¢
MOMICOM JIUTEpaType ¥ U3BOpa JaTHX Ha Kpajy pajia — OJNaKIIaBajy mpa-
heme NMTHPaHOCTH Y HAYYHUM YaCOTHCUMA.

10. TTpuno3u KojuMa je MIIyCTpOBaHO HayYyHO U3Jarame (TabenapHu
U rpaduUIKy MpuKa3u, GaKCUMUIIHN, CIIMKE U CJ1.) oOeexaBajy ce puM-
CKUM I (pama, IpUIaXy ce Ha Kpajy TeKCTa pyKOIHCa, a FbUXOBO Me-
CTO Y TEKCTy ce 03HauaBa oziroBapajyhom mudpom.

11. Hutupana nureparypa aaje ce y 3aceOHOM 0/1eJbKY HacJIOB/HEHOM
Huiuupana nuivepaiiypa. Y TOM Of1eJbKy pa3pelaBajy ce oubmuorpadg-
CKe mapeHTe3e ckpaheHo HaBezieHe Y TeKcTy. bubnuorpadcke jequnuiie
(pedepeHnrtie) HaBOE ce MO a30yYHOM WITH a0CTIETHOM PeIy Mpe3uMeHa
IPBOT WJIH jJ€IMHOT ayTOpa KaKo j€ OHO HABEJIEHO Y MAPEHTE3H Y TEKCTY.
[IpBo ce onucyjy a30ydHUM peroM Mpe3uMeHa IPBOT WK JeIMHOT ayTopa
panoBu 00jaBJbEHH NUPHITUIIOM, @ 3aTHM CE OTHCY]y a0CIIeAHUM PEIOM
npe3rMeHa MPBOT WM jJeIMHOT ayTopa paloBH 00jaBJbEHH JATHHHUIIOM.
Ako ommc 6ubmuorpadceke jenuHMIE 00yXBaTa HEKOJIMKO PEIOBa, CBU
PEIOBH OCUM TIPBOT YBYUEHHU CY YIECHO 3a JIBa CJIOBHA MecTa (Bucehu
naparpad).

Cgaka Oubnuorpadcka jequHuIa MpecTaBiba 3ace0aH macyc Koju
j€ OpraHM30BaH Ha Pa3IMYNTE HAYMHE Y 3aBUCHOCTHU O] BPCTE IUTHpPA-
HOT U3BODPA.

Y Jyarcrnocnogenckom ghunonoey 'y onbnuorpadckom onucy muTHpa-
He JuTeparype npuMmemnyje ce MLA Haunn Gubanorpadcekor HuTupama
(Modern Language Association’s Style - Works cited) ¢ Tom Mmoguduka-
IIjOM IIITO CE MPE3UMe ayTopa HaBOIU MauM Bep3aioM (OTKy1ajy ce
MIPBO BEJIMKO CJIOBO OCTaja Majia, OCBETIHU ce U m3adbepe Small caps y
mennjy Format onmja Font), a HacoB moceOHe myOnukaiiyje HaBoau
ce Kyp3UBOM.

[Ipumepu TakBoT HauMHA OMOTMOTPA(CKOT IIUTHPAHA:

Monorpagcka nydaukanuja:

[TIPE3UME, uMe ayTopa M UME W TIPe3uMe JIpyror aytopa. Hacios
kmpuee. [logarak o UMeHy MpeBoAKONa, TpUpehuBada, Ui He-
KOj Ipyroj BpcTH ayTopcTBa. [logarak o u3mpamy uiau 6pojy To-
MoBa. MecTo u3naBama: u3aaBay, roguHa u3nasama. (Paragraf
y Menujy Format, onuja Hanging, yBnaueme 0,32)
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[Tpumep:

BeEnn, Anekcannap. O je3uuxoj Upupoou u je3uukom paseutuky:
JuHesucmiuyka ucuumusaroa. K. 1. 2. uzn. beorpan: Homnwr,
1958.

Muietus, CBero3ap. O cpiickom uutnarsy. U360p u npenrosop Ye-
nomup Ilonos. Hosu Can: I'pancka Oubanoreka, 2001.

DOTOTHIICKO U3aKe:

[IPE3UME, uMme aytopa. Hacnoe kruee. MecTo IpBOT U3/1amka, N'OIU-
Ha MPBOT u3Jama. MecTo MOHOBJLEHOT, (POTOTHUIICKOT H3/Iambha:
W3/1aBay, TOJIMHA PEIPUHT U3ahA.

ITpumep:

Conarun, IlaBne. Ilomunax kwuxcecku. Benernuja, 1810. Nuhuja:
Haponuna 6ubnuoreka ,,JIp bophe Haromesuh*, 2003.

CekyHIapHO ayTOPCTBO:

VY Jyasrcnocnoceenckom ¢hunonocy 300pHULM HAydYHUX pajzoBa ce

OTIHCYjy MpeMa UMEHY ypelHuKa Win npupehusayva.

[IPE3UME, nume ypennuka (unu npupehusaya). Haciog dena. Mecto
W3/IaBama: U3/1aBay, TOANHA H3/1aBamba.

[Tpumep:

PAaioBAHOBUR, Mumnopan (yp.). Cpiicku jezuk na kpajy éexa. beo-

rpaa: UuctutyT 3a cpricku jesuk CAHY — CinyxO6eHu racHUK,
1996.

Pykomnuc:

[TPE3UME, ume. Hacnoe pykotiuca (ako TOCTOJH WK aKO j€ Y HayIH
no6uo onmrenpuxsaheno nme). Mecro Hactanka: UHcTUTY1H-
jay Ko0joj ce HaJla3W, CUTHaTypa, TOJMHa HACTaHKa.

[Tpumep:
Hukonun, JoBan, Ilecmapuya. Temumsap: Apxus CAHY y Beorpa-
1y, curH. 8552/264/5, 1780—-1783.

Pyxomnucu ce nutupajy npema donujaunju (Hop. 2a—30), a He npe-
Ma TIarvHAIUj 1, U3Y3€B Y CIIy4ajeBUMa KaJl j& PyKOIUC MTarnHUPAH.

IIpuJior y cepujckoj myoJuKanuju:

IIpuior y yaconmucy:

[TPE3UME, uMe ayTopa. ,,HacnoB tekcta y mybnukanuju. Hacios
yacomnuca Opoj cBecke uiii ToMa (TOIMHA, WIH MOTITYH aTyM):
CTpaHe Ha KOjuMa Ce TeKCT HaJa3M.
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[Tpumep:

PusHUKAP, Japa. ,,HoBa crapa npuua. Jleioiiuc Maiuuye cpiicke
Kib. 473, cB. 3 (Mapt 2004): cTp. 265-269.

IIpujior y HoBMHaMa:

IIPE3NME, ume aytopa. ,,HacnoB tekcra.” Hacrnoe nosuna natym:
Opoj cTpaHa.

[Tpumep:

Kibaxun, Cnobonan. ,Hepunios par 3Be3na npotuB Xutiepa.* I1o-
qutuuxa 21. 12.2004: 5.

Monorpadgcka mydinukanuja gocrynsHa on-line:

IIPE3UME, uMe aytopa. Hacnos kruee. <aapeca ca uHTepHera>. [la-
TyM Ipey3UMamba.

[Tpumep:

VELTMAN, K.H. Augmented Books, knowledge and culture.

<http://www.isoc.org/inet2000/cdproceedings/6d/6d.> 02.02.2002.

IIpuJior y cepujckoj nyoaukauuju gocrynan on-line:

[TPE3UME, ume ayTopa. ,,HacnoB tekcra. Hacnos tiepuoduune iiy-

onukayuje . latym nepuoguune myonukanuje. Mime 6aze moma-
Taka. Jlatym npey3umama.

[Tpumep:

Torr, A. ,,Teaching Info-preneurship: students’ perspective.” ASLIB
Proceedings February 2000. Proquest. 21.02.2000.

IIpujior y eHuukIoneauju gocrynan on-line:

»HA3UB ONPENHULIE.” Hacnose enyukioiieduje. <ampeca ca MHTEP-

Heta>. JlaTyMm npey3umama.

[Tpumep:

»WILDE, Oscar.” Encyclopedia Americana. <..>15.12.2008.

12. 13Bopu ce najy moa HacaoBoM M36opu y 3aC€OHOM OZICJbKY T10-

cie onesbka [Juinupana nuiiepaitiypa Ha UICTAM TIPUHIIUIIAMA OMOIHO-
rpad)ckor onuca Koju ce mpuMemyje y oaesbKy [uiuupana auinepaiiypa.

13. Pe3ume He O6u Tpebdano na nmpenasu 10% myxuHe TekcTa, Tpebda
na Oy/ie Ha pyCKOM U €HITIECKOM je3uKy. M HacioB paja Tpeba mpeBecTH Ha
SHIVICCKH M PYCKH je3HK. YKOIHMKO ayTop HUje y MoryhHOCTH 1a 06e30emu
KOPEKTaH MpeBoJl, Tpeba Ja HaluIle pe3uMe Ha je3UKy Ha KOME je Hallu-
CaH ¥ paj, a ypeaHHUILITBO JyscHoci08eHCKoe Gunonoea he 06e30enutn
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MIPEBOJI. YKOJIHUKO j€ paJi HAallMCaH Ha CTPAHOM j€3HKY, pe3UMe Mopa Ou-
TH HaIlUCaH U Ha CPIICKOM M Ha €HIVIECKOM je3UKy. YKOIIMKO ayTop HHje
y MoryhHOCTH J1a 00e30e11 pe3rMe Ha CPIICKOM je3HKy, Tpeda Ja Haru-
I1€ pe3UMe Ha je3UKY Ha KOjeM je HalMCcaH paj, a ypeIHUIITBO he 06e3-
OenuTH peBOA pe3uMea Ha cpricku je3uk. [locne pesumea Tpeba Ha je-
3WKYy pe3uMea HaBeCTH KJbyYHE PeUH 3a JaTh pajl.

14. Texct pana 3a Jyswcnocnosencku ¢hunonoe nviie ce eneKTpoH-
cku Ha ctpanui A4 popmara (21 x 29,5 cm), ¢ maprunama ox 2,5 cm,
yBJIauelkeM HOBOT macyca 1,5 cm, u pasmakoMm mehy pemosuma 1,5.
Tekct Tpeba nucaru y ¢oury Times New Roman, CIOBAMA BEIHYNHE
12 pt, a caxkeTak, KJbY9HE PEUH, pe3UMe, ITUTHPAHY JTUTEPATYPy H IOJI-
HOXKHE HaroMeHe cioBuMa Benuuune 10 pt.

[Itamnane pykomuce Tpeba ciatu 10 15. jaHyapa 3a MpBYy CBECKY
v 710 15. Maja 3a Ipyry cBecKy Ha anpecy: Ypehusauku on00p JyowcHo-
cnosenckoe ¢unonoea, actutyt 3a cprcku jesuk CAHY, Kue3 Muxa-
uiosa 36, 11000 beorpan. [Topen mramnane Bep3uje pykomuca, Tpeda
MOCIIaTH U JEKTPOHCKY BEP3HUjy PYKOIUCA, UACHTUYHY IITaMIaHOj, Y
Word ¢opmary Ha KOMIAKT JUCKY WM Ha €IEKTPOHCKY aJipecy ppiper-
2828@gmail.com nnu rajnad@yahoo.com ¢ Ha3HAKOM J1a C€ pajix O Py-
KoTucy 3a Jyswcnocnosencku ghunonoe. llltammnana Bep3uja pykoruca Mo-
ke OUTH 3aMemeHa eNeKTpoHckoM BepaujoM y PDF dopmary.

VYpehusauku ondop Jyacrnocnosenckoe ghunonoea
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